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K)n ne verra fomt une lon^; 
guc Préface à la tête de ce Li- 
vre • puis qu'on a tant de pd* 
ne i]e$ lire, & iiiâBie àloB 
iouffiir» Mais je ne puis me 
diipei^ d'y mtttie qaàm» mMsdWmp 

fiir lelqucls je prie ïc X^eâeur dejetter le& 
yeux. Peut-jêtraiêrarC'ilbiengiièdef^voîr 

£c je n'ay entrepris cet Ouvrage qu'ai^w 
nce de mes amis, qui n'ont jpû en atten*-^ 
dre plw graad» wmt cduiHciii'eftqi» 
le précis &c que l'abbrégé. Quelques-uns 
^'eux ayant vu Icspedtes rccb^Sbei i^j'ai 
^esdeTAtttiquké des Tems, & principa- 
lement de cette Antiquité la pkisjeculec» 
qui vzfiéifà^il\oég^ crû 
qu'elles écoient afiè:^ impcvttntes $ & que je 

j&ême voulu me pcrfiiadçr , qu'il eft à pro- 
fioSf peodaat qu'on travailk à rcâifierks 

' églcnt l'Hîiloife del'£^e^ 



1^ qui règlent 
•& celle des ËAipereurs^ d'édttrar les Sic- 

marquer 9 autantqu'ileftpoiTxble, kstems 

^ % qui 
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. [^AVERTIS SEMENT. 

\%ui renferment encore des diiïicukcz très* 
confidérables. Mais ils m'ont prefle plus vi- 
vement , quand je leiir ay fait voir Terreur 
oèl^QiicftairiofanPhtty; toochant hdiu'éc 
& l'étendue ûcs Siècles , qui fe font écoulés 
-depuis le omimcnœmciit du Monde , juC- 
^u'à la vcttiië du Meffic, 
• Tous les Chronolofflftcs Modernes > qui - 
€«it écrit depuis mSiéâe^démy 9 nedon^» 
bent, après les Jui6 , à ce vafteefoacedc 
Tems, que ^rrmiO^éàis; tiàïtMçlmi 
•ÉC je foûtiens après les Pères de PËglile , êt 
les anciens Hébreux^ qu'il a dure fJ^ df 
. miUe an^ ceks ans. L'on ne petit voir 
«tte différence ûns étonncmcnt, puiiqu'el- 
le €à m^moij» àe ^iàMÉ» mutkn^ 
•pour rw» pas dire, de plus. Cependant en cela 
je n'avance rien, qui i]ueiQi£q){>uyéd'unfi 
-grand nombre de preuves , qu'il n'eft pas 
.poflible qu'elles ne fafl'entimprcflioaiiir les 
cfpnts railbnnables, fur tout dans un fiécle 
d'où l'on bannit Ics'préjugés * & oii l'on ne 
: cherche ^ue la véim Gcquej'éçtî^ outre 
•l^autorité des Percs , qurfcule dcvrôit l'em- 
porter, eft foûtenu de celle des E^i&9 
.Oiientald^ & de ibus les Anceiiis Grecs tn« 
ciens & modernes ; & qui plus eft, l'Eglilc 
jELomaine,& fon fatnciixAnnaMfte ibet favo^. 
«liabies à ce lèntiment, & preique tous les La- 
4iws> auioittéa^tlà-dk^ 

• ^ Sié- 
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^ t^VERTIS SEMENT. 

ftécle. L'on peu&méme aflârerque ç'a été * 

Popinioa de tous les Juifs qui ont vécu avant . 
jBSus-CHRisr, & ju{qu'au renverfement 
deleurRépubUque ibusPempiredeVdpaè* 
fien. Je ne crois pas après tout cela^ qu^on. 
m^aocuièd'introdiikredesiux^^ riea 
nVn a moins Fair que ce que j'écris , puifquc 
je ne fais que rétablir la véritable Antiquité 
des Tems, qii^Qn afort abbrégée dejniis plus 
d'unfîécle. 

DVûlkiinPonpoiirraTôir, queo^queje. ^ 
dis, s'accorde^artaitement bien avec les an* 
douités des^NatioDS Orientales, comme 
celles des Chaldéens, des Egyptiens, & de$ 
.Chinois, qu'il n'eft pas poiliblede œndiier 
wec l^iupput^ndcs Juifs. J'àppeUeakifî 
le calcul d'aujourd'hui: car Je ferai voir par ' 
<k bonnes raÎKMis^ que^lcnu:ltt Iixfi Mo^ 

dcrnes, c'cft-à-dire, ceux qui font vertus de? 
puis la deflruââou de Jérufekm , quiPont 
fabriqué^ Se q^yant eux, tous coàiptoient 
autrement* Comme 1^ premiers Chrétiens 
knr mo n tro îc», omcparlesËaituitsy quA 
par leurs propres Traditions , que le Meffie, ' 
Qu'ils att;endoitnt vabement s'ctoit manU 
fefté vers les derniers tems de la Loi, &dans 
le fixiem*.miUen/ùre du Monde, ils s'aviiêreoi; 
dHi^ingo* ltedaë'<fe9SiéclBS, Sc<leleiai 
zavir tout d'ua^oup prés 4e (jitinzjt atns ans. 

Apvés quQtilieaitsc k&oot de^dirc;. one 

Çlrift.. 
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y4VER TISSE ME NT. 

Çhrift n'ayoit poku; pan>, parce que Ion 
ttins n'éccHt point encok^acrivé , le Moodc 

n^ayant ^ diibient-ils , que ^mttrc iphUcmu 



iJso'ontdoQcreâcné leiTems^ que 

éluder les argumcns des premiers Chi'êriens, 
£c pour n être pas convaincus^Pincrédulice 
& Œendurciflèment. Voilà comme TAbbré- 
gé & k iwdsdeceXivre, *^sie laiâe pas 



afiëa 



importantes de l'Antiquité. 

MoÏÏe a duré deféx mille ans , & non quinze 
ceos« comme on ici^imagine. L on œiMQere 
tptnfet iftwii JLegifltiècir dk bâœ plusandes 
<}ue Cécrops.^ ^e23picr Prince d'Athcnfis^ 
pui^*il aété cwiMM|irjB i ui ^kmkm , pre- 
mier Roi d'Argos. L on trouve la véritable 
fecocflion ùa anoeos Rois deCbaidéeou 
tde BabyloM , qui ont iuocédé à Ncmrod 





____ 







Egyptiens^ i^u'oa a cm:&boleufea» yioat 
écwlîca fiiit itr Jongf & pinK-éoie mianc 

développées quelles ne Vont étéjufqu'à 
péfèat. Uon mfit une iuite des premie» 
Rois de la Chine, & puis des FaxmllesRoya^ 
le», 4^ ont cté avant j£su»-:CttRisxt & 
Ipii ooE Msciipé IcoâiKiâiaMtpfésdctÉctt 
mille soiis. La vaite étendue de ces Rqgnes 

& de CCI Empires vnvcife cntiéiicmcnt> k 

• ~ caU 
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AVERTISSEMENT. 

calcul du TcKCe Hébreu , & de la VulgftfJ 
Je iîiis dcmc contraint de 1 abandonner , en 
xe xjpx efl: des années des premiers Patnac* 
ches^ ipOQX 4mtt }sk dcÊ Sepumê,^ 

que tous les Pères x^nt iiiivie, 8c que les Apô- 
tres ont latfiee Egliies ; & jenekfius 

3u a Pcxemçle de celle de Rome, Se du Car* 
inal Baronius. Ce gnoid bomme montre 
lertbien, que lay^^iwr^/fl^ii des Septante eft: 
h vàitable; qu'dle a été coxiiaaéepar 

me une elpéce de Tradition, dont on n'a; 
point voulu s'écarter. Du refte, j'ai un ibtt«» 
verain relpefl: pour nôtre Verfîon Vulgatc 
reçue dans TEgliie Latine » car tous le^ 
Grecs ont retenu cdle des Septante , Se je k 
tiens avec lesThéologiens, pour trcs-authen- 
tique, cncequiriegaxdelafot& les moeurs^ 

Je ne dois pas efpércr , que cette Antiqui- * 
tédesSiédeSf queje tâche de rétablir , ibic 
égsdeineht approuvée de tous; elle aura de» 
contradiâeurs , fur-tout parmy les Prote» 
ftus, qui n^ont que du mépris pour les Ver- 
fions de PEglifc, par l'attachement qu'ils» 
Mt à l'Hébreu. J'oi^ néanmoins dire, qu'el* 
le a des avantages qu'on ne fçauroit afiez. 
eilimer ; pui^u'elk eft néceilàire, pour dé» : 
fendre Pautorké des livres âecrez contre les 
Pré-Adamites , les Libertins, & autres lem- 
blables^ fie pour établir laRéligionche2 le» 

Orient 
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\^FERTISSEMENT. 

Orientaux , principalement chez ks Oo^ 
BOIS & les Poules voifiw« Apréstmccda^. 
fi on attaque cette Antiquité fîautorifée, je 
tàcheiay de la défeadre. Peut-être que les,, 
petites conteftations qu'on aura là-defliis ne 
JÊeront point inutile» ; pourvû auoniètien- 
nedafts les bennes delachame&delaxno- 
dération , & qu'on ne tende qu'à l'édairdl- - 
&ineiH>de la vérité. Car fi Ion neâit pacoî* . 
trc que dé la contention , & de I^*greur , je 
me tieadray dans lefilrâG6i &maiépon& . 
fera avec P Apôtre: Si ^sés videtmr emmia^ 




« • * 
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T A BLE 

* 

DES CHAPITRES. 



Chapitre I. T •Antiqîiite' Des Tems 

• ' M ^ejî hicn plus grande qu^on ne le 

croit aujourcPhuy^Cc que les Veref is les An-- 

* • cicns Auteurs en ont penjy Q^on s^cft beaucoup 

• . * * t'carti de la vtrstt'en s ttoignant de hur Jenti" 

tncftt. ;^ pag; r< 

ChaP. II. La connoi[fance des Tems ejlntccffai' 
re y non-feulement pour tclaircir PHiJIofres 
mais encore pour défendre la ^ligion centre let 

• Fayens contre les Juifs, 1 2. 
Chap.. III. L'Antiqiiite* du Monde a cse^firi 

ii/'^rc^cr. Que c^eft dans la. Verf. m des S^pion- 
te y fi autcrsjc'e dans les premiers fiécizs de 
X^ife ^ qtpondoit chercher cette Antiquitf! y if- 
rijndans le Texte Hébreu qui aù^J ccrrompu 
far les Juif s, Preuve s de cette corruption. p.'ij^ 

ChaP. IV. L.hSjutfs ont dtt'prù de quin:{efiicTci 
aux premier s Patriarcbes* La ratjon p)ur la * 
quelle ils Pont fait n'az'u'que pour rnofUrer ^ 

^ • que /g tems du Mejjie n'ùoit point encore ar* 
rm, p. 3 . 

ChaP. V. Tous les anciens Hijîoriens y tant Ht" 
hreux^queGentits ^qtii onttcrit avant la de firu- 
âion dz ftfrufalem îr de la B^'publique des \uijs 
cntcomptz' environ cinq mille cinq cens ans ^ 

• âumême prùdefix mille ans avant lavenut 
du MeJJieé Kaifons quijnro^ventla vnitt' de 
G€tteJuppNtat4mi- / ' • ' / ' p. 4^, 

Chap. 



T A B L E 

Chap. VI.De la durée des premiers ji^esdu Mott" 
deif le f rentier finit au Dt'lugCy dir le deuxit'-^ 
mesVtend iupju^àla vocation d*AirahamyOU 
fon entrz'e dans la terre de Chanaan. p. tfo. 

Chap. vil De rùenduï du III. Age duMQn-^ 
de y ^ui va depuis le tems des prome{fes , juf- 
iju^à la Loy z'crrte ^ & la [ortie Egypte, p. CS. 

Chap. VIIL Preuves de rùendu^dulV, Agt 

du Monde , ijui renferme tout le tems j qui s^eft 
ùûulz depuis la Jortie de PEgypte» jupju^au 
Temple de Salomon, Que la Loy adurt deux^ 
mille ans : que Moï/e a ùé contemporain 
d'Inachus , èr non de Czcrops^ 7 3- 

Chap. IX. Continuation des mîmes preuves 

tirtes de la fuccejjion des B^oys £Àrgos , ir des 
Dynafiies des Egyptiens, B/ponfes aux Ob' 
jeSions qu'ion feut faire contre ces preu* 
ves. p. 84. 

Chap. X. Preuves de ladurù duV, ^ge, qui 

s^ttend depuis la fondation du premier Temple^ 
juf qu'à fa deflruHion par les Chaldcens, Que 
Salomon a regm^o. ans: à" que le Temple j 
qu'il a idti, en a fubfi fie' 4yo. p. 99. 

Chap. XI. De Udurtedu VI. Age du Monde , 
qut s\'tend depuis la dtjolation du premier 
Temple fous les Babyloniens ^ jufqu'â l'Ere 
Chrétienne. Que czt Age 4 ùtde^i6. ans. 
Preuve de cù intervalle tirée de l'Hifloire des 
Chaldcens j des Perfes^ des Grecs & des Ro- 
mains* p. lî^ 

Chap. XII. De J'amiquin' des Chalde'ens^ qu'elle 
n^eft pas fi grande que les Pré^Adamites Pone 
voulu faire croire. Babylone n^a point eti de Hpys 
svant le Tyran Nemrodi maisily enaeUplu- 
Jieurs entre luy & Be'lus, Qite celuy-ey eft le t;c- 
ritable fondateur de I4 Manarchk des A{fj» 

riens. ' 

I 



Digitized by Google 



V E S C H A P I T R E S. 

verjemem far- lér MifSs finir Swrémaftale^ 
jnnut le jmnc rùubbt i Hintve un nouveau 
^jaum i ^ui.ej{ encore dt'nmtiutr Us Mi^der^ 

naffèrù P»iîJ» 
CttAF. XlîT. C^is P^AntiquM derEf^fftiem efi 
* grande j maif ^uUhj ont mèUAe lafaèle jur 
laquelle bts Frf Adamites fe font vainement 
âffUyer. Véritable Origêne dù cette Hatùm^ 
Sjtec^eftMeftaXÉa^ qui en eji: le fitn è^lèflith 
dateur. M^n€s eftiefremierKfiy ^Bj^yfte; Set 
Enfans la partagent entr^eux, d*ûù proviennent 
dif^rem Bfijaumef fur 1er terres^ du Nil. Suc^ 
€^èurrdt éetrtnoe^la Biafjl^BgjfH^ jut^ 

Ç?4U imndt Mejfn. HfeèeiFei^ txéSe étt 
VIL fremi&et Dynafiies def EgypHem. 
Çlu*elles.xm ùéxollakr ailes ^ i^ non fuccejfî^ 
ver. Suite des XIII. Mtres Dynafties ou Prsn- 
eip4U$$3{$q9tient toutes cmffCctuimes. Von 
fakvn^ farUtliâifem,qu*9Uatmi avicPE^ 
criture » avec PHiftoire des Grées , qu* elles 
ne font point fabuleufes. Fin & durzc de ces 
Dynafties & de P Empire des Egyptiens, p. 1 58. 
ClIAP* XIV, DlvBRS fentimens touchant les Cbi^ 
mm. Preuves femmams dePAmiquittf de ch^ 
$e NsHm $ qu^eUe a €emmmcf( éjuatre fiiéelet m 
environ aprù le De'luge. Fohi a M le L i^ojp 
de la Chine ; quand il a commencé; fes Succef- 
JeursentùéÛeSifsjufqu'dla premiéfefamille . 
ï^alh. Suite dite autres fimiUes $ fui eui 
fojiùU PBmpire jufqu'À jBSttS-CHKIST. 
VHiftoire des Chinois ne s'* accorde pas avec 
le calcul des Juifs. p. 162. 

ChAP. XV. Que les premiers Cbritiens ont crû 

fuela findu tûmUêù^ fredki ifqueplu^ 

fieurt 
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TABLE DES CHAPITRES.- 

, JieuYf Pères om e/e' de ce fentiment. B^aifon 
fourqmj ils em eu cette penfi^e ; ^ue c^ejl parce 

' qu'ils ont cru aprù les ^uifs , que le Monde ne 
dureroit que fix mille ans. Origine de l'erreur 

' des Millénaires venuH des fuifs , ir comment. 
Çiui tous les Chrétiens des premi^fs fit'cles om 
eomptzprù de fix mille ans avant la venuï du^ 
Afejfjte.p. - /■ . 299/ 

Chap> XVI, Récapitulation fonmaircdece 

Livre, iiuand , d:r par qui U ïextc tizbreu 
4, ùt corrompu. Eloge des Septante Intcrprz* 
tes ^ fin de l'Ouvrage. ^ p^jlj. 

Canon CHRONOLOGiQyt depuis le com- 

. . tnencement du Monde , juj qu'à J E S u S* ; . 

Fin de la Table des Chapitres. ' 
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DES 



TEMS RETABLIE. 



CHAPITRE I. 

nehcrottaujtmcl^huy^ Ce /jue let Perer & let 
. anciens Auteurs en ont penfi\ Qu'on s^efi 
beaucoup zcaru'de U veriit'm s^^iugfMUdê 
leur jemiment. 

E tems qui confiime toutes 
choies, & qui lècoble vouloir 
tout mettre dans un ôuUi éter« 
nel, aprefqucravi à rhoinme 
la connoifTance de fii durée & 
de fon antiquité- Cela eft li vrajv 
qaV4>ré$ tous les foins qu'on apris denos jours 
pour découvrir fon étendue , & pour f^voir 
combiende fiécles fe font écoulez, depuis Tori- 
gine du Monde jufqu'à k venue du Meflie ; 

< , A Aoa 
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I 1 L'ANTIQUITE' DES TEMS 

non feulement Ton n'a point trouvé la vérité, 
rons'eneftméme beaucoup éloigné. O que 

• je dis paroîtra nouveau , & bien des gens en fe- 
ront lurpris- Car étant prévenus en faveur de 
ceux de nôtre flécle , qui ont £iit leur plus gran- 
de étude de la Icience des tems , & qui en ont, 
' pour ainfi dire» Icnipaleufement calculé les 
heures & les minutes, iTs ne pourront jamais 
, • croire , que ces grands hommes fe foicnt trom- 
^ . après tant de recherches & de fiipputations. . 
Mais peut-être cbangeront-iis de fentiment, 
• iM^té leurs préjugex, s*ils veulent bien pren^ 
dre la peine de jetter les yeux fur ce petit ou- 
vrage, où ils verront beaucoup de chofes de 
Tantiquité, quimeritentd'^êtrefçeuës, &qui 
xCoMfmmsmt^ «ifet développées* 

Je nfe rettiMprens uniqurnient que pom la 
défeiife&réclairciiTcme Ht delà vérité, qui fe - 
trouve aujourd'huy comme accablée fous l'au- 
torité & le grand nombre de ceux, qui s'en font . 
éciirteZ) oapoariméuxdire, qui l'ont abon* 
éotmée fvr de finfaies raHbns. Les Pères de 
fEg!ife& les anciens Auteurs la leur avoient 
montrée , fa avoient eu foin par leurs écrits de 
^ lalaiilcr ilAfofteriré. 11 Moit fuivrc ces gui- 
. des fidèles, puifqu'étantplusprochesquenous 
^ • > del!originedii tei|is^, ilS:Woientplus de preu- 
.<\ ' ves & de monumens de fon antiquité. Ils ont 
tous compté, amt EufcJ)e:dç Célàrce , qui 
4£O0upencér à abjbirçger ^. environ cinq mlU 
em^ cem snt daitmt J «^4|«*Chr f st« Et 
♦ Tofcph lc.plusgrwdc^cvilat€ur des tems de nôtre fiô- 
Scaiigcr CÎC), qu'on peutdirc être ccluy qui a entraîne 
Troie- les .autres d^m^.rerreur , en tombe d'accord. 

fTon " *Gar.c» parlwt de Juto Afrkm^ awqwlil 
£-4cbu. 4oiiiio avoç t^ou dje gmii éloges , àcaufe- 

qu'il 
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RETABLIE. Chap. L * ^ 
qu*i la beaucoup travaillé à régler les tcms, il*^ 
dit qu'il a compté ffoo.aas, depuis lacré^^ 
tkm àxi ptctm^ homme julqu'à jBaus*^ 
Christ, parce que c*étoit alors un fenti- 
ment rcçû de tout le monde , dont il n'a point 
voulu s'écarter : R^rfus quèi omnes uno ore ai 
Adsm ad Cbrifium ^tm^ks miie qumgmH 
dtmùS'futOfenit bute quoqut parti J^ticamm 
deejfe noluit. Cet aveu fincére4u grand Scali- 
ger , doit fcul & fans autres preuves, rendre 
fufpeâe là Chronologie, & celle de tous les 
Modernes, ^ oi^éctît dqniis an 0fide9 & 
qui ne comptent ^ {Mirt mih anu «vant 
le Meflîe. 

Jules Africain, dont je viens de parler, 
étoitdu nombre de ces premiers Chrétiens, qui 
avoient allié la pieté avec It doârine. U fl(xiP 
ibit au conFmiencemeiirda XH. ûédit de TE^ 
glife, &avoit beaucoup de réputation. Com- 
me il s'étoit rendu célèbre par fcs belles con- 
noiûànces , il ftit député l'an 2.21. de la Pro* 
vince de Paleftine vers l'Empeteor Antonin 
Alagabale, pourluidcihan^letétabliflèment 
de fi Ville de Nico/^o/i, autrefois Eiw4«x, qui 
éto it en ruine ; ce qu'il obtint l'an fuivant d'A- 
lexandre Sdvére, qui venoit de monter fiir le 
trône. Ce içavant hdnune voiant que ce n*é- 
toit pas feulement parla rigueur des fîipplices , 
que les Gentils s'efForçoient d'exterminer le 
culte des Chrétiens; mais qu'ils le combat- 
toient encore en Faccuiant de nouveauté, comr 
me s*il n'avcât:oommciicé^ fims Vtsnfisit 
de Tibère , entreprit de confondre leur mali- 
ce & leur ignorance. Il compolà une Chroni- 
que, ouuncHiftoircdcsTems, dans laquel- 
le remontant ju&ues an commencement des 

A> Ut 



• 4 L'ANTIQUITE' DES TEMS 

ficclcs , il leur fit voir , que la Religion des 
Chrêtieiis n*avoit point d'autre origine, que 

* celle du monde ; qu'elle avoit été coiUiQaée 
£>usimélangaefiiite de Patriarches) déjuges 
& de Rois ; oc qu'elle avoit été fbûtenuë par 
un grand nombre de Prophètes , qui avoicnt 
prédit l'avènement de Je s u s - C h r i s le 
Mellieattendadesjaifs. Que JesuStChrist 
paroii&iitfiir la terre ^ n'avoit&ifeqaeperfe* 
ôionncr cette difcipline; & que dans cette 
veué il avoit fait avec fes Dilciples une nou- 
velle.alliaQpe, l'ancienne aiaotété tant de fois 
violée parle peuple Hébreu^ «uqodiles Chré- 
tiens avoient Ifiiccedé. 

Il leur montxoit par là que cette Religion, 
que Ton traduifoit comme une nouveauté dan- 
gjeieulc, avoi£ alors pés de fix milkam d'aa* 
tiqaité; qa^^ateCdotEureedle des Grecs nVok 
pas dmxmUt nnh d^établiflement , & que celle 
des Romains n'en comptoit pas mille. Rien 
ne pouvoit être ni plus grand , ni plus utile , 
qiie ce4eûeiade Jules Atriçaia, auil] ne ne* 
gligearHlriea pour Je bien exéaiter. Ilneife 
ftrvit pas (ènlement de l'Hiftoire Sainte , dont 
il marqua exadementles tems&les Epoques ; 
il rechercha encore avec foin tout ce que la 
dProphanc avokp^confefver de r Antiquité, il 
y établit le commencement des plus anciennes 
•Monarchies du monde , qui ont été celle dès 
-Airyriens& des Egyptiens, celle des Chinois, 
^ui eft d'une fi grande antiquité , étant alors in- 
iîonnuë- Umit.dans fon Hiftoir^ ta iiKcefTioa 
H^es fnwm ^ avQîcnt fi long-tems polïèd4 

4*Empire d' Afie, & lafuite de ceux qui avoicnt, 
-foas le uo;n de Pharaons, régné en Egypte. Il 

•y joignit tvug les preiflie» ^ois la tirecç , 
Vt- .c \ ç'eft- 
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RETABLIE. Chap. I. 
c'cft-à-dirc, ceux. d'Argos, d'Athènes, de , 
Lâcédémone, deÇdfinthe, de Macédoine, 
& de quelques autres lieux , fous lelquels tous ^ 
les Dieux &tous les Myfteres des Grecs avo**'^ 
ient commeuçél D'où il concluoit invincir 
blcment, que leur Religion n'étok, ny an-* 
tienne , ny véritable ; faifint voir , que Ter* 
reur& le dérèglement de l'homme l'ivôit en- 
fantce: Quel ignorance & laftupidité despre^ 
miers peuples Tuvoit approuvée : Que la fiétioù 
& la fable en avoit voilé la faulTeté: (^elaiîiite 
desfiébles oMcurs&iàbQleaxPavoitaQtoriiëe^ 
& Qu'enfin la fauflè fagefle des derniers Grecs 
luy avoir donné cours. Que le peuple Romairi 
ravoitrcçeuè d'eux fans rexaaûnerj^-& y avait 
mêlé des nouvelles fiiperftitions. Que ce peu* 
pie viétorieax Tavoit donnée aux Natiotiâ 
qu'il avoit fubjuguées ; & que ce feux culte 
n'étoità couvert, que fous Toinbic de fon au- 
torité & de ià puiiÛÈuice. ' / 

UnhommeitmpUdefibdlesliiiiâares, & 
îddédetantdelècÔQrs, ponvoitbienpIii$ttië^ 
ment découvrir rétenduéôc la durée des tems^ 
que ceux qui ne font venus , que quatorze fic- 
elés ^rés lay , & qui ont à peine fauvé que^ 
qat» nragmens des aiKtennes Hiftoires , qju^tt 
avoit: tout entiâ-es; (1 faut pourtant avoiier', 
qu'une antiquité de plusde c/w^ mHle cin^ ctnr 
ans pourroit être fufpeéte, fi elle n'étoit ap- 
puyée que fur Ton lèul témoignée; mais elle 
it trouve autoriiëe jpar tous les reres de TE* 
glifè , qui ont écrit avant luy contre 1er Genh 
tils, comme font, S- Juftin Martyr , Théo- 
phile d'Antioche , Tatien de Syrie, Tertul- 
lien de Ç^hage , & Clément d'Alcxandrié. 
C)r%eneîM|]|l 4té de ce lèmiipcnt, & faint: 

>. ^ CypricAi 



6 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
■^Cyprien ne s'en eft point éloigné. 11 dit écri- 
"vant à ceux qu'il exhortoi tau Martyre: Qu'il 
^&Uoit fe^prépater à fbûtenir courageufement 
**les: af&uts du diable ; Que c^émit un vieui & 
expérimenté ennemy . Qu'il y avoitprés de fix 
mille am^ qu'il ne cclToit de faire la guerre à 
L^cmune, &qu'ualilougclpacede temps luy 
avoit appris toutes les manières de le tenter , 
& tous les artifices propres à le vaincre : Se^t 

millia annorum jani fenè complentur ^ ex guo 
bominem Diaiolns imfugnat : omnia gênera 



été de cette opinion , & a aû de fon tems • 
quM s'en falloit peu , que fix mille ans ne ful- 
fent accomplis. Perfonne ne conteftoit alors 
cette vérité, quilè trouvait puilfiumnentcoxi^ 
finnée par les témoignagnes^ non feuleCMut 
de Jufte de Tyberiade , & de Jofephe THifto*^ 
rien , tous deux Hébreux & contemporains 
des Apôtres ; mais encore par celuy des an^ 
ciens Auteurs , qui avant eu connoiuànce de 
CHiftoiredes Juifs, aderanciennetédecette 
l^ation, en avoient écrit cmelque chofe long- 
temps devant Jelus-Chrift. Tels furent Démé- 
trius, qui florifloit fous le règne de Piiilomc- 
tor^ Vl.Royd'EgypteiPhilonrancien, bieU' 
dimrent de celuy d'Alexandrie; Eupolémus, 
qui étoit du temps de Ptolémée Phyfcon , & 
de Dcmétrius Soter Roy de Syrie, & qui fut 
ami de Judas Macbabée; & Alexandre fur- 
DOmmé Polyhillor, qui vivoit à. Rome du- 
Jems de Sylla , & qui fut ainfi nommé à eau- 
le dtt-grand .nombre d'Hilloires, qu'il avoit 




Tous 
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RETABLIR. Chap. L 7 
Tous ces Hiftoriens qui font dtci par Ole- , 
ment d'Alexandrie dans le i . Livrcde tes Stro- f stiom. 
mes ou varierez , par Eufebedans le Livre IX. Eufcb. 1. 
de la Préparation Euangelique , &par Jo£èphe ix. px». 
auLivre i. contre Apion, omcûOHptéîpiil^'à^^^^^^* 
leur temps environ cin^ $mUe cài^ eem Mt. ^orcpfi.i. 
De forte qu'on peut dire avecaflûrance, que i. conta 
c'ctoit le lèntiment, non feulement de tous Apioa» 
les Pères de l'EgUTe des trois pjTenûers iiécles ^ 
xsvûs eacore des anciens Hébreux , qui ont éciik 
le temps de ladenfiicredefolfltiOA éeJem»- 
ûlem, & du Temple; & même des Auteurs 
profanes tres-anciens , qui ont laiflé quelque 
chofe de l'Hiftoire des Juifs. 

£u&be, Evcque de Cé&rée danslaPaleftv 
9e, qui vivoit fous r£mpb:e*du Grand Cou- 
ftaiitin, à été le premier, quia, pour ainii 
dire, ofë refferrer cette antiauité des tems. Il 
acompofé des Chroniquesàrùnitationdeju* 
Africain , qu'il n'a mt ^ copier en Uea 
des endrolis; mais W n'a pas donné aux tenii 
leur jufte étendue. Il en a retrandié environ^ 
trois ficelés fans nulle raifon , pour faire Moy 
conteniporaindeCecrQps,' .prémier Roy d'A- 
thencS) conît;re TauM^ espseflfe de tous les ^ 
Anciens , qui Toat wm aia tems d^MKdias^ 
prémier Roy d'Argos. Par cette nouvelle fixp- 
putation, qui ne va ^'à cin^ mille deux cent 
anf f depuis la Création du Monde julqu'ajou 
Mellie, Eufebej^abKgédcttiatsfiéclesleteim 
de laLoy , qui fokmtous I^anctcmHistoeuSf 

a duré environ deux mille ans: Duo dnnorum- 

milita lex , comme il eft 0]^e maç0àm^ 
IcurTalmud. 

Saint JerômeâantpriéfiardoiUL^oftsitmûs^^ 
Vincent, & Gallieu , de mettre tm H^rn cei 

A4 . Clw- 
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« UANTIQUITF DES TEMS 
Chroniques Grecques, qui fbnt fi utiles, en 
fitunetraduâionaHexàlahafte, qui depuis fut 
en vogue parmy les Latins. L'ouvrage d'Eu- 
Icbe eut par là une approbation fi générale par- 
my les Occidentaux , que VEgiub Romaine 
liiiy it alors dans fi>n Martyrologe , & fiût en*» 
corc aujourd'huy la fiipputation de cét Evéque 
deCcûrée, d'ailleurs fi célèbre par fcs beaux 
écrits. Tous les Auteurs Latins qui onttiaitté 
des tems, & qui ibnt en grand ncmiibie, hor« 
mis Bede, Adon, & cinq ou fîx autres, ont 
tenu ce calcul , autorifc depuis tant de fiécles. 
On Ta toujours regardé comme le véritable 
dans les Eglilès d'Occident; Car toutes celles 
d'Orient imvent Tandenne lupputation, 6c 
comptent encore environ cm^ mille chtq cent 
éns jufqu'au My ftere de la Rédemption. 

Un uGige fi confiant , & li général de toutes' 
les ^lifes de l'Univers , avoit en quelque Ibrte . 
« coniacrécenoa^ed*aiuiées.C'étoitunee]Q>e- 
ce de Tradition autorifée de toute rantiquité, 
queJefus-Chriftn'avoitpris naifïànce que dans 
U fixumt fnillendire du monde , & on ne Tapû 
abandonner iàns s'éloigner delà vérité . Ce n'efl: 
doncpropremcntquedansledernierfiécle, & 
liurtout (Uns le nôtre, qu'on a innové fiir cette 
matière ; & ce changement n'a commencé que 
par ceux, qui en ont ofé faire dans la Religion 
de leurs Pères. A\^Kôt qu'ils ont eu quelque 
teinturedesandennes Langues, ils (mttû avi- 
dement THebreudu vieux Teftament ; & com- 
me ils n'ont cnvif^é ce Texte, que comme la 
Langue ûinte , & la pure parole de Dieu , ils 
s'en foht tellement enteftex , qu'ils n'ont re- 
gaordé qu'avec mépris toutes les verfions de V¥r 
JS^r ibûC aux Fidèles une Iburcc de vie; 
^ Ils 
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RETABLIE. Chap. V f 
fis tirent |^$ «même épargné la Vulgate y qael^ 
que conformité (|a*elle ait ptefipie par tout 

avccrHcbrcu; nvais ils ne Tont pas fi maltrai^ 
téc, que lu Verfioii des Septante Interprètes* 
Us ont répandu contre celle-cy toute leur bile , 
bien que les Apôtres & leurs Succéflèurs Tay ent 
laifiée à TEglife , qui n'en a point eu d'autre 
dans tout le monde lîx fiecles durant. Etant fî 
prévenus en faveur de l'Hébreu , qui eft pour^* 
tlmtgadé en bien des endroits, comme je lefe* 
ray voir , & comme les plus ûncms d- ratr'eux 
en tombent d'accord, ik ont regardé le nom- 
bre des années qu'il donne aux Patriarches,, 
avant la naillance de leur fils , comme une cho- 
fe certaine & inviolable ; & là-del&is ils & Ibnt 
. déchainet contre les Septante, parce qu'Us 
s'éloignent de ce non^, & quMtsenontiui 

plus grand. 

Cet attachement qu'ils ont eu à THebreu , 
leur a fait abandonner le calcul des Pères de ÏE-^ 

flifè, & des anciens Auteurs^ tant Juifs, que 
^rofknes , comme s'ils avoient tous été dans 
Terreur. Jofeph Scaliger un des grands hom- 
mes de nôtre fiécle, mais fur tout fort verfé 
dans la Cciencedes tems, eft cduy qui les a le 
plus confirmer dans ce fentiment^ rre^ue tous 
Tont embraffé après luy , je dis même les Ca-^ 
tholiques, qui en cela n'ont eu en vcuc que dà' 
fuivre la Vulgate. Car le célèbre Pere Petau*^, 
tonune confommé dans ce genre deiicience 
ne l'ayant point contredit la-de(fiis , quoy qu'il 
ne l'épargne nullement en toutes autres choies j 
a fait croire que c'étoit le party de la vérité. Voi^ 
là comme le lèntiment des Pères a ellé rejette 
dans les derniers tems. Voilà comme on a laiifé • 
lafuppatation.d&toittes4esF(j;ii%^ &niénie 
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de celle de Rome , confaci ce depuis tant de fiéf - 
des; 11 n'y aguéres eu que fon fameux /Vooa- 
lifte leOuxUtpttl fiaronios ^ qui l'ait fi>ûteiiuë. 
Le Pere Morin de TOratoire , homme d'un . 
rare mérite, & parmylesProteftanslefçavant 
M. Voflius ont auffi défendu le calcul des Sc- 
pumte, &ront fait avec tant deforce 9 qu'ilell 
éeonnant qu'ils n'ayent point ouvort tes yeux à. 
ceux qui ont écrit après eux. 

Ceux-cy ont peut-être été retenus par l'au- 
torité de laVeriioa reccué dans l'Eglife Lati- 
ne^ qui dans les années des Patriarclies ictroo— 
ve conforme à THebreu. Mais que diront-ils . 
de l'Eglife Romaine, qui autorife cette Vcr- 
fion, & qui pourtant rabandonnepourfuivre 
•JafupputaitiQû des Septante? Que diromiilsde.: 
(tot <jb Pares & de tant d'Auteurs , qui ayant 
vcu Tune & l'autre, n'ont pas laiflë de fuivre 
pes fameux Interprètes ? Que diront-ils de tou- - 
tes les Eglifes d'Orient, qui n'ont point receu 
à'wtxc calcul depuis leur origine?. Mais enfin : . 
HOe diroiit^Is, qvwd on leur fera voir par de. 
pui0àntçs raifi>ns , que ce que les Septante ont 
écrit des années des Patriarches julqu'à Abra- 
ham , eft conforme à l'original H ebreu , qui a. 
fijbfiilé ju%u'au renverfèn^ent.deLja ilepubli-- 
qV€&.(jb:T«S)p}e4feDieu; & qu'au contraire: 
tes copies q»*oat wjourd'huy les Juiê, fbot: 
fort éloignées de la pureté de leurs fources. 

Ceft çe que je tâcheray de faire voir dans . 
fa fuite de cet ouvrager^, quei'^is pour la* 
dé&nfe.& terâs^WifleBi^ 
fiécle^.. 1^ come^&B» en eft 0 necefTaire 
même pour le foûtien de la Religion , que ; 
Ton ne donne aux tcms leur jufte étendue, il* 

«ftidjjËcile.dç répondte^iidem^ aux a^gu--- 

xncnsr; 
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mens que font les Prc-adamites , les Libertins, 
& ceux qu'on appelle elprits forts contre les 
livres de Moïfe , & contre ce qu'il dit lie Té-- 
tabliilèment du Monde. Ils pretiHidentmon* 
trer, que les premiers Empires^ fiir tout ceux 
des Chaldcens, des Egyptiens & des Chinois, 
devancent le tems de Noé de beaucoup de fié- 
des; & qu'aiiifîtoutcequcceiàintLeginateur 
a dit du Déloge univerfel, delacoQfttfio&des* 
Langues & de la dilperfion des peuples, n'eft^ 
pas loûtenable. 

Mais j'efpere avec l'aide du Ciel, qui don- 
ne les forces & les lumières neceflaires pour- 
combattre rerrear^ fiûrc yok que toutes ce» 
Monarchies , que je tiens pour tres-anciennes 
& tres-veritubles , n'ont commencé quefix& 
fept cens ans après le Déluge , & plus, d'un 
fiécle après la difperfion des hommes. Jcdiray 
U«Hlefliis bien des chofès nouvelles tirées des • 
fragmens de l'ancienne hiftoire, & peut-être 
qu'elles paroîtront fort vray-lèrnblabks à ceux, 
qui aiment l'Antiquité. Je n'cntameray ces- 
matières , que dans la fuite de l'ouvrage ; car 
îi finit premierenoent établir l'andometé da ^ 
Monde, & la durée des fiécles , quiontpre-- 
œdé la venue duMeffie. C'eftcequej'eflaye- 
ray de faire , quand j'auray brièvement mon- 
tré Tutilité , que rènferme la doâiÎBe des 
Tems , & la neceflité qu'on eaa, noiife9le* 
ment pour le dévclopement de l'Hiftoire;» 
mais QocorefitQurlat^çpcede laKe^gioiu 
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CHAPITRE % . : 

La connoiffanee det Temr e/f nfceffdire^ nm 
feulement four cclaircir rMifloire , ffidif en- 
rtJ/e ;/»wr dcfendre la B^liiimcQîitn Us Païem 

LA fcience des tems ne doit pas <5tre' confia 
dcrée comme une fcience vaine & fterile^ 
qai n'eft propre qu'à flatter ia curiofité de 
l'homme ; elle renferme de grands avant^ , 
qu'on ne trouve qu'après l'avoir cultivée avec 

Quelque foin. Tous tombent d'accord , qu elle 
:rt infiniment à l'éclairciirementrde l'Hilloirc , 
nnt fiinte, que profane, qu'elle en eft com- 
me l'œil & lalumiere , & que ûnsfon lècoufs. 
THilloire n'eft proprement qu'un tas de faits 
confus & embarraffex : mais tous ne fçavcnc 
pas qu'elle eft neceffaire pour la dcfence de 
noftre difciplinc, que les Pères de l'Eglifcont 
tant de fois foûtenuë contre les Païens par Ui 
prérogative de fon antiquité. Ccft par cette 
fcience, que l'on découvre la naifl&nce de la 
Religjion véritable ; que l'on fçait qu'elle a • 
conOTcncéavdc le Monde, fequelafauffea» 
contraire ne s'y eft étAlie qu'après la révofe- • 
tien de plufieurs fiécles. Ccft par elle que mal^ 
grêlés ténèbres des- premiers tcms , que les 
• Gentils ont tenus pour obfcurs & incertains, 
& que l'Apôtre même appelle destemsd'igno- 
:#i«ncc , on ne laiflè pas devoir une iuccemon^ 
- diftinfte & continue de Patriarches, qui ont 
u;^D^a)i;> au-£euglcçhoiiile.cultedu Seigneur.. 

• ». 
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C^eftparclle, quedansles fiécleslîiivans, qui 
ontcorrelponduaux premiers tems delaLoy, 
& que les Sages du monde ont nommé les iié- 
des âbulel^, parce qu'alors toutes leurs 
fidions & leurs fables ont pris commence- 
ment y on compte un grand nombre de Juges , 
& de Rois , qui ont confervé dans un coin de 
la terre la pureté de la foy , parmy les débor- 
démens de Timpieté, & les abominations^ de 
Pidolatrie. G'cft par elle que dans les derniers 
temps de la Loy , qui ont fuivi les Olympiades , 
&queles Grecs ont compté comme leurs be- 
aux jours^,^ à caufe que leurs Hiftoires font alors- 
plus- certmnes. Ton trouve une fiiitê de Pro- 
phètes, ou d'hommes divinement inlpirez, 
qui ont foûtenu le culte de Dieu par la fiin- 
te té de leurs mœurs , & par la force de leurs 
paroles. 

Si cette Icience fait voir clairement Tanti^ 
quité du culte que nous profeflbns, elle nion^ 
treauffi celle des Livres Saints , que nous aluif- 
fé le Peuple choifi , &dont nous fommes après 
hiy les dépofitaires. Ces Livres, principale- 
ment ceiadeMoiïê, où Dieua- voulu renfer« 
mer toute la Relidon des Juifs , & par confe* 
quent celle des Chrétiens, précèdent de plu- 
iieurs fiécles tout ce qu'il y a eu de plus ancien 
parmy les Grecs & les Romains. Ils ont efté 
diâet à ce iaim Prophète avant ror^e die ces 
Nations , qui ont tant vanté Pancienneté de 
leurs cérémonies, &deleurdi(cipline. 11$ n'a* 
voient, ny Peuples, ny Villes, ny Hiftoires, 
By Livres, ny Monumens publics, non pas 
même les Lettres & les Caraâeres , quand ces- 
divins Livres ont efté écrits: ils font encore. 
Ijlusaacieas que leurs Dieux, I^s Temples,. 
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^ leurs Myfteres & leurs Sacrifices. C'eftce que < 

les premiers Pères , les illuftres defenfeurs de 
l'EgUlè ont admirubleincnt bien prouvé contre 
ces Nations infidèles , lors quelles ont rejettd. 
coiiune nouvelle la Religion de J b sus- 
Christ , à caulè quMlavoit pris naiflàncc- 
fous Augufte, & qu'il tut mis en Croix fous 
Tibère, llss'iinaginoienttaullemcnt, que cet- 
te divine lède n'avoit commencé que fous ces 
Empereurs, &difoient, quec'eftoitunenou— 
vcautéprofene , &une fuperflitiondangereufc , 
& qu'on la de voit exterminer, comme n'ayant 
aucun caradere, ny de vérité, ny d'antiquité.- 
Maisces grands hommes que Dieu avoitfiifci— 
tés pour ladéfencede&Religion, leurontâit 
voir par des preuves non fufpedes , c'eft-à-dire , . 
par les Livres des Juifs, nos ennemis jurez , 
qu'elle étoit auffi ancienne que le Monde, &. 
leur ont montré par leurs propres Hiftoires, & 
par la fiipputation des tems , que Moïfe noftre 
premier Doâeur, étoit plus ancien que tous 
leurs Sages, & leurs Legiflatcurs. 

Mais afin que je nedilib rien en l'air dans un 
fiécle , où Ton veut des preuves , & où rien ne 
pailè iànsêtre autorifé; ileftbonde rapporter 
les propres paroles des anciens Percs de TE- 
glife. Voicy comme parle un d'eux, quiaefté 
Fhilofophc & Martyr dans le fécond fiécle. 
Çeft le grand iàint Juftin, qui a défendu ki» 
Chrétiens par fcs Apologies , & par fes di&oiirs . 
contre lés Gentils : Ommbus veftn/five Sapteti' 
^ tibus , five Fo^tis , fiv^ Hifimcis , five Phi- 
ocar. ^^ iQfipbisà' L^gijlatoribut ^ muhà 4nttquiorJuk: 
adhot primas ^limnit mfira DêOar Moyjes » ficuê 
^^'^^ ^mthGrscétdicla^étu HiftùYiéi. VosHiftoiresi 
Gciucs.^'ft)At voir qiie Moife, le premier Maître & Ic/ 
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RETABLIE. Chap. II. if 
premier Dodeur de noftre Religion ell beau- 
coup plus ancien , que tout ce qu'il y a eu par- 
myvous de Sages, de Poètes & d'Hiftoriens/* 
de Philofophcs & de Legillateurs; car elles" 
font mention de luy comme du Prince & du " 
Conduâeur du Peuple Juif, vers les tcmsd'O- " 
gygés&duRoy Inachus : Nam circa Ogygis is 
inachi tempora ^ Mofis ilU mcmineriint ^ tan- 
^uaiïi ducis & frincipis Gentis Judaicd:, Tatien 
de Syrie qui Ta fuivy de prés , homme confom- 
médanslafcicnce des Grecs, au dilcours qu'il 
a fait contre eux pour la défenle de noftre diP 
cipline, aprcs leur avoir montré par des preu- 
ves inconteftables , que Moïle vivoit du temps 
d'Inachus premier Roy d'x\rgos, raifonnedc 
cette forte: Il cil donc évident que fi les gran- 44 
dcsadionsdc ceux qui ont régné dans la Gre-u 
ce, n'ont eftény connues, ny marquées dans u 
THiftoire, qu'après Inachus, elles font tou- u 
lespodcrieurcsàMoïfe; d'oùil eftaifédccon- ^ 
dure, que ce Legiflateur eft plus ancien que te 
tous vos Rois &VOS premiers Héros: Ergo fi uranarw 
fpft Inachum clam. Grxcorumgefta annotars de- u orai. 
fnw2i& cognofci capcrunt^ 7iimirum etiampojl u ^^[^^ 
Moyfem. Sic jam apparet , (juod Moyjes prifàit u ^^^^ 
beroibits antimiigr fit, Tertullien , qui a imité , 
& peut-être lurpafTé ces deux grands hommes , 
prelfe vivement les Romains dansfon Apolo- 
gétique , & fe moque entre autres choies de 
l'Antiquité , par laquelle ils prétendoient auto- 
rifer le culte des Idoles : . Vous avez accoûtu- *'Tcrtul- 
mé , leur difoit-il , de vous fervir de cettapreu- " jjjî ' 
v«, .& vous voulez qu'elle Ibit légitime, pour «gct.capi . 
qppuyer vôtre idolâtrie-. Vous fondez la reve-< 19. 
rtnce que vous portez à vos Dieux , fur la Ion- " 
fuite des aimées ; . mai^ nous pouvons avec'^ ^ 

bicat 
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^ i6 L^XlsTriQUlTE' DES TÊMS 
bieaplitf de nûlbn noas en prévaloir. Car les 
Livres d'un feal de nos Prophètes devancent 

^ de plulîeurs fiécles tout ce qui cil de plus ancien 
parniy vous. Avcz-vous ouï parler de Moi'fc 
ce grand Prophète , il a cité du temps d'ina- 
^^chus, & apréeédé de trois cens quatre^ingt 
^ treize ans Danaiis le pins ancien M tous ceux 
qui font célèbres dans vos Hiftoires. Tous les 
autres Prophètes font venus depuis luy & 
néanmoins les derniers d'entr'eux font coa* 
temporains de vos premiers Sages , & de ceux 
** qui vous oiît donné des loix, ou qui ont écrit 
^ vos Hidoires. 

Ladodrinedes tems n'eft pas feulement ne- 
ceilàire pourcontbndrerinfidelitédesGentils^ 
elle Teft encore pour convaincre les Juifs de 
' leur aveuglement. Ce Peuple obftiné attend le 
• Meflîe, que les Prophètes ont tant de fois pro- 
mis , & demandent làns celTe fon avènement i 
mais c'eft en vain qu-'ils fatiguent le Ciel par 
leursvœux, & par leurs Ibupirs, puis qu'il lenr 
adonné ce libérateur, qu'ils n'ont point voulu 
* reconnoiftre, parcequ'ilcft venu dans un eltat 
d'humilité & d'abailïèment. Les Prophètes 
avoient prédit, qu'il paroiiitoit dans les der« 
nierstems^ innaviffimif diehêt $ ^eft-è-dire^ 
■A yen les derniers tems de la Loy , qui en effet 
quelques années après fa venue fut comme en* 
a^l^ fevelie fous les ruines de Jerufilem &du Tcm- 
oie. * pie de IMeu. Mais Daniel cet homme divin ^ 
"p-j. qui prophetifoit vers- te conmienccflïent de 
J^"^^ l'Empire des Perfes, quand Cyrus pritBaby- 
^ ' lone, avoitcxaélemcnt marqué le tems de cet 
avènement Ce fàint ProDhete gemiilaut un 
^ jour devant le Seigneur, des iêptaote années 
éelaoafytivitdde Babylone, luy demandoitim- 

(huiuncat- 
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RETABLIE. Chap. H. 17 
ftamment la délivrance de fbn peuple, lors 
qu'un Ange fut envoyé de Dieu pour lecxmlb- 
Icr , & pour luy apprendre le plus grand de tous 

les my itères. C'eltoit la délivrance fpirituellc 
de ce même peuple, qui devoit fe feire après 
&ptante£emaines d'années, c'eft*à-dire après 

Suatre cens quatre-vii^ dix ans, à compter 
epuis le rét^liflèment de Jérufilem , qui ar- 
riva fous Artaxerxés à Longue-maiii cinquiè- 
me Roy des Perfes , lequel par un Edit donné 
àSu(e, permit à Néhémias de bâtir les murs 
de cette Ville âinte , qui avoit efté négligée 
juCqu*alors. En effet le Meflîe, Ic'Chrift, le 
Saint des Saints , c'eftainfi qu'il eft appelle dans 
cette admirable prédiâion , parut fur la terre 
vers la fin de ce nombre d'années , & ladéfola- 
tkm emiere de laViUc &duTènipk marquée 
dans ce même endroit du Prophète , ne tarda 
pas beaucoup après ce temps-là. Cependant les 
Juifs ont fermé & ferment encore les yeux à des 
Prophéties û mamfeftes , & leur donnent des 
interprétations , qui font aflèx voir, ou leur 
malice , ou leur ftupidité. Et comme les pre- 
miers Chrétiens les convainquoient par l'évi- 
dence de cette prédidion, ils ont eu Taudacc nieron* 
d'Oder Daniel dunond>redes Prophètes , corn- prxfat.in 
me âint Jérôme nous en afliire, & l'ont mfs Elj^"^^^'^ 
feulement parmy les Hagiographes , ou Livres rct.*^ 
Saints, qui n'ont point le caraâeredeverita- joicph. 
bles Prophéties. Les anciens Hébreux ne le antiq iit>. 
traittoient pas de la forte; Jofèph THiftorien }^^*^^* 
rappettetres-excellentl^ophete, ^témoigne scdcro. 
qu'il n'a pas feulement prédit les choies riuu- lamRab- 
res, comme ont fait les autres, mais encore ^ * 
le tems qu'elles font arrivées. Ilsdifentauffi, ^lafus"^ * 
qtt'iln'y^cuquequatreRoisdePer&y &qu'ils cap. )o« 

n'ont 
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n'ont règne que cinquante-deux ans; en quoy 
ils ne font point CKuiables , puis qu'il y en a eu 
plus de douze, qui ont tenu rEmjpire d'Afic 
pour le moins deux cens ans : mdis ils n'avan- 
cent cela , que pour abréger tant qu'ils peuvent 
la durée des fiécles, & pour affoiblir la vérité 
des Prophéties qui leur font contraires* JLa 
connoiflance des Tems eft donc tres-utile pour, 
confondre les Juift. Et il n'y a pas lieu de s'e- 
ftonner lî leurs Dofteurs font des imprécations 
contre ceux d'entre eux, qui en comptent les 
années: i^mfantur y ce (ont leurs paroles ^ 
Talmud tvtum % qui periodos temporum amputant. 
ttaft. Ils donnent auflî-toft la raifon ; parce que , 
l^^^p^ difcnt-ils, les hommes trouvant par leurs iup- 
2t. k. * putations que letemsdespromeiîèscftarrivé, 
Maîmon. & que cependant on n'entend point parier du- 
•tcru'* M^e, ils fi>ntporte2 à croire, qu'il nciimi» 

dra jamais: Solet enim iu contingere ^ ut quum 
adejl terminus , nec venit promijjlo , hominef 
' dicantnunquamventurum^ Mais ces Dodtetff 
de menfônges, pour ne pas laiflèrlespeaplcs 
finsconfo&ion&iansej^erance, abuiïentdes 
Hilia- ** paroles d'un Prophète , qui font cellcs-cy : 
j^^!^^^' S'il diffère un peu, attendez-le, carilviendra. 
ailèurément , & Une tardera pas. C'eft encore 
dans cette veuë, que parmy les treize articles 
. de foy qu'ils ont fabriquez, & qu'ils noriiment 
** Iccarim , il y en a un (c'eft le XII.) qui regarde 
"leMeflie, il eft conceu en ces termes: je crois 
"parfaitement, que le Meflievien<ka; &quojr 
qu'il tarde à paroître, je Tattendray toujours, 
jufqu'à ce qu 'il vienne. FideperfeSa^ adven» 
y^motf. ff^f^ j^dJiije credo , ir etiamji retardée y nihilo- 
^^^"^ femper expcdabo , donec veniat. Voilà 

cj(cap.s. conayoïent ces. maîtres d!iniquité féduiiènt les* 

peu- 
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peuples qui ont un voile devant les yeux , qui 
les empêche de connoître la vérité. Toutes les 
malediilions dont Dieu les a menacé par Moi- 
fe dans le Deutéronomc , font venues fur eux. 
11 les a ftapez de folie , d'aveuglement & d'un pcute- 
efpritde fureur, amcntia y cacitate ac fimrt ron. cap. 
ments^ ; &c'eftcételpritdefiircur, qu'ilsfont ^-^^ * 
par tout paroître contre Jesus-Chihst& 
contre fes difciples. Que doit-on donc atten- 
dre, que doit-on efperer de cette Nation mau- 
dite & reprouvée ? E(l-ce la vérité & la lumiè- 
re? elle les a abandonnez , & ne fe trouve plus 
que parmy le peuple de la nouvelle alliance , 
qui eft le peuple fidèle & éclairé. L'onnevoit 
plus aulTi de fcience parmy les Juifs, ils font 
dans une haute ignorance de THiftoire & de 
l'Antiquité , & leurs Traditions mêmes con- 
tenues dans le Talmud font prcfque toutes cor^ 
rompues Se font remplies de contes fabuleux : 
ils ne laifTent pas pourtant toutes gaftées qu'el- 
les font, de les regarder comme divines , &dc 
les préférer quelquefois à la loy de Moïfe. D'où 
vient que les Rabbins difent feuvent à leurs di- 
■ fciples: mon fris , arrcJîe:(-vous plutôt duxpa^ 
rôles des DoSeurs , qu*a celles de la Loy. Buxtorfy 
L'on peut aifémcntvoir, parce que je viens ibidem, 
de dire-, quel eft l'aveuglement & l'ignorance 
des Juifs; & cependant ceux qui ont commen- 
cé à abréger les fiécles , ne l'ont fait qu'après 
"eux & ont mieux aimé les fuivre , que les Pères 
de rEglife& les anciens Auteurs. Prelque tous 
ces làints DoSeurs ont fuppofé , qu'en ce qui 
eft des années des Patriarches jufqu'au tems 
d'Abraham , il y avoir de Terreur dans les livres 
Hébreux , qui font reftez depuis la defolation 
-de Jéruûlem,, &plufieurs d'cntr'cux ont crû 

que 
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20 UANTIQUITE DES TEMS 
que c'étoient les Juifs eui-méûies , qui les 
avoient conompus ^ non feulement encequt 
regarde les tems , mais encore en quelques tu- 

E^S^ad ^^^^ endroits. Ori^cnc a poufle h cliolc iî loin , 
fui. Àfîi.qu'ilaoféibûtcnirdansunedcfcîS lettres, qu'ils 
can. de ont retranché de TEcriturc fainte rHiftoiredc 
hi^. su-SuMie,quelesplus£çavansJuifsdefimtemsne 
Uwx9. reconnoiiroient pour véritable ; parce qu'elle 
étoit odicufcà leurs Sénateurs & aux Princes 
du peuple, dont elle découvroit les violen- 
ces, &lesdéreglemens: non i^ittttmirmn^fi 
vtfétn béoie de Su:(anna hifimam ^ itti , 
monfrocîd abiernm à fimili fropofito Senkrum 
ilUrum , jujfuYdtifint àr abjlulcrmt a Scripturit 

il^i^Xt-^AV v<puXâ9 >^ T ^etÇ>m Etilajoû- 

teunj>eu pliisbas, que cettehiftoircaétéér 
criteparla providence de rETpritâînt; mats 
ou'ellc a été Atée par les Princes de Sodomev 
fublata ejipcr Vnncifet Sodomorum > c'eftainfî 

qu'il nomme, api;és Xûïe, les Princes de^ 
Juifs. 

Com me ce n^eft donc pas dam fes Ihrres H^- 

breux , que les Chrétiens doivent chercher la 
pureté de leur foy & la vérité de leurs myfteres , 
cen'ed point auâi d'eux, qu'ils doivent tirer 
l'antiquité des tems, qui y font beaucoup abrc- 
get , auffî bien que dansles Hvres des Samari^ 
tains. C'eft dans la Verfion des Septante ^ qui 
acte faite fiir leurs livres, avant qu'ils fiiifent 
corrompus , ScquiaétélaifiTée parles Apôtres 
â toutes les Eglifès, qu'il faut chercher ladurée 
des âges du Monde; Ccftdans Jofephe , dans 
Pbi/cn , & dans les anciens Hc/neux\ qui ne 
font point (iiipcâs , qui ont été du tcms de leur 
République , & qui ont aimé les lettres & les 
fciences, qu'ilfimts'inftnurcdeces choies;, ét 
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RETABLIE Chap.IIL ji 
Hondans ks écrits des derniers Juifs , qui féal 

gloire de les ignorer , & qui pour n'être pas con^ 
vaincus d'erreur , vomilTcnt des imprécations 
contre ceux quiliipputcnt les tcms, &ic& an- 
nées. 

• ♦ 

m 

CHAPITRE -m. ' 

i 

fj'antîqîùtz du môndc a tU firt é^reiie, Q^e . 

' c^efi dam U Verjim des Septante » fiauHfij^e - 
danr les premiers ficelés de CEglife , ^u*on doiP 
chercher cette 4nts(jtiitz ^ ij7 non dant le texte 
Hébreu , (jui 4 ùi! corrompu par les juif^* 
Preuves de cesse corruption. 

« 

L'Erreur de ceux qui ont recherché ladiu-ée 
des âges du Mopde dans le texte Hébreu fe* 
roic fupportable fiellen'étott'que de quelques 
années , ou fi vous voulcx de quelques ficelés ; 
mais comme elle eft tout au moins de quin:^e 
cens 4ns , onnetodoit point tolérer, pour peu p.^^ 
ç[u'on a^d^amour pourlavericé. Denisd'Ha- ayf. Ha- 
Iicamaflfe dit fort «en , qu'en matière defiyp^ficâniaC 
putation , on fouffre un homme qui dans une 
longue & ancienne hiitoire pcche en quelques i^^mj^^ 
années» mais qu'il n'cA pas exculable quand «inttio* 
celata jufi^u'àdesgenenttions & desfiécl^ en- 
tiers: m jupputéUme eemperum firendum efl,^^ 
Ji quis psucit annir fallatur in vetujla & mul^ 
sérum ssnnorum bijloria'y fid totis duabus au6 
tribus éSiêHéus à verê sberrare non permit f if ^r. 

Neantnoinson ena retranché quinze, &niè- 
medavantagederhiftoiredestems, &prefquc 
pcrfonne ne s'^lélçy^ contre cette eaqir , qui 

*'ca 
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s^eft fortifiée par le filence des hommes iça* 
vâns. 

Phifieurs d'entr*eui fe font déchaiiieï con- 
C V/? U trc le grand Annalifte , & luy ont fait un crime 
C^r^iiM/d'avoirabregérhiftoirederÈgUf^ epôtanti 
B«ra- Pr&bus deux amiées de fon Empire & en biffti» 
'^'^'2^'dcuxConfulats des faftes Romains, & ils n'ont 
* ^ , rien dit contre ceux qui ont ravi ^«iia^çe Jiulef 
de deux anciens Patriarches y & qui ont pour ainfî 
ans dans <iif^miÊrabl^iienttronqQé& mutile 
fes^n- filence là dclTu S m'a fouvent étonné, & 
leur exemple me Ta fait garder aflèzlong-tcms, 
de crainte de tomber dans l'erreur , en m'c- 
cartant de leur ièntiment. Mais ayant, cerne 
iemble, recotmu la vérité après aaiTei gran- 
des recherches , elle m'a encouragé à fa défen- 
lè; car 11 clic donne à l'homme des lumières, 
aam elieluy donne auliidu cœur & des forces. J'y 
lib. i. ^ encore été excité par ces paroles de LaSUn- 
tnfticuc. ce: Il ne fkut rien craindre quand il s*agit de 
divin. ftire connoître aux hommes la vcritc , & de les 
a tirer de l'erreur: audcndumcfi ^ ut illujirsta 
a veinut féUét j nm/ti^ue ab mùttUùerentur^ 
* Jevaisdonçtâcherdélaremettreaujour^en: 
réGi6Iif£mt la véritable antiquité des tèms, 
qu'on pourroit trouver dans le? Pères de TE- 
glilè , fi on ne les avoit point abandonnez pour 
loivre les Juifs. JenelepuisÊûreiàaskfecours 
des Livres fiants, car ceux des proftnes ne 
nous apprennent rien de la durée des fi&îes , 
non plus que de l'origine du monde. U n'y a 
que le divin Moïfbqui nous puillè inftruire là 
deifiis; tout n'ed quMgnorance, & ^e tene* 
bres chez les Gentils ; tûut n'eft parmy- leurs 
Sages que menfonges, &quc fables. Ludiffi* 
colté eft de Içavoir quels Livres làluu.on doit 
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RETABLIE. Chap. II L 
ibivre pour mieux découvrir cette antiquité, 

ou le texte Hébreu , ou la Verfion Grecque des 
Septante Interprètes , car l'un & l'autre ne 
conviennent point dans le nombre d'années. 
Mais il n'y a point, ce femble, à balancer fiir 
le choix; tout potte à préférer la Verfion des 
Sef tante. Elle a des caradercs d'autorité & de 
vétité , qu'on ne trouve point dans les livres 
desî«i/T. Pour le prouver il fuffit de dire que 
Jesus-Chri^t s'en eftlièrvi quand il a cité 
l'Eaiture ; qu'il l'a donnée aux ApAtres, quand 
ils font allez porter fon Euangile par toute la 
terre ; que ceux-cy en mourant l'on laiflce aux 
.Eglifes comme la régie de leur foy & comme 
une Iburce de vie & de ûinteté. Tous les 
res, fîx fîécles durant, Tont eue en vénéra- 
tion , & l'ont regardée comme un dépôt ûcré , 
& Ton peut dire que c'eft d'elle qu'ils ont tiré 
leursplus vives lumières. C'efl par eUequeles 
prenûers Cttfétiefis ont été formel : que les 
Gentils ont été convertis: que les Juifs ont été 
vaincus: & que les Martyrs ont été cou- 
ronnez. 

Ceft pour cela que toutes les Egli&s Grec- 
ques & les Chrétiens d'Orient , hormis quel* 
ques Syriens , T^nt confervée réligieufement , 
& n'en connoilTcnt point d'autre. 11 n'y a que 
les Latins , qui T ont laillée pour prendre la 
Vulgate, iiuisiiourcela déroger à TautCtfitéite 
cette Vorfion lainte. Si tout cela ne fiiffit pas 
pour luy donner une autorité inébranlable ; 
ajoûtez, que les répandus par tout l'Em- 
pire des Grecs & des Romains, dev^t&aprés 
Jésus-Christ, n*en ont point ai d'autre 
dans leurs Synagogues , jufquW tmis d'£l4« 
dïun. Ce uç fut que vers la douzième année de 
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24 L^ANTIQUITF DES TEMS 
ion Empire , qu^ Aquilà de laPiovincéda Pont, 
qui de Gentil devint Chrétien ^ & de Chrétien 
rrofelyte, fit en Grec une Verfion nouvelle, 
qui fut bien receue des Juifs, parce qu'elle dé- 
trailbit nos myikres en b^coup d'endroits, 
& qu'elle 6ivori£bit ouvertement leur im- 
pieté. - 

Une Verfion receuë de tout le monde, au- 
torifée de la vérité même , & approuvée des 

tres-véritablc. 
ielité oa d'er- 
reur , ^nt été faite à la prière d'un grand Roy, 
par foixame ir dou:(e des plus habiles d'entre les 
Hébreux, cnvoiei exprés en Egypte par le 
Souverain Pontife EUa^ar^ qui commandoit 
alors en Jéruftlem. En eflfet cette Tiaduâion 
qui ne fut pas tant faite pour orner la Bibliothè- 
que du Roy Pcolcmcc , que pour l'utilité des 
Juits de ce Royaume , qui étoient en grand 
nombre, fut trouvée pareuififidelle&ncon- 
jfbrme i l'Original , qu'ils l'approuvèrent ib- 
Icmnelleincnt, ne voulurent point qu'on y 
changeât rien, & firent chaque année, durant 
plus de trois iiécles, des feites & des réjpjLiii- 
lances publiques le jour qu'elle fut achevée, 
rendant grâces à Dieu de lea avoir fiivori&t 
d'un fi grand bienfait. 

Si cette Verfion des îr;^/4wre fut utile & avan- 
tageuTe aux Juifs d'Egypte, elle le fiit bien da- 
Eufcb. vantage auxNattons^piidevoientunjour croi- 
^y^i^cL en J E SU s-Chr 1 ST, C'étoient elles que 
lib. 8. T>ku avoit en veuë , quand il infpira au Roy 
cap. I . & Ptolémée, de faire mettre en Grec les Ecritures 
lib^^ faintes. Car la plénitude des tems approchant, 
je ciwt. ^ le Sauveur du Mondedevant fakn-tôt paroî- 
cap. 41. t;reinr la terre, il étoit néccilàire , ditEufebe 

de 
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deCéfarée, pour le falut des Nations, que ce** 
qui avoit été écrit par les Prophètes , tût mis en " 
Langue Grecque, qui étoit coxiunune , afin^^ 
que par ce moyen elles puflcnt mok rintellir " 
gcnce des Prophéties &des Livres divins. &ns 
cela , dit ce Pere , elles étoient en danger de " 
n'avoir pas les laintes Ecritures après la venue 
duMeflie. Car les Juifs auroient cadié leurs" 
Livres par la haine &renvie<|a'ilspcMtentaia 
Chrétiens , ou ils ne leur auroient donné que ^ 
quelques méchantes Vcrfions ou , s'ils en ^ ' 
avoient eu d'ailleurs quelque bonne , les Juifs 
n'auroient pas manqué de la rendre fulpede en " 
accoiàntlesTradttâeurs. Dieu donc qui pré* 
voyoitceschofes par une providence admira<<- ^ 
blc, donna à Ptolémce Roy d'Egypte la pen- 
Ice de faire traduire par des honunes non lu- . 
foeéts, tous ces Livres làints. 

Ce n'ctt pasEufébe ièul quiaraiibnnédela utnaam 
forte. L'illuftre Martyr S. Wiie'e a reconnu la Hb. s* 
incmc providence , mais il a pouffe la chofc 
plus loin. Il n'a pas craint de dire, que files 
Juifeavoientprévû, que les Chrétiens dûflènt 
unjourfeièrvir de certains endroitsdesLivres ^ 
iaints, qui leur Ibntftvorables, ils n'ei^ent 
point fait de difficulté de brûler les Ecritures, 
iiunquam duùitajjtnt iffi comhurere Scriptural* 
C'eft dit-il^ qu'elles font voir clairement que 
les Nations participent à la^ie, &qu'aucon- 
traire ceux qui fe glorifient d'être la maifon de 
Jacob & le peuple d'Ifiacl , font privez de Thé- 
ritage, & de la grâce du Seigneur. Aurelleune^^ 
Verfiontellequejelayiensdcdépdndre,c';eft- * . 
à*dire, Ç\ fidelle & fi autemique , étant entre 
les mains de tout le monde , des Gentils auflî 
bien que dc$ i////>,ne pouvoit ctrc CQrrompué & 
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2^ L'^ANTIQUITE' DES TEMS 
' ratifiée^ fans qu'on s'en s^perçût. Cda cAIi 

juftinus , '^^^y f derniers l'ayant voulu faire dans 

ircnnrus les premiers fiécles de l'Eglife , les Pères fe fout 
orige* ékvei contre eux, & n'ontpasmanquédedé- 

ftonius II aétébien plus facile aux Juîfi de corrom- 
& aiii. pre les livres Hetx'eux , s'ils ont eu envie de le 

• Élire ; car dans ces premiers tems de rEglifè ils 

• en étoicnt preii{»e feuls lesdépofitaires, &îl 

• aV^TOk{;ikm qu'eu (pli entend 

giic de leurs pères , outre que la p\u!^$st des 

• Chrétiens , ne fe foucioient pas de ces lirres 
Hébreux , qu'ils ne r^ardoient que comme 

" des livres fcellex , qu'ils n^entoidoient point^ 
écjnittjm&n^eoii^^ fireiqueidaseax'^ 

• memés- Ils avoient devant les yeux cette belle, 
mais terrible prédidion d'Haïe, qui parlant à 

<ap. 19. ce peuple réprouvé , qu'il appelle ailleurs peu- 
^. 6. àf, pledeiicAtKttrè^ luf dfo^ fietmffe^ de furprife 
fe^%' ^ JPémmemim^ est 1$ Se^fneurmnn aprz'parc^ 
vmme un breuvage d'ajfoufsjfement; il vous jtr^ 
wera les yeux , & aveuglera vos Propheus & vor 
■Princes ^ ijui voue expliquent les vifions ou les 
^bofes cMàbm % Htttes Us frùUBiem 4aFtepbe^ 
; im* fenm féurvoàs^cmmm les par^kf d*u» Livr€' 
fifllff. Pai" CCS mots: il aveuglera vos Prophètes 9 
liai'e entend icy les Doâeurs& les Interprètes 
de la Lfoy ^ & ^ le mot de Brmces , il entend 
les Sénmeuts dse% l\sj&. Les uns &tesatttres lfe 
taotoîéBt dVoir la ctef^desEcntiires^ &ria- 
tdfigence des Prophéties & des chofes cachéds. 
Mais Dieu leur dit nettement icy , qu'il leur 
fermeraiesyeox^ &q|iK toutes les Prophéties 
icrmt pour eux ôûOfttTCimLdVrefteilé^ <|u'dii 
ne ^^roit lire : i^cul» Prmcipum vefirormm 9 
dit le grand S . J erôme , ^ui fe aif mdùa èr ar^ 

eana 
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C4W4 vidcre ja^Abant , cUudet in perpetuum , 

G(»nm6i%s Livres Hébmixétoie^^ ' 
pôûr kss Juift , ils éfoient morts poor les Chrê- 
tiens. Ils n'étoknt plus pour eux des fburces de, 
vie & de lumière, auffi ne fc mettoietat-ils pa$ ' ' 
fort en peine, fion}ef<x>nâm)kdw^learpa«. 
lelé» Ils s-attadioieat ittûqaetneillwa Verfioas 
approuvées de TEglife ,& c'étoit par elles lèu- 
les qu'ils foûtenoient leur foy & qu'ils ré- ' 
^oient leurs mœurs : car ils étoient pcrfuadeï,^ 
qa'il ne âUoitphis chercher les véritables Ecri- . ^ 
tores^ parmy ceiiK qui •aVnroàent plit$ le vâî<- 
table culte. Ces Livres Hébreux ^étaot reftei * ^ 
entre les mains des Juifs , ils en ont pu faire 
tou| ce qu'ils ont voulu &qs qu'on s'en ibit mis 
beaucoup en peine dans les premiers fiécles. 

. De içavoir û malice ils les ontalterez , 
c^èft un grand Problème, fiir lequel les Théo- 
logiens & les fcavansdeces derniers tems font 
fort partagez. Piuûeursd'entr'euxdiloit, que 
non, principalement les Protejiam , qui re- 
jettent les Vofions de fEgliiè; rhm tl y ena 
beaucoup d'autres qui foûtiennent le contrai- 
re , & l'on peut compter pour eux bien des Pc- fuftîii* 
res , qui ûns doute ont été de ce fentiment : diaiogi. 
comme iàint Juftin Martyr, faint ire»c<?,^'J^^^'^^3' 
TerntUienf Ori^w, l^ntChrjfoJhm ffulkn^^^y^^^ 
Archevêque de Tolède , Euthymius & quel- cap. 24>, 
ques autres. Saint Jérôme même en écrivant fur .T^-"^^" % 
TEpitreauxGalates a crû que les 7 usfi ont ef-jj*^^ „ 
fiicé de la Loy certains mots qui leur étoient m* mniiebr. 
coniniodes;&malgrél%clinationqa'iladans cap.3 O'* 

fes derniers Ouvrages de les favorifer&deles|^*|^5* 
îpurger de ce crime , dont il ièmble les croire in- ,7.7n je» 

B z capables^cein. fie 
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African. capables, il ne laillc pas encore en quelques en- 
ciuyfoft. droits de douter de leur fidélité; comme il le 

&^p! in ^^^^ ^^^^ Commentaires fur. 

Matiî. Micbtk, 

TttUan. Ce Prophète parlant de Betbltfhem en la Tri- 
t" badcjuda, où le Meflîe devoit prendre naiP- 
Tud«08. fence , 1 appelle Ephrata , pour la diituiguer 
£uthy- d'une autre BcthUhem ^ qui étoit dsms laGali- 
mius in j^e. La Verfiondes Seftsme fait mention de 
tiix'um. cctttBêêblâfem Efbrdta , & de dix autres Vil- 
les au Livre de Jofiié , & cependant on ne voit 
jofuc,^ rien de cela dans THebreu. Ce faint Dodeur 
"p- ïs. * ne peut là-deffiis s'empêcher, de dire, qu'ilne 
ju*u ' ^ ^ Villes ont été retranchées par la 

malice des Juifs , de crainte qu'on ne vît que le 
Chrifl étoit iflii de la Tribu de luda j ou les 
S^/?/4»/elcsontajoûtées: five invctcribus Li^ 
tris erafum fit mélùia ludéiorum ^ neChriJîur 
de Tnbu fudd wius videretur , five à LXX^ 
mdditum^ neifttaquam liifuidà co^^ttofcenier cet'- 
tum rjuid novimus. Mais qui pourra croire que 
les Septante ayent ajoûté à piailîron^e Villes, 
fi elles n'étoient point alors dans rOrigiual? 
£t qui ne voit que le Prophète Micbù appelle 
Bethléhem Ephata $ parce qu'elle étoit ainfi 
nomméedanslcLivrede/i>/i/e'? Que reftc-t-il 
donc à conclure du raifonnemciit de ûint Je« 
rôme, ihion qu'elle a été ôtée de ce Livre par 
la malicedes Juifs. 
Quoy qu'il enibit, il eft.conftant que les pre- 
Lt? Si- ^'^^ Chrétiens, & les plus anciens Pères de 
moniitii. l'Eglife les ont acculez d'avoir corrompu les 
QritJlk\ Livres faints. Et depuis quelques années un 
Y. chap. Içavatit Théologien qui leséivoriie autant qu'il 
17. vfrx peut, & qui dansfbnHiftoîreCritiquedttvîaix 
Uji'i. 1 cdumciit iiiit toub ics efforts pour les laver de 

ceuc 
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RETABLIE. Chap. IU* 29 
cette tache, convient de Faccuiatioti. Car 

ayant montré auc les Juifs qui avoient long- 
tcms regardé la Traduétion des Septante com- 
me allant de pair avec TOriginal , & comme 
étant faite par des Prophètes in^irezdeDieu, 
pl4tôt qœ par des fimpies Interprètes , après 
plufieurs difputes avec les Chrétiens , eurent 
pour clic une horrible avcrfion, il dit; quece^^ 
fut alors principalement que les Juifs s'appli- 

3uerent au lens Littéral de rJEcriture, &àren- 
^e les exemplaires Hébreux le^pluscorreâs , 
qu'illeurfutpoflîble. Et puis ilajoûte ces pa- 
rôles : d'autre part les Chrétiens , qui ne re- 
connoilïbient point d'autre Ecriture que laVer- ^ • 
iiondes Septante, rejetterent le texte Mé-^^ 
brcu des Juifs, & les accuferent d'avoir cor- 
Tompu la Bible , voyant que THébreu ne s'ac- ^ 
cordoit pas toujours avec les Septante. 
• Ce Théologien pour aflbiblir les autorité?, 
des Pères qui foûtiennent , que ks Juifs ont 
corrompu le Texte ûcré, &entr^auti;es celles 
d'Or igéne, & de làint Jérôme , eft obligé de 4^ 
dire : que ces grands hommes ont fouvent par- a 
lé contre leur véritable fentiment, pour s'ac- j^^^ 
€ommoder a f opinion des attires. C'étoit donc jib i.caj 

l'opinion des autres Pères , que les Jui& avoietit 19* 

felfifiérEcrituirc. En effet il témoigne, quel- " . 
qucs lignes après, qu'elle étoit commune en 
ce tcms-là : lors , dit-il , qu'Origcne étend **' 
Ibn principe , julqu'à affûrer que les Juifs out " 
iiiprimé à deflèin & malideufèment plufieuts ^ 
Ecritures , il pouflè trop avant fes conjeéhireSj 

en s'acccmmodayit à l"* opinion commune : aufli 
n'cft-il pas conllant dans ce fentiment, puis- 
que dans fes Conunentaires fiir les Prophètes, " 

tantôt il cc^onmc les Jut& commeckbÊiu^ 

B 3 lài- 
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30 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
lâires, tantôt il les défend de rinjiifticeqtt'o& 
leur fait en les acaifint de ce crime. 

Mais quelqoe chofe que dife ce Théologien, 
iml d'entre les Pères n'a parlé contre les Juifs 
plus fortement qu 'Or igéne, & nul n'a été plus 
convaincu de leur malice & de leur infidélité. 
U prétend &uverdekniêiiienianiere rautoricé 
de fiint Jérôme , & il faut avoiïcrdeboniicfoy, 
qu'il a bien plus de fondement : fi ce F ne , dit- 
il, Accuje queliiucfuis les iutfi ^ d'avoir corrom^ 
fu Us ^xfifnfiéites Ht'tteusc j il accommode 
éilcn 4M fennmfntemimndâs satrer &€fW4m^ 
.Quellequ'ak él)éropinion de laint Jérôme, û 
cft manifeftc, que c'en étoit une communé- 
ment reçue dans TEglifi:, que les Juifs avoicûl: 
altéré Içs livr^Hdifeax. 

Ce &ntimmt commutidesPeres&despreh 
miers Chrétiens eft à mon fcns un grand préjuh 
gé contre les Juifs, & doit nous rendre leur fi» 
' délité iùfpede. L'on a beau dire , que le re- 
proche qu'on leuraâitii*aiml fondement, âc 
fue te crîme dont on les achargex , cftÛMg^ 
naire; cela ne peut contenter l'efprit, au con- 
traire une réponfe de cette nature , fi elle n'eÛ: 
puiflàmment appuyée ii'eû propre qu'à le re- 
buter^ pui^'eik va à taxer les Pores d'avoir 
étié^ ott des ignocans , oiulesimpcfteors^ Ik 
n'ont été ny l'un ny l'autre, non plus qu'un 
grand nombre de célèbres Théologiens de ces 
derniers iiécles^ qui ont fuivi leur&ntiment; 
&ronpeutdireayecquelqaeapparence devé- 
rité, que raecofidonquMlsomlwmée contre 
les Juifs n'a point été vaine. Car enfin com- 
ment les juftifier d'avoir entièrement fupprimé 
l'hiftoiredeSulanne, comme Oriçénc l'a fait 
TovdmionEpîtreàJuteftAâicam? Dira-^ 

on 
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oaque ce font les Chrétiens qui Tont fabriquée^ 
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htcmi fit 4'où çftrce donc q^c Th6 

laprifè? 

' Tous tombent d'accord, & il eft véritable, 

qV^ç C€ Juif ProféLytc, qui n'étoit pas moins 

fnp$my des Ctaétiq^u'^^^'/^ S: Sjmm4r 

cbmt^ a fait comme ^ là Vecfioa Greçqw 

fiir le Texte Hébreu. Ily amisThiftoiredeSu^ 

lànne, on ne le peut nier ; il Ta donc trouvée 

daç^ 1^ Iivrç|5 yébreux qu'il aconfultez , 4 

€a la mfittâpt dws.iàXraduxàion , il a agid^ 

inciMtettrcfoyqiielefiî^iitres Juifs, wiroaçfttr 

primée. Je ne fçay pas commentai on peut rér 

pondre à cett;c pçeuvQ , pour inoy je I4 gjç^f • 

lànsreplicuc. ♦ 

. ]^l^c^mnleIltreponcb;;aellcofcàlacon:l^ 

jmvk qoelci Juift ont ÉMtcî»içV. 1 7- du PleauT » 

me XII. ou XXII. félon eux. Ils ont mis dan» • 
THébreu , Caari . qui veut dire ficut Ico , au ^ 
lieu 4e C4ru j c'eft-Mire , fadexunt , gui y 
<loit aqtre6>îs. Par cette ^émion maligne ^ - 
ils y ont prétendu détruire la plus belle Pro- 
phétie de lapaiTiondejE sus-Christ. Car 
au lieu que dans toutes les anciennes VerfioiiSr 
jjiy%ifoderum manus meas ist pcd/ss meos , i[f^ 

€Atiwd3as}6w:$ livres: ficut Icomamiime^f 
4f fedes meot > ceqoi n'a ny fens ny m^bt^ 
Cette dépravation du Texte lacré, en une 
chofe de telle importance , eft fi vifiblc & fi ma- 
nifefte, qu'uacélébreProteftant, hiei^uqu'en- chi> 
tété de l'iti^bieu, ainfî que tes wtre$ , a^ ^^mim 
ibocé d'woîler , iqu'il n'y a preCjue perloime *^PanPn 
parmy les Chrétiens qui ne lareconnoiiTe. tom, 1 . 

L'on peut dire encore avec fpndement , //v.n. 
qu'ils Qxu changé 4iQs tes I^(e«4«i^ çgg^cha^M^ 

B 4 tainesC 
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31 ' L'ANTIQUITE DES TEMS 
^^t2iinescho£bs, qui lear parpiflènt dures. Pat 
** exemple, il eft écrit auDcutéronome' : Que 

tout homme foit maudit, qui ne, s'arrêtera 
i>eutc. point à tout ce qui eft prélcritdansCetteLoy , 
ajV^tf pour l'accomplir: malediStus omnis homo y qui 

ut fâciat ea. Ceft ainfi qu'il eft non feulmient 
dans la Veriîon des Septante , mais encore dans 
Je Texte Hébreu des Samaritains , & même 
dans fiint Paul. Le Texte Juif porte feule- 
inent 9 ma/tàtSuf qui nm pafiiîmt verba L e- 
g^iî hujm fdcienio ea. S. Jcrftmc écrivant fef 
l'Epitrc aux Galates , demande, d'où vient 
que dans THehreu, il n'y a pas , «mnis homo > 
non plus que, in omnibus } Apres avoir con- 
. fulté les livres des tamétritaint , où &tro!l- 
voient ces mots , reftant convaincu de la mau- 
vaife foy des Juifs, il fe récrie : c'eft en vain que 
lesjuife ont retranché ces mots, de peurd'ê- 
trcdîuislamalédiâion, s'ils nepouvoientac- 
*' complir tout ce qui eft prctcrit àâis la Loy ; 
puifque les Livres de cette autre Nation, qui 
font plus anciens , nous font aflfez connoîtrc 
.^y"^"- qu'ils y étoient écrits: Jrujlra iptur illudtulc^ 
Kpift^'ai iudai , ne viderentur effe fub jnaledtSo $ fi 
Gai. ' nm pofjlnt rnnié complm qua ferifta funt, 

antiquioret alterinf quûqu9 Gémit Litm^ ii f^^ 
Jitumfidsfe teflentur. 

\ Ils femblent avoir encore 6té du Texte facr 6 
ces deux paroles confidérables , oUave die , 
iyidm qui font dans les 

dans le Pentatéuque des Samatîtains, dans 

Philou & ailleurs , defquelles faint Auguftin fc 



ce 



fcrt avantageufement , pour prouver contre 
cap Tt Péb^icns le péché originel. Voicy cequc 
^. xV* PWClîlLoj; fAaJctélûf cujUf fraputn ear0 

eit-* 
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Circumcija non fucnt 0(î;lavo die , cxterminaùi^ 
tttr anima si la de populo fuo , quia paBum mzum 
trritumficH, tout mâle^ dont lachaira'aura 
pomt été cîrcondlè /e huitkme jour , ftra e^- " 
terminé du milieu de fon peuple V parce qu'il a 
vialé mon alliance. Ce Gomimndcment a 
pariuaux Juifs d'une extrême rigueur. Car 
pourquoy vouloir extenniner ùn enfant intio'^^ 
cent, s'il n'éft pas* circoncis jM«cil!ïnicnt-Ifc 
huiticmc jour, puilqu'il n'eft point coupable 
de cette omiflîon, & que d'ailleurs (es parens 
peuvent avoir des raiibus prciiàûtes de ue le 
pas faire ce jour là? 

Philon âit afl» entendre dans nn-de Ces 
Ouvrages, que ceux de fa Nation ne fça- 
voient quel fens donner à cette Loy , qui pa* 
roillbit bien dure. Mais iisy ont depuis remé- 
dié , en ôtant ces deux mots , qui étoient (î. 
incommodes, & à eux & à leurs fils. D'où 
vient, qu'ils ne fe croycnt plus abfolument 
obligez- de les circoncireleviii. jour de leur 
liaillance. Ils diiierent afîèx Êidlement pour 
ta moindre maladie , ou incommodité de leurs* 
enfans, & même fi le tems eft obièur&cou^- 
vcrt , du moins fi nous en croyons leur Ta!-- 
mud, où Ton voit ces paroles: diebut nubi^ 
lofis 9 i]ui Euro perÇantur^ nequecircumci^ 
dimut^ neéjuevenaMjccsmus. Illeur faut pour' 
cela pn vent de Nord^ parde^u'alors , diiènr 
leurs Douleurs, le tems étàntplusferain, eft 
plus propre à l'effiifion dti Cing. Voilà com- 
me ils le jouent de la Loy que Dieu a don- 
née à laur pere Abraham- Ils ont adouoi-tei 
Circondflon de la eiiair par eeUe de la4ettre^ 
qui les incommodoit. 

L'on ue doit nullement s'ctomicr, s'ils ont 

E s oie: 



54 L^ANTIQUITE' DES TEMS 
oÉretrandier de la Loy ce qailearaparûiBr 

commode; car les Traditions de leur Tal- 

• mud, qu'ils préierent à cette Loy divine^ 
comme il fèroit aifê de le âiire voir par leats 
propres Doâeiirs, Icmblent autt^rifèr cette 
liberté dangereufè. On eft fiirpris d'y trouver 
ces paroles: bonum ejl ut evelUtur Huera de 
legCy iyutJanâificeturmmenDomfm, Ce qui 

veut <lire en bon françois : il n'in^rte qu'oa 
iftte quelque choCb de la Loy ) poorvûquele 

* nom de Dieu Ibit (ànâifié. Il eft vray que 
cela n'eft pas permis à tout le monde irkiiifé- 
remmem , mais les Doâeurs & les Juges de 
IçutsSytmgogofs en ont le pouvoir. 

Après tout cela, & mille autres diolès 
qu'on pourroitdire, croira-t-on que les Juifs ^ 
qui Ibiit venas depuis j e s u s-C h a i s t , ont 
été fort fidsks & ton religieux à conlèrverlc 
. Texte Hébreu dans & ^ete > Selon toutes 
les apparence ils auroient âit bien plus de. 
changemens, lans qu'ils ont appréhendé les 
reproches des plus éclairez d'entre les Chrc- 
(icns, qu'ils ont regardez, coimioe de rigides 
tk^ibois , & comme (ks gens quiavoient plus 
^ relpeâ & plus d'attachement qu'eux pour 
la Loy de Dieu. Certes on peut dire, ûas 
faire tort aux Juift , que les Samarùaim , qui 
n'ont pour toute Ecriture que les ièuls livres 
de Moï&, lesontccMilîèaTetavecpfaisdefiMii. 
:Car outre qu^ik ont ret»u les mdens Carsh 
âéres dont ce S. Legiflatcur s'eû fen i en écri- 
vant fa Loy, k Texte même de leurs Livres 
ièmble plus entier & plus pur. C'eft un &it 
qu'on ne peut conte(ter , & qui tourne à la 
loiiange des Samaritains. Cependantiousco»- 
;!rienneiit que pour ^vori^r leur créance, ou 

fltt' 
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RETABLIE. Crap. HT. 3f 
plutôt leur erreur, ils n^ont poiQlî^it^Ax|rrde 
difficulté dcçorromprela Lay. ; 

Les Juiis ont iDÙjours aâ quHl fidloit iùî^ 
Dieu fiir la Montagne de Sion , où étoit le 
Temple du Seigneur ; les Samaritains au con- 
traire ont foûtenu que c'étoitfiircelladeGark 
tiau Ils ont pré^teada <^'oa la deypit xcg^- 
der comme la Montagne lidiite , parce que 
Moïfè avoit ordonné, qu'on y érigeât uii Au- 
tel au Seigneur > & que c'étoit là qu'il falloit 
luy rendre le culte fouverain. Il eÛ vrayquc 
Moïfë avoit paclé de cét Aotel; inais c étoit 
& la Moii^igiie d'Hébal qu'oa le devoit D^ure. 
dreflèr , conmie il paroît par le Chapitre ron, cap; 
XXVII, duDeutcronomev.4. tant dans THé- ^ ^- 

breu que dans les Septante; & cependant les jo.Exod; 
Samaritains aii]iead'iJc'^4^t Oï^ïXÔsGm;(im. f.\9^ 
Voicy les paroles: pfiquém eiiam tranfierù; 
lordanem > Jlaiucs lapides ijios , quos ego fr^ 
cipio vobis bodie in Monte Gari:{ims ^ ^di^ 
fcabis ibi ait are Domsm Deo tuo , al tors ' 
fidum iffe. Voilà la. pscmiete infidélité quiç: - 
les Samaritains ont conmûfè contre le Texti^ 
&cré. Ils en ont fait une autte non moins con-^ 
fidérable , qui cft d'avoir pris ces mêmes pa** 
rôles du Chapitre xxvii. du Deutéronome* 
pour les mettre après le Décalogue , tant au^ 
Chapitre du oiSine Livre , qu'au jCbapitrer 
ix.deTExode. ^ • * - — ^ 
' Si les Samaritains ont oie altérer la parole 
de Dieu en faveur de leur Seâe , ccoiia-t-oa. 
<qae le» "S^^fi «yent â6 plas réligieux , puil^ 
qu'ils ne ibnt fas moins attachés à la leui^ àt 
aux fauffès Traditions de leur Talmud , & 
de leurs Dodeurs , qu'ils appellent Loy or4/e, 
j& qu'Us ï^m4^ comme le Qu^it^ dç leur 
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55 L'ANTIQUITE DES TEMS , 
liSfôpïine & de leur Réligion- D^où vient que 
les Kièinsdilbient hardiment} queceii'eft 

pas ht Loy z'crtte , mais la Loy orale , qui en 
Buxtorf. eft le véritable fondement : ne extjîimes , Le- 
Synag. jcrifUm t^ligionis noftra fundamcntum 
lua. cap. j^^^.^^ fundamcntum eft Lex^ 

•re êradité. Car ftlon ces D^ékeurs, il n'ytt 
Ahcn- ^^^^^ différence entre Tune & l'autre. Nullar 
czra prx- j dit Aben-Ezra , différencia inter diiasha? 
fat.com-JLcgcj;, ijua £er major-es nojiros amia mùts- 

^^"^ Enroilà-, ce me fémblc , aflfet , pour rendre 

fufpcâe la fidélité des J/////, auflî bien que cel- 
le des Samanfaim. Ceux qui ne font point 
préoccupci , venontparlà que ce n'eft point 
fins foodcment,que les Perés de l'I^life les ont 
accuftx d'avoir corrompu le Texte ficré. S'ils 
ont été capables de ce crime dans des chofes qui 
regardent laLoy & les Prophéties : s'ils ont ofé 
retrancher des Hiftoires entières , qui fervent à. 
inftraire* à édifier VEgii&,^ Ton ne doit pas 
<trc fiirpris , qu'ils ayentravi aux Patriarches 
prés de quinze ficelés. Comme c'eft principa- 
lement pour faire voir cela , que j'ai entrepris 
icet Ouvrage, je vais tâcher de le prouver gat 
de bonnes raiibns.. 



CHAPITRE IV. 

l.es fuify ont oît'frù de quma^e Jîcc/es aux pre^ 
msers Patriarches. Laraifon four /a^udle ih 
l^mt fait >f 4 ùét que pom^ mmtrcr » que lit 

« ttmtduMeJfiti/fÙMfêin^êncmmfM. 

JE ne doute point, après tout ce que je viènfc 
de dire , qu'on ne m'accufë d'être trop pré- 
vemi comre les luifi ^ cepenâsuit je i 
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RETABLIE. Chap. iV. « ^ 
fuis Uallement ; ou fî cfela eft ^ Ton verra du ' 
inoms<ïiieccn'cft ûns quelque failbn. Si , 

je les ayaccufez d'avoir alccrc les paroles de l;i 
Loy& des Prophètes, ce n'a été qu'après les 
Pères de rEglife,& je ne l'ai fiiit- que pour moa; 
trer , qu'ils ont été capables , pourde.ceiltaines 
îaifons , d'àbrcgct les années des Patriarches, 
qui fonr fort diticrciites dans le Texte Hébreu . 
& dans les Septante. L*on ne me croira par, 
quand jadiraiqueles Juifs quelque tcms aprcs 
ladéiblationdcjéhi&lem&defoii Sanâuaire, 
ions Tite ûh de Vefpafien , ont ôté quinte 
cens aîîs aux deux premiers Ages du Monde, 
qui s'"étendent depuis fon origine julqu'à la vo- 
cation d'Abraham, c'eft-à-dire, julqu'à foiL ea- 
tréedanslaTerredes Chananéens» Ilen'fàut 
donner des preuves. Les unes feront établies 
fur Tautorité & les autres feront fondées fur b 
raifon. 

Si les premières ne perfùadent pastout-àrfeît 
îesefpritsiàîfonnables, j'elpere que lesfecon- 
dcs achèveront de les convaincre. Je fçai qu'on 
eft préoccupé depuis prés de deux fiécles en fa- 
veur dé l'Hébreu & des fupputations qu'on en a 
tirées : Je ne demande j^oint qu'oirlc; dé&Ue de 
cespréjugex,car on diraqiie j'ien ^ moi-mê^.. 
me ; je prieicufementceux qui voudront bieti 
jetter la vetie fiir ce Livre , de pcfer mes railbns^ 
Celles de l'opinion contraire, dans laquelle j'ay 
été autrefois , iont en fi petit nombre , & m'ont 
parûiiibibles , quejisn^ay point en de peine à! 
FSd>andonner. £Ue ne peut pre(que compter 
pour elle que l'autorité du Texte Hébreu, à la- 
quelle j'oppofe celle des Septante Interprètes, 
dont la Verlion a été receuè* durant plulieurs 

fiécles dmtoates ks^EgU&sdal^ade, & Teft 
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encore dans celles de l'Orient. Voyons laqueK 
le des deux eft la plus reccvable. Si Ton^avoit 
confervé TOrieinal Hébreu, il eft iàns doatç: 
qa'onraoroitdAiUîvre, mémèsdaQslalùppu* 
tation des années, Inen que ce fort une diole 
aflèi indifférente, comme l'avoilent fkint Jérô- 
TM^^ me&fiint Auguftin. Mais comme nous n'en 
Vicilem. Avons que des Copies ou des Verfions il fiuit 
Augoft/ voir le£qpaeUesfi>nt les plus fidelles^^du moia^ 
lib.M. de en cequieftdes années du monde: car pair le 
ca*p n.îc refteje ne m'y arrête point, chacun en pourra 
lib. de croire ce qu'il lui plaira. Jefoûtiens, que pour 
peccat. ce qui eft de lafiipputationdesaonées , k Verr 
caïf 23 Soixante & doute Interprètes , qu'on 

^ appelle communément Septante, eftlaplus fi* 
délie , & qu'on la doit préférer à THebreu des 
Juifs & à celui des Samaritains. Jamais les Egli-^ 
X ièsdejËSus-CHR I ST n'ontreconnu pour 
Autentique,nile Texte Hébreu, ni le Samari^ 
tain; on les a toûjours regardé comme des Ur 
vres , ou gâtex , ou fiilpeas , comme j c v icns de 
le faire voir. Au contraire dans les premiers» 
/iécles de r£gliiîe & même dans ceux (pi ont 

Çécedé Jbsus-ChriST, Tonareceul^ 
radudion des Septante comme un Ouvrage- 
divin , & Ton a regardé ceux qui Tout faite,, 
commedeshomaiesiai^ires&.dcDieu« Ce ne 
fi>ntpiislëulementles Pères qui ont parlé de la. 
£>rte, ce font les anciens Juifs , & cntr'autres^ 
*fliUo Philon , qui les appelle Prophètes , & qui leur 
ttoi*' donne mille éloges, à caufe de leur pénétration, 
Jioyfis» & de leur fidélité. Qjfiius dit-il ^datim ejl Jinr 
c^ijjimof MoyjujenjHf affcqui SférUupuriJfimù^ 
L'eftime&lavâiération qu'ont eu les Juifs 
&lcs Chrétiens pour cette vcrfion, a fait que 
daps les pj:cQÛer> ftécles r£]^e n'en appint re;^ 

COÛ^ 
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connu d'autre pour Autentiquc&pour vérita- 
ble : hanc tamen , dit fiint Auguftin, quac feptua- Aug.Iily. 
ginta cjl , tanquam fol a e[fet,fic rtcepgi Eicltfia, 
taéjuemmUUfGracifopuli Cbrifiiani^ ^^^^^^^^^p.^^ 
fletiqut utfim sli4 fit aliqua , içiior4Ml. On la 
rcgardoit alors non feulement comme la régie 
de la foi , mais encore comme la fource de la vé- 
rité, même dans la fiipputation des tems & des 
àzmées. Cdaeftfîvrai, quefaint Auguftin s'é- 
tant voulu lenrir des années des Padîarches, fe- 
lon qu'elles font marquées dans THébreu, pour 
éclaircir quelques difficultez desSeptate,feit ajp- 
&x voir,que de fon tems on ne pouvoit foufFrir, 
qu'on quittâtcette Verfioa&inte. D'où vient 
qu'il ajoûteanffi-tôt :/eî cum bce dixerù» cmi* 

nuà rejtrctur illui ludaorum effe mendacium^ Auea- 

' iiTlib. 




fonge & une fauflèté des Juifs. Car Ton dit,con- 57 
tinuè ce Pcre , qu'il n'eft nullement croyable , 
que ks Septante Interprètes , qui ont traduit 1» 
rEcritore en même ten^ &daq$anmémeel^ n 
prki ayent pû & tromper, ou ayent voulu 9» 
mentir , dans une choie qui ne les touchoit 
point: Inquium ^ noncljecrediiîle ifeptuagin- « 
sa Interprètes ^ ^ui uno fimul tempore y unuque 
fenfu imerpretah Jum ^ errare ppttiigjg, sut ttbff 
nihil eûTtim mtereràU 9 voh^e mentir i. 

Ce raifonnement qu'on faifoit à ûint Augu- 
ftin, qui avoit peine à croire, que les Juifs 
euifent 4té capables de corrcojipne leurs Xdr 
vres , étoit aflèz fort poiurn^oitfxer) me s'il y 
iKvoit de Terreur dans les aimées des Patriar^ 
chq>j elle ^tgit plutôt dans Jes Xpxtç^.Hébreux, 

91e 
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que dans les Septante. En effet , pourquoy ces 
Interprètes auroient-ils fait une V crfion pleine 
de mcnibnges & de fyxxffctcz ? quel avantage 
auroient-ils eu d'ftter quinze fiéclcs entiers des 
deux premiers Ages du monde ? L'on con- 
cliioit donc, que félon toutes les apparences 
c ctoientlesjuife, qui ne pouvant Ibuftrir que 
par le moyen de cette Vetîfion nous cuflions la 
Loy&les Prophètes, avoient en ccrtaiites 
chofes altéré leurs Livres , pour diminuer l'au- 
Auguft. torité des nôtres : lud^o^ verà dum nobis invi- 

dvit^D^i ^^^^ ' ^^^^ ^ Profhctétadms interfrcun^ 
çap! ij.^* ^^^^^fifrsittt, mntaffe ^uadêm in Codicibut 
fuis y pt in mftrif minumtuY aumiias. Ce n\5- 

toit point en vain qu'on difoit alors àS. Augw- 
ftin, que les Juifs avoient pu corrompre leurs- 
Livres pour attbiblir rautorité des nôtres. 
On en peut juger par les écrits d'OrigénC & 
Oiîgin. de S.Jerôme, qui difent feuvcnt, que ces 
ad Ahic. malicieux accufoient l'es Chrétiens de 

Hicion * n^^voir pas les véritables Ecritures, & ce fut 
pixfat.in pour répjcixner leurs calomnies, que le premier, 
iQtM^ il ronencroitRufiSa, compoj& fcs Hexaples , 
où étoicnt, entr'autpes, le Texte Hébreu flt. 
• celuy des Septante : car par là il étoit aifë de 
répondre aux Juifs, qui en difputant avec les 
fidèles, avoient le front dédire, qu'iiyavoit 
des chofes changées dms nos Ecritures, o^ïly 
en avoit atflii ^i manquoient , & d*àutresqiu. 
infinis, avoient été ajoutées : fréquenter fi diffutatio acm 

ïttf Hic- ^'^'^^^ ' /wwr/r4^4 e^e aliqudnta j vel 
* deelTc t vel dlpundart m mftris Scrspeuris men-» 
tutbanUèf. C'ett pour les empêcher d'infiilter 
aux Chrétiois, comme Vil n'avoient «pie de 

faulles Ecritures, que S. Jérôme (c mit à ap- 
prendre leur X^ang^e, & à traduire leurs Li- 
vres î» 



Digitized by Google 



• 



.. RETABLIE. Chap. IV. 42 

Vfês;«ej dit-il, ludxt de fdlfitate Scri^tum- Hicrcwi. 
rum Eccleftif cjus diutim tnjul tarent. ptxfat.iu 

Mais , dira-t-on , pourquoy les Juifs auroîent ^ 
ils changé les années des Patriarches ? A quoy 
• . tendoit cette altération ? Quelle veuë ? Quel 
deflèin avoient-ils en faifant ce changement ? 
; Pourquoy auroient-ils ravi aux Patriarches prés 

• de quinze fiécles ? Voicy le développement de 
ce myftére. Tous les anciens Juifs croyoient 

deux chofes qu'ils tenoient comme par Tradi- ' 
tion. La première, que le tems de la Loy fcroit 
de deux mille ans, duo anmrum milita LeXy 
comme il eft porté dans leur Talmud. L'autre 
. que le Meflîe ne viendroit que dans le fixiéme 
Age , ou le fixiéme millénaire du Monde , , 
comme je vais le faire voir. Jésus -Christ a - . . 
pam vers la findu fixiéme Millénaire, & la Loy 
avoit duré prés de deux mille ans , quand il s'eft 
manifefté au monde. Les premiers Chrétiens 
ont prouvé cela par les Ecritures & par la durée 
des fiécles , & ont preflK les Juifs de le recon- • 
noître pour le véritable Meffie, qui félon les • 
Prophètes devoit paroître vers les derniers tems 
de la Loy , in mvijftmis diebuf. 

Qu'ont fait les Juifs pour éluder la force àe 
ccraifbnnement, qui étoit invincible ? Ils ont 
eu recours à la fraude ; ils ont corrompu les- Li- 
vres ûints; ils ont ravi aux Patriarches environ * 
quinte cens ans , & ont raccourci le reftc du , 
tems , qui s'cll écoulé fous la Loy . Apres cette 

* perfidie , ils ont ofé dire , que le Meffie n'avoit 
point paru , & que (()n Tems n'étoit pas encore 
arrivé , parcc-qu'il ne devoit venir que dans le 
fixiéme Millénaire, dont on étoit beaucoup 
éloigné , félon la fupputatiou de leurs Ecri- 

Ces 
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Ces fourbes eurent Taudace en 686. de Ibû-r 
tenir au Roy Ervige , & àtQaterE]^>agpe, qiaç 
k Meffie ne s'étok point manî&fté, cbnune 
TaffÛToient les Chrétiens ; qu'il ne viendroit 
que dans le fixiéme Age ou millénaire du 
mouds , & que fuivant le calcul des Livres Hé- 
breux , qm ieloa fiw étoient les Origtnaiix 6(. 
lesvéntSbks , Vosk n'étoit enoose cp/^ dans 
Tokt'^ cinquième : peftilentiofir objeSitus gdrrientet , 

libb.con-»^ fecsmaûm Heimos Coâices ^ quimam adbuç 

Jlum V9mff€ % ^uem in fes^l credum JBufeJe^ 

culi ddventre. Ce font les paroles du S. Arche^ 
vêquelulien de Tolède, qui eut ordre du Roy 
^viee de fermer U IxHiche à cesiniipofteurs ^ 
gui léduiroieat kfr M^0S d'Elpfl^t & lfi& 
Xdem ^ifoientdwicelar^sleiirfby: jfui eacain 



^* »• pielitatu noBe po{fe0i , non fclùm iffi hdratbr^ 
^1^1. detejiabilit ferpdiœconcidum^ fed etiam quoS'-i 
dam é Fidel ium wmet^ Htièban,,CQmfcliiint. 



Ce Pere teisr lépoodk en tro£& Li¥]:«, ^'iJL 
intitula: ïkmmflmim du pxp(m cmw 

l9f liiifi. Mais avant de leur prouver comme il 
fait par la Verlion des Septante , qu'il dit être 
jttUanus la feule receùe de tous, les Doâeur^ ^ 
iib. 3. auffiiâea9^&&pfiimatioa: Si/km iêiamhuê^ 
jud Jos. ^fqu^^mm XMmt Mcc/$fiaJiiciimierHniy4f 
circamc-^4(r pracifuè onmfumfupfutafionefecuhfunê , 
dittfl>. il leur demande à Tentrée de fon premier Li- 
vre,. où ils ont trouvé que le Chriftdevoit naî- 
tre m fixiéme Millénaire du Monde; 6 «'efl; 
duslaLoy y ou dam les Prophètes? Nunfmd 

4Ut per Ligm^ aut per Prophetaf aUcubifpecidr; 
litcr in fexto millefimo anno nafciturus pr<gdiSuT 

ifi QhriifiHt i Puis Ukur £ût voir 91e c'eftp^ 
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RETABLIE. Chap. IV. 43 
févidence des Proj^éties & des Ecritures, 
qa*on prouve la naifiànce & Ion avènement*. 
Et enfin il leur montre par l'autorité des Se- 
ptante & par la iiipputation tirée de leurs Li- 
vres , que le Ghrift eft véritablement venu dans 
le fixiânct Age ou Millénaire, quecét^eeft 
même déjà paiTé , & qu'ils fe trompent de croi- 
re , que le Monde ne doive durer que fix mille 
ans: intérim^ dit ce S. Archevêque, manifejiè ^^^^^^ 
faiefcii ofinio UU veftra vaniffima » quâ & fex^ v^m^ 
Nm édimc Misum faeu/i expeSéÊtis ^ ir faew^ 
hm ifiud m J9X mHlHutMi^ummniir y ftéife 
cmfingins j (fuof jam & ipfor tranfaSas effe prO'^ 
tabitif. Il reiette dans cette dilpute la fiipputa* 
tion des Livres Hébreux comme iajàSb 
Monée 9 ^ il infinue aflèt ouvertement , qu'el-' 
le teiir ftnantilbit armes d'imqoité , qu'ils, 
tiroient plutôt de leur propre malice , que des. 
Ecritures: nm de Sctifturis arma artipiunt ^ ^ 
fcd d$ miitQWiûUiispt^ injufta fropcnum ; or a 
ialimn smtiâia fumm» fUiifam $ fii Perfidie 
fftaik. CSe&ievftfieoiifidéiAfe; ftaètéd'œ 
fi grand éclat en Efpagne, où les luSft ont au- 
trefois été tres-puiflàns, qu'on ne fçauroit avoir 
une preuve plus lèiùiUe & phisiXttWjiiflfraitfe 
delapeiûdicdcsiuifté^ ^ ^j:^^^^^^ ' 'y^-' 
Mm ce neibnt pas fealemenî les Qirétiéaa 
d'Occident qui ont découvert la tromperie de 
ces impofteurs ; elle n'a point été inconnue à 
ceux d'Orient, principalement aux Sçavans 
d'mtre les Arabes. Ahàhhrâféigt dans fonHi- 
ftoireëesDynaftiesoalrindpanteï, 
traduite d'Arabe en Latinpar ?okpkJus , après 
avoir montré , que depuis l'origine du Monde , 
juiqu'au McÉc, les luift ne comptent que 
4iick ansî&qw tous les autres Chréàeiisd'O-^ 

rieBt«. 
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'44 ^ANTIQUITÉ* DES TEMS 
rient, horfinis k$Syriens/en comptent 5'5'68» 
dit qu'il s'enfant plus de treize cens ans , que 

le premier calcul n'égale le fécond, & que ce 
* dctaut eit attribue aux Doâeurs des luifs : é]uf 
defrâus attributtur Do&oxibus ludxorum. Il en 
rendaufli-tôtlaraifon. Car étant, dit-il, mac- 
n quédans la Loy & dans les Prophètes , quefe 
V Meffie viendroit dant ttt dernier t Tenir , & les 
• ' -it anciens Rabbins ne trouvant point d'autres 
>î moyens de rejettcr )esu s- Christ, qu'en 
abrégeant les âges des premiers hommes, qui 
nfidibientcomiOOTerEpoque du Monde; ilsiè 
i> font avifi» de retrancher cem ans de la vie 
l'y diAàam , avant qu'il engendrât îfrA » & les ont 
î> ajoutez à fes autres années. Ils ont fait le même 
9>danslavie desautres Patriarches jufqu'à -4^4- 
9t hém. De forte que ièlon leur liipputation , 
99 J E s u s**Ch R I ST ne parut que dhuis iccîn- 
59 quiéme Millénaire , le monde n'étant prefquc 
îvqu'au milieu dcstems, qui lèlon eux ne doi- 
«fj^ent être que de/f/»^ mille ans. Après quoy on 
9) lesavûdire: Nous ne fommes encorcqu'aa 
99 miHeu des fiécles, & ainfi letems de l'amène- 
9'> mentduMefîîe, ne peut être arrive. Mais ils 
1' fe trompent , continiie cét Auteur ; car le cal- 
9' cul des Septante £ûtvoir, q^ ]bSus-Christ 
9^ a été xnaoïfeflé aux hommes dans le fixkine 
99 'JAitUnaire , & que le tems dé ô remé eft aè- 
Grcgof. compli. Les paroles de cét Hilloricn Arab** , 
phara- ^1^^^ ccrivoit il y a quatre cens ans , font li confi- 
gîiîs Hift. dérables , & découvrent fi clairement Timpo- 
^7"^' fture des luifs , qu'elles mcriteht Wai d'être 
^y^^^^^ couchées icytoutanl^ dh initio mmHnf- 

pag. 72. Mcfp.am, j'ccundwn computum Lc^^is ^ 

(]U£ in viantbus ludxiYum ejl y anni funt fere 

^uaicr mille duccntivigimi, E$ Jeçumiwn com^ 

^ futttrn 
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f$Mm Ltgir ex Vcrfîone jeptuaginta^ ijus m 
manibuT Grxcorum ejl i& rc/iijuarum CbriJUa-» 
norumjèâdrum y exceptts Syris y annifuntfcrê 
fuinijuks mille tjkingenti oSoginta fex ; defi^ 
oieme eomputo priori à fecundo , amis mile fré^ 
ternit ftptuaginta (juin^ue , qui defeSuf éUfcri^ 
bitur Dodoribus lud^orum, Nam ciim l^ranufi" 
tiatum e{fct in Lt^e & Prophetis de MeJJia , mif' 
fum tri ipfum uhimir temporiùus f nec aliud 
effet B^Minif éU/UiifuiQribuî commenium , ^« 
Chriftum reficerent > guàm fi bmimm atétef , 
quîbii^ dignofcerctur Mundi Epoche , mutarcnt^ 
JubftraxcTunt de vita Adami j doncc nafccretur 
Seth y centumAmos j etjque reliquo ipfius vtta 
addiderumi idcmque jicemm in vitif reliqm- 
tum Àdami fllmUm i ufiqut éd Abrahamunii 
Atque ita faBum cjl , /// indiçct eorum compu* 
tut y manifcjlatum e{fe Chrijlum millcnario quiii» 
tù y propè accedtnte ad médium annorum mundii 
^ui ommt fecundûm ipfos futuri fuiu feptiet 
mille. Dixenmtquei ms sdbuemmedioiempO' 
rit fumtts , nondam adeft temput advemm 
MciJta defignatuté At computut feptuaginta 
SciuQTum sndîcatj manifijlatum çffe Chriftum 
millenario fixto t étque adfuiffe temput ipjhtt. 
Rien à moa ftm n^eft plus fort «pièces deux 
tcnioigiiages , ny plus capable de perfiiader les 
e(prits raiionnables de l'infidélité des luifs. 

Le fàmciax George Syncelle qui vivoit à 
eoiifhntinople fous le Patriarehe Téréfiut ^ 
€'eâ:'*àrdire versbtfindaviii.âéole, 
çonné les Juiisdu même crime dans Ibn Hi* 
ftoire des Tems. Il n'a pu comprendre com- 
ment dans les années des Patriarches le Texte 
Hébreu eftfi d^ercnt de la Verfion des Sep- 
• twte, iàgscioire quelesjuits ontétél^ Au- 
teurs 
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Ceof. teurs de cette altération : ne finan bue juctn 
Syticeilus figcinuf jud^ofum fiirûTg l^êÊimï^rêtû t£^. 

chxono- jij'eft imaginé qu'ils ont fait cela pour auto- 
I4. * rifèr par Texemple des premiers Pères , les 
œariages précipitez, qui paroillènt vifiblement 
dans ceux qui ont été après le Déluge , leiquels 
ayant vécu très long-tems ^ c'ell-à«âire^ deux , 
trois & quatre fiécles,ont néanmoins engendré 
à l'Age de trente ans ou environ,lèlon la fiippu- 
tation des Hébreux. Ce qui n'eft du tout point 
croyaUe , puilqu'on voit par l'Ecriture fiante ^ 
que tous tes Patriarches depuis Abràhém juf* 
qu'à Mût je n'ont engendré qu'à foixante , qua- 
tre-vingt & cent ans , & jamais avant quarante , 
quoy qu'ils n'ayent pas vécu fi long-tems que 
ksautres<pii ont précédé letems aÀkrabéMu 
Vokj les paioUes de Syncelle : filum wo fpa* 

tiumpli&rum procreatimem ftdceiens apudju* 
Jaorum Codicef contraâms ac brevius mubo 
detegam. Moveor atjtem u( judicem ne firfan 
bœfimù facintir^udéMrum» qui uifféÊCecium 
nufiisrum licmiâm nmmlUsumitét^mdmi* 
fenf ^ aufi Junê anmt cmirabwp is^émefyp' 
ceptamprolcm pauciores facere. 



CHAPITRE V. 

Tm Us énoimt Hift9riem , tmu Htkrettx , éjue 

Gentil f , ^ui ont écrit avant la deftruSton de 
^crufalem iîT de la ^publique des fuiff , onf 
çomftd environ cin^j mille Gmq cens mis y ou 

' -mime pn(s de fix mille ésm Mésns la vensiHdu 
Mcjpe. F{aifonf quiprûuoms l€vf6ris^decess$ 

■ fupputatton, 

IL me femble, que ce que je viensde dire 
^sle Chapitre précèdent , joint au &nti- 

xnent 



ê 
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RETABLIE. Chap. V. 47 
ment des Pères de TEglife , qui ont reproché 
aax Juifs , d'avoi]^ coirompu les Livres iiiiius , 
«ft capable d'âMoter les ei}^ pluspréve^ 
nus en leur faveur , & de faire voir que leur fir ^ 
délité à conferverles Ecritures, n*eft pas telle 
que le aoyent les Proteflans. Mais ce que je 
vais-montrer y cft quelque cholè de plus fort & 
de plus décifif ; & j'avoië , que nca ne m'a 
plus convaincu , qu'il y a de rerroK dans le 
calcul des 7^^^/^& dans celuy des Samaritaim^ 
& que la fupputationdes Interprètes Grecs eft 
tofculcv^tà>le. Cefl que tous les Anciens, 
foit Juifs , foit Gentils , qui ont écrit quelque 
chofe de l'Hiftoire devant J B#u S-C H R l s 
ou peu de temps après , conviennent avec les 
Septantedans la lupputation des années , & s'é- 
ilcrigMOt infixjïment du calcul des derniers 
luits , jevenx diicde ceux qui font venusdc- 
puisladéfolation àcprufêlem^ àlerenverfe- 
mentdeleur République. Selon le compte de 
<xs anciens Auteurs, l'on voit vifiblement 
que Jesus-Ch^i^i^ n'eft venu en terre, 
qu'après environ dn^ mille eina cens am , ou 
vers la fin de fix mille ; ce qui eft bien éloigné 
de l'opinion des luifs modernes , qui ne va tout 
au plus qu'à quatre mtlle ans, le commence 
par ceux qui ont écrit quelque chofe de l'Hi- 
ftweiâinteplttsde centduquante ans devant 

Jbsus-Chr I st. 

Le premier de ccsHiftoriens eft Dùn€trttif 
nalermt, comme l'appelle Jofephe, bien Tofcph. 
:*«8ientde étéficélebreà 
*énes, &quivivoftciiEgyptcdutemsdeX^-Apioiu> 
f^m. Car je teray voir par des preuves ccnancs 
dans quelque autre ouvrage , que tous fe UMit. 
trompex, &M. Voffius quileCaitcoutcmpo- 
^ * rain 
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' 4S UANTIQUITE' DES TEMS 
nûndu Roy Fht!adelphe ^ & les autres qui le 
ptme- mettent ibusf i v.ditPéi7o^4f or.Ce j eune 
apud O^iw^'^iwi' compte depuislacréationdu Mon- 
ciem î juiqu'à la quatricmc aiinée de Pht/ometor 
Alex-* VI. Roy d'Egypte, fous lequel il écrivoitfoii 
. Hiftoire desKoys de Judée 5'494« ans ; ^ioàte^ 
stiômat. ^ cela les 177. années qui iè font écoulées de- 
poiime- puislaquatni(meannéedePfci7MM^i0r, &vous 
^^Mun» aurez 5*^71, ans jufqu'à J E s u s-C h r i s t. Or 
dans le détail des années qu'il compte julqiies à 
Abiiâham. l'ont voit qu'il nç s'éloi^e point 
du calcul des Septante, qui étoit alors entiénd- 
Hfttoa. ment conforme à celuy de THébreo. HHon 
Fn*â!* i^^^^^^^^^-, quivfloit vers le même tcmsunpcu 
Saio- avant les Machabées, & qu'on croit, nivec 
mon. affcz de raiibn , avoir été l'Auteur rf*/ Livre de 
la Jagcfie , ne s'eft guéres éloigné du lèiitimetxt 
àcDtmùrius^ en écrivant des Rois de luda. 
Eupolc- Eufokmus ^ qui fut envoyé eniVmbaflàdc à 
i»us apud Rome par ^udas Machaùce , & qui traita des 
AlcS' mêmes choies vers la cinquième année de Dc- 
andr. MzMus Soter Royde Syrie , & la douiiémede 
lib. t. F^olémù Phyrcon, -ou Eeergétés, compte de- 
Stiosa. p^jjj Vétabliflcment du Monde jufque-là 5* 1 49. 
ans. Si vous cnajoûccxifS. vous aurez 5'307. 
juiqu'à la venue du Meffie. Ce qui a tait 
Q^Eufêlùnus s'ed un peuélo^né ducakuldes 
Tofe h ^^^'> ^'^^ qu'apparœunent il abeaucoiq^ 
V\b!u abrégé les Tems qui fe font paflèï depuis l'Exo- 
contra de julqu'au Temple de Salomon , comme 
..iVpion. £ufébe a fait depuis luy . ^ \ojephe pelant de ces 
• ^l^lc- trois Hiftoriens dans fon premier Livre contie 
Apion, dit, quHlsnefeibmpasfbrtéloignet 
' TF* „ de la vérité , & qu'on leur doit pardonner , sMï 
• ' <y, ne l'ont pas tout-à-fait trouvée , ne pouvant 

^pas examiner ksEçiiturcs avec toute rexaâti- 

tude, 



L^y u^ud by Googl( 



RETABLIE. Chap. V. 49 
tudc , • qui étoit néceffaire : Dcmetriuf fané 
Fhalereuf , ^ fenicr PbHo » & Enpolmuf , 
muhum àverùate aberrarunt i quibus dure ve- 
niam dtgnum eft > non enim incrat eis 9 uttuh. 
Jlraî pojfem omni fcrupulofiMie fiquù 

O^treccstrois Auteurs, nous avons enco* scxyiai 
rc l€s fiagmcns ^AUxéméf% l'EMorien, qui in 
eut le nom de Cornûiut ^ parce qu'ayant été 
fait captifdans la guerre, il fut vendu k Corna- 
liusLenulusy dutemsdeS>//4; maisilfutiur* 
nommé PolyhiJlory à caufe du grand nombre 
d'Hiftoires quMî avoit écrites. Cet Auteur , qui 
avoit compofé THiftoire des Juift, comme 
celle des autres Nations , après avoir fait mm^ 
tiou* d' Abraham 9 d'IJaac^ de fdcoù^ & de 
leurs deicendans, & avoir montré combien ils 
demeurermtdansIaterredeChanaan, &dans 
celle d'Egypte , remonte au premier tems de la 
Création du Monde, & dit, qu'il s'étoit écou- 
lé 3624. ans depuis Adam ju%i'à l'entrée de 
JacobenEgyptc, & 1360. depuis le Déluge: 

^ue affirmai (c*cft Extf&e qui parle de Pc- polyhi- 
lyhiftor) ab Adam ufque in tranlmiffrattonem ftor.apui 
/itcob in u^gyptum annos ter mille fexcemos vi- Hufc- 
^mfi quatuor; à Diluvso vcrè ânms mille m- ^^^^ 
€inmfexagmta. l'J^^^^^ 

Cette itipputation d'Alexandre Polyhiftor ) E?ang. 
n'a rien qui ne foit fort éloigne de celle des dcr- cap. 
niers Juift ; & au contraire elle eft toute con- 
forme à celle des Septante , & des anciens Hé* 
brettx, qui h'encmt jamais connu d'autreavant 
îe renverfement dfejénîftlem& de leur Répu- 
blique. Par toutes ces autoritei , ilparoîtma- 
nifcftement , qu'avant J e s u s-G h r i s r tous 
les HiftcHrieas Juifs, auffi bien que les Gen- 
tils , qui ont écrit de cette Nation, ontcomr 

C pté 
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ptc comme les Septante , & par confequctit 
que le TextcHcbrcuétoitconibrmc àla Ver- 
fion Grccquedeccs Interprètes , qui l'avoiciit 
faite fur l'Original. Il eft donc tout vilible^ 
que la difâence, qui fe trouve aujourd'huy 
entre la fupputation des luits , & celle des ' 
Grecs , n'eil arrivée qu'après ladéfolation de 
Jérulklem, & environ un fîécle après lanaif- 
làncedejE sus-Christ. Quelques détours 
qu on prenne > & quelques fubtilitex qu'oa 
invente , je ne crois pas qu'on puifTe rcpon- . 
dre à ce raifonncment & à ces autoritez , el- 
les font convaincantes & décifives ; maisel- 
- ïes le paroîtront encore davantage, fi on jomt 

celle du célèbre îofefU , qui pourroit fçulc 
décider cette queftion. 

Cet Hiftorien incomparable, qu'on a avec 
taifon chargé de tant d'éloges , a écrit xx. Li-; 
vres des Antiquitez de la Nation. Il marque 
cxpreflément en quatre ou cinq endroits de 
fon Hilloire, & de fes autres écrits, qu'il a 
tiré ce qu'il dit de iès Antiquité! des Livres 
laints écrits en H^brm. Après avQir parlé de 
la guerre des luifs, dont il avoit compolë 
î^rHiiloire, voicy ce qu1l dit dans la Préface 
M de fes Antiquité! : pour ce qui ell: de cet Ou-^ 
wvrage je l'ay entrœris ayant lieu de croire, 
» que les Grecs prendront plaifir à le lire, par- 
-if ce qu'ils y verront traduit de l'Hébreu, ca 
-)-) leur propre langue , quelle eft ranttqjaité de 
n nôtre Nation, & la forme de nôtre Républi- 
Tofcph.quc: p4'ns vtfè opuf éggreSfifs fum , rat us 
JxfitMGraeir mnibus cQgnitu non gnjueunOum pre. 
fibros. CompUBctur enim univerfam nojlra Gentif An» 
^^^'^^ tit]nitatcm , formamcjue ^cifublic^^ 
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^»7»eHi»«(&#^'^ P^rt^^aVtfv. II ferme ledcr-ultimo, 
nier Chapitre de ce grand Ouvrage par ces pa- ^ ^ ''f*- 
' rôles: Nous avons écrit toutes ces choies fui- V 
vaut l'autorité des livres fierez, J'equutiau- aiibl" 
tmtatem fdcrirriim Vtluminum , comme nous 
lavons promis de's le commencement; &„ 
j ofe du c que pas un autre Ecrivain, Ibitluif,,, 
loit Etranger, n'auroit pû traiter cette matie- „ 
re avec tant d'exaditude , & de fidélité; par- „ 
ce que, félon l'aveu de ceux de ma nation , 
je luis parfaitement inllrait de nûtre difcipli- 
ne , & que j'ay d'ailleurs quelque connoillan- „ 
ce de la Langue Grecqi^e. 

11 fyat donc voir cequcditcelçavanthom- " 
me, qui étoit encore grand Capitaine & 
grand politique. Apres avoir parlé du Délu- 
ge arrivé lous Noc', qui étoit lors âgé de fi* 
CC7U am , il dit: que félon Moïiè, (ces pa- „ 
rôles font remarquables) la pluyé qui caufa „ 
ce^ inondation générale , commença à toin- „ 
ber le vingt-fcptiémc jour du fécond Mois, „ 

I an deux mille deux cens cinquanu fixy de- 
puis la création du premier homme: vim Tofcph. 
Mtm imbrium câpiSe ait 27. dte jam diSi 1*. 1. 
menjir. Tmput Ulud at Adamo bominc primo ^"j'I* 
fifh étmorum&iT mille duc cm or um quinquavinta 1?»*. 

II ajoûte aoffi-tôt : cét efpace detems cft con- 
tenu dans les Livres faints , qui marquent avec „ 
un lointrcs-particulier, lanaiHànce&lamort» 
oes Cjrands hommes de ce tems-là: btc hd- „ 
ttum tcmporù relatum ejl in facrts Q,djcer„ 

tUuftrium Virorumnatali, isr elfituil/idilizcnr 
tijpmè annotât is. 

C 2 Cette 
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Cette fupputation eft tres-véritable, elle 
étoit marquée dans rOriginal Hébreu dutems 
de loféphe, elle Teft encore dans la Verfion 
des Septante , finon qa'en un ou deux endroits 
de la yie des Patriarches , il s'eft gWffé une 
légère faute par ladite & la longeur des tems ; 
car il y a tantôt deux milz ans que leur 
Tradudhon a été fiiite £>u$ le Règne de 
JL'égttt. £t afin que ce ^candncHnbred'années 
ne ibit point fufped , il en met les fbxnmes 
particulières, ainfi que s'enfuit: 

Ad A M avoiti}o.anSi quandileogendiaSsTH» 

&enYéciit9)o. 
Seth aToic &05.ans> quand îlengendiaENos» 

X N o s aToit 790. ans , guandii engendra Caïnan» 

&cnvccur905. 
C A ï N A N avoit 1 70. ans , quand ilcngcudu M A* 

LALEBL, & en vécut 9 10. 
Malaleel avoir 1^5. ans , quand il engendra 

Jared> &envécuc895. 
J A it B D avoit 1 6 1. ansqnand il engendra E m o c k 9 

âcenv&iit 96 
Enoch a?otc 16 ans 9 quand il engendra M A« 

THUS aleS &cn vécut 365. 
Mathusale* avoit 187. ans , cjaand il engendra 

L A M E c H & en vécut 969. 
Lam £c H aToit iSi.anSiquaudiieagcodia Nofi* 

&eaYccuLt707. 
Noft' avoic 600 anSf quand le Dé/Mj^f arriva, &ea 

vécut 900. 

Apres ce détail, & ce dénombrement, 
l^fip^^c ajoute : toutes ces années jointes en- 
'Memble, font le nombre marqué cy-deiiùs, 
^ c^e(l-à-dire , de ^^s6. ans : ht amd in unam 
fummam ccntféSi ^ fuprà fçrijffum iempus cm-' 
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RETABLIE Chap. V. 
ficiunt. Voilà comme cét Hiftorien reporte 
ks choies âam le Chap. 4* de fbn i. Lt« 

vrc L'Antiquité des Tems devoit être réglée . 
là-deflùs , &• fur fa Verfion des foixante & dix 
Interprètes , qui donne aux premiers Patriar* 
ches jtt^'au Déluge fix cem snt plus que 
THébrea des Juifs daajomd'huy ; & neuf cent 
éjuârante neuf^ plus que THébreu des Sama- 
ritains. L'on auroit par-là conftrvé la véri- 
table durée des années du Monde, qui acte 
horriblement abrégée par les ennemis des 
Chrétiens. 

Que peut-on répondre à rautoritc de ce 
grand Hiftorien? Que peut-on inventer pour 
afifoiblir fou témoignage, iojzpbt étoit luif , 
mais un luif tres-içavant dans les chofes de fa 
Nation & <kns celle des Grecs. Il étoit du 
tems de la République , dans laquelle il eut 
les premières charges. C'étoit un Prêtre, ou 
Sacrificateur de la première des vingt-quatre 
Lignées , qui pafl<Mt pour la phis eonfidéhi- 
ble, ^rés celle des oooverains PontHès. 11 
pouvoit avoir vu TOriginal Hébreu dcTEcri- , loicj^liv 
ture, qui étoit rcligicufement confcrvc dans!/* 
le Temple. & écrit en lettres d'or, llcnavoit ^* 
du moins oes copies autentiques , & dés Tâgc 
de quatorze ans, les premiersdelérulàlemle 
confiiltoicnt fur les difficultez de la Loy. A- 
prés cela ofera-t-on dire, comme ont tait 
quelques Protefians dévouez wx Rabins , & 
aux Maibretes , dnUl s^eft trompé , & qu'il 
B^a pas eu la moindre teinture de la langue 
Hébraïque ; luy qui a écrit en cette langue , 
la guerre des luits, pour ceux de fa Nation , 
qui étoient diiperlèx dans la haute Aiie , &l 
qui protefte par tout , qu'il a tiré&s Antiqui- 

C 3 tcz. 
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^4 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
tcz des Livres Hiireux. En vérité, c'eit 
xnocquer du monde , & peidre le &ns , que 
de parler ainfi ; & il ny a qu'un entêtement 

dérailbnnable , qui Ibit capable de faire dire 
de fèmblablcs choies. Qu'on produifeunfcul 
Hébreu de tous ceux quiontvccuavantlade- 
, ûruâion de Urufûiem , qui n'ait pas à peu 
prés iiiivi ce calcùK & je demie les mains , 
ou je feray manifeitement voir qu'il cft cor- 
rompu. 

Si l(i[(iphe a été conforme aux Septante dans 
les années des Patriarches , qui ont vicu avant 
le Déluge, l'onpeut bien croire, c^'ilnes'en 

cloi[;nc pas dans celles qui fc font écoulées 
^ depuis cette inondation univerfelle jufqu'à la 
Luccap. vocation Abraham. La ièule difficulté qu'il 
3* 35< y ^9 ^ que cét Hiftorien ne met point Caï-^ 
«C3tf. nan fils à^Arpbaxad, qui cft dans les Septan- 
te, & dans TEuangilc de làint Luc. Mais il 
eft conltant , qu'oii l'en a ôté , comme il eft 
ailé de le prouver par les années qu'il y adans 
les exemplaires correâs de cét Autei»r, de- . 
puis le Déluge juCju'à la naif&uce d^A^rs- 

%dm 3 qui font mil cent quatre-vingt dou:(c , 
lefquels vous ne trouverez jamais , qu'en met- 
tant Caïnan > que les Copiltes ont retranché , 
à cauiè qu'il n'étoit point dans THebrea. Je 
parleray plus bas de ce Patriarche & je feray 
voir i qu'il doit être compté avec les autres . 

Ce n'efl: pas fciilemcnt lofcpbe , qui con- 
vient avec les Septante dâiis les années qui ici 
Ibnt écoulées depuis le Juéluge, cette con- 
formité fe' trouve encorcdans l'Hébreu des 
Samaritains. Ces gens qui à l'exemple des 
luifs , ont corrompu le Texte ficré , n'ont 
£iût nul £;mpule d'ôcer aux Patriarches, julr 

qu'au 
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qu'au Dcluge tJersf cem cjuarantc-neuf ans y 
mais ils n'oat point touche aux années de ceux 
qui Ibnt venus après, linon qu'ils ont aufli re- 
tranché Caînan. Du refte ils font entièrement 
conformes aux Septante, au lieu que les luifs 
s'en écartent de prés de 900. ans. Ce rapport 
qu'il y a icy de lallipputationdes Samarttatm 
avec celle des Interprètes Grecs , n'eft-cepas 
encore une preuve ienfible de la dépravation 
derHébreu, & de l'infidélité des luift? 

Ce qu'il y a de plaifent eft, qu'ils n'oi)t 
fçii 11 bien couvrir leur malice n'en, ayent 
laiffé quelques veftiges dans leurs livres , & 
leurs Traditions. Car c'en eft une très com- 
mune parmy eux même chex les Arabes, Tare uni 
qui les ont fiiivi, qu'Adam iwt cent trente anf Hicrofo- 
depuis la mort d'Abcl fens connoîtrc ià femme; limita- 
if cogmvit Adam rurjus uxorem fuam , ex- J^^^Jj^' 
dSis centum & tri^inta annif > fnflijuam 00 g^^ba 
c^us eft Abel^ ce font les projMres paroles du cit. à 
Targum lérofolimîtain. Ils ont fuppofé qu'i4- Maimoo. 
bel tilt mis à moa par Quin fon frère vers la^j^^^^^®'* 
centième année de Ibn âge^ & quece«^ trente chim l»- 
Ms depuis, Adam n'eut point de conunercc bro i- ca- 
avec & femme; tfoà Ton peut conclure, f^/^^^^ 
qu'il n*a eu Seth qu'après 230. ans , commeii g^'^Ui"^ *^ 
eft marqué dans lofcphe , &dans les Septante. 

Tant de preuves & d'autoritez, qui font voir 
que les luifs ont ôté environ quinxe fiécles aux 
Âges du monde 9 ne permettent pas de douter 
de cette vérité ; mais on en lèra encore plus . 
convaincu par les raifbnSi&ivantes. S'il n'y a 
eu que quatre mille ans depuis la création da 
prémier homme jufqu'àjESus-CHRiST, com- 
me prétendent les iuifi & les^Cbnmlù^ues de 
cc^ derniers tcms, il feut que l'Ecriture fodt 

C 4 tauflè. 
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f6 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
fittife, elle qui eft la fource de la vârité^ cm 
bien que les Hiftokes des Nations Orientales, 
ce qu'on ne croira pas aifément, fbient routes 
fàbulcufes. Voicy la preuve de ce raifonnë- 
ment L'Ecriture nous apprend, qaelespea<* 
pies après la confulion des Langues ne le fi>iit 
diiperlez far la terre , que vers le tems de te 
iiaif&nce de Phaleg , c'eft à-dire , (èlon le fen- 
timent des Modernes, environ 224J'. ans de- 
vant l'Ere Chrétienne, & environ 100. ans 

Ïrés le Déluge. Or je feray voir plus bas par 
bonnes railons; que le Royaume des Cfcf/- 
dcens ou Babyloniens a pris commencement 
plus de trois mille ans devant JhsuS-Christ ; 
que L'Eqpirc des Egyptiens s'eft aufli étaUy 
plus de deux milU neuf cent fcixante éns 
rayant; Et que celuy des Cftiiioj/ a prefiiue au- 
tant d'antiquité , avec cet avantage fur les deux 
autres , qu'il n'a point difcontinué jufqu'au 
Meffie, pendant Tenace de deux mille nedtf 
unicini/uêmedettxémt^ & qu'il fiibfifteetico-^ 
te au fiécle où nous fommes, quoy qu'il (bit 
tombe depuis environ 40. ans entre les mains 
d'une autre Nation. 

Si ces anciens Royiiimes ont conuneiieé^ 
ovLiroùmilUj oa Jeux msUemxf cent devant 
J E s u s-C H R I sT, il faut de neceflîté, en 
s'arrêtant au calcul des J«//>, pouffer leur Ori- 
gine fept on huit (iécles devant le Déluge uaî- 
verfel. Cependant no«s y voyons une mccct 
lion continue de Princes & de Roy s. Le Dé* 
luge n'auroit donc4)oint interrompu le cours 
de ces Empires & de ces Monarchies; ce qui 
elt ab{blumeat£iux> & contre la vérité des 
ûinttô Ecritures. Il faut de-là.conclure, qat . 
lafupputationd^Iiri/r eft trop courtede ^iit- 
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RETABLIE* Chap. V. 57 
s^fiéles^ 911 & rencontrent dans la Veriiondes- 
Sefumt. Si vous les ajoâtet, & fi vous don- 
nai aux Ages du Monde leur judc ctenduë, 
vous verrez que ces fumeux Empires d'Orient , 
dont on parle tant dans les anciennes Uiftoires ^ 
n'ont été établis mcjix oa Jèf$ cent ans depuis 
teDélugCy, c'ieft4-dire^ pliis d'^unfiécle après 
la confufion des Langues & la difperfion des 
peuples par toute h terre. Le içavant Pcre Mam- 
s Mdrtinius de la Compagnie de J e s u s , qui a 

donné la première Décade de l'Hiftoire des f^l^'^'^^e- 
Cbimif^ &qmlaGOtidiiirdeRoyenRoy, juf- cadis i 
qu*à TEre Chrétienne pcadant Tefpace de trois pag- » 
mille ans ^ tombe d'accord , que pour conci- 
lier TEcriture avec cette Hiftoire, qu'il croit 
vérkaide, il eft nécei&irc de recourir à lafiip* . 
gifationdeif^i^if/f, jioeUeduMarjtyrologe 
Romain, & à celle des Grecs. 

Ce n'eft pas là Tunique raifon qui combat le 
calcul défeaueux ^'ont fabriqué les J«ij5r , iL 
y en a d'autres que j e paflè îom iiknce ; .mais 
an voicjr une qui lercnverfe entièrement. Ils 
^ ne comptent félon le Texte Hébreu que cc72C 
Mm depuis l'inondation du' Déluge jufqu'à la. 
naifranccdeP^4/<fg. Ccfitt«acetems-là, que 
iè fit la di4>erfion des peuples & des Nations^ 
partoute la terrer &qucleTyratkN«wroi éta- 
blit un Royaume enBabylone. Quandjedis,. 
que le partage, ou ladiviliondelaterretutlki- 
re à la naiflànce de Phsleg , jen'avancc rien qui. 
me foit véritable; Ce fut à caulc de cét événe- 
vient fî extraordinaire, quefonpereUci^erluy 
impoCicenom; car Pha/e^ en Hébreu fignifie 
par/aycondivijhn, L'Ecriture l'infinuë afiez /«F'î^- 
ouvertement a Chap x.de la Gcnefe v. 2 y. Saint J -^j [ 
^a^Jlfn & pluficurs autres le confirment ; capJu!.^ 

G % xiuiii. 
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UANTIQUITF DES TEMS 
Tofeph. mais rHiftoâeDria/e/'iïi ledit nettement: i^m 
^"i^?V fuffPf^dl^^ aais naiiu 0JI dum ierrarum fier^ 

i.cap. 6. dfJirtiuM. 

. Voilà donc un Royaume établi enBabylo- 
ne : voilà des peuples qui le répandent par tou- 
te la terreàianaillàncedePfc4/<?ç, c'eft-à-dirc 
ièulement un fiécte après le Déluge. Or com- 
ment poiirra-tH>n croire quetroisperlbimes, 
à içavoir les trois filsdeNoe', quifont, Sem^ 
Cham, &Iapbety ayent en cew^^wr produit 
des hommes en ailèi grand nombre , pour for- 
mer des Royaumes, des Peuplades & des Co- 
lonies , puilque foixante & amie per(bnnes , 
je veux dire, lacoùy fès fils & fes petits fils, 
dans Teipacc de deux cens quin:(e am 3 qu'ils 
ont été enÊgypte , n\>nt produit que Jîx cent 
wUiebommesy ftencore^étéparunebénédi- 
âion& une providence finguliere. Je ne croîs 
donc pas qu'en lin fiécle, ces trois fils de Noc 
ayent pû donner affez de monde, pour peu- 
pler une Villote, on une BcNorgade , &Von 
prétend qu'ils en ont fborny pour foncter la 
grande Bahlone , & pour en envoyer par toute 
la terre. Cela n'eft nullement poffiblc; &j'ofe 
bien dire, que jamais cela n'entrera dans Tef- 
pritdesperionnesquiontunpeudeièns. Mais 
ielonlecalculdes5f;r/4iffe3 il n'yapasond>m 
de diffiailté. Quand PhaU^ eft venu au mon- 
de , il y avoi t un nombre infini d'hommes dans 
k pais de Babylone, puifque fclon la vérité , 
& naii&nce n'eft arrivée qpie plus de cmf eenr 
trente 4m après que k Déluge eût inondé k 
terre. 

Je laifTe beaucoup d'autres raifons, pour 
n'être pas icy trop long & trop diflùs. Je diray 

feutox^t, qu'il a'eft pas croyt^c^ queNoc^ 

ait 
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RETABLIE Chap.V. S9 
ait vécu prefquc julqu'à la naifl&ncc d'Abra- 
ham, comme porte le calcul des Juifs; &que 
SmnéavantkDélttge, fbit parvenu jâl^a'aa 
tem$ de Jacob. Si cela étoit , il faudroit que 
JVoe'eûtvûdix générations 5 & ^ewdouïe en- 
tières j ce qui eft contre toute aparencc de vé- 
rité; car jamais homme, je n'excepte point 
les prémiers Patriarches, n'a vù plus de quatre 
ou cinq générations. dontil s'agit , âant 
mort fous Salc\ avant la nailTance ^tl^btr ^ 
n'en a vû que quatre; non plus que Sem fon fils, 
quieftdécedéavani: lanaiÛâacedePfc4/e<j. Eo? 
cfiètfiNM'» & iès trois fils euifent été vivans 
dtttemsd'H^^perede ce VhéUg , euflènt-ils 
fbuffert que leurs petits fils par une impiété & 
un orgueil inconcevable, fe fuflènt élever con- 
tre Dieu en élevant la Tour de Babel} Euflèntr 
Usfoufiect, <pie Nemrod gis de Chuf , qui de- 
voit habiter les déferts d'Arabie, cûtulurpéto 
tyrannie, & eût chaflci^/fi/r fils de ^ew dupais 
deBabylone^ qui étoit fon partage? Euflènt- 
ils foufFett ^ que le pere, Tay eul & le bis-ay eul 
d'AhMOiamlcfiilfentjctteï dans l'Idolâtrie^ & 
cufTent abandonné le cuttcdu Seigneur? Tout 
cela feit voir que Dieu avoit appellé ces cinq 
Patriarches, avant qu'ils enflent le déplaifir de 
voir régner ces defordres , ces impiétex & ces. 
tyrannies. Bien n'eft donc plus incroyable que 
la fiipputation des luifs, qui difent que Sem% 
vécu jufqu'au tems de lacob , & qn'ç^dam a. 
veu MdthufaU . qui pourtant ne vint au mon- 
de , que plus de trois cens cinquante ans apiés- 
lamortdeceprenûer homme. - 

Cependant à entcndfe parler Xts^Mfs dans 
leur grande Chronique , S cm a conv er fc fo. ans 
aveci4(?«^ peûtfils d'Abraham, & Maihujak' 

C 6 Z4>aQS' 
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&y L'ANTIQUITE DES TEMS 

243. avec Adam , le premier de tous les mor- 
tels . Voicy comme ils parlent i ex his Quinibut 
9ùUtgi$ur JâCûA fanem mfitwm nmfatum i£è 
eamSmémnir^o. & Sfm eumMéuhufM 
Scdcr 98, MathufaU cum Adam annis 243 > 
oiam atque ha hos ijuamsr vij^inh duas generationef 
Rabba, ejfeemcftfos : tout cela n'a rienqui approche dc 
chion. l^vérité. Mm- ce (pi'ils ^oâtent incootnmtt 
majosTu- après , pafle tom» les fables A: tesabfindirez. 
^^tomm Car ils difent que la vie de fcpt hommes, qui 
g^J^'^font, Adam, MathnjaU, Sem, lacob , Am- 
ram, pere de Moïiè^ Àhia le SUonite, & le 
gcand s compris toute ki dorée: 
du Monde : Qjfintmà feptm fmn hmimi éjui 
mciiuntar tûca?n ipfius Mundi durattonem > J/f - 
dampimus vidilicety MathuJalCy Sem^ la- 
€$k y %Àmrém > ^hia SiUnùts^ if EUéU » quk 
0ibuceft fuferftes ér vimit^ Us floroirat mieiir 
ftit^dve^ que deux facmnes, fçsvoir, A- 
dam & Enoch, avoicnt ^lé en durée tous les^ 
Ages & les fiécles. Mais lofons là le calcul des- 
luiff j & leur contes fabuleux , pour 
dsoiiG pbisiërieiiiès&i^ 



CHAPITRE Vt 

Ikr l^iufùin dguxfremieffj^aduMùndii 
f^frcmier finit su Déluge ,ir h deMxkme- 
s*ùend iuf ju'à la vocation d'Abraham 9 qu fotk 
ennu dans ia,imede Chatuum^ 

TOotesresraiions&Iesautoritet, quej'ay 
apportées juiqu'icy dans les premiers Cha- 
fues de cet Ouvrage, prouvent , cçineLièm- 
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RETABLIE. Chap. VI. 6i 
.Mc^-mvinciblement, que T Antiquité des Tem% 
ne doit être r^lée que fur les SepMm$ Imeipré* 
tes, & qa'il nry a qiielaHittppataticm<^ 
véritable. Quand eUe éeferoitpasfiaotorifée 
qu'elle eft , ce feroit âflerpour la faire recevoir 
detouslesefpritsraîTonnables, dédire, qu'el- 
le a été conlacrée par rapprobarion généralede 
toatestes^iifesderUnnrets, ^uemman e ra m îkîcc^ 
anmrumy dk un S. Patriarche de Gmfbntino- phona - 

pie, & feflimonium veriisfU , iSvetcrumEC'^^^^ ^ 
ciefiarum omnum Trdduioner comPropant. 
Ou'elle a été receûe de tous les Doéteurs de 
ËgUIè dmam Teipace de fept onhHîtiiécles ^ 
fteacore d'une infinité de grands hommes , & 
de célèbres Auteurs : quamhucujqmj dit lu- juHam 
HenArchcvéçiedc Tolède, omncfDùSorcs Ec- Toieu 
^UfiiUiiH tmmum^ ëf in hac ftaciftiè anno- li^. 3- 
rmn fuppméMme fi^mi fuwt^ Qu'ette a été 
comme canonifée par le vi . Goncikgeiieral 
tenu à Conftantinople , qui eu a marqué fes 
Aclcs , & qui a coiopte depuis laCréation du 
Monde jttfqu'à Jbsus-Ghri st ^5:08. aos ^ ^ ^ 

comme finit enc^ ks Giecs dVuigoiiRl'hiijr. Baron: in 
Qu*elle a enfin été regardée comme laTracfi- apparat, 
tion de l'Eglife Romaine qui a rejcttéle calcul •^^•^ 
des Hébreux: alim computanà Rihaiy dit j"^' 
Anaftai&kSiiuâe, is dmt S^num^EMlefia 



Voyons maintenant quelle eft la fîipputa- 
tion des Septante^ depuis le commencement 
du Monde juii^'au Déluge,. lequel espace 
de tem&fiûtlei. Affi- MaisavaotdJcncomp- 
ter ks années , il- nul praire garde , qu it 
s'cft glillé une légère faute dans celles de 
Lamech. La Verfîon des Septante porte qu'il 
CDg^odnk il'âge de: xS& ans > ce qui efl 

C 7 
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une erreur de Copifte, Scriptortf tribuatur 
Auçuft, trrori , dit S* Auguilin, en pariant de ces fortes 
in libb. de fkutcs» Car ileft conftant tant par le Tcx- 
dcCiTtf. Hébreu, qui cft icy entier, que par FHi- 
ûoire de f^fipf^e^ qu'il n'avoit que 182. ans 
quand il eut fbn fils Noe'. La raifon eft, qu'il 
n'y a nulle autre différence entre l'Hébreu & 
les Septante , fînon * que les Juifs ont ôté 
cenf^ 4ns i iix des Patriarches avant la naif- 
iànce de leur fils. De dire que cela eft arri- 
ve fortuitement , c'eft ce quin'eft nullement 
croyable ; & ce même laint Doâeur recon- 
noit, que cette unifomiité d'ecreor^ qui le 
trouve en tam de Patriaixhes, vient d'un 
deflÈin prémédité, plutôt que du hasard: 
errorif conftantia mn cajum redoUt , fed In- 
duftriém. Cela iiippofé , voicy le calcul des 
Siftsme Imerfretess qui ûrpaiTe de 6oo. ans 
cehiy des Juifi m$mmfy mais qui eft tout 
ièmblable à celuy de loje'phe^ qui l'avoit tire 

des Livres &aa écrits ea Hébreu. 

ANNEES DU L AGE 

Qui s'étend depuis la création du Monde jus- 
qu'au Déluge. 

Ans du 
Aionde» 

x« AoAUéSccééranr. dii&fondelefixiéiBe 
jour. 

t}0. Adam avoit xjo. ans> qaandilen« 
4€iiefi gendtaSETK. 
?^&f^* 4)5- Seth avoit ao$. ans , quand il ça» 
imllse- gendraENos. 

pmagiti. 42. y. £nos avoit i^.MiSr quand il cih 
is* £^dia.CA'iNA^ ~ » 

7, S- Ca ï- 
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• RETABLIE Chap. VI. 63 

7^5.Caïn AH avoit 1 70» ans i quand il cû- Tofcplu 
gcndraMALALEEL l^^ro i. 

960.MALAiEBLaioit145.aoS9 çiand ildh- 

gciidrajAl^lD. îap.4- ' 

2xix.Jax.bd aTOïc x^i. ant9 quand tlca* 

gendraEMOCH. 
1187. ENocHavoic iC^* quandilea- 

gendra Mathusale' 
2474. Mathu sa le' avoiciS7. ansj quand il 

engendra L a m e c h. 
1656. Lamegh aYoic iti. ans» qoaadil 

€DgendiaNoB\ 
%%$é. Nos* aTok 609^ ans» «piand le 

^^^^^^^^^^^^^^^ 

Soxxuuc izj'â. 

Avant qaedé marquer tesaimées du 1 1 .^e, 
qui fe font écoulées depuis le DélMc arrivé du 

temsde Not\ jufqu'à Tentrée à' Abraham àm% 
laTcrre des Chananéens , il faut fçavoir que 
Sm^ qui ne fut que le fécond fils du même 
tioi^ mtts qui fut la tige âînte des autres 
Patriarches, avoit cent ans, quand il engen- 
dra fon fils Arphaxad , & que ce ne fut que 
deux ans après le Déluge. Cet Arphaxad en- . 
gendm Caïnan félon la Verfioa des Septan- 
te^ car il ne fe trouve plus dans le Texte 
Hébreu. Mais une preuve certaine qu'il y 
doit être, c'eft qu'il eft compté par S. Luc 
comme fils à' Arphaxad^ & comme pere de 
SaW. Ce faiiit Evangelifte dit nettement dans Luc. cap» 
la Généalogie de J esus-Chr i st, qu'Hc- 3- 
Jpcr fut fils de Sak\ que S^/tï'fut fils de G»- ^ 
nan , & que celuy-cy tut fils Arphaxad ; ^ui 
fiât Heber y qui futt SaJc, ^ut fuit Caïnan', 
^ui fuii Àrjfbaxdd « S JUi*« », 5* A^- 
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64 L'ANTIQUITE' DES TEMS' 
^a^cc'^. Il ctoit doncdans le Texte làcré, & 
dans rOriginâl Hébreu ; mais ceax qui ont 
ôté tant d'année» aux Patciarcbes 9 ont jugé 
à propos de Ten retrancher; Il étok anffi. 
dans Jofephe, comme il d\ aifc de voir par 
^ les années qu'il y a dans les Manufcrits les- 
plus correâs de Ibn Hiftoire , depuis le Dé- 
luse julqu'à lanaif&nce à'Aintahdm* Ces an- 
n&s vont ju%L'à 1 1 92. le nombre delquels^ 
vous ne trouverez jamais qu'en mettant Cai* 
nan. Mais les Copiftcs qui.ont indignement 
traité cette belle Hidoire,, & 911 l'ont gâtée 
en plufieors oidroits , n'y ont pû irafirir 

, Céù'ndn^ parce qu'il n'eft, nydans l-Hébreu,. 
ny dans la Vulgatc. 

La fupputation de THiftorien Démétrius y 
dont ydf cy-devant parlé , & qui compte. 
tifo. ans^ diepoisleDélugcjufqu'à Àkrsbém ^ 
fittt encore manifeftcmcnt voir , que prés dc- 
dcux cens ans devant Jesus-ChriSt, 
avant que le Texte Héhreafut corrompu,, 
Cainsn étoit compté parmy les Patriarches ^ 

; vfTcu & le ^vant UÛèrins Ârcbevêqne Protc- 

dlfcSi- ^^^î ^'^ fortement combattu que 
nan^p^.nul autrc, dans une dilFertation qu'il a faite 
j^4. exprés 9 n'a pu dilconvcnir , qu'on, ne l'âk. 
reconnu ayant le temsda MdSe, avouant 
qu^il dà marqué dans les Fr^mens de Poly* 
hiftor, quivivoitdu temps deSylla. Les Pe- 
' rcs qui ont précédé Origéne l'ont auffi re- 
connu , quelque chofe qu'on en dife ; & il 
<toit même dans les Bex^iflcs decét homme- 
mcomparable V mais il 7 ^it marqué d'tta- 
Trait que les anciens appclloient OMc: &cc 
Trait figniâoit, que Caïnan n'étoit point 

dansi'Uébceu. Cectexnarquefàcheufe apcut- 
âtrc 
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RETABLIE. Chap. VI. 6s 
être été cauiè, que Jules Africain, & après 
Tm Eulfte, ne Tout poiat mis dans leur 



Auffi les autres Ecrivains leur en ont-ils 
fait uoL grime, & ont bieHpris garde de iiiivre 
leur erreur Caimn ifim^ dit George Syn- SyneelL 
«elle , Eufebiut % cmufio HihéÊêtum exem^ >n ckxo- 

plarf ufus , non recenfuif , ac pnptereà anni: "°S^' 

lit n Ar ' ^ phiapag, 

i^o. hallucmdtus ejt, Africdnuf fariter ^o^ t^^uzI* 
dem facundù Cat nan non num€téU$^ 4- 



fieurs endroits des JUvres de bi OnédeDieu , 15. de 

& entre autres au Chapitre 3. du Livre x vi . c»^»** 
& au Chap. 10. où il met fes années , com-j^^''»' 
me celles de. tous les aunes Patriarch^ïl ^ 
faut donc compter Cmnsn après les SeptaÉte 
Interprètes, qui Tont troo^dons l^tMirea 
dcleurtems. L'EvangelifteS. Luc, quiétoit 
rempli de Tefprit de Dieu , n'auroit eu garde 
de Tinfcrer parmy les ayeux de J tsittPuKR îs7 , ' 
s'il ne l^Moî^vA daite les £critures. Car i 
<luoy bon feindre un homme , qui tf auroit 
jamais été qu'en idée? Pourquoy luy donner 
un certain nombre d'années comme aux au- 
tres Patriarches, sHl n'avoit été dans les Li- 
vres laints? 11^ aécttfeél(HwtriBiché parte ^ 
malice de ceux, qui n^ont point appréhendé • 
de corrompre les divines Ecritures , par la 
haine qu'ils ont contre les Chrétiens. 

Il n'y a nulle difficulté dans tout le i^fte? 
de cét Age, ou de cét intervalle, ûamt^- 
chant la naîffimce à^Éhtâhém ; mais elle n'eil 
pas confidcrable. Quelques-uns l'ont fuit luî- - 
tre la 70. année de Tban^ s'imaginant qu'il 
étoit ion âls aîné ; paioe qu'il e(l ndoun^ 
premia dans tEcrioat, c'cft-à-dirè, avant 
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• 66 ANTIQUITE' DES TEMS 

lès deux fi-eres Nachor & Haran- Mais ils 

n'ont pas pris garde , qu'on ne luy a fait cét 
honneur, que par le rcfped qu'on a eu pour 
luy , comme père des Hébreux & du peuple 
fidelie; car il n'écôit que le cadet à^kiaran^ 
& même de Nacbor^ €cs deux (reres. C'eft 
pourquoy les plus verfcz dans la fciencc dés 
tcms, mettent finailïànce Tan 150. deTha- 
ré ; ce qui eft véritable , comme il .eit aile 
de voir par le Livre de la Genefe^ qui <x>ii- 
ç^^^çç^ vientavecS. Laïc. Envoicy la preuve. Tba- 
cap. II. rc' mourut à Charan de Méfbpotamie que les 
7^' 32. Grecs nonuiicnt Carref^ ville célèbre par la 
coUat. défaite de Crajj'usy étant âgé, de 205-, ans. 
1 2?V"4.' fil^ Abraham , qui avoit alors 75-. ans , 
êc Liîc. ' comme marque l'Ecriture, en iorrit auâTi* 
«ap- ?• tôt par l'ordre du Seigneur , pour entrer dans 
la terre des Chananccns. Tfc^re' avoit donc 
1^0. ans, quandil eutcefilsde bénédidion, 
qui fut depuis le pere des croyans; mais il 
n'en avoit que 70. quand il engendra Haran^ 
qui fut fon aîné. Je ne dois pas oublier de 
dire, qu'il faut mettre la naillàncede Thare\ 
la 129. année de Nachor aycul d'Ahahamj 
conmie il eft remarqué dans lojepbcy qui 
convient en ce point avec THébreu; car il y 
a là de l'erreur dans les exemplaires des Sep-» 
tante ^ qui mettent fi naifTance, ou l'an 79* 
ou même l'an j 79. de Nachor. 
' Il faut maintenant voir les années des Pa- 
triarches, qui ont liiivi le Déluge ^ jufqu'à là 
vocation Abraham. Je les marqueray com- 
me elles font dans la V^erfion Grecque des 
Septante , dans lofephe^ écméme dans VHtireu 
des Sémériiainfj qui eft icy coi^me à ces 
Interprètes; & c*eft CQOoce nie poxlfiuite 

preu- 



Digitized by Google 



' RETABLIE. Chap. VI. • 67 
preuve de la vérké. Car comment les SMiér 
riiàint auioient*ils marqué ces années com* 
mêles Septante^ fi elles n'étoient ainfi dans 
l'Hébreu, qu'ils ont confervé plus entier, 
que n'ont fait les Juifs. Le calcul des Ibix- * 
ante & douze Interprètes , fiirpailè icy celuy 
des Juifs modernes de S3a ans. Ajoûtez a 
ce nombre 600. ans, qui manquent avant le 
Dilugc^ & vous verrez que les Juifs dans ces 
deux Ages , ont retranché de l'Hiûoire ûia- 
tc frù de quin:^e cens £ns^ 

ANNÉES DU II. AGE. 

Qui s'étend depuis le Déluge, julqu'à la vo- 
cation d'Abraham , ou Ion entrée dans 
la Terre de Cbanaan* 

/ns dit 
idonâc 

XX 5^» Le Déluge de Nob* arriva cette année du 
Monde. 

XX 58 . S E M £Is de Noé eue X ans après le Dé- GcncH 

luge, ArPHAXAD. cap. !!• 

X395.ARPH AxADaYoiti}5.aas> quandilcn-j^' 
. gcndraCAÏNAN. ^jô. 

X5X).Caïnah aYoit x^o.ansi qnandilen-interpre'* 
gçndiaSALE*. tes, 6e 

xé55/ S alb' avoit X}o. ans» quand il en- Codicem 
gcndra H b b b R. Samari- 

X7S7. Heber avoit i}4.ans, cjuand il c«- *^?^^pjj 
gcndra Ph AL EG. Jtiq. 

X917. Phaleg atoit i}o,ans« quandilen- lib. i. 
gcndra Re'hu. cap, 

5049. Re'hu afoit x)X« ans } quandil en- 
gendra S ARao. 

)X79»Saro6 atoic xjo. ans» qoandilen^ 
gendfiiNACHOR. 

)3qS.Na<. 
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)}o8. Na chor avoit iz^.an$> ^uaudilco^ 

gcndra Th a re*. 
)43S. Tuajlb' avoit z}o«aus> quand il cn^» 

gcndia Ab&aham. 
)5i}.ABRAHAMamt 75.0059 quandil en- 

oa aa pajb de Chanaas. 



Somme 12 j'y 

Joignes les années du i. Age du monde , 

qui font 225'<î. à celles du il. Age, qui vont 
à izST' commeje viens démarquer, &vous 
verrez que ces deux intervalles contiennent 
SfiB» ans, qui le font écoulei depuis la créar 
tion du Monde joiqu'au tems des Promeffer 
ùikcs ï Ahaham ^ c'eft-à-dire , jufqu'autcms 
de fon entrée dans la terre de Chanaan. Cet- 
te liipputation eft bien différente de celle des 
Juifs & des Auteurs modernes ^ qui ne comp- 
tent tout au plus que 2083. ans. Voilà la 
grande fource des défauts , qui fe rencon- 
trent dans les Chronologies d'aujourd'huy. 
Si on ne les corrige fur le calcul des Septante^ 
qui a été celuy de tous les Pères 9 & de tous 
les anciens Auteurs, Ton fera toûjours dans 
l'erreur ; & tout ce qu'on écrira de l'ancien- 
ne Hiftoire, nelèra que renvcrfcmcnt , & 
que confuûoa. 



CHAPITRE VIL 

De NteniuH du Uh Agt^du Monde ^ ^ui m 
drpttit le tems des promcJSes , juj^u^i U Loj^ 
cerise, ù' U fortie d^Egipte^ 

J'Ayccmcfemble, cxaâement montrépar 
Tautorité des Eaitiires,. le teans qui s eH: 

paOà 
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RETABLIE. Chap. VIL 69 
pafTé depuis la cr^ion du premier homme , 

jufqu'au Déluge univerfel , ce qui efl: regar- 
de comme le i. Age; j'ay enfuite marqué 
ibigaeaiièment celuy qui s'ed écoulé de|Aiis 
cette inondation générale ju^u'à la vocation 
dtt fidelle aJbtâùm^ lequel dSpscc de tems 
eft compté comme le 11. Age; &j'ay feit 
voir clairement que toute cette longue fuite 
d'années & de fiécles contient 3f i ^ ans. Il 
faut à|»:elent que je paflè au m. Age, oà 
le peuple Hébreu a pris commencement, par 
robeiffance & la foy à' Abraham. Ce fiit alors 
que ce S. Patriarche qui cinq ans auparavant 
avoit par Tordre du ciel quitté de Qhald^^ 
le loumettant une féconde fois au conmian? 
dément de fon Dieu , qui luy difoit encore 
de fortir de fon pais de Char an , & d*aban- 
donner toute fa parenté, & la maifon de 
fon pere X qui venoit de mourir , paOa 
VEufhme, pour entrer dans une tare étian- 
gère, qui étoit le P4f> de OMiMSf, A qui 
fut depuis appelé la Ter rer fnmift. Un peu 
avant d'y entrer, Dieu qui aimoit ce grand 
jufte, cét homme plein de foy , & qui kde- 
ftmoit à dcgnmdiSW 
de le combler non fôftlelwânt'aeWBéÈÔîonî' 
mais encore de bénir en luy toutes les Na- 
.tion$ delà terre, ainfi que dit l'Apôtre: fra-' _ 
mmcMvh ^brahay ({ma ienedscemur m ^^^^ 
cmnes gentei. Et incontinent <pi*il y fiit en- g. & 
tré , le Seigneur qui le voateit fîdre le pere t»; 
de fon peuple , luy promit encore de don- ^^^^ 
lier cetteterre des Çhananéens a la poitente, y. 7. 
Jcmini m déta Htram hanc. Gaht, 

Saint Paurdansl'Epitre sftix Gaîates, mar- cap. ? . 
que exprelTément , que depuis ces 4>rom^ ' 

xes j 



Digitized by Gopgle 



. 70 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
, & raUiance £ûte av^ ce Pere des fidel- 

les , julqu'à la Loy donnée à Moijfe , il y a 
eu quatre ctns trente ans ^ ce qui eft très vé- 
ri table. Car les Hébreux , c'eft-à-dire , ^bror , 
bam 1 & les liens , qu'on nomma aiiifi de- 
puis ^'ils iîuent venusd'auddà de VEufhra* 
/e, IJsdcfonûls^ & l^iw?©* fon petit fils , ha- 
bitèrent 215-. ans fans demeure ftable, dans 
ce païs des Chananéens. Leurs defcendans 
furent auffi en Egypte 2 15-. ans, depuis l'en- 
trée de Ucoi & de là âmiUe , jufqu'à la for- 
tie de leurs petits fils fous la conduite de 
Mcije. Tout cela fait enfcmble le nombre de 
430. ans, que je viens de marquer. Mais, 
quand nous n'aurions pas l'autorîté de ûint 
Paul, qui incontefiable , ce même elpace 
de tems eft déterminé dans le x 1 1 . Chapitre 
de l'Exode, où l'Ecriture dit, félon la Ver-, 
fion des Srf tante ^ que la demeure que lesen- 
" £ms d'Ifiaél ont feitc, eux& leurs pères dans . 
fisod* la terre d'Egypte , & dans celle de Chanaan, 
fip.ii. a été de quatre cens trente ans : habitat 19 fi^ 

liorum Ijratl ^ tjuâ manjerunt tn terra JEglf- 
ti ir in terra Chanaan^ ipfi ir Fanes eorum ^ 
fuit ^uadringintcrum trigtnta anttomn^ 4 Sk 

. " L'Hébreu des Samaritaim dit la même 
chofe, & eft contoraae à cette Verfion. 
Ce qui £ût. manifeftement voir, qu'il y a 
encore icy une fente dans THébreu des imfr 
qui donne à entendre, que lesenfansd'llrael 
ont demeuré ces 430. ans en ^ypte feule- 
ment , ce qui eft contre le fentimentde l'Apô- 
tre, & contre la vérité. A4ais afin qu'on ne 
. - doute 
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doute point de ce que je viens d'établir,, voicy 
les paroles de lofiphc, quiitbntladécifionde cc 
point. 11 parle des iiraëlices au Livre 1 1 . de fes 
Antiquitez: reli^uerunt^ $ dit-il, ^^^I^ j^^l^^^ 
ticoy luna quarts décima , anno quadringente-- li", ' 
Jimotrigefimo , re^etJcovTw >^ tst^^ko- cap» s. 

) foftquam Abraham fater nojler in Cha- 
nàanvenif: érfoJlmigraiimemfacobiinJEgf^ 
ptm anm dueentefimo deeimo quinto. La pIuP* 
part des Pères & des I nter prêtes font de ce fen- 
timent ; & ainfi il n'y a pas ombre de difficulté. 
Etquandilyenâuroit, lesannéesde Lez;i, de 
CJbaafh^ àià^^mram^ deiquels iont defcea* 
dus tAaron, &M«fjfè l'éclaiiciroient entière- 
ment. Les âges de ces Patriarches font mar- 
quez dans un beau fragment de Pohhtflor cité 
par Eufebe au Livre i de û Preparatioa 
Euangclique Chapitre 4. Etilparoit, quef4- 
côA&Ilqs defceudaas ont demeuré en Egypte 
que ZI j'. ans. 

ANNEES DU 111. AGE, 

* Qui s'étend depuis la vocation d*Abtaham, 
juCju'à la Ibrtic d'Egypte. 

Ans d\i 
Monde* 

5515. Abraham âgé de 75. ans efl: appelle de Gcncf. 
Dieu y & cttirc dans k terre de Chanaan. ^apitc 1 1. 

y. 4. 

5538. ABRAHAKiengendrels A Ac âgédccent Gcncf 
ans , vingt-cinq ansapr&foncatréedanslcpays capitc»r# 

dcChanaan. ^^GotcT. 

3598. IsAAc étant (èxagénairc, engendre E s a ii capîtci j. 
& j A c o B deux frères jumeaux» 60. v. z « . 

Aû$ 
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• 

Améa 

Gcûcf.capiic }6i3. Abraham ayant dcmcorf cent ans 

25 . V. 7. dans le pays de Chaaaau , meurt âge de 

175. ans, 15 

ïôlvhiftot |é«S. J^<50B à râge de 87. ans engpndrc 
amidEnftb, Le VI bis-ayeul du grand Moïfe. 7% 

lib.9.ipn^ j^S^. J08IPH prend naiffiuicet fi>n peie 
nt.captte4- lACOBâatttbisâgéde9X.an$« 4 



V. 34 



Tolyhiftot î 706. J û S E P H cft vendu par fes frères aux 
ibid. GcncC Madiamtes , & cft mené en Eg>'ptc a 

cap* So.v.as* râgedcx7«aDs. 17 
XSend* captte 2 71s. I • A A c fib é^Abahim meut au pays 
i7.v.2.inHcb. dcChanâanàantâgc'deiSo.ans. t% 

U. 70- Intcrpr. ° 
nam crrot cû 

eûinvulgata. joiiPHàrâgcde jo.ans, unanapnJs 
Gend.câpitc la mort d' I s a a c fon aycol , cft fait 

as.v.al. . Miniftre du Roy Pharaon Apg- 

PH I s, qui luy commet radxniniftratioa 
dcrÉgyptc. I 

GeneCcapice îT^-S. jAcoa avcc toute (àfiumlledclibQnd en 

41.;^. 46. Egypwj âjgé dei50.ansî 9. ans après 

que fim fils eiitétd£itMtfiiftzede Pha- 
raon. 9 

Gcnef capitc 3745- Jacob meurt en Egypte âge de 1 47. 

47* V. y- ans. LamêmcannéeLivifon fils étant 

&xagenaire> engendre Ca AT u ayeul 

apudEufeb. R AM pcrcd A A RON & «CMOllC. 40 

loco citato. tnaa^ I0 SE PH apres avoic gouverne TEgy- 
apWufcb. ptt»o.ans/mc««âg^deno.aDS. 14 

loco estât. ^ }Siit Le VI meurt en Egypte étant âgé de 
Genef. . afnte 1 5 7 . ans , vingt trois ans après Ibn frcrc 

5o,v.a$. Joseph. 15 

}Sé0. ÂM- 
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Am du 
Monde. 

}8éo« Ail R A M étant âgé de ^5. ans > engeti-Kxod. cap 
dre Aaron tioâ ans devant foii&re y* 
Mo'isB. 5$ 

Moïse naît d'Amramlorsâgédc 78» ^^^^^^^i. 

ans, trois ans après Ion frcre ^^'locodtzu 

RON. ' 5 Ibidem. 

3S78. C A A^TH ayeul de Moïfè & d*Aaron,£xodcap>tf* 

meurt en Egy pte âgé de 1 3 3 . ans» 1 5 v. 1 8 . 
390J. MoïsA âge de 40. ans, s'en&itd'£* Aâ.€aptce7. 

gyjpte cn Arabie&époufe Sbpho JiA> 

nlledejechro. 25. 
3^X1. Amram» pere d*Aaron fc de Moa'te fixod. cap. tf. 

mearMDlgypteâgédeiay.âns. 19 ▼•20. 
3943, Moïse âge dc8o.arisd<fli?relcsIj&aë' Kxod. cap.7, 

litcs de la lei vitude d'Egypte. ' 21 7* 



Somme 430. 



CHAPITRE VIIL 

V 

preuves de Pz'tenduï du iv. Agz du Monde^, 
, qui renferme tout le tems- , /jut s^ejl tcouk'de-^ 
fuis iajortie de PEgypte^ juCqu'au Tmplt 
de Salomon. Qtie la Loy a dur^ deux mile 
Ms: & ^ue Moïje ééê^cmemfùYâmd^bM^ 
. cbuf^ &nmdeCc'crûff^ 

JE palTe au i v. Age du monde , où il fc 
rencontre plus d'embarras &de difficultez ; 
car les livres ûints ne nous fourniflènt 
point de preuves confiantes & certaines de û 

durée, ^ qui s'étend depuib la fortie d'Egypte 
ju(qu'à la fondation du Temple de lUtu fous le 

Koy Salomon. Ce a'eil pas que TEaiture ne 

D Ibit 
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74 L^ANTIQUITE' DES TEMS 
foitiqrd'ungrandlècoars, principalement le 

Livre des lu^es^où les années de cesPrinces,qui 
de tems en tcms ont cté appelée deDieu au gou- 
vememeatde Ibn peuple, font dîftinÊlement 
marquées, avec ceUesdes firvitudes» fousleJP 
quelles ce peuple agemi. Mais i} eft certsdn, que 
ces années des î^jî^^ , & des Jervitudes ne font 
point continues & immédiates , ayant été in- 
terrompues par plufieurs Anarchies , qui ont 
^^ofcph. précédé les Servitudes des Ilraëlites. fojèphe 
^ ; Tailètire en plus d*on endroit de fon Hiftoire & 
cap. i. & ça été le fentiment de Iules Africain dans là 
alibi. Chronologie , & de plufieurs autres. Mais 
quand nous n'aurions pas le témoignage , de 
ces Auteurs , TEcriture ne nous permettroic 
nollementd'endoiiter. 

Et pour commencer par/o/we , qui après la 
mort de Moïfe a introduit le 'peuple de Dieu 
dans la terre qui avoit été promife à <J^braham ^ 
quatre cens foixante dix ans auparavant, VUr 
crituren'aûûre point cômtnenaduréibngoa- 
, vemement. Elle fc contente de dire , que ce 
ctp 24 P^^Pl^ ^ itï'^i le Seigneur tous les jours de /o- 
V. 31 . ôc i"*^' • Jcrvivit IJraei Domino cuniiis diebm lojuz j 

V. & deux lignes auparavant elle avoit marqué qnie 

ce Serviteur de Dieu étoit mort âgé de cent 
Mzt^ ans: poJîbacmûriuureftlofue'fHiusNunfervur 

strom. Dominiccntumis dcccm annorum. Les moder- 
Jib. I. A- nés , qui ont fi horriblement abbrcgé les tems , 
fricaa. ne donnent à fon gouvernement que fort peu 
chron'** d'années; mais les Fere$& les aridens Auteurs 
Laâan! luyendonuent xxvix. ce qui eftvéritdrie. Il 
Inftitut. avoit environ quarante-trois ans , quand Moi- 
dmn.Ub. l'envoya du défert avec Calcb , qui lors en 

4» cap» 5. . Al 1 

AugTiib. ^voit quarante, pour rcconnoitre la terre de 
i«.deci* Qïmmxu II fat quarante ans dans le même 

Dé- 
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RETABLIE. Chap. VIII. 7f 
Défert comme tous les autres Ifraëlites , ce vit. cap. 
qui feit quatre-vingt trois ans. Ajoutez les ii- Syn- 
vinj^t'Jept ans delbnadmimftrationdanslater-^||^^^ 
re promilë , & vous trouverei quHl a vécu ceftà Xiexand. 
dix ont y comme Taflûtent les Livres fàints. & alîL 

Apres la mort de if)/«c', les Auteurs moder- 
nes font prefque aulTi-tôt fuivre la première 
Jèrmiiude des IJrafiUtes , & à peine mettent-ils 
dix ou doute ans entre Tune & l'autre. Mais - 
cela eft vifîMement contre THiftoire fiinte , 
fans rien dire maintenant de la prophane, par 
laquelle il eft aifé de renverlèr tout le plan de 
leur Chronologie. Voicy comme parle l'Ecri- 
ture : les Ifraëlites fervirent le Seigneur tous 
les jours delofiaf» & des t>inc$ens , ou Sena- 
teurs du peuple, qui vécurent bien long-tems 
après luy , & qui fçavoient toutes les merveil- 
les, que Dieu avoit Êûtes en faveurdliraël: 
fervientnt^ue Domino cunBit dùkus ejus ^ ir jiidîc. 
Senmunii ijuikngopofteumvixirunitmyùre yC^^» x» 
ir nt^erunt mnia opéra Domini^ ijua ftctrat ^'7» 
cum IfraeL Par ces Anciens qui vécurent fi 
long-tems après /q///e', l'on entend C4/f^& les 
autres ÂQciens ou Sénateurs du peuple d'IOraëi, 
qui étoièntlsieti laootns àget^ue luy. Car Us 
étoient encore eti^s, de(S>us ^ 

de vingt ans, quand ils fortirent d'Egypte, " ' ' 
comme on le voit par le Chapitre x t v. du Deu- Dcute- 
téronome ^ au lieu que Caleb en avoû Urs qua- ro n . c a ^ . 
féme. ^ i4.v.ii,. 

Or ces anciens du peuple , au'moins quelr ^ 

ques-uns d'eux , ont pu facilement vivre jus- 
qu'à cent trente ans , car c'étoit un âge com- 
mun eacetems là, èiCaleb nonobftant toutes 
lesfatigues de la guerre , qu'il avoit Ibûtenuës, 
& avec Jofiié , & depuis Jolué contre les Cha« 

D 2. nanécns. 
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76 L'ANTIQUITE' DES TEMS ^ 

nancciis, y étoit parvenu. Il avoue luy -même 
qu'à Tage de quatrc-viiigt cinq ans illetrou- 
voitaulîi vigoureux, qu'à celuy de quarante, 
îfofaé. q^^nd on Tenvoya avec lofut' reconnoître le 
«ap. 1 ^ pais de Chaimn : bodie oSbigintd quinque anno» 
If, lo, & rum fum , fie valent ut êo valebam tempore 
, quaudo ad cxplorandum mfjfur jum ^ illius in 
mefortitudo ujquQ hodisperfeverat , tam ad bel" 
iandum^ éfuétmadffraaiendum. EnetTet, nous 
voyons qu'après lainort de if^^iUÊût puiiTâ- 
ment la guerre aax Qiananéens , & qu'il y a 
employé environ vingt ans. Les autres an- 
ciens, qui comme j'ay dit, étoient de beau 
coup plus jeunes que luy , ontpùaiiementle 
furvivre de vingt-cinq ou trente ans. Jutes Afri^ 
cain donne à leur adminiftiation ce dernier 
Gcor^. nombre d'années , an rapport de George Syn- 
Synccl.in celle. Tout cela joint enfemble fait environ 
chrono- j'g.ans, qui fe ibnt pafTei fous le gouverae- 
^ Aiaxi- ^^^^ Anciens du peuple, depuis la mort 
mus in du grand /o/i^eil Ceft le nondire d^^années que 
computo leur donne S. Maxime dau:, fon Traité des 
*P**^ ae' ' ^ c'cftlàce/ow^-^ewx dont parle TEcri- 
ture, qui s'ert écoulé Ibus leur adminiiliation. 
fttdîc. L'Uilloire fainte ^ftés avoir parlé de ces 
cap. 2. x\nciens, ajoûte incontinent; toute cette ge- 
V. neration icpaflà, omnit ilta ^eneram em^re^ 
V* gâta ejl adpatreffuoT y c'eft-à-dire, que tous 
" ces anciens qui avoient vû les merveilles du 
Seigneur , moururent ainfi que leurs pères. 
^' Elle dit eniuite: il en vint d'autres après eux , 
qui ne c<mnoifS)ient pas. le Seigneur, & ne 
fçavoient pas les prodiges qu'ihivoitfaitcnfa- 
veurdlCraël: jurrexcrunt alii quinonmiK^ 
tant Dominum , & opéra qua fec&r^u cum IfraeU 

Ceux-cy qui joûiilbient en paix des travaux de 



uiyiiizûd by Google 



RETABLIE. Chap.VIII. 77- 

feurs pères qui les avoient laillez en polfcfllon 
de la terre des Chanancens, oublièrent peu à 
peu le Seigneur , & firent maldcvant fes yeux: 
ficeruntque filii JfraiU.mélum m confoeBuD^ 
mini & ftrvierum Baaltmy se dfm$jerumDù^ 
minum Deum patrum juorum , ijtti cduxcrat eor 
Je terra ^gipti. Ils le mêlèrent parmy ces Na- « . 
tiens profanes & impies, que Dieu ^ pour les 
éprouver, n'avoit pas entièrement extenni- 
néesdelatcrrcdcChanaan; ils adorèrent com^ 
me ces peuples les Idoles de Baal , & d'z^^Jlar- 
te y & abandonnèrent ainfi le Dieu de leurs Pè- 
res, pour courir après les Dieux étrangers. . 
Cela irritapuiflamment leSeigneur,qui voyant 
l'impiété de ce peuple ingrat , le livra entre ks 
inains des Nations , qui le. mirent dans la ièr?- 
yitude, & la captivité. 

Qui peut nier après ces paroles deTEcritu^ 
re , qu'il n'y ait eu un très -long elpace de tems^ 
& depuis la mort de /«/««'jufipi'à celle des An- 
ciens, qui (Mit conimandé après luyî&depuie te 
mortdes anciens jufqu'à la première fervitudc . 
fous Chujarfathaim Roy de Méfopotamic? Car 
cft^il croyable,que prefqu'aufli-tôt que eut 
les yeux fermei, Iiica.ttt Uvré un peuple, pous 
qui il venôit de &irc tant de prodiges, àfeseuT 
nemis? Cela ne tombe pas dans refprit; & 
l'Ecriture marque qu'après la mort des An-r 
ciens , qui avoient vù ces merveilles , & qui 
furent fidelles au Seigneur, leslJiaëlites, qui fudi 
ievoyoientenpaixattmilieudespeuplesqu'ils^^^p b 
venoient d'accabler, commencèrent peu à L^; 
peu à faire des alliances avec eux y en prenant 
leurs filles & en kur donnant les leurs ; & que 
ce fut par ces fortes d'alliances^ qu'iisfepor- 
tacntinfenfiblement à l'idolâtrie, quireguoit 

D 3 
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parmy les Chananéens. Dieu voyant tant de 
delbrdres & d'infidélité parmy fon peuple , le 
jettadansla fervitudc, pour luy apprendre 
^ms la mifère à retourner à luy , & à implorer 
fimiïëricorde: Il eftdoncvifible, qu'après le 
gouvernement des Anciens , il y a eu une /ow- 
^uz ^naYGhi€^ avaiit la premier e Jcrvttude ^ oa 
captivité. 

Ht enaeu pareillementavantlesautresfèr- 
vitndes, dont Dicunc les affligcoit, que pour 
châtier le crime d'impiété & d'Idolâtrie, au- 
quel ils s'abandonnoient infenfiblement après 
la mort de chaque Juge. Car de s'imagiaer 
qu'incontinent après ou dés la même année , 
le peuple d'Iihûfl retombât dans la captivité^ 
c'eft: ce qui n'eft nullement croyable. L'Ecri- 
ture dit que Ibus les '^«ij^x ils étoicnt en repos, 
& que Dieufaifbit éclater Gii eux là mifericor- 
de, parœ^'ils étoient revenus à luy. Apres 
leur mort ils retoumoieitt aux luperftitions des 
Chananéens, & fàilbient pis que leurs pères: 
]udïc, fojlquam autemmortuus ejfet ludcXi reverteban* 
cap. 1. tuTy ir muliê faciebant pejcra tjuam fècer4fU 
V. 18, & eâtum, fiqmuct Deos Mlùmf, & fir* 
vimi$et€it9 if éuLrântes iiias; alors Dieu les 
idmndonnoit & les laillbit en proye à leurs en- 
nemis. Tout cela prouve manifeftement , 
qu'il y a eu plufieurs t^narchies du tems des • 

*& qu'elles pnt même été longues. Ceft 
pourtant ce que tous les Ecrivains d'aujour- 
o'huy ne reeonnoiffent point ; & c*eft de-là 
aufli que leurs fiipputatioijs font toutes défc- 
Tudic. ftueuiès. 
ec^cq^' Ce fut durant la première Anarchie, qui* 
ibidcap. ^vit la mort de Caleb^ & des antres anciens , 
s7>&ti*-9i*arrivarHiftoiieduL^9^> quipenû per-- 

drc 
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RETABLIE. Chap. VIII. 79 
drc toute la Tribu de Benjamin', & encore fofcph* 
celle des Dmucs & de leur Sacrificateur. I^c- 5. 
^^daos Sss antiquitcz décrit fort bien cette Clp^1\ 
proniéit tJmrclt§e'9 ^luuad il dit : que Taboiir 
dancc & les richefles des Ifiaëlites , qui avoicnf 
dcpouillclcsCliaiianccns, Icsjcttciciudansle ^ 
luxe, & dans la volupté. Ils ne fe foucioient 
plusd'obfervxrrancienncdifcipline, &deve- 
noientiburds à layoixdeDiea&àcelledefes 
&intesLoix^ & attirèrent ainfi fon courroux. 
II ne paroiilbit plus parmy eux aucune tonne 
de République; les Magiilrats n'avoicnt nulle " 
autorité ^ & on n'obfervoit plus les anciennes 
formes pour âirc,te$ SenatqD|i!$b Scrfimoeiic 
& £>ucioitdu puUic ^ & chaél^iie penlbit qu'i ^ 
ion interert & à Ibn profit. L'on ne fçait pas de * . 
combien d'années à été cette Anarchie , & Ton 
ignore auifi la durée des autres, hormis de la 
jckrniere , <)uî « précédé SémueL Je crois (jue 
cette première a pour le moinsduré ans juf^ 
qu'à la fervitude fous le Roy de Mefopotamîe. 
Je donncray aufli aux autres, qui ont fuivy^ 
certain nombre d'années , afin de régler autant 
^'il.,IS.|>ourra tout le tems ^lis'elîpafl^fous ' 
les lu^es , qui eft bien plus grand qu*on ne s'^ 
figuré jufcju'à prélent. ; / 

Mais afin qu'on ne s^imaginc pas quej'avan- 
ce ces chofes Hms aucune preuve , je vais en 
donner qui pourront latisÊûre ceux qui cher- 
chent, nonlacoat^ention, mais la vérité. J*ay 
déjà ailleurs , que Tancienne Tradition des 
Juift étoit, que leur Loy devoit durer deux . 
mille ans; duorum annorum tnillia Lex, J'a- 
voue ingénument , que je n*%ioute pas trop de 
/oyàcesfortesdeT|»ditions^ qui%Udansle 
TélmHd p & ailleurs 9 fi ellcsoe fiiot aatôhfées 

D 4 des 
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8c UANTIQUITE' DES TEMS 
des anciens Hébreux , qui ont été du tcms des 
Apôtres; ou qui ont écrit devant Je sus* 
Christ. CeUeK:y peatbienpafiferpourtres 
véritable ; puifqu'elle eft confinnée par le té- 
moignage de Phi 'en d' Alexandrie , & piir celuy 
de loj phc dans fes Antiquitez. Eufébe dans fbn 
Livre VI ii« de la Préparation Euai^elique 
^ rapporte ces propres paroks dePhilon: c'eft 
Y» une choie admirable de voir qu'il y a tant6t 
9^ deux mille ans , & peut-être davantage, car je 
n'en fçay pas précifémcnt le nombre , que la 
Loy de Moïiè fîibfifte, lans qu'on y ait changé 
« Philo a. iamGâiidreparole:mfr4^i/e mihijoidfiiufrduêhuf 
Fcb 1 ib! 8 Miwum millékis 5 imp majore tei/Hfvtt fom ftrè 
prxparat. tranfaSo , non enim tx(juif\ùjftmè anntrum 
cap. z. pofftim dicere numerum 3 née vcrbiim unum m 
L ege illius e(f€ immutatum. Un homme com- 
me luy, néfi>uslaLoy, & pléiade belles con- 
noiflwiees , pocrroit-il ignôrct les tems de la 
• Loy? C*eft comme fi ou difoit qu'un Chiîêdea 
auui éclairé que Philon ne fçait pas combien de 
tems s'eft écoulé depuis J b s u s-C h r i s t. 

fofefhcy qui aécritlbusTEmpiredeDomi- 
tien, & qui avoit plus exaâement recherché 
cescholès, a auflî été de c(^ ïèntiment. Il<fit 
dans la préface de fon grand Ouvrage , que 
l'Antiquité de l'Hiftoire de Mo ffe le met à cou- 
irert du ibupçon qu'on pourroit avoir qu'ilaît 
fyjmûé dans lès écrits quelque chofe de fàbu- 
„ leux. Car, dit-il, Moi le eft né il y a plus de 
5, deux mille am , qui font des fiécles , qui ont 
joffph précédé toutes les fiéHons des Poètes : Natut' 
prxfat.in ejl enim snte annor bis mille 1 yiyùtn «e>' 

JjJ^''^-«TA*i;fciA/#f. Ceft ce qu'a confirme dans le 
dernier Qiapitre de ce bel Ouvrage , oûildk 
ces paroles : Après avoir foigneu&ment écrit ^ 

tout 
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RETABLIE. Chap. VIII. Sr 
tout ce qui cfX arrivé aux Juifs duiaat tant de fié- ^ 
cUs, nous ayons aufTi marqué lesliicoelfions 9, 
éss^Pmiifif j qui iè font continués pendant 
deux mille ans : Pontificum fuccejpmer vecen* lofepïu 
fuimuT continumas fer duo annurummiilia, Lcf J^^^^ 
Pontifes des Juifs ont été établis par Moije en lu cap. uit. 
perfonne de fou frère e^arên quelques mois & li» 
^és la Loy ; fk durée peutdcHu: être prouvée ^^"^'"^ 
|xu*kiu€Ceffion de ces grands Sacrificateurs , 
conlèrvée dans les Ardiîves de Jérulàlem, lef- 
quels ont fubfifté pendant deux mille ans. 

Ce fameux Hiftorien répète encore la mê- 
me chofë dans ion premier Livre contre le 
Grammairiei>Api(Hi. Dirant-onàcelaquc Jo*^ 
feph ne içavoit pas combien de tems la Loy ^ 
avoir duré , luy qui fçavoit parfaitement les 
Antiquités de là nation; qui n'en ignoroit poinr 
Jes Traditions^ &qttimvoitcoii&lté les Archi- 
ves du.Temple; comme il paroit clairement 
par la fiiite des fouverains Pontifes, quMl nous* 
alaiilëe, & qu'il n'a pu tirer desl/ivresfaiiits. 
Le tems de la Loy a donc été de deux mille ans^ 
félon la Tradinon de tpusies anciens Hébreux,, 
Aiaondgaréiâté y fenfwinBioîns tous lesEcri-- 
vaimcf«a}b»d'lmf neluidoooeittaapjtusqii^ 

quinze cêns foixante ans : 

Cefèntiment n'a pasétéiingulieràcesdeux' 
grandshommes, ç'aécé celuy des Hiftoriens- 
prolânes, qui avoient écrit avapteux. ilaité 
iôîvi parti»' plusanciemPeves de FE^^ qui 
ont tous, reœimu , que Moffe étoit, non du - 
tems de Ctcrop , qui regnoit à z^ihcner, com* 
meapenfé Eufcbe,. mais du tems fnachus , 
premicCrfi^id't/^?^ dans k: Péloponefe* Et 
comme ce point eft capital dans la matiére.que 
Retraite ^ & qjie c'cftpreique le feul dans toute 
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cette y ade étendue de iiécles, où il y ait de la 
^calté , il m fàotdonnerdespieaves fi cdh- 
vaincantes & fi autorifèes , qu'on n'en puifle 
nullement douter. Eufebe , qui le premier a 
changé cette efpecede Tradition , & à qui nous 
aurions des obligations inunortelles , s'il n'a* 
voit pas ùES mutiler les tetns, avoiie ingénu^ 
ment que les plus fçavans Ecrivainsdc ITEglilè ^ 
auffi bien que les anciens lut/s ont cru, que 
Mo$fe étoit contemporain du Roy Inachus : 
ïufcb. Mêyfem , dit-il , gémit HebrM , qui frimur 
prsfac. Sn (mnitm Propbe$srum ame advemmu Dûmmi . 
^llJ^' Ul^^^i^ àivinéit Leges Jaerit luteris escpticd* 
Chion, ^'^ 5 Inachi fuijfe temporibu^ , truditiffirniviri 
tradiderunt : Ex nojlris Clemens , iir Africanus 
iS' Tatianus : êx Judéiis fùfefhus à" ^ v$'^ 
4m f Htflori^mÊÊittmetUa tefiicéimus . 
II daroit coiiq>ter parmy ceux4à SJmJUm 

Martyr, Théophile d'Antioche, Thrtu/iien, 
& quelques autres qui ont été du mêmefènti- 
ment. Si tous ces grands hommes, aprésavoir^ 
conune dit Eufebe , examiné les jneces & les 
mcmumeiK^raiideiiiieHiftoirey «MririfiU 
fiaria fmnumnUi repliCéM^r , ont trouvé que 
Moife étoit contemporain d' Inachus ; pour- 
quoy a-t-il recule ce Saint L^flateur julqu'aii 
tems de Cem/^x , c'eft-à-dire, plus de trw 
'€mf éfm après Indokis : C€my«Mi>dit*il) frét^ 
fmrHiftcfia Moi fi cmÊ^émmm efimdee i Cooip 
ment le fera-t-il voir ; finon par une fuite d'an- 
nées , qu'il a racourcies , & qu'il a ajuftées à 
ion calcul, qui eft plein d'erreur? Auffi n'a- 
4-il pas échapé la ceiifiiiedeceoxqiiiibntve*- 
nus après luy ; ils ont repris ià temàité , & 
•l'ont accufê d^avoir ftns raifon abrégé les 
Tems. Voicy ce qu'en dit le Êuneuj^ George 

Syu- 
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RETABLIE. Chap. VIIL 8? 
Syncelle : Eufebius nulla cum ^ÂfriGam j 3Fo- SyncdL 
.fipho$ vel cum4UkquQlibe$conjenfusbûbUar4' Chion<»^ 
, $wu^ Difhjm Cectofem Majfi cmtMésmn ^* 
rvfxçofêf M#9-f«r$ YHic^ùtrtb ojlendere cofléUus ^ 
$empora mutilare ne^uaquam veritus zfl. 

Ce ne ioç^ pas lèulcnaent les anciens Hé- 
. breux, & Içs premie^^eresderEglife, qui 
- ont cru que Mêifi ikInacbiisoBtm deméme 
tcms ; Ton peut dire qu'ils n'ont embrafle cet- 
. te opinion , qu'après avoir lû les Hiftoires des 
Egyptiens & des autres Nations profanes, qui 
.iaiu>ientmeatioii de ceS^Legiflateur. Manc^ 
jbmSBCxiûcMXtt^ qui ious le Roy Pi&i/^e/« 
pbe, aécritTHiftoire des Dynaflkt d'Egypte^ 
Ptokmùy Mendéfien Sacrificateur , eomiîie' 
luy, qui a tmité des Roy s de cette Nation, & 
après eux tÂpUn d'Alexandrie, ont dit que 
Moife eft ibrty d'EgyptelbasleRoy Tkmo^» 
'imCémoJir, qu*Us font conteniponiin d7MK 
ehus. Et afin que l'on n'en doute pas , voicy xariaiL 
les paroles de Tatien de Syrie, un des fçavans oiat. 
Jiommes de fbafiécle : exunt armalcs E^ptio • co mra 
ftm dilifjMHffimi cumeiimmi^ ^ mum ineis Gxscm. 
tm^imm^ mmpns ejt Piolmmês^ nméjui-^ 
dm HfAT fed lAendefiut Sâcerdor. If ubigefts 
J{egum tiârrat fubc^tnafi JE^ypfiorumE^^efu- 
daQS ex J£gypto migtéiffe tejlatur in fuam R^egio^ i^^'^^î 
nem , ^âfem ducem fequutos ^ fie mtcm fcribi$ : 
tAmaJjs fiiittut^e-lfUcbi. CImemi*'Akl%mr stion. 
drie dit la même chofe dans le premier Livre Thco. 
de fes varierez , ainfi que Thcophsle d' Antioche ^^^^ ^ 
dans fes Livres à Autolyats. S^J^^ftm Philolb- Autoiy* . 
phe & Martyr , outre ces trois Auteurs , qat cum. 
ayant écrit l'Hiftoircdïgyptc, n'iant pû igna- Tuftim 
rer le temsde Mo//e, compte encore de cette homr.Ti 
opinion HcU4nicus , & HikcQVHs > qui ont Cxccos. 

D d ' trai^ 
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traité des chofcs d'Atficnes; avec CaJ^W 

lallus & Pûlyhtftor , <^pion PoJJidonii flhit in 
fuo aiverfus ludaos Commemarh > a((]ut in 
^umtùRiJlùriérumlibroj dicit: régnante apud 
^rgos Inactù $ ab Mgifti B^ge ^mafidefecef- 
fifeittdaof , ^uihtt Mofes frafuh. Suffragmut 
êmmbus ijlts PtolomMf Mendefint $ ijuiresM^ 
gypias fcriffit, Tum sutem qui iAthenien- 
fium gefla memriét mandarunt j Hellanicuf 9 
ér Philocorm r item Cafter , Tallus Jtlcxan- 
dn PolyhifiûT five Muhifeitts. V<h12 une foule 
d'Auteurs très anciens , qui convieiinent fox- 
lamêmechofe; leur autorité la doit faire pai^ 
1er pour confiante, & véritable. L'on peut 
conclure du fcntinientuniforrnedeccsiMo- 
rîcns, que Mnjè a été prés de deux mille dnr 
devant] eSus-Christ. Cardepmslecom- 
mcncement du règne d'hachus, doiitilétoit 
contemporain, il y a prés de mille neuf cent 
4ir4r4ii^e4»j jidqu'autems duMeflie. - ; 



CH APll TRE.iX. 

Continuation des mêmes preuves tirt'es de Idt 
fuccejjion des t{pys d'Argos , ir des Dyna^ 
Jlics des Eirypùens» B^pûnfes aux ùl^ieàinuf 
feui .{me contre ces peftvet. 

MAis afinqu'on n'akaucuadoute lur cet- 
te grande Antiquité, quetousces Pères ^ 
A: ces (moriens tant Juifs que profanes ont 

unanimement donnée à Moïfe, il enfant 
mettre les preuves en détail, avec le moins. 

d'embijiras^ & de çonfuJ^Ui qu'il &ra pof- 

me. 
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RETABLIE. Chap. IX. Sf 
fiUe. Je commence paries Roys d^Af^or , & - 
' enfiike je p^Ieray de ceux àHEppte, Inéclmt 

cft compté par les HKloriens^ comme le pre- 
mier Roy des Argiem , & il a commencé de 
r^er iëpt ou huit ans devant la fortic d'E- 
g]^pte# Depuis luy , il y a eu èàx âges, félon 
Tatien, eu dix générations V qvà& fo&t fûf- 
fées fous autant de Roys jufqu'à D4«4wx, le- 
quel fuyant la colère de ion frère Sùhofu ou 
SefoJlris^Koy d'Egypte, vint k cargos dans le 
Péloponefe , où ^t établi Roy après SM- 
n^liis. Câ eQ>ace de temps , qui s'eft p«flë 
ibuslesx. premiers Roy s dOr^o/ , contient 
427. ans, comme je le feray voir ailleurs. 
Car il feut bien prendre garde de s'en rappor- 
ter à Eufébe , qui ayant abrégé de pluiieuis. 
fiédes les Ages cki mmide, aété ttatraint 
racourcir les Règnes des Nàtîonsv * 
Danaûs Egyptien monta fiir le trône d't^f- 
go^ foixante & douze ans après que C^cnf^ 
premier Pnnce A^^Aêbtms eût commencé de 
fegner y Mimie on- voit par le&Ater^cr dtt. 
<SimÉtdNmoÊÈt\ ^ par bChfoiiiqoe cf^<- 
thenes gravée en Grec fîir le marbre, qui eft 
un threlbr ineftimable &un original très an- ^ 
cien, auquel on doit s'acr&c»^faw.40s ami^ 
quitez de la Grèce» Depuis D4»riNirjo)^'àlar 
priie de Wroy€ fi)us A^menuion, il y a en-»^ 
core dix autres générations comprifcs fous x. 
Roys, & ce fécond efpace renferme 301. an» 
Voil^ ving^ générations depuis Inacbits julr 

Îi'au Êccagement de Trojfe, comnie Tallû]» 
^en dans Ion Diftours contre les Grecs : ^^^^^ 

caierum temfiK ab Inach$ ufyue ad lHsi cxpu- orat. 
gnattoncm , viginti atater comfrehendit . Ces contia 
viugt âges cooùcnnent [eft vingt huu Gi«c» 

D 7 éBU^ 
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. 86 UANTIQUITE' DES TEMS 
ans. Depuis la prifè de Troye il y en a eu ^ 
non pas ^i^4f/r^ cem huit^ como^con comp* 
te cMrdtiiairanent içrés ^fSe , èr BrM* 
^Âeite, mais 433. ielonlesM^r^x d^Arondel 

juiqu'à la I. Olympiade. 

Cette fupputarion eft très véritable , com- 
me je le fecay voir dans un autre endroit par 
* des preuves mcooteftaUes, & je découvii- 
ray en même tems Ferreur de pre^ie tous 
les Chronologucs de nôtre ficelé , qui n'ont 
Iceu diftinguer la première Olympiade vulgai- 
re j dont fè fervent les Grec$ , & où Cort'i 
fut viaorieux, d'avec celle d'//>A//i// , qui Fa 
précédée de ctm bui$ am. Enfin de|>ttis la i» 
O iympiadc juCju'à VEre de Je S u 8-C H R i S 
il y a 776. ans, conmic tous en tombent 
d'accord. Qu'on joigne ces quatre fommes 
qui renfenncnt toutes les années qui & font 
écoulées, premierfianeDC depuis /Mcibirx juP* 
qu'au règne de Dmum ; iëcondement depuis 
Danaùr julcju'à la prife de Treye ; troifiéme- 
ment depuis la prife de Troye jufqu'à la 
QipnféMde vulgaire ; & enfin depuis la pr^ 
jniCKÇ OJjittpiéde îvJSqp^i VBê0 Qkf^mme^ 
¥oa yerra que ce long elpace de lems conr 
tient 1937. ans. 

Or je trouve après avoir bien examiné tou- 
tes cho&s , aue Motfe a délivré lesillraëlites. 
de la ièrvitude d'Egypte b viii^ année d'^ 
mâchut. Oftei lept ans de cette Ibmme tota* 

le, reftera neuf cent trente ans. Ajoû' 
tez en foixante & dtx, qui (è fbntpafTés de- 
puis VEre Chrétienne jufqu'au renverfement 
de la Ville & du T^nple de Jétsifélem Ibos 
Vefpafîen , & VOUS trouverez que le da 
Moïje a duré 2000- comme porte laTra* 

ditioa 
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dition des Juife , confirmée par Jofepbe , & 
Phiian. L'on ne peut point chicanner iUr les 
fournies que )'ay (upoiëes, honms la pre- 
mière, fur laquelle on pourroit peut-être 
contefter ; mais ce ne feroit toûjours que ck 
tres-peu d'années, qui fèroient comptées pour 
rien dans un efpace des deux mille ms , & 
ainfi cette preuve demeureroit dans toate là 
force. 

Si cette demonftration tirée de Tantiquité 
des Grecs ne fiiffit pas pour convaincre l'ef- 
prit, en voicy tme autre prife de celle des 
JËgyptiens^ avec lesquels Motfe a eu qoelqpie 
rapport &quelqaeliaifon, par toiitœlesdio^ 
fes qu'il a ftitcs en Egypte. L'Empirede cet- 
te fuperltitieufe Nation a été d'une grande & 
vade étendue, mais il a été divifé en certai- 
nes Dynaftiet ou tfimifmute:^ , qui en font 
comme dklèrentes Efoques. Il 7 en a ea juf* 
qu'au nombre de xxx. & la dernière a pris fin 
en la pcrfonne du Roy NeUanébe , fous Ar^ 
taxer xù Roy des tcrfe^^ qui détruifit cét 
£n4>ire9 la 3. aimée de l'Olympiade cvii. 
li&xrmof ans davant <pi*t^lexs9uÙ9 & rendît 
maître de TAile, trois cens cinquanteam de- 
vant JesuS-Chrîst. Ilavoit duré envi- 
ron deux mille fix cens vin^t ans ^ ayant été 
établi par Meu^s fon premier Roy dans la 
Ville de Tbis qxl dans celle de TMta en b 



îiaure Egypte, . fous teP^triardicPWi^, qu»* 

triéme ayeul à'<^iraham. Ce ne font point ^^p^^f^* 
là des fables, puifqu'il eft confiant par l'E-v. 15. & 



criture, que lorSiM^tAirâham entra en Egyp-^cqq- 
te, il y avoit dcja des Fbsraons & c'étoit le^'^/^P^- 
vingtième qui regnoit alors , que lesHifto-nb. s. 
riem nomment cap.i. 

Il 
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Il faut tomber d'accord que les dix-fept 
premières de ces Dynalties ou Principautés 
des Egyptiens font tres-'eiisbaniilëes , parce 
qu'elks-ont été comme impliquées les unes 
avec les autres ; c'eft-à-dire , que pluficurs 
Princes de ces Dynaflies ont règne enfcmble 
. en di&rens Nomes ou Provinces d'Egypte. 
Matsd^uiskxviii* de ces Principautés, 
qui a conmiencé avec le gouvernement de 
Afoj/i, loriqu^il délivra fon peuple, toute la 
balle Egypte a été (bus la domination d'un 
feul Roy^ jufqu'au tems de hatbam Prince 
* de Juda, oujuiqu'à la ix.. Olymfiéd»^ qu'iL 
y eut un peu de confiifioa eacc Rojfanme^ 
caufëe par Tirruption des Ethic^ens. Arabes- 
fous le Roy Sabbacon^ qui y forma la xxv» 
I>ynaftie, appellée ^i^i* Ethiopiens, 

Ce deibrdre ne nonsa point dérobé lacon<- 
noîi&nce des tends;^ car oét Arabe 
de TEgypte & y étd>lit & tyrannie vers les 
4. Hcg.^^™^^^^ années du Roy foatham^ quicomr 
tap. 17; mandoiten Jérulàlera environ 742. ans de* 
vant Jesus-Christ. Apres qu'il ièfiitre- 
4. i^^g tîcé en Arabie, ion fils Sué au Sufe^ quieft^ 
-marqué dans rScriture, mais qne-les Interr 
prêtes n'ont gueres connu, régna en Egyp- 
te du tems d'c^cha^ Roy de Juda, & d'O/èr 
Roy de Samarie^ quife ligua avec luycontre. 
Ssismanafétr. Téraebs iuccéda à Sué, &fiit 
Bon feulement contemporainv notsts mâm* 
confédéré du S. Roy S^tchias , qui appre^ 
hendoit la puilïàncc formidable de Sennachcrib. 
Je marque en pailàat toutes ces choies conr 
tenues dans L'UiikNae fimue, afin qu'on ne 
s'imagine pas , que œ que je dis n'a nul fbnr 
dement. Je reviens nuixucaaut à la preuve 

• <iue 
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que je veux tirer des Dynaltiesou Principau- 
tez d'Egypte. 

J'ay montré cy-deffiis par bien des témoig> 
nages, & des autoritcz, que Motje fortit de 
l'Egypte fous le Roy Themofu^ autrement 
nommé <:yimofïs ^ qui monta lur le trône après 
que ion pere ç^Iijphra^muthefis' eût été lub- 
mergé avec fes troupes dans, la Mer rouge. 
Depuis ce Thùmfis , qu'on fait le premier 
Roy de la xvi.i i. Dynaftie établie en labalîe 
Egypte à Diofpolt^ non loin de Tanù > il y a 
eu 393. ans, ju(qu'à Sz'thofis frère de ce Da- 
nain , qui régna à Argos , lequel Sâhtfis eft 
le fameux Seloftris des Grecs , qui a commen- 
cé la XIX. Dynaftie des Egyptiens; car c'eft 
en vain qu'on cherche ce Sdjojîri^ des Grecs j^^^^^^^^'j^ 
en la perfonne de Stjac^ qui fut le chef delà 
Xïii. Principauté établie à Hubajie^ & qui pag.' 358, 
regUQit du tems de Salomon^ & de R^ioam; 
puifque tous les anciens Hirtoriens ont mis 
S<tfoftTis longtems devant laprilc deTroye, ce 
qui eft véritable , au lieu que Se'/ic n'a régné 
que plus de deux cens ans après. 

Jofephe met le nombre d'années que je fofcph. 
viens de marquer, en deux endroits du Li- lib. i. & 
vre I . contre Apion , & encore dans le deu- j^* 
xiéme; & ce nombre eft confirmé par ^^f^l- ncm~ 
lien au Chapitre xix. de fon Apologétique, Tcmiî- 
dontvoicy les paroles, avez-vous, dit-il aux ^^"•^P*^' 
Payens, oui' parler de ce grande Prophète 
lAoîfe. Il eft contemporain (r/«4Ci&i/j'; Il pré- 
cède de trois cens quatre-vingt treize ansD^- " 
naïis , qui pafle pour fi ancien parmy vous : " 
cÀrfi^ivQ Inacho far eft ^etate^ quadringzntis^^ 
fenè amis 3 nam èr feptem mmùf y Danaum 
if ipjum afud v»s vetuftijfmum , fraveni$. 
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lofephe avoit dit auparavant fuivant le calcul 
de Manùhon que Thcmofis ùoit R^oy d*lifyp'» 
$i» quandleslliaelitesenjEbitirent: Th^mefis 
enim tratUê^» ^uando egrejfi (unti & que 
depuis cç tems-là , les Roys faivans régnè- 
rent l'efpacc de trois cens quatre^vinot trti:^c 
ans ^ jufqucs aux deux frères Scthon^ qu'il 
nomme plus haut Sùhofis^ autrement appelé 
- ^ M^iftus , & Axmiuî » ou jSxmé^'s^ qui pot- 
toit encore le nom de Dânaus , qui fut chair 
fë du Royaume çar fon propre frère; &c'eft 
celuy qui régna a n^rgos , où il s'étoit réfu- 
gié; db hoc tempore R^m» quifêftes fiierc^ 
ami fum trecenti nmMkus tref r^eLKittm 

<&ff«it#y9M r^lm cry > uique ai ffOirts Seibor 
nem èr Hermaumi ijuorum Sethmcm éjuidem 
JEgiptum , tiermaum verà Ddnaum dcnomnor 
$um dicit. 

11^ fiqs^v<;$!M^ xjiic dqmis U fimie 
d'Egypte, QAi^li^^MaxneQcen^ 
Thzmofis ou cjtmfis , il y a eu trois cent qvéH 
tre vingt trei:^e ans ; jufqu'à Sàhofis frère de 
Vanaiis. Et c'eft Telpace de tems qu'a duré la 
XV 1 1 1 . Dynaftie des Dio/lpoUtains. La x i x. 
Principauté a conuneik:é à Sùhofis , ou Sefir 
ftriSy Acompte 234. ans. Laxï. dontNé^ 
chepjbs^ a été le Chef , renferme 178. ans, 
comme l'écrit Eufebe. La xxi. à laquelle 
Sùnendi^^ RoydeT4m>, a donné commen- 
cement, aliibfifté i3o.ans. Lanii. qui a 
pttuibusleregnedef^/oiiitfii, aea pour pre- 
mier Roy Se/4c ou Sefonchis^ qui mit fon 
fiége à Bubafte , & qui prit Jérulalem la cin- 
cnûéme aimée de &s'eft foûteiâuë 

dotant iia aii^ Ldxxixf* quia été remiiê 
tax lacélébre Ville de tanis par t^^iS^y nTa 

doré 
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RETABLIE. Chap. IX. 91 
duréqaeSç. ans- Laxxiv. n'a eu qu'un Roy, 
nommé le fa^e Boeècrir , qui a régné 44. *is. 
C'eft luy qui fat pris dmsTheMpaxSaMacùn 
Roy des Ethiopiens d'Arabie , qui le fit brû- 
ler tout vif, traîna fes Princes en captivité , 
& étabUt en Egypte la xxv. Dynaftie, nom- 
mée des Ethiopient^ lafeiliémeannéede foa* 
tham Roy dejuda, la troifiémeannécdcro/jwii- 
fiade ix. trois cens quatre vingt douze ans 
avant lerenverfement de l'Empire d'Egypte, 
feit par les Perfcs fous le dernier Roy NtfS4- 
fê^ée ; & fept cens guar^te deux ans devant 
Jesus-Christ. ' ' M - 

Joignez cette dernière fomme de 742. ans 
avec les fept précédentes , à commencer de- 
puis JUmùJif9 ou la i«riie d* Egypte^ &vous 
trouverez , qu'il y a eu depuis la 1 930- ans , 

jufqu'à /'£re de |BSUS-CHltIST. SivousetI 
ajoûtcz 70. qui fe font écoulés depuis cette Ere 
j ufqu'à ladeniiere défolation de Jerufalem & du 
Temple^ voilji- Verrez encore par la fuite des 
Roysd'Egy pte, oildcs Pharaons , que Moife cft 
bien plus ancien, qu'on nelcfaitaujourd'huy 
fur la foy & le calcul d'Eufebc, & ^uelàLoy 
a fubfifté deux mille ans entiers . - ^ ^ 

Je trouve donc , pour ré tourner à nôtre fu- 
jet, après avoir foigncufement recherché l'an- 
tiquité & fupputé les tems , qui ièlbntpalïèx 
depuis la fortie d'Egypte, fouslaconduitede 
Moyje , jufqu'à la fondation du Temple de54- 
lmùn\ qu'il y a entoutSys.ans. Enyoicyla 
preuve en deux mots. Selon ce que je viens 
d'établir par de bonnes autorités dans, tout ce 
Chapitre , il eft confiant , qu*il s*cft paffi 1 30. 
ans depuis V Exode jufqu'à VEre de JesuS- 

GHRisxi ôtcldecmcibnuneion* ^^l^ 
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qu'ilyaeadepuislerm^/^/fju(qu*auMeffie, & 
vous verrez, qu'il reftera depuis V Exode jus- 
qu'au Temple^ le nombre que j'ay inarqué^ 
c'cll-à-dire , 873. aas. 

Xr^on me dira que ce nombre d'années, que 
je metsdœuislaibrtied'Egyptejurqa'àlafoiir 
d^on du Temple de Salomon , cft exorbitant. 
Il eft vray qu'il eft grand , eu égard aux fîippu- 
tations defedueufes , qu'on a fuivi depuis ua; 
iiécle ou deux. Mais il on regarde celle des aoc^ 
ciens, qui ontcompté/e^^i & neuf cent 
0ns depuis le règne à*inaebuf , contempo- 
rain de iV/oi/è, juiqu'au [accotement de Troyc , 
& qui donnent pour le moins deux mille ans à 

Loy j fçat èuc aombre d'années iiècat-il 

l^^^^Vùnéqa&c, qn'Hlenfele lÊt^Êf 
' •^ traire à l'Hiftoire fàinte, qui dit en termes 
exprés: que Ton commença à bâtir la maifoa 
du %mif»r Ja quatrième année du regue de. 
!• ans après que lesIfrathiesÊasr 

^^^^^ l'Egypte: faSum eft ergo qusfi 

>V àiingentefimo i!r odogefimo anno egrejponif filio^^ 
\' Ttm Ifra^l de terra ^gyp^i, in anno quarto 
regni Salomonis Juper IjraiU , é^ficéri Cétfi^^ 
dmut Dmnhw. 

Je tons que céteràroit de rficcttore, 
on le prend au pied de la lettre , en détruit 
^ vifiblement un autre de S. Paul. Ce grand 
Apôtre parlant aux Juifs, leur dit, que Dieu 
' \j ayant tiré leurs pères d'Egypte par la puiflàn- 
,9 ce de jfon bras, ibu&itdunmtreipace de 40. 
», ans leurs mœurs déréglées dans le déiert. 

Qu'enfiiite ayant détruit les Chananécns, il 
^ leur deftribua leurs terres ; après quoy il leur 
^ donna d^ Juges durant Vcfp^ d'environ 

4fo.ans 
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4«)0. ans juiqu'au Prophète Samuel : Et cum A^k, ca^. 
deUvifiet jcptemgentes mtcrraChanaan y forte 
dijiriiuit eis nrram corum. ht pojiea ^uafi annit 
éjuaJringentis quinquaginta , ^ iwf mvm 

tiféjue ad Samuelem Prophetam. Voilà comme 
porte le Grec , & c'eft le véritable fcns de l'A- 
pôtre. Or comment concilier ces deux en* 
droits, qui donnent la géne aux eipricsdes 
fçavans , & qui mettent les Interprètes à la 
torture. ^ 

Car enfin fi lè gouvernement des 7^^c^ a du- 
re environ quatre cent cinquante ans , jufiju'au 
Prophète «(4miie/ exclufivement, ajoûtezles 
ifo. années que les Ifi^lites ontrefié audélert , 
les fèpt premières années de io/we'j 40. que 
làint Pai^i donne au règne de «î^w/, y compris 
Jetenisde^4i7atte/; 40. duregnedeO^t^/^» & 
3. de celuy de Salamcn avant qu'il fondât la 
maifimdaSei^eur: & vonstiouverez , non 

Eis qtsatre cens qnatre-vimt , comme porte le 
ivre des Roy s , mais 5*80. ans , depuis VExo-- 
^^julqu'au Temple de Salomon, Cette derniè- 
re fiipputation eft aujourd'huy fuivic de plu* 
jGeursChronologiftes, comme la plus plauiî- 
h\t ; & ainfi ils s£îandonnent celledu Livre des 
Roys, en laquelle ils croyent qu'ilyadc l'er- 
reur. 

Mais ils fè trompent dans leurconjeâure; 
cét endroit eftiàin & entierauflibienque celuy 
de S. ffaul « & on les peut concilier en un fort 

bonfens. Quand l'Apure dit, que Dieu a 
donné des iug'-s à fbn peuple, environ ^«4rre 
cem cmo liante ans ^ il compte tout le tems qui 
s'eflpaiië depuis la mort deiofuc\ jufqu'à.&'4- 
mikl$ y compris les/ rvitudes ^ qui font mé- 
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lées avec les luges , & cet efpacé de tems, com- 
me il dît fort bien, eftde45'o ans. Au contrai- 
re; quand il cft dit dans le iii* Livredcs 
Roy s, qu'il y a eu 480. ans, depuis la fortie 
d'Egypte jufqu'au Temple de S:ilomon , TEcri- 
turc exclud de ce nombre les Anarchies & les 
fitpiêudet^ avec les huit ou neuf dernières an- 
nécsdeSiifi/, qui tfontAé qu'iniquité, &quc 
tyrannie, & ne comprend dans ce compte , 
que les feules années des lujres^ & des Roy s avec 
les quarante paifèes dans le défert , & les vw^t- 
Jkft de Jofué dans la Terre promife. Toutes 
ces années jointes enftmblefont 480. ans. 
Au refte fi l'Ecrittire a point ccmipris en 

cét endroit les Anarchies &clcsjervitttdef ^ elle 
n'a en cela rien fait d'extraordinaire. Les O 
rientaax n'avoient guéres coutume de marquer 
dans leurs Hiftoires, les tenos malheureux. Us 
tâchoient même de ks ef&cer, amant qu'il 
étoit poflible de la mémoire des hommes, &fi 
Ton voit les fervitudes comptées dans les Li- 
vres des Juger , ce n'a été que pour inftmire les 
Ifiaelites , des maux que cmifoient Timpieté & 
Pidotetrie, & pour les empêcher d'y tomber, 
conrnie avoient fait leurs pères. Il ne ftnt donc 
pas regarder cela comme une Hiftoire , qui en 
coi^rve le Ibuvcnir , mais comme une inftru- 
âion, qui arrête le crime, en faifant voirie 
châtiment , qui luy eft préparé. C'eft pour 
cette raifon que THiftoire Ciinte n'a point mis 
la durée du règne dtSaiii , qui a été un règne 
mal-heureux ; & clk n'a dit quelque chofe de 
fes dfernieres années , que par rapport à D^î^/ J 
dontellç a voulufaire édater la vertu par les 
perfécutions de Ibn ennennr. Elle ade même 
Ibigneufemciit caché ks delordres du règne de 
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Sdlâmim^ qui on^duré quarante ans, (CarÛ 
en a régné quatre-vingt.) à caufe qu^il les a 
donné à rimpieté & à l'idolâtrie, comme je le 
feray voir quand je parleray deluy. G'eftpour 
cela, que les plus anciennes Hiftoires^ dont il ^^P 
eft&itmentiondansr£criture, Ibnt appeUées l 
les Livrer Jet luftes , parce que l*on tf y écri- câ, 
voit que les belles aâions des Juftes , & des v, \ 
grands hommes , au lieu qu'on laiflbit celles 
des méchans & des impies dans un oubli éter- 
nel: deleaniurdeLêtrêvhefnium&cumfuftis Pi 
non fctihamur. 

Après ce que je viens de dire dans ce Cha- 
pitre , Ton verra bien que c'eft en vain, qu'on 
cherche dans l'Ecriture une fuite continue de 
• tems & d'années , principalement depuis l'en- 
trée de/o/n^ dans la Terre prômife, jufqu'an ' 



qu'elles ont été interrompues par des Ânar- 
chies tres-confiderables , qui ne font pas comp- 
tées dans rHiCloireiàinte. Je trouve que dans 
ce IV. Age qtd renferme Teipace de 873. 
ans, il y etia eu fept ûois comprendre le tems 
du gouvernement des Anciens de Juda, qui 
félon S. Maxime a été d'environ cinquantt 
Mt. Ces iept Anaïchies ont duré environ 
^23. ans, & il n'y a que la dernière , entre 
fie/i if Samuel^ qui ibit marquée dans TE- 
criture ; elle a été de 20. ans. Les fix autres 
qui emportent 203. ans font divifëes de telle 
forte, que chacune d'elles a un certain nom- 
bre d'années , due je n'ày doiinc que par con- 
jedure, puilqtfil n'y atiw d^éfcrit là^eflfiis. 
11 y a iiciiumoins cette différence, que les 
loïi^MCS Invnadcî m'ont fait donnerplusd'au- 
nees aux AnarcbM^ qui les ont précédées. 

La 
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La raifon cft, qu'on ne voit point dans THi* 
ftoire ûÔDlt , que la punition des Ifiaêiites 
ait jamais été plus grande & plus longue, que 
leurs impiétez & leurs crimes; au contraire 
Dicuuibit toujours envers ce peuple de milèri- 
corâe. Ainfi une lèrvitude de quacante ans^ 
comme a étélavi. adûétrepréGedéeparunc 
Anaichie pour le moinsde cinquanteam. Re- 
• ûc maintenant à marquer par ordre toutes ces 
années , comme j*ay celles des trois pre- 
iniersAges. 

ANNEES DU IV. AGE. 

Qui s^étend depuis TExode , jufqtf i la foiH 
dation du Temple de Salomon» 

Ans «hi 
Moji4e. 

J94}. Moisifortd'Egyptc; conduit les Ifiac- 
litcs pendant quarante ans dans ledefcrt 
Xibri Jo- d'Arabie j & meurt fur la Montagne de 

^ué &Itt- N I B oMuloiii du Jourdain» àgjé de ixo« 

ansfanseotietdansiaTerrepiomilè. 40 

39^}» JosuE* introduit le peuple d'ifracl dans 
la Terre promife, & meurt âgé de 100. 
ans > aptes ravoirgouTccoé durant ringt- 
ièpcaos. 17 

4010» Caiib 9c Us aottts tÀntiens de JiÊja 9 
après la mort do grand J o s u b'> pren- 
nent la conduite du peu pie de Dieu, &Ic 
gouvernent environ 50. ans. . 50 

40^9. i.<L>tfiMirdb«r ^lésIâmortdetAncttttsde 
lodat qiuadaréenTii!on3 5.ans» 95 

4095, i.^rrW/;<(/e des Ifiaélices, fous le Roy de 

M^iofotamicy qoidiuaS.ans. t 

410). Or- 
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Ans du 

, 41Ç}. Othûniel. ï. Jtige, gouverne lepcu- 
pie de Dieu pendant 40. aus« 40 

HI4}. tu 'AnardMr, a^fës la mort DK>Ttf 
>iitL; j^tlt wHÀt duré environ^ 

4l7é|. lï. Seryhudt du peiiple d'I£caël &u$ lc$ 
' Mq'a'bxtis» quiadttcéi8*ans» 18 
4194. Ahod. II. Juge , -gouvcrncle pcupk de 
Dieupendanti'erpacedcSo.ans. 80 

'4174* lii, Anârchie àptés la mort i>'AHOD» 
qui peutttmr duréen^Stoii ) 7*an$. j 7 

43II. III. Servitude des Ifraelitcs fous J A B l N 

Roy des Chananeens» qui a dure lo. 
ans. * 10 

. 43)1» Dkio|iA & BARaeH m; Juges» 
gouvernent. îc peuple de Dieu pendant 
40. ans. 40 

4) 71* IV. Anarchie après la mort de Débora& 
Batadi; gui n'a duré qu'ttiyiroii iS.ans. 

• 4389, IV. Servitude du peuple d'Kracl fous les 

Madianitbs, qui a dute 7. ans. 7 

439^1 G edeoh iT. Jbge, goiivertie le peuple 
. . de Dieu, duraotre{paoede4o.ans. 40 

• 443^* Abimele.ch v.juge, gouverne le peu- 

• . pie choifi» pendant l'elpace de 3. ans. 
. , ièulement. « ) 

^439. Titot A4f;^igej gotffefhelepeupfcde 

. ' Dicu^ durant retpacedq 2.5. ans. x| 

xaei pendant Fefpace dç u>».a^% & & 

4jj.3^. y. knarchie après la mort de Jaïr, qui 
^ peuc avoir dure: environ 5 o . ans. 3 o 

E 4îi4.Y.S^r- 
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Ans du 
ilondc. 

4514.T. Servitude du peuple d'ifracl (bus les P H r- 
lisTiNs & les Ammonitis peu- 
dantiS.ans. iS 

4})i« Jïpkte'viii, Joge, eouYcrnc le peu* 
pledeDkn, dunati'e(pMe<ie<».aiis* S 

4iii. Abbsan IX. Jage, goavoM le pcttple 
d*Kiaè1 > pendancrerpa^ de 7. ans. 7 

45^5. Ahtaloii Y. Juge, gôUTernekpenpfe 
de Dieu , durant Telpace de 10. ans. i o 

45 $5* >^BDoN xr. Juge, gouverne le peuple 
choifî , pendant I*cfpacc de 8, ans, S 

4Sé}. vr. A/24rc/7/f après IamortD*AB D0N9 qui 
peut avoir dure environ 50. ans. 59 

4^ti. Ti. Servitude da people d'ifiaîfl. Tous les 
PHxitSTXMS» pendant 40. ans. 40 
Sam soM xit. Juge , goufcme le peu* 
pie d*lÙ7Xl durant l'efpace de 1 o» no 

4^73. Heli Pontife & XI II. Juge, gouverne 
le peuple d*Ifi:acl pendant 40. ans. 40 

47 Ij. VII. Anarchie ou Servitude lou$lçsVhili* 
(hns, qui a duré 10. ans. lo 

47) )• Sami}&& Prophète Se ^vr. Jagi9 gou- 
verne le pciipkdusim ^o.ans > avant que 
S A ti L commence à régner. xo 

4753. S A u I eft établi Roy par S a m a e l , i I gou« 
temê k peuple zo. ans ^ dix- huit avécœ 
S. Prophète, &rfr«x après fiimort. îo 

4773« l^A V 1 D I. Roydcju d A,aprésIan^orc 
deSAÛL» r^e4Q.«as9 iiukpeupicde 
Dieu. 40 

4tx}. SA1.0MOH9 aprâlamortde Dayxd, 
rcgne trois m > avant de commenctt le 
Tcmpfc. • } 

i(8itf. Saiomon commence fe'Tcmpkde^ ' 
la ^uatrïémeannée de fbn règne. 

Som me totale 8 737 

CHA- 
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CHAPITRE. X. 

Preuves de U dune du v. Aj^e , ^«i s^ctend depuis 
Ufondatiên du premier Tempie jujqu^à jû dc" 
firuSimfariitChéild^enf. j^Salamm dter 
gn^ 80. snt: if queIcTfmple ^ U 4 iâti^ 
enafubfijlfi^'jo. 

Avant d'entrer dam le détail da v. Age du 
Monde , qui a commencé par la fondation 
du premier Temple bâti par Salomon , & qui a 
pris fin par là ruine & £1 déJblation fous N^^w- 
cbodonojor , je crois pouvoir afTûrerquejuiqu'à 
prâènt j*ay fait le plus fort de oét Ouvrage, & 
quej'enayéclairci les plus-grandes difficultez. 
Il n'en refte plus qu'une qui foit confidérablc 
dans THiltoire iàinte , & je m'étonne, qucny 
iesChronolc^ues, ny lesImei^étesderEcri- 
ture, ne fè foient point m^&xz à ladévelq>- 
per« Cefttondiant le regnedu grand Salomon, 
quelafàçellè a fait admirer dans les premières 
années de la vie, mais dont les derniers tems 
ont été flétris par l'impiété & le déréglementt 
Tous ont crû. iàns & mettre en peine d'exar 
miner les choies , que ce Prince n^aregné que 
quarante snr ; parce que ce nombre d années 
cft nettement marqué dans l'Hiftoire fainte. 
Maiselleditaafli, que SdiU n'sitcffié que deux 
dm y & néanmoins fim gouvmement a été 
bien plus long. Voicy ce qu'en dit TEcriture , 
en parlant de Salomon au 1 1 ï . Livre des Roys : 
letfms que Salomon aregncenjérufalemlur 
le^limple d'iâael a été de 40. ans: dUs dutem 
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•RevT. cap. <7^'oi- n2,7îavic Salcmtn in lerujcilemfupcr omnem 
I i.V. +2. IJraiil ^ (juadra^tma anni jum. Ce qui eft ea- 
^"^j.^- core confirmé par le II. Livre des Paralipoiné- 
lies. Cependant je vais tâcher défaire voir par de 
V. 30. fortes rai tons & par des preuves tirées des Ecri- 
tures mêmes, que fon règne n'a pas été fi couït- 

Jofcpbe THiltorien , qui a eu une connoilîàn- 
ce fi particulière de l'antiquité de ta Nation, n'a 
pu ignorer combien a duré le gouvernement de 
Salomm, Il allure auvi 1 1 . Livre de fes Anti- 
tiquitez , qu'il a régné 80. ans , & qu'il eft mort 
âgé de 94. Salomon autem jam admodùmjenex 
Tof-nh. moricur j cum re^7i4[]et anntî oïlogima , vsxij- 
^^'^"V i fctque mnaiinta quatuor^ ^oltiX^Jq-x^^ '^to^-ti" 

I 3 f r>; , ^JTirxç 3 ovvî»ï7KoyTK H CtOlt 11 Certain 

de ce nombre d'années , qu'il le marque en plu- 
fieurs endroits de fon Ouvrage. Cela le voit 
clairement, par celles qu'il donne au Temple 
confàcré à Dieu par ce Prince \ il a fi cxade- 
ment fçeu le tems de fa durée , qu'il en Imarque 
non feulement les années , mais encore les 
mois & les jours. Il dit au x. Livre de fes Anti- 
quitei, que Na^uchodomfor Roy deBabylone 
55 conimandaàNabuzardan de le réduire en cen- 
" dres , après qu'il l'auroit dépoiiillé de toutes fès 
richeffcs; & que ce Général d'armées exécuta 
fes ordres l'an i8. de l'Empire de ce Prince, 
•>-> Sidicia^ dernier Roy de Juda ayant régné onze 
ansen JérufaJem. Puisilajoûte : leTemplefut 
' -i-i àowc confumc par le feu 470. ans fix mois & dix 
lib^^?o^* joars , après qu'il eût été fondé par Salomon ; 
^^^j-q * iri'ccnfum autem cji templum anni s , exïjuofun^ 
fapic'j II. dutumfuernt > rjuadringentt^ feptua^inta , men^ 
t<.\ib. 7. (ex. ijX dizbus dccem, c^£7rpy^S-f} è vuo^ 
1ml cap r^^^* TiT(WjKOj'tec tvTi K^^î^dcfJiyncêvru )<j fut] vu^ ^ 

. . Si 
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Si le Temple a duré 470. ans, il faut de nc- 
ecHîté en donner 10. au règne de Salomon; cac- 
ceux, qui ne luy eu donnent que 40. ne font llib- 
lîfter le premier Temple que 4^0. ans. Sans- 
cioute que lojzphe n'auroit pas parlé avec tant 
d'airurance, s'il n'avoit confulté les Archives 
defaN;ition, qui luy avoient aprisladuréede 
ce Temple & de celuy de Zaroù^el , avec la 
fucceffion des grands Prêtres ou Sacrificateurs. 
Au refte il n'a pas été feul de cefentiment ; Df- 
fnùrius qui vivoitfous PAz/ower^r vi . Roy d'E- 
gypte , Tavoit tenu avant luy. Il donne au tems 
qui s'ell écoulé fous les Roys, qui depuis Sank uel 
ont gouverné le peuple de Dieu, 5-72. ans fix 
mois & dix jours: foftjudices^ anni rcgnhyum 
éjuingenti jcftuaginta duo y menfes fex y & dicr 
decem^ ce qui ne feroit pas véritable, s'il neapiîi 
donnoit 80. ans au regnede Saiomen, Theodorct cicir . li- 
a aufli été de cette opinion dans fes queftions fur. * • 
le 1 1 1 . Livre des Roys, & Proccpc de Gaze dans rh^l . 
fes Commentaires;- aufquels on peut ajouter dorer. 
Pierre CommrftùT dans fonHiftoircfcholallique. n^-^^^ '^^ 

Mais toutes ces autorités neferoicntpasre- (Vik^^^s 
cevables contre cellcs^ de l'Ecriture, qui ne Vioco- 
donneàcePrinceque40.ans , fi Tonne taifoit r'^isG^z. 
voir par l'Ecriture même, que fon règne a été . 
de plus-longue durée. Le 1 1 1 . Livre des Roys "^^rct"^ 
félon la Verfion des Septante marque exprellé- rv:r. 
ment que Salomon n'avoit que don:{c quand Somme- 
il monta fur le trône de David fon pQr^ifcdtt Sa- f^^j.^^' 
lomon in throtiê David fatris fui , cum c'Jet filtus icUoI. z,. 
annorum duodecim,^AXùkf4.6ti tjcuria-n itti rÀ? é^ô^n ^^z- ^^P* 

A<»fitf^ zrcLT^Oi ùv"? ^JOi îtuif ^ej^cKot, LcS An*' ' 

ciens ont liippofé cela comme une chofc con- ^ 
fiante; & S. lerotm n'en a point douté, non^^^^g ^J^^ 
glus que les autres* 70. 
' . E a La- 
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La-defllis TEvcque Vital luy écrivit, pour 
luy demander, comment il fe pouvoit faire, 
que Sdlcmon eût engendré un fils à l'âge d'onxe 
ans? Voicy le raifonnemcnt de cét Evéque : 
Salomon n'avoit que douj(e am quand il com- 
iTiença de régner fur le peuple d'Ifraël , & n'en 
régna que quarante; & cependant quand il 
mourut, fon fils î^otoam » félon l'Ecriture, 
étoit âgé de quarante à' un an, Salomon n'en 
avoit donc qu'ûw:^^ , quand il eût ce fils , qui 
HicTon. luy fiicceda : fi cnim duodecitm Mnno Salomon Ju^ 
tpift. ad perifrati accepit hnperium , & quadraginta an-- 
^oin*^"^ mV regnavit m îcrufalcm filiiifcjue ejus F^boanj> 
cùm (juadragcfimum àr primum annum agerct 
éetatif i patri JucccJJit sn R^gnum : pcrfpicuum 
ejl , undecim annorum fuijje Salomon y five de^ 
czm ; quia decem menfzsà concept u uique ad par* 
Chron. ^^j^i j^lj mntcr vindicat. Les Juii's dans leur 

Heb"cap. S^^^^^ Chronique ont même fuppofé, que 
David avant de mourir , vit fon petit-fils t\p* 
hoamy mais feulement : Daz//^i, difent- 

ils, avm ^ illum non vidit ^ ni[\ annum unum. 
Cela eft tout-a-fait incroyable Car quand •Jtf/c- 
mon fiit dcfignc , par fon perc David , fiicceC- 
fcur & héritier de la couronne, bien loin qu'a- 
lors il tut marié, ou qu'il eût des cnfans, il 
étoit encore enfant luy-môme, c'ell-à-dirc , 
tout petit & tout jeune, comme David lemar- 
que en parlant de luy dans raflemblée du peuple 
d'ifracl: Salomon clezit Deus aihuc pucrum ir 
te 2,9 v.i. ^cnellum. 

Pour revenir à la difficulté propofée par Vi- 
ral S. Jérôme ayant tafché en vain d'y &tis- 
faire, & n'étant pas content de fes propres ré - 
ponces , eft réduit à dire à la fin de fon Epî- 
trç, que la Lettre tue, & que l'elprit vivifie: 

quid 
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qtiiiproi:ft hicrerz m Liftera y if velfcriptort! Hîcron. 
êrrorem y vel annorum fcriem calumniari , cum ^H^^^ 
manifeflijfxmc legatur : Littera occidit , fpiri" 
tusvivsfcat. Mais Vital Teut encore bien plus 
embaraffé , s'il luy eût montré , que ï{pboam 
ttoitfilsd'une nommée qui s.Rcg. 

étoit étrangère ; que Salomon n'cpoufi cette cap. 14. 
étrangère , ny toutes les autres , hormis la fille ^- ^ ^ ^ 
de Pharaon , que lorfqu'il étoit déjà avancé en 
âge; & que l'amour qu'il eût pour ces femmes 
étrangères, luy corrompit le cœur , & le por- 
ta julqu'à adorer leurs Dieux, &à leurdrcflèr 
des Temples vis à-vis de celuy qu'il avoir élevé ^ 
au Seigneur: B^x Salomon y dit l'Ecriture 4^/4- p. 
mavït mulicref alicnigenas multas ^ ir avcrte* y. i.& 4 
runt mu lier es cor ejus , cùméjue jam efet Jcnex 
dcpravatum ejl cor ejus per mulieres. Il étoit 
donc âgé quand il prit ces femmes , jam fencx , 
& ce fut alors qu'il eût Rjiùoam.dc cette Ammo- 
nite. Ainfi il n'eft rien de plus contraire à la vé- 
rité, que de dire qu'il l'ait engendré à en:^eans; 
car alors il n'avoit point de femme. 11 n'époulà 
la première y qui fut la fille de Pharaon , que 
plufîcurs années après , & pour les autres étran- 
gères , il avoit bien cinquante ans , quand il prit 
leur alliance , & quand il commença à s'y atta- 
cher. Jufque-là il avoit été dans une grande re- 
tenue & dans une grande lagcfTe , & n'avoit rien 
fait contre la-Loy du Seigneur. 

Tout cela fait aflëz voir , que ce qu'a dit f if 
phe eft véritable, fçavoir que Salomon régna 
80. ans , & qu'il en vécut 94. Il n'eut fonfils 
V^boam qu'à cinquante trois ans ; & ce fut en- 
viron un an ou deux après, loriqu'il en avoit 
déjà régné quarante yÇ^'W commença à fuivre les 
Dieux de fo femmes, & à leur dreflèr des Tem- 

E 4 pics 
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i.Rcg. plcb& des Autels. Ce fut alors & dans les arb- 
^ap. II. nées lui vantes, qu'il eut jutqu'àlèpt cens fem- 
^* ^' mes , qui porto ieut le titre de Rçinqs , &avec 
elles trois cens concubines. Qui pourra, 
jamais s'imaginer , que ce Rgy ait pu avoir tant 
defemmes, iktautdomaîtreffes, s'il n'a vécu-, 
que cinquante deux. ou. cinquante quatre ans ? 
S^vieadoncctétr^s-longue, & fon règne pa- 
reillement. Il avoit 1 2- ans quand David le dé- 
figua fon fuccçfleur , & le fit prendre pofTeirion 
de fon trône. Il gQviverna feul à l'âge de 14. 
ans,, après la mort du S. Roy fon pcre, & tout 
le cours de fon reguQ fut de 80. :^ns. 

Les 40. premières années font marquées dans 
l'Hilloire fainte, parce qu'il les palfa dans la 
piété & dans lajufticc; mais l'on n'y fait point 
mention des 40. dernières, à caufe qu'elles fe 
font palîees dans Timpicté, Tidplatrie, & le 
dérèglement. L'o;i a, 4 peu^ priés., parlé des 
j B^cg ^^nécs de Salomon ^ comi^iç» cqUps de Saul. 
oap. i)\ L'on a dit de celuy-cy , qa,'il n'^ régné qupi 
y. 1. deux ans y c'cft-à-dire , dans la juftiçe , di^o- 
hm annis re^navit , quoy qu'il eût été vingt ^ oht 
lur le trône ; &ronaditdeceluy-li, qu'il u'ca 
2, ïtgVLé({\it quarante, j fçavoir dan§ia(àgefle<5c 
la piété, bien qu'il ait gouverné quatre vingt 
ans entiers. Les: diîFcrents tems du règne dp ce 
Hieron. Prince font marquez , félon S. Jérôme, par 
Hdfr' in P^rolcs du II, Livrc des Paxalipomençs.:,, 
%,^2Ltidï^ reliquaautimoperum Salcmonit ■prâçrum ^ no- 
vijfimorum s Pnonm , dit ce Pere , antequam 
fréevaricatus e{fet : pojicmrum > pojiquampra- 
"varîcatus efl. 

Ce fut dans ces derniers tems de prévarica- 
tion, & d'idolâtrie, que Dieu fit entendre à 
Salomon^ qu'il diviferoit fon Royaume, & 
i fa qu^if 
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qu'il en donncroit une partie à un de fes fujcts , 
parce qu'il avoir viole fes commandcmcns & 
Ibn alliance, mais que cela n'arrivcroit pas de 
fcs jours : verumtamen in diehus tuis uofjfaciatn. 
Ce fut dans CCS derniers tems d'iniquitc, que 
Dieu, qui avoitjulqu'à lors confèrvé ce Prince • 
dans une trcs-graiidc paix, luy fufcita desen--. 
nemis, entre autres Adad Prince des Idumccns , 
& ^{a:{cn Roy de Damas , qui , comme dit l'E- 3 î^^g* :. 
criture, fur ennemi juré d'ifi-aè'l pendant les ^'J^/J,V • 
1 ours de Salomon 

chs dicbus Saimonis j ce qui ne le peut enten- 
dre que des derniers tcms de ce Prince, lors- 
qu'il étoit dans le defordre & dans Timpiété. [ 
Ce fut enfin danS' ces derniers tcms, que Jcro- 
l^oam un de iès fiijets , à qui Dieu avoit promis 
par un de les Prophètes, de le faire régner liir 
X. Tribus entières , forma un parti dans l'E- 
tat , & conjura contre làperfonne; mais cette 
confpiration étant découverte, Jùoboam fut; 
oblige de s'enfuir en Egypte , &de chercher un . 
refuge auprès de Pharaon séfac , ou Sijonchif ^, 
qui y regnoit alors, &il y demeurajufqu'à la. 
mort de Salomon- 

Szfac ou Sijachim félon les Septante , étoit le * 
premier Roi de la xxi i. Dynaltie , & tcnoit ià . 
Cour à B//^4/îi dans la balle Egypte. Comme il. 
avoit ravi l'Empire aux Princes de Tams , avec 
qui avoit pris alliance vers les premiè- 

res années de fon règne, il étoit ennemi de ce 
Roi d'ilracl, & ne fit point de difficulté de don- 
ner retraite à iznùoam. Ce Prince d'Egypte 
ulurpaTEmpire vers lafoixante fixkmc annce 
duregncde Salomon^ & le tint 21. an. Ilnefit 
point kl guerre à ce Roi de Juda , parce qu'il 
étoit puill;mt j mais il ladéclara à Ibn fils & lliç-^ 

Es ccllcur 
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ceflcor I hfoUicitationde Jéroboam , quîi 
x.iLeg. mandoîtalors fur les X. Tribus. Upntf^mfalemf^ 
cip. IV lacinquiémcannéedeRo^o4m,& mourut un an 
y- *5* oudcuxaprcs, comme je le ferai voirdansun 
aaM 4bdrott. Tout ce détail & toutes ces raî^ • 
• ions prouvent très clairement, queoen*eftpts^ 
fans fuj et que Jofifphc aflurc, que le regn^ de *rr 
/#iji(maétéde8o.ans. -^^^ 
ToibK " ^'y ^ q^'^nc lèule difficulté , gu'on puifle 
lîb. oppofer à la longueur de ce règne, & elle cft pri-^ ^ 
Ant^. fcde lofepbe même. Cet Hiftmen écrit qu*4f i 







•Sou 





éontM > ^ célèbre par fon impiété , qui étoit , dit-il 
j^a. fille à!Ubùbal Roi des Tyriens , & des Sido- 
okns : uxcrcm fréneweâ duxU fiism Uhêidl i Ty^ 
jfêfÊ^ Régis 9 cmnmen UsfékeU. 

^nlios avions dam PEcritiire les amiées 
Roisd'Ifraël , & loftphe nous a confervé celles 
des Rois de Tyr , dans fbn premier Livre con- 
tre Api<m. Qoe fi Ton donne Sa ans au règne 
^àtSélMum^ ks tems des Rois de Tjrr ne con* 
niendro&tpointaTec ceux des Rois ^Iftéal , & 
îlneferapas poffible, qu'irioi^/Roide Tyr & 
- de Sydon (bit contemporain Achat ^ Roi de 
Saniarie. GcUlèroit vifiblement contre iû^^^^ 
Âtniéme coatrel'Ecrîtiiie , qui fiût U^ébU fiUe* 

Tfiic ' Cet argument a arrêté tout coiut M'. VeP- 
y offms {îus, & lui a fait abandonner trop facilement f o- 
in can. p^phe daus fou Cauon Ghronologiquc,bien qu'il 
U> /^'pM ^ fiwvepar tout aiUeors , n'ayant donné que 40. 
rjs, ÉO$m ét Sdlùmtm. Ccpcndam rien n'é- 
toit ifim âcile , que de lever cettcdifficolté , <pii 
^ fl'eft fondée que fur l'erreur de Il s'eft 

" trompé quand il a crû , que Ic^^hei ^ étoit fille 

4aRoidc Tjrr , rEcritttrcucrajaoïaisditimais 
- . fcur 
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feûlemeiK qu'elle Tétoit à^Ethbaal^ ou félon 
les Septante de fetheùaal , Roi de Sidon : înfu- î. Reg. 
pcfj ditTHiftoirelainte, duxif uxorcm Ie:(abel cap. i^. 
filiam Ethbaal R^Z^ Sidonkrum , rvyxri^ If- 

11 eft certain que les Sidoniens ont toûjours * 
eu des Rois difîcrens de ceux de Tyr , qui n'é- 
toit que leur fille & leur colonie. C'eft ce qu'on 
peut voir non feulement par les Hiftoriens pro - 
fanes , mais même par les Prophètes, Voici ^^^^ 
comme parle Jéremie : j'ai fait boire à toutes a'ca[v?^/. 
les Nations ic calice que Dieu m'a donné, pour "v-zz-^ 
le leur faire avaler; je l'ai fait boire à tous les Rois * cap. 27. 
de Tyr, & à tous les Rois de Sidon, èr cunâtr ^' ^ • 

Tyr/, & univcrfif B^^gibus Stdonis. Un peu 
après Dieu lui dit : envoyez ces chaînes que u 
vous portez ;au col , au Roi des Moabites , au 
Roy des Ainmonites , au Roy de Tyr & au 
Roy de Sidon , ad i^egem Tyri & ad R^^cm 
SsJonîs^ par le moyen de leurs Ambafïïi- 
d;;urs, qui font en Jérufalem. Strabon dit^."^^'^ 
clairement que chaque Ville de Phénicie (^co^l 
avoit fbn Roi , comme les Aradiens Aradfi 
olim pcr Je R^eges habucrunt , fie ut àr cjua* 
libet alia Vrifs rhanicum. Jofëphe s'eft donc 
inccompté,quand il a crû, q\x*Ithûbai Roi des Si- • 
doniens , & pcrcdQ7^'^abeI^ étoit aufli Roi des 
Tyriens; de mcme que quand il s'eft imagine^ 
que Sp/4c, ou Scjonchts Roi d'Egypte, d®nt je 
viens de parler, a été IcScjoJlns fi renonmié 
dans l'Hilloirc des Grecs 11 feut avouer , que 
rien n'eft plus beau que fbn Livre des Antiqui- 
tez Judaïques , &quelestcms y font trcs-bicn 
dilpofèz; mais il fe trompe allez fouvent dans 
les conjeftures, qu'il taie fur l'Hiftoire étran- 
gère , comme il tera facile de le taire voir aiP- 
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Pour fçavoir au jufte toute la durée du v.Age, 
il ne faut plus qu'eu mettre les preuves , qui font 
tirées de l'HiftoireCiinte, je veux-dire de celle 
des-Roisde/W^&de Samanc Je fçai qu'il eft 
aflez difficile d'ajufter les règnes de ces Princes , 
félon les années marquées dans l'Ecriture , & 
que plufieurs ont travaillé à les concilier. J'éf- 
ûy erai après eux de les difpofer d'une manière y 
qui bien que nouvelle , fera peut être trouvée , 
aflèz commode & affez véritable. Mais quel- 
qu'ordre qu'on garde dans l'arrangement de ces 
règnes, j'ofc bien dirc,qu'il ne fera pas jufl:e,fi on 
ne donne z6o. ans aux Royaumes de Samarie y 
comme a fait hjephe, & 470. à celui de luda^ de- 
puis la fondatfon du Temple de Salomon. L'on 
verra par la difpofitiondetous ces règnes qu'il 
n'y a point eu Anarchie dans le Royaume de 
^uùa , ou des dcuxTrth^ ^ fiaonqu' 0:(sa: n'a • 
monté fur le trône, qu'un an après la cruelle 
mort de fon pere Amafiar qui tiit tué dans La- 
chis par une troupe de Confpirateurs; mais au 
contraire, qu'il y eu a eu deux dans le Royaume 
d'/yr^é/. 

La première des Anarchies a été après la mort 
dQhr>ùoam 1 1. qui aduré tiott:fc4^7j-entiei's;& la 
deuxième ^rés le meurtre de Phaccc , avant 
qu' J/c(? envahît le trône; & celle-ci n'a duré que 
ticufans. Ces Interrègnes n'oiu point troublé 
l'Etat de Juda, d'autant que fcs Rois ont tou- 
jours confervc dans les commencemcns quel- 
que teinture de piété & de Religion, & que d'ail- 
leurs les fils ont fuccedé à la Couronne de leurs 
pcres & de leurs ayeuls. Mais il n'en a pas été 
de même dans l'Etat à'ifra'ti .Dieu qui y a vu ré- 
gner l'impiété & l'idolâtrie, a boulcverfè cette 
République, & l'ajettée en punition de fescri- 

^ . * . -, . mcf , 
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œeSfdansled^irdre&Ucoiifai^^ ToittnV^ 
été dans les z. Tribus, que violence , que ooiqu- 

ration, & que euerrcs intcûines ^ tout n'a ctd 
.qu'ufiirpation, Se que tyrannie. Il n'y^a pas donc 
lieu de s'élootier, (i Iqs Anarchks ont trouai: 
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s^$i!enédlBpmSh ft^idaHon db- Temple, de: 

Salomon, jufqu'à fonrenverfcment 

Ans da • 

Monde • ' *€'U 

481,6. S A i 0 M O N jette les fondations du Tcmpfc^**'' * 

. • * de Diciila IV. annéederonregae,& continue "*" 
. à vÎYje dau^ la pietc, iuiqu'à la quaiautié- 
nie. ..... 

^.j}.. S Al CM, ON vri: 9an$. lê dèl^ridrc êrdans Ti- 

dolatric les quarante dernières années de fon . 
gouvernement , qui ne ibnt point maKjuées 
oansleTexcelâçr^. ^ * 4df 

9 } . Dietf après la mort de 5 a £ àiéo W » diVilè (bo - 
Rovaume» R o b o a m (on fik re^ên Mw* 

7 KirieiU4 &jB]tp B^o A^M rogne&rtesx. aur 
treslclpacede i|.aiis,(QlQnlesj[èp.t4^ite. ij^ 

4f\9^ A B X A ûjçc^dp à,(bu pçjççRqlH]^ i & icgoé 
cil Juda 4. ans (elôn iés leptante. ' ^. 

4^i6, A s A 5 apre'slamortde fon pere ai^vki r^gn^ 
^ . caJudacliiranç.4X . au commencé^ v t 

^17. Nada^, aprésibnpiu^Jéi^QjHiaPh.^lcgn 

Ifracl /Ur Ijcs.x. aibii^ » deûx ans cqmmen^ 

CCZ. " ^ 

j jl g; B A A S A , confpirc contre Nadab , & lui otc 
kc(N»(iBflft<|ii*itpo(r<Kkpio%«aft44ns. xà 
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Ans du ' . ' « 

Mond^ 

4940. Et A,fik(IeBaa&>i^neciiIfiaëIi.aiiseii# 

tiers , un avec fon pere , & l'autre (cul. t 

4941. B A A s A 9 Roi d'Iiraël meure cette ann^e, 
ayant ngoé ?ii^-qQaae ans coimnea', 
cez. I 

494t. Z A M B R I fait mourir £Ia Roi d'Kraël, mais 
après fèpt jours de règne, eft tué par A m R i , 
autre Tyran> â quiTui3MX £ûclagueae 
dmam; quatre ans. '4 

494(« AMRxajrantenfinwncàTHtSNîi reg^ 
ftttlenUraëldniancl'erpaoedeS.ans. 7 

49 S}* AcHAi commence à r^ner en Samar ie, un 
anaTancbmondeibn'jeiieAMAi , &tegncf 
at.aii$« ' I 

^ 4954* A M R I meurt en Samaric qu'il avoir bâtie. 
^ ayant regnd douze ans dépuis la mort de 
2 A MBRx. AcH AB loQ fils icgue fcui ca 
IfcUil. S 

4957* J08APHAT 9 après lamore defi>n pece 
Alâ, règne en JéniCdem x^, ans commeo* 
cez. 16 

497) « A'CHAB ùitxegpamtcGÀfon fils aîné Oc« 
H02tA8>rani7.deJolaphatRoideJoda. t 



4974» AcHAB fsdtauiïi régner JoRAM (bnfècond 
fils , la 1 1. aiméedeJosAMAT Roi de Jérttt» 
lakni. I 

4975: OcHoziASi après la mort de fbn pere 
Achab > règne pendant A.ansiiu: IfiaSi avec 
loo frerc JoRAM. % 

4977* J ^ ^ M après la more de (on frère Ochozias 
règne £èul enSamarie pendant 1 1 ans. 4 

4^^^ Jo^AMi Roidcjud^i ai^sUmo^cdefon 



lyiiizûd by Google 



RETABLIE., Çhap.X^, iMt 

Ans dtt 
Monde» 

pete jfoûpkttxeg^ tD Jéiiifi^ S* ans eom« 

mcncez. * - 7 . 

OcHOZiA a-Roi de Juda , après la mort de 
Con peie Josm , legoe en j^ioCdeoi un an 
Icnimefit; > t 

498 j. A r H A L I A veuve Je Joram , après la mort 
de fon fils Ochoz i as , ufbrpc le Royaume de 
Judafùr ion petit fils Joas , & le tient 6. ans 

Jehu Élit mourir Joram Roi dl- 

fiaël ioa Pxincet & zeg^e iS.ansco&una' 
^ric. < 

4P9 S* JoAS , après la mort de fon aycule Athaiï a, 
quifiitmifcàmort comme ufurpatricc, par 
les ordres du fouverain (âcrificateurJoÏADA, 
règne fur les x x • tribus en Jeruialem 40. ans 
commencez» 

{015. JoACHAsregnedeuxansenliiaëlaTecibnpe- 
re j£HU, & quinze après (à mort* s- 

5017* JoACH^z , aprà la mort de (bnpcre Jèhu> 
RgQcânldoiantxs.ansfozlesz.tnlMS. 15 

50}X. Joas, après la mort de fon perejoachasi re« 
gpeen Samarie pendant lé. ans. % 

5034. Amas t AS, après Ja mort de (bn pore Jôas, te* 
gne en Jèruulem pendant 19. ans» 14 

5648. Jb&oboamIL aprèslamort delbnpèrejoas^; 
legpecnSamarie pendant 41» an» v 15 

JC^3. Amasi AsRoi dcJudacfttuèàLachiSïparunc 
troupe de conjure2,après avoir regnè 19 ans. 
Son fils Ozi AS ne xnoma fur. le Trône que - 
i'annécd'aprâ» t 

OziASoa Azahias, rniân après la mon de 

fon pcrc , règne en Je rulalcm 5 1. ans. a $ 

jo^^. lâtqnrt^fie ou ^narchU de %IU ans dans le 

" " Rpjan* 
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Ans dw 
Monde. 

<^ . boamII* Il 

SiOf^ ZAcHARiAsââcIeJefoboam II. monte fur lev 
tiône<ie (on pertran* ^Séd'QM-A«> aptes une 
« Anarchie dedouze ans > 'ft n# regfia que fis . 
' 4i«iafi0leniene; ' ' • i ^ 

5fOA, StLLUM fait mourir le RoîZach ARIAS , Tan 

lemciit* ^ - • I" 

Manahem , ayant fait anffllerer le Tyran- 
SiLLUM> envahit le Royaunic d'Ifraëi disant 
lo.ans. i®t 

V^l» Phac«xa.*> apréç b OJort dcfônpereMana*- 
tenbi règne <toaam en Iffaêl , la 5o;anncc- 
d'Ozias. ' * 

$iî J. Phaxîi'b, ay^otfàitmeiurirPHACEiAsIa 51.^ 
» ' année4*£}zia». reg^ie en Samarie. durant 2.0. 
ans. * I 

^If. JoATHAM, après la mort de (bn pcre Oiias»-- 
• rcgacièul en Jérufalcm durant lé.ans. 1^ 

H) Xi AcHAzeftaflbciéirEmi^de Joda par ibaf 
pereJOATHAM > qui ne memt qae oois oa^ 
^liaû^aïKMidfi Adi»iM{pei-AanAO|iii^» 

nien€«B«».J|f rofiknh I 
5ift^. Qs£*sfki£mourirleRoiPHAc&'El'an 10. dci 
JoATij^iUQoi:Sai(iia)Afc^¥ioi il ; aen> 
Uoëlnie deuxième c^mtc^m^ ).4]iii di^e ix* ^ 
ans. 9:? 

SI44. OsB*B , après neuf ans à' z^ncychie , en règne 
. \ autant en Ifraël , & commence fur la fin de la 
douxidme ann^d' Achaz Roi de luda. . \ ^ 

fï^j. ImcnuiS , après h mort definnpereAcliaz 
tegne en kr uiàlem pendant 2 ^, ans. 6 



Oigjtized by 



RETABLIE. Ghap. X.- r 

Ans du 
M^ndc. 

51/5. IxTt^yameJClftjailovL de Samrie eft détruit 

riâisr> apres-aVoîrfiibufté^^^. ai^y^mois. 

, & 10. jours. .15- 

^ £z^cbi^S)rçgne55.ansenIén4Wçpi« '55 

1:- Amon , après la mort de fgn perc MànaIIèz> 
rcgnç eu Icrufalf m i . an fejukipant.. r 

n } 5 • «(très Uj[|iqr^il^i^^etpijl/llQa^B^ 

gncenlerofaleindiitaDCjx.an. 31 

}4^Î4^ lôACHAZ OU S&LLUM > fècoiid fils dc loHas» 
• . après la mort de ce Prince , eft cubli Roi par 
Je peuple de luda) qui rejette Taind nommé 
J$L I ACHJ ML mais il dX dépofô après un rè- 
gne de trois mois feulemeat » ^rle Rpi d*£« 
gyptePHAMOHNvcAON» r 

IoAcHr^4o^ELIACHI m, fils ainè dc Iosias, 
. e/l rais ûir le trône de luda par NôCAOJbi<JR.oi 

fon pere loachim, ne ti^nc qiie trpij moiç ca 
Itirulàlcm 5 il eft mène CaptiPco BabyJonepar 
Naeuchodonq^r , qnv'mer e« fa pj^ç^ii- 

DECT AS OU MATT ^NIAS^.ttqiÔémC 4b-dc 

IqsulS^quiregaeII.ans• xi 

^gy, te Koyi»nmd€.yi^.^Aifsm cotre année 
pat: Nabuchodqkosor Çoi Chaldéicns,. 

; & le Temple de Dieu, eft confiimé par te feu 

470. ans , 6. mois , 6< 10. jours , après avoir 
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CHAPITRE Xi; 

DeUdunSe du vi. Âge du nmde, ^uif^Aetid 
Jkfuh la ddjùldtkn du frmier Temple fiut 

les Babilontenr y jufqu'à l'Ere Chrêtieneee. 
Sîife cdt Afe a en' Je çStf. am, Pnuve de 
cù intervalle tirze de l'Biftoire des CbaldÙMp 
desPerfef, dei^teet^ iir des Stfi m a im . 

L'Hiftoire Sainte, qui nous a jufqu'à prc- 
icnt prefquc toujours fervi de guide dans 
cette vafte antiauité des ûécles , ne nous don- 
né plus de lumières pour découvrir Tâcendue 
de ce dernier âge , qui nous condait julqu'à 
Jesus-Christ. Mais Dieu qui a voulu 
quclcs.Tems, qui ont été prédits parles Pro-. 
phétes , & qui ont précédé la venue de Iba 
Fils 4 ne nous ftiTent point inconnus, puiP 
qu'ils dévoient fervir d'argument contre les 
Juifs & contre les Gentils , les a fait marquer 
dans THiftoire Profane, dont les Chrétiens ne 
fi>nt point Auteurs. Ce fera donc de leurs Li* 
vresquejctireraylcsprcttves decct Age, quia 
dfurécm^ cens quatre-vivgtfix ans. LPfiftoirc 
desChaldéens nous donnera les premières an- 
nées, qui fe font paflees fous la Captivité de 
Babylone ; celle des Perfes depuis Cyrus, nous 
montrera les deux fîéclesfiiivans; & enfin celle 
des Grecs , où Syro-Macédonicns nous con-- 
duira prelque julqu'au tcms d' Augufte , fous 
quilc Meflieaparu. Ilfeut commencer parla 
pfais^icienne, qui eft celle des Babyloniens ^ 
oom il lie refte plus que quelques fir^tnois . 

Jpay 
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RETABLIE. Chap. XI. iij 
J'ay fait voir dans la Table , qui eft à la iSndu 
Chapitre précédent, que le grand Nabucho- 
donozor , qui en ces tcms-là étoit regardé com- 
me le fléau de Dieu , détruifit Jérulàlem , & 
brûla le Temple l'onzième année de Sedcciaf 
dernier Roy de Juda. Ce renverfèment de la 
Ville ûinte , & de la Maifon du Seigneur arriva 
la 3. annéede la xxxviii. Olympiade, & la 
39. de ce Monarque des Chaldéens, comme ^' ^^S* 
ileft marqué dans le Livre des Roy s & dans le ^ 3. ^ 
Prophété Jéremie , qui a vû cette défolation de jercm. 
fes propres yeux. Depuis cette Epoque fatale à cap. 5 
la Nation des Juifs , Nabuchodonofor régna ^' 
encore 14. ans en Babylone ; car fon Empire 
fut en tout de quarante trois ans^ félonies Frag- 
mens de Berofe, & le Canon de Ptolémée, 
mis au jour depuis quelques années. Ce font 
des pièces inconteftables en cette matière , & 
elles font receuës de tous les Sçavans, qui n'ont 
que du mépris pour les Antiquitez, ou plù- 
tôt pour les fables & les impoftures d'Annius 
de Viterbe. 

L'Empire des Babyloniens , que Nabucho- 
donofor venoit déformer, en foumettantàfa 
puiflance toutes les Nations de la baffe Afie , 
commença à fentirdc l'afFoibliffement fous le 
règne de fon fils , que l'Ecriture appelle Evil- 
mùodach , & que les autres nomment I/varoda- 
me. Ce fut luy qui tira des fers kachin ou [écho^ 
nias pénultième Roy de Juda , que fon perc 
Nabuchodonofor avoit trainé captif en Baby- 
lone ; il eut même quelque forte de compaflion 
du malheur de ce Prince , qui eut l'adreffe de 
s'infinuer dans feg bonnes grâces & dans façon- ^ ^^5* 
fidence ; il le confidera plus que tous les autres " iVVic 
Roys, quiétoicntà ûCour. Jeferay voir ail- ig. 

leurs 
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Tewlft raifôn- poiwquoy ce^I^ce bwbjite, 
dont Ift pcfe venoîtr ëitab^lt» Juift , eut 

tant d'aiT)iti^)?Oo:r îcur'Roy /h:/7ow/4x; c'cftun 
point de TinncienneHiftoire, qui n'a^ point- en- 
core été développé , & où ilya quelque chofe- 
crtflfeiiliîgiiHien Evilmérodi£diiîe'poffédfe<îae 

parla- iàâSon de Ners^/ijfar ^ qui avoit- époufé^ • 
: fh fîeur , & qui ayant u furpé la Couronne-, re- 
^ i gna quatre an$ iur les Ch^déen&i hékim^péti^ 
;^^^''c<6^i<firsdccdu)t-q^ltty fôccedà-, voA% ftS re- < 

niiis à mort par les Bàbyloniei», qui remirent 
fiir le trôjaç le j?ctit fils du grand NabuehodoK 
nofon ' ' 

Daniel. CePrmcc s'appdloit Béltafjkr, lèlOH 

icm. cap. le même qui eft nommé Nabmidtàms lesftag- 
mensdeBerofe&dansIe Canon dePtoléméc. * 
jJjC^^ Joféphe THiftorien ne nous permet pas d'èa - 
lib. ' ctoûrcri quand il dit au Livre x : de fes Anti- 
AnÉfat qûi^ , qu'après la mon de laab^fôar^hodS^^ 
^* le Royaume des Chaldétens paflâ: $ Btitoflàr 
. ''appcllé N4Aor?iitidf/ par les Babylonien»: f^fi'^ 
" ntortem.ejùs rcgnum ttAfifiit ad Baltbajfarwiy (]ui 
'> BahyloniifNabûnnnielmmnmur. Mais quand* 
Jofépheookdbtyit pas', oa te croiroit afifar ' 
, parla Pto^téHedeBàirid; ovrBld^ 

que comme le dernier Monarque de Babylo- 
DanicL^^^^ auquel Dtfr/WRoydts Médeslîicceda, ce 
cap. 5. qui cft vray de Nahmide^ comme-oa^le-peut 
V. 30, & vbkparle(^n6dePtolâiiiie,&parce<]ain^ 

chofede Nabomde\, qjtii n'efrpas entièrement 
conforme à l'Ecriture. G'eft ce fameux BaK 
, * ' ' t«fliu;qui diuif le^^isrqu^iLiiûibit aux Princes - 

w^va . de 
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. -de Gl Cour , ayant profané les vaiflTeaux Êcrez, 
queibnayculavoit tranfportésdc Jérufalemçn 
Babylone, vit une main terrible , quiécrivoit 
ïiir la muraille delbn Palais, cjuejon B^)yaume 
feroù divtfc' y c'eft-à-dire, qu'il feroit donné 
aux Médes & aux Perfes, félon l'interpréta- 
tion du Prophète Daniel. Cela ne manqua pas 
d'arriver , comme cét homme de Dieu Tavo it 
prédit. Car Cjfrwj- Prince des Perfes, quicom- 
mandoit les troupes de fbn oncle Darius ou 
<:yaxarc Roy des Médes, après de puifTans ef- 
forts , fe rendit maître de la Ville de Baby lone , 
& ôta l'Empire à Baltaflàr la dixfepticme année 
. de fon règne. C'eft ce que Jofephe nous ap- 
prend dans fbn Hiftoire confirmée par les ]oQ:[A\ 
Prophéties: non multùm autem abUttemporis ^ lil>-. 10. 
dum ir ipfe ir Vrbs y in Cyri Perfarum Re^gy ^""-"P- 
potcjiatem devcnit y jtih Ba/thajfare emm capta 

. ejl Bahylon , anno rc^ni ejuî dcctmo Jcptimo. 

L'on voit clairement par tout ce que je viens 
de dire , que le célèbre Empire des Chaldéens 
ou Babyloniens , qui s'étoit rendu formidable 
à toutes les Nations de l'Afie Ibus Nabuchodo- 
nofor, ne dura pas long-tems dans cét état de 
puiflànce &dc grandeur; puilqu'ayant été af- 
foibliparlesfaélionsqui s'élevèrent dutemsde 
fon fils Evilmùodach , il fat détruit par les Mé- 
do-Pcrfcs fous fon pctic-fils Bakalîàr. Dieu 
avoit lufcité ce Héros des Babyloniens pour 
châtier les peuples d'Afie, & principalement 
ceux de Juda &de Jcrufiilem, qui étoicnt ve- 
nus julqu 'au comble de l'iniquité & de l'idolâ- 
trie. Mais piirceque ce Prince cruel & orgueil- 
leux ne garda point de mefurcs dans fes châti- 
mens , & qu'il attribua toutes fes viftoires & fes 
grandes actious à la puilîance de fon bras , le 

Dieu 
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Ji8 UANTIQUITE' DES TEMS 
Dieu des .^mées jura qu'il finx>it bîen-t6t re- 
tomber fiir Baby lone & wr les Chaldéens, tous 
les maux qu'il avoitcaufezà Sion&à fonfiint 
Temple, &âtentendrepari€i^Ptophétesque 
Cillt|iiiiIàncecedoat^ ne pafleroitqu^à fba 
Ttte». il^i fon petk^ls: Bf firoim (c'Ml-à- 
S'capî' Nabuchodonolbr) omnesftntet , flia 
27.v.i, ^/«i*» filio filiiejuî. J'ay déjà montré que le 
4c 7» petit-fils de ce Monarque des Chaldéens fut 
Ba/tajfar ou Nébonide^ fiùrqoi Darius Roy des' 
Médes s'empara de Bdsylone, par les armes 
viâorieufes de fon neveu Cyrtfx. Ce grand évé- 
nement , tant de fois prédit par les Prophètes y 
arriva 48. ans après que NAÙuchodonofor eût 
détmitlaVilledeJéra&lem,&défi>léleTem- * 
pie da Seigneur. Qamt i Détrius^ oue les 
Grecs nomment C^faxarts Roy des Médes , ou , 
plûtoft des Médo Perfes , il ne tint que deux anf 
l'Empire d'Alîe , lequel par ià mort tomba en- 
tre les mains de Cjruf , qui n'étant alors que 
Princedes Pertes 9 étaUit la Monarchie decer- 
te Nation, quiaétélatroifîéme apréscelledes 
Médes , & des AfTyriens. ' 
' L*Empire des Perfes , dont les Grecs font 

tant de mention dans leurs Hiftoires , a pris 
commencement fous Ctt»/ Tan i. de la lxi. 
Olympiade, j'36. ans devant Jbsus-ChrîST, 
Il a duré fous une fiicceffionde douxe ou trei- 
ze Roys pendant l'elpace de 205'. ans, julqu'à 
la déroute de Darius Codomanus ^ &lapiife de 
Babylone par Alexandre le iirand^ Roy de Ma- 
cédoine. Je Içai cm*il y a des Auteurs, qui 
prétendent que cet Empire a fiibfifté deux cens 
cinquante ans; c'eft une opinion qui n*eftpas 
recevable, &elle ne le peut nullement enten- ^ 
iiredclaMonaichie# mais peut-êdre du Roy- 
aume 
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RETABLIE. Chap. XL no 
aume des Medb-Perfes , établyà SuzeparD^- 
rtus OMCiaxarù. Ce Prince étant du làng des 
Médcs régna fur les Perfes alFez long-t^ms 
avant Cyrus , qui a été le premier Monarque , 
mais non le premier Roy de cette Nation. 
Quoyqu'il enfoit, c'eftchofe confiante, que 
1 Empire des Perfes a duré pendant l'efpacedc 
plus de deux cens ans. Qui pourra donc fup- 
porter l'erreur des Juifs modernes, qui ne 
comptent que quatre Roys de cette Nation , & 
oui ne donnent à leur Monarchie que embuante 
deuxnns. Ccft une ignorance affedée, qui ne w^iî„ 
procède que d'un fonds de malice. Carilsfça- Scdcr o- 
vent bien que les Grecs & les Romains comp- i^^Rab- 
tcnt beaucoup plus de RoysdePerfe; maisils p,;^'""* 
aymcnt mieux fuivre la tauflè Tradition de mTcTp 
leursMaîtres & de leurs Dodeur s. Voicy leurs s 
paroles qui découvrent affez leur mauvaife foy : 
Si Ton s'en rapporte, difcnt-ils, àlafupputa- 
non des Gentils, il y a eu quinze Roys de Per- 
le ; mais nos Dodcurs n'en comptent que qua- 
tre, fecundùm Gentibum calculum fuerunt tjutn- In Jou- 
dccim i^rçc/ Perfidie ; at fccundum feriem Do^a^ chafmi. 
rum najîrorum, quatuor fuerun^ B^eges. II ne 
faut pas s'imaginer, quecefoit lànsraifon, 
qu ils ont ainfiabrcgé les années de cette Mo- 
narchie. Ils^ontvû que les Chrétiens s'en fer- 
voient efficacement, pour montrer la venue 
duMeffie, en interprétant pas ces mêmes an- 
i^Q^lcsjQtxantei!; dixjemames du Prophète 
JJaniel ; ils n'ont pu rendre inutile cette preuve 
convainquante, qu'en mutilant les tems des 
Perles , amfi que ceux des Macédoniens. 

Pour ce qui eft de la Monarchie des Grecs , 
qui a fuccédé à celle des Perfes, elle a com- 
mencé foos Alexandre le Grand, après la dé- 
faite 
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Mtc à^ CodànNtnfif^ & la prife de Babylonc; 
OetMtâvcridtiËfto, qUfdiàiigealafkcedetoutô 
TAfie , aFrhto écùnàs ^aiftfëé de la ft-rl* 
Olympiade , 331. ans devant l'Ere de J e s u s- 
Chr I st. Au rcfte ce fameux conquérant, 
^l|j|i||p)ply THifloiredefonnom, la terre 
JèâjrffiAiHdes^oas^ de^ vtâoires, n^a 
po^el'^nt^tt quejîjf Kiir€c quelquestttoisi 
Jamais on ne vit dans un état une plus horrible 
èonfufion , que celle qui arriva peu de tems 
âptés fôn détet. Soa Empire fut mi%able* 
mt^ ûéOiàxé par ccuac mftries qui ravoicnt 
côiKïuîs, &qui<tevoie!«:, cefemblc, leplxss 
travailler à le maintenir darïs Téclat & dans la 
grandeur. Ses Capitaines, & fes Lieutenans 
Géâfmiâi^^ partt^CDit les Terres & les Pro- 

A cm tes ¥kaviecétènnerheitt fk pialm^^ 

dêmc , & fe donner le titre de Roys. ' Les plus 
célèbres d'entr^cux furent ceux d'Egypte , & 
cMl 4e Syrie. Je ne parleray point des pre- 
miM, quîonttaleilQïndePtolémées, &dont 
le«^^apris fa Jj^tf Viâoir«4'Au^ &, 
]5tfr la rrioït tragique de h fàmeiiffi'CléopArfeJ 
Je ne feray mention que des Roys qui ont rcgné 
ca Syrie , & qui ont porté le nom de Selhctdes ; 
pitoce que leur Hiftoirc eft mêlée avec celle des 

vmmeAt^€mkm:,>^m^f^^ & de 

leurs fuccejQTeurs. LeprentiÔ'aeccsPrinccsfot 
Sûtuous , furnommé Nimor ou le Viclofieux , 
qui commença à régner deu:(e am après la mort 
A- ÂtexMd^ 9 & 'trois ttns aou:{e ayant l'Ere de 
J E su S'Gà^ 1 8*. Ce Royaume des S^kucidet 
ayant long-tems fubfifté lous^une fîiitede^iir 
fleurs Roys , fut enfin détruit par le Grand 

Pompée > . iQtxmt^ mis am devant le Meflie. 

\: !' ' -Sa 
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Sadoréefatdeprésdefzaans, après I^qiiels .1 

laSyricfè vit réduite en Provinces par les Ro- J 
mains , qui comoKnçoient à fc rendre niaîtscs 

deTUnivers, " 

Il eft aiië de voir par tomce que j'ty dit cydef 
fils, qaelesprettvesqa'onade-lacmréedavi. i 

Aee , ne font tirées que de THiftoire des Chai- , 

deens, desPerfts, des Grecs & des Romains. 

Mais afin d'avoir autant qu'il eft poflîble , une 

iùite continue de l'Hiftoire &iinte, je méloray 

pttrmy les Rn^ de ces Nations tous les PêfuifisÉ 

dts bUfi , qui ont fidt la fonâion de Souverains 

ficrificateurs dans le Temple de Zorotaùel 3 

jufqu'à Tavénement du Meflie. Les Livres 

d'Eldras & de Néhémias, qui ibnt desLtvrea 

Saints^ nous ont conlervé les nonis de qad*- 

ques uns de ces Pontifes^ c'eft^à?dire, decenx 

qui ont été depuis Cyrus jufqu'à x\lexandre , 

Îendant Tefpace de plus de deux cens am. 
/tïûoiredesMacbabees, & celle de Joféphe^ 
avecquelquesautresmonttmaisde Tantiquité, 
noas doiment laiuite des antres grmds ûcrifica- 
teurs, qui ont gouverné la République des Juifs 
depuis la mort d'Alexandre julqu'au tems 
d'Herode » fous qui J e s u s-C h r i s t a paru 
iiirlaterre. Les années-de ces Souverains Prê- 
tres on Sacrificateurs, an moins de ceux qui 
ontétéfonsrEmpiredesPerfës, &foas les pre- 
miers Roys de Syrie , ne font point marquées 
dans les Livres Saints ; mais on les trouve dans 
la Chronique d'£ufébe , dans celle d' Alexan- 
drie , &daHS Qeorge Syncelle* 
Quant aux derniers rontifes^ qui font venoa 

depuis le règne àiAntiQchus Epipbant's omV lllu^ 
fixe y quiacommencé à affliger les Juifs, & à 

tes détourner de leurs Saintes XiOix , leurs tcms 

F ibût » 
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122 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
Ibnt imrqocx dans les livres des Machabees, 
& dans les Antiquité! de lofcpbe. Par cette fuc- 
ceffion de Pontifes , qui ont fervy dans le fe- 
condTemplç , on trouvera dans cet Age , ainfi 
que dans les autres, Ucontinuation del'Hiftoi- 
re Sainte. De lÎMtc mie toute celle de l'anciea 
Teftament fe verra dans les TabksdecétOo- 
vrage , ùns nulle interruption , depuîsl origine 
du Monde , jufqu'au teins de la Rédemption. 
Je vais mettre les preuves de ce vi. & dernier 
Age,àlafind«^lonpounavoir, que Je- 
svs-Christ ne s'cft inanifefté aux hom- - 
mes , qu'après une révoluticm de pitt de^ 
mslie 47îf ; que ceux qui n'en comptent que qud* 
tre miUe^ font vifiblement dans Terreur, & 
qu'ils miflent à Tantiquité & à l'étendue des 
fiécks eMwrofi 4iijrtefr Mtf 4iir. 

ANNÉES DU VL AGE- 

Qui s'étend depuis la dcfolation du premier 
Temple Ibus Nabuchodonofor , juiqu'à 
la venue du MeiHe. 

BMPIB^E DiS BvÀBYLONIENS. 

Ans du 

Monde. i t i 

5187. Nabuchodonosor RoydeBabylo- 

nc, détruit la Ville de Jéruûlem & le Tem- 
ple du Sei0ieux > la 1 9 - . an née de fon Em- 
pire,apr6 qaoy il règne encore 14. ans. 14 

..jjii. Ev I LMERonACH, après hmort de 
fon pcre Nabuchodonofor, eléve J s cHO* 
NIAS Koy de Juda au-dcllus de tous HSl 
Princes de û Cour &uciegnc^ue i.aiisca 

Babjfloue» ^ 
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Ans du 

Jlonde. * ' 

5JX}. Nbriglissar fiic mourir /on beau» 
frère Evilmérodach , & envahit le tronc 
des Babylomens, qu*il polTedc cnmon 
4»ans. ^ 

5JI7. Laborôso A&cuoD filsdeNerigiif. 
fit» ;^résim règne dcneufmift eftnus 
à mort par les CtuUéeos. j 

5}iS. Les Babyloniens lemeccenc fiir le rr&ne 

BaITASSAR ou Nab Oitf I DE, fils 

d'Evilmérodach, & petit- fils de Nabucho- 
donolor, qui règne 17. ans. 17 
S}} S* Cyrus Prince des Perfes, commandant 
les troupes de fon oncle Darius Roy des 
Médes , prend Babylone la dix-(èptiemc 
année deBALTA88AR,& détruit l'Em- 
pire 4ks Chaldéeos.. Darios Me- 

DUS ou Cyaxarez tient celuyd'Afie 
pendant x*ans« ^ 

MON^^CHIB DES PEKJMS. 

5337. Cyrus, aprA la mort de (on oncle D a- 
RîusouCyaxarez, devient maître 
deTAfie, & commence la Monarchie des 
Perfes, ciu'il policdcy.ans. Il délivre les 
Juifs de la Captivité de H|>ylonc , & les 
renvoyé au païs deJudafousJa conduite de 
Zorobab£l& dejESuSi âlsdeJ6<» 
fcdec, Soarerain Pontife. 7 
Cambtsb RoydesPeriês» regney.aihs 
& 5* mois après la mort deibnpereCy- 
9 ^ rus. # 7 

5 Les Mages, & principalement S m e r- 
D I s , Ce faifiilcnt de l'Empiie des P -rf.s , 
aptes la mort de pimb) le > & lepollcdent 
durant y.mois. t 

• F z S3S^* Apres 




124 L'ANTIQUITE' DES tEMS 

Ans da 
Monde* 

Apres la mort des Mages , DARiusfib 
d*HYSTASP£> morne fur le uônc , ôc 
legaeji.aR. 3^ 
{jSj. Xbuxbs règne fiir les Periiès apces fea 
pere Darius 9 pendant xo« ans* • 

5}85« Jésus premier Pontife des Juife , depuis 
leur retour de la Captivité de Babylonc , 
mçuTt Tersoeece annâ » ayant tenu la Sou- 
veraine iâcrificatuttf environ 54. ans • 

Son fils loACHXtf ou Elia<:hxm 
luy fixccede durant 3 é.ans. 17 

5401. Akt kx^Kx a 2L la Longue-main^ règne 
après la mort de Ion pere Xerzés > pen- 
^ <bnt4tf.aas. 19 

y4ii . £ L I A s I B fils de Joachim m. Pontife 

des Juifs, depuis le recour de la Captivité 
de Babyioae , gouverne pendant Iclpacc 
de 40. ans. 17 

5441^. XfiRXBS II. fiiecedeàfbnpereArttxer* 
zéS} & ne tcgnequ'un an finies Perles, i 

5449. S o G D I A N fait mourir fon pere Xcixcs > 
' âc ne poUéde l'Empire que 7. mois» z 

J450. Darius Nothus ou le Bâtard y rc* 
gnc (jf les Pcrics après Sogdian durant ly. 
ans. iz 

J4^I. J o I A D A , fils d'Eliafîb , iv. Pontife de- 
puis le retour de la CapuYitc , gouverne 
36. ans. . / -S 

5469. AùTAXERXES furnommé Mn^mon 
à caufè de fon hcurcufe mémoire , • fiiccede 
à Ibn pere Darius Norhus , & gOh^^Kie les 
relies pendant 4},, ans. ^ aS 
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Ans du 
Idonde* 

S497* JoNATHXK o» Jean, filsdcjoïadat 
. y. Pontife depuis le recôar delà Captivité 
de Babylonei goaYeme kt Jtiiâ pendant 
)i.ans* i4 

^51}. Artaxerxis Ochus, ayant celc 
pendant i o. mois la mort de fon pcrc Mnc- 
mon, monte fur le tcône des PeileSt qu'il 
gouverne 1). ans. i6 

J ABDus, fils de Jonatlon 9 vi. Pontife 

des luife depuis la Captivité , gouverne du - 
rantio.ans. * 6 

{5}5. Ansis ou Ar s AMIS, le plus jeune fils 
d'Ochns , eft £ût Roy des Peries pai TEu- 
nuqiieBAGOASy &i:egnei»ans. z 

J5J7. Darius Codomanus eft: mis fiirle 
trône des Perfcs par la fadion du même Ba- 
goas , qtii fait mourir A R s e s avec tous 
&enfàns*,D A &iusxego6 environ 6. ans 
înfipifàiàmoit. .-•<•**. ^ j 

MONoiKÇHlE DES OHJBCS, OV 
MACEDONIENS. 

^541. AtsxAKDRELB Grand Roy deMa- 
cédoinC) dé£ttc pour la troifiéme fois Oa* 
tins dernier Roy desPerlès» dans les plai« 
nés d' ArbeUe on de Gaagamâe , entre vi- 

* dorieux dans Babylone , ôc k rend maître 
de l'Empire d' Afie. I 

5543. Pendantqn'Alexandreponrfuitiaviâoiie» 
Darius Co^omamus eftmisàmort 

Î^arBelTus gouverneur des Baâriensi âcpac 
à Alexanore xiefteièui Monarque de toute 
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Ans du 
blonde. 

5549. AiEXANDUE meoit à Babylone vers le • 
mois de Juillet, l'an I. delacxiT, Olym- 
piade > n^ayant fo&dé l'Emplie d*Afie 

queé» ans&qi:eIc]uemois Peuaprés 

J A D i> u s grand iàcrificatcur mourut aafïi > 
au(]ucl fucceda pendant ir. au Ton fils 
O N I A s. vu. Pontife des luifs depuis le 
retour de Babylone* x 2» 

55^1» SBx.sacusI.iionuxiéNfcATOB. oute 

V I CTO Riiux, Chef des S EL me 1- 
D E s , établit en Syrie le Royaume des Sy- 
ro- Macédoniens, dou^^ ans aprcslamort 
d*Alejcandre, &regne 5 z.ans. * 9 

5 570« S I u o Hditle 1 a s t e, fils d'Onias» vnif 
Pontîftdes Itué dcouisje retour de Babylo- 
ne, gouverne pcadahr 9. aoau 9 

; 5/79. Eleazar, frère de Simon , ix. Pontife 

desIui&9lesgouvernepcndanC3z.ans. 14 ^ 
5593» ANTiocHusI.lttrnommeSoTER,c*cfl:* 
à-dire Sasivêun règne en Syrie pendant 18^ 
ans^apréslamorcdefonpoeSeleucus. 18 

• 59IX. ANTIOCHUSiI.ditTHEOSOUDiEU» 

. icgoeenSyiieapiésliMipeteSoterpeodant 

Lamémeannéc M a n a ss es > fils de )addus Se 
oncle d'Eleazar, x. Pontife depuis la Cap- 
tiviccygouverueles lui& durant i6. ans. 14 

5^1 5. S B I B u eu 8 n. appellé par dérifioQ C A 
t iHxcoscmleVtcTa&iBux, parce 

* gu*il fut fbuvent vaincu 9 règne en Svrie 
après fbn pere Antiochus II. pendant l' ef- 
pacodexo.aos* it 

f637, Onias 
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Ans da 
Monde. 

5637» Oni A sILfilsdcSimooIcJuftcxï.Pott- 
tife depuis le retour de Babylonc , gouver- 
nelesluif$pendanci4.ans. 8 

{645. Sel EUGUsin.fiimommcfCBiiAUNu s 
oule FottbROYANT» rcgpe après £bn 
pere Callinicus pendant 3 • ans. | 

5648. Antiochus m. dit lE Grand, fiic- 
cede à ion irece Cdraunos ) & legac 37. 
ans. ) 

5^51. SiMONn*filsd*Onias, xix. Pontife de- 
puis la Captivité, gouverne fesluifspen^ 
dantio.ans. 



5685. Seleucus IV. dit Philopator, 
après la niorc de ibn pcre Antiochus le 
Grand, règne en Syrie pendant Telpace 
d'onzicaos* n 

5596. Amtxoch«| IV. nommé Epifha* 
MBS ou ritiusTHB» tfigiie CD Syric 
après la mort defonficteSéleucus, pen^ 

dantxi*ans. t 

i^97* jB8as>qui prend le nom de J A s o N pour 
plaire aux Grecs >s*ennttyanc du loogPon- 
nficac de ion fi%re On i a s m. obtient par 
argent la Sontetaine fàcrificacore du R07 
Antiochus ; & auffi tôt après cét ufurpa- 
teur tâche d'introduire en lènifiilemlcB 
maniery & les Aipperftitions des Grecs . 5 

5700. Mehelaus> qui auparavant s*appeUoîc 

ONiAsfupplantclbnfrere J a s on ficob. 
tient par promeffcs d argent le Pontificat 
du Roy Antiochus. 4 

F 4 ^704.. Vlm- 
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Ans du 
Alonde- 

57©4. L'Impie Antïoghu s profane le fâint Tem- 
ple dejërufâlem,en fiulant mettre fur TAu- 
tel iâad 1 idole de Jupiter Olympien^ x 

5705. Le Saaificatew Mathatia8 9 Chefdela 
famille des Afinonéens , s'enfim am les 

fiAsdans les montagnes de la Jadde> de 
peur d'eflre fouilid par les iàcrifices pio* 
^les des Giccs. I 

OU tJSMONB'MNS. 

370^* Judas nommé MACHAiE*£>aPi;&b mort 

de fon pcre Matharias > cft étably Chef des" 
Juifs, par ceux qui avoienc du z^lepouc 
leurs làmcesLoiz, z 

5707. Judas, ayant taincu les Grecs ou Syriens» 
xenverÊ de dcflûs l'Amel ôci:é.riaole de 
Juficet Olympien ^ & purge le Temple dtt 
Seigneur. i 

57oS« Llmpic Antiochus Epiphanes étant 
morrverslepaïsdeBabylone» fbn fils An- 
tiochus V. dicEuPATo&i Ittj fuccede 
pendant i.ans. z 

iJOf*- Menëlaus faux Pontife des Juifs , efl fait 
mourir par le Roy Eupator , qui met en & 
place Alcimus , auuc uTurpateur du Pou • 
licac. X 

5 7 Dbmstrtus , (ùmommë Sotbr » fils <le 

Seleucus IV. fc faifit de la^Ville d' Antiochc , 
ou il &it mourir Antiochus Eupator > 
règne i i.ans. z 

571 x> Judas Macmabi'c étant mortenCombat- 
tant contre Bachidés» Jonathasfonfrace 
cft £ût Chefoo Prince des Juifi. i 

5-712. Le 



RETABLIE. Chap. XI. ix^ 

Ans du 
idonde. 

57X1. Le méchant Pontife Alci MUS cftfrapc delà 
main de Dieu 9 & meurt de Pacaiyueyiàas 
qu'onaitalorsrempli&plaoe. % 

S7M* JoNATHAs fait la paix avec Bachidës, &cft 
confirmé par le Roy Démétrius , Chef ou 
Prince des Juiis. 5 

5719. AtizAUDunomm^BAtAS, fedUàntfils 
d'AntiochiisliUuftre, & ayant la prote^ 
£tion des Romains , piendlaVilledePcO'- 

lomaide en Phénicie ; & pour avoir L'ami- 
tic dcToNATHA s Prince des Juifs, il luy ac- 
corde TEtole iâcree ou le Pontificat , qui 
dez-lors entra dans la famille des Afmo- 
nécas > le^ucls avant cela n*étoient ^ue 
fimplesPiéuesouSaaificateurs. â 

l S71X. Alexandre Bai AS, ayant vaincu &taé 

le Roy Démécrius , règne en Syrie pen- 
dant 5. ans. 5 

iJiU DsMBTRxns IL fils du premier, appellé 
Nicator 9 ou le ViShrieux , parce gù*il 
aroit vaincu Alexandre Balas» règne en une 
partie de Syrie. i 

J7X7. A N T I o c H u s IV. fils de Balas, furmontc 
par les loios & la bonne conduite de Try- 

J>hon(on tuteur , Demctrius Nicator » & 
é rend maître ë'Antioche. z 

571t. Trt'ph ON, Miniftrc & tuteur du jeune 
Antiochus , fe (àifit par artifice de J o n a. . 
T H A s > Prince & Pontife des luift , & le 
&it mourir.... Simon fbn frerccftmis en 
ià place, & remplit toutes lès charges, x 

571p. DiodotusTktphon > par Pambition de 
. régner, fait mourir fon pupille Anriochus 
fils de Balâs, & cilfalue Roy par ceux d'An^' 
uochc. I 

fex.- F if y73o- Sx- 
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Ans da 
Monde. 

5730* SiMdN Prince & Pontife des JoiÊ 9 feicela 

Citadelle de Jérufalcm & délivre Ibn peuple 
du joug & de la Tyrannie des Grecs ou des 

Syriens. 4 

5734. Antiochus Vn. dit Sxdbtb's, voyant que 
ibn fteteDBMBTRiasNicATon avoit été 
pris , on arrefté par les Panbes» £ût la 

guerre à l*ufurpateui Tryphon , & l'ayant 
chafledelaSyrie, règne en (à place. 3 

57}7« Simon Prince des liiifi, ayant été tué par 
trahifbn dans le Château de DpTf jBAN.lbn 
fils fumômnié Hy&can> remplit fes 
charges* 4 

, $741. DemetriusII. quePhraâtesRoy desPar- 
thesavoitrenvoyécnSyrie> apprenancque 
£>n fiere Sidbte's avoit été tue en leur £û' 
fànt la giierte> remonte iiir le trône une 
iècondeniis* 4 

5745* Alexandre IL nommé Zebinà, vainc 
Démétrius , & règne en Syrie après que 
Sélcucus Y. fils de ce Déiuéujus eut écc £uc 
mourir. 4 

^749. ANTiocHasVIII.appelIéGRTPaS) filsde 

Démctrius> ayant acfaic Zébiua > règne 
en Syrie. f 

5758. Antiochus IX. oudeCYZiQUE, frère 
utérin de Grypus, iè icud maitrc d'une 
partie delà Syrie. t 

57^tf« Aristobule Prince des Juifs > iuccéde 
cette année à (on perejE an Htrcan > 8c 
eft le premier de^ Afinonéens qui prend le 
Diadème. ! 

5767, Alexandre Janne'b fiiccede à la putt» 
fan ce & aux charges de fou frcreArifto- 
• bulc, 8 

sm^ Se- 
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Ans du • : 

Monde* 

5 77 SiLBucns VI««tegpe enmiepartiede kSyrie 
après la mort delbn pere Grypus, t 

5777. AntiochusX. oulcPiEUx> fils d'An tio- 
chus de Cyzicjue mort l'année précédente > 
ayant chailé Sdéucus VL ic^e en Syrie, x 

' 5778* Antiochus XI. frère deSéléucas , prend 
le Diadème; mais il eft mis â mort par 

. Antiochus X* i 

5779. Philippe troifîcmcfilsdcGrypus, yeut 
aui&regiaer en Syrie. x 

5781. Demetrius III. quatrième fils de Grypus, 
* eft étably Roi de Damas par h faveur de 
Lathurus; & ainfî toute la Syrie eftdé» 
chirée par Tambition de ces petits Rois. Z 

5789. Les Syriem ennuyez des dinfions deleurs* 
Princes, (edonnentâTiGR ans Roi d'Ar* 
menie, qui règne fur eux environ iS.ans, 5 

5794. Après la more d'AL£XANDiL^jANN£*£ , fa 
femme Alixandra 'règne en Judcc, Se 
établit Hyrcan II« fon ms ainé^uverain 
Êcrificateur. 10 

58o4.Hyrc\n II. après lamort defàmere Ale- 
XANDRA, regneen Judée, non-obilant la 
£iâion de ion jeune frère Ariftobule. ^ 

5807. TiGRANB £iit la paix arec Pompb'b qui 
avoitHiccedéaLucuLLUs ; il rendhSyrie 
& la Capadoce , & on ne luy laiilc que fon 
Arménie. 5 

5 8 10. La Syrie après bien des ;^tation$ eft réduite 
en Province par les'Romaips, & ainfifinit 
le Royaume des SéUuciies après aïoir dure' 
prezde r5oans. . 1$ 

F 6 PUIS- 
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Ans du 
Monde. 

PUISSt^NCE DES I^OMtyilNS. 

^txy JulesCesâr dc£dtPoMPB'£ dans les plaines 
* de Piiacûkt & par cene fiâokedericot 
en quelque maméie maicre <Ie TEmpire 
Romain. ' ' 4 

5819. César eftaflafllne en plein fcnat le 15. Mars 
par BrutuSjCass TUS & autres conjurez> qui 
aymoient la liberté de la République. l 
5S30. CesarOctavien , qui incoatuient après la 
mort de Ibo grand oncle s 'étoit porté pour fou 
héritier» prend le Conrttlatlei9.d'Aoulidc 
cette année, depuis quoy onacompcirfoeUes 
deûpuiflànœ, quia duré 5^* ans } 
^t}}, Hs!<.oDB fils d'Anripaceri YO]fant qa'ANTi* 
coNUS fils d*Ari{lobuIe avoic été £ut Prince 



H Y AN , va à Rome,oû il eft déclaré Roi des 
Juifs, par la faveur d'Antoine & d'Odave. 5 
585^, Herode le Grand aydé par Sosrus, fc rend 
maître de Jcrulàlero j & depuis ce tems-là on 
a compte les années de Ion Kffic > qui a été 
de 5 4. ans. 31 
5t^S« JbsuS'Chrisx le Saoreurda Monde» (èlonla 
plusvattableopinion» »dtcnBech4ehem,le 
2 5 . Décembre de ceeteannée , qui eft la 3 3 
d*Hcrodc, &la 30e.d'Augullc, lousfonxii. 
Confulat, &celuy de Cornélius Sylla. l 
^tC$» HeroDê leGs^and meurt fur la fin de cette 
année fous le 11 , Confulat de Sabinus , &c cc- 
iuy de Kufus > après avoir régné piezde 34* 
ans depuis la priie de Jéru^em. ' 4 

587)« V Ere Chrétienne commence cetceannée» qui 
eftla44«. d*Augufle depuis ibni. Confulat > 
drla754e.dek ViliedeRome, Tandu Mon- 



des Juifs parles Tarthcs 
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RETABLIE. Chap. XL ïSJ 

— — 



CHAPITRE XIL 

De PAntiquitf! des Chald^enr ; qu^elle rfejl pdi fi 
grande (jue les tré-adamites l^ont voulu faire 
croire. Baijlone nié femt tudeB^ysavéïmU 
TjTM Nemrod ) man il y en s eu Plufizurs en* 
trè iuf if BiSttt. Que eeltty^yejtlev&iiétile 
fondateur de la Monarchie des Ajfjriens, Du- 
ne de cette Monarchie, fon renverfement 
far les M^des fous Sardandfsle, Nmus le jeu* 
neriiMiê à Niniveun nouveau Rpyamne^ qui 
ejl encore dàruh fm les M^t » uinfi que ce* 
luj de Ba^ilone > fonèf par tiabomfféff. 

JE pourrois finir icy cét Ouvrage, puifque 
j'ay montré par la fucceffion de tous les fié- 
des, depuis rétablil&méntdu Monde jttir 
qii*à ià Rédemption , que J e s u S-C h r i s T 
n'cft venu làuver les hommes , qu'après une 
•icvolutiondeprés de fix mille ans. Mais parce* 
que j 'ay promis de parler de TEmpire des Chai-, 
déens, desE^ptiens, & des Chinois, je ne 
puis me difpeniër d'en dire quelque choie ; 
puifque rien ne confirme davantage lafiipputa- 
tion que je viens d'établir. Il a été allez ordi- 
naire aux Nations Orientales de vanter Tan- 
ciennetéde leur origine , & do & glorifier d'é« 
tte les premiers peuples du monde. Les Scy- 
thes, les Ethiopiens, les Phéniciens, les Chai- 
déens & les Egyptiens ont difputé la gloire de 
cette antiauité, & ils ont crû ne pouvoir la 
mieux fbutenir, qu'en donnant à leur origine 
des milliers d^^mnées & de (iécles. 

C*cll principalement fur la vaftc , mais ima- 

F 7 fii- 
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ginaire antiquité de ces Nations , que T Auteur 
Praetat. des Pré-adamitcs afondéfonSyftémeTheolo- 
Thcoio g^^^î coauncil paroîtYifiblemcntparlapré- 
^'âoe de ce livre. Car après avoir dit tout aa 
commencement , que ceux qui font un peu 
éclairexvoyentaflcz, que l'Epoque du monde^ 
ne & doit pas prendre de la création d'Adam^ 
ilajoûteauffi-tôt: viîetur mm ^tiùs à' à Ion- 
giffimi teêvêéiSUs Jdculis fetaidum illud frinei* 
fium : tum "ex aruiquifjtmis Cbalidutum rmiih- 
nibus : tum ex vetiflijfmit JEgiftiorum y uEchio" 
fum ist Si:ytharum monumentis. Si les anciens 
moniuaeos de ces peuples luy aprenoient que 
ks hommes nVoient pas commencé par A- 
dam, il nVoit qu'à les produire dans&nSy- 
ftcme, cela étant affez important. Cependant 
au 1 1 1 . Livre , où il touche ces matières , il 
re dit pas uamoideToriginedes Scythes, ny 
desEthiopiens; pacce <pi^ e&t il n'en pou- 
Syfcm. voit rien dke que d'incertain&defatxileax. Il 
Theolog, ft contente de parler en deux chapitres de T An- 
cap.'i. tiquité des Chaldéens& des Egyptiens, encore 
&7. * a'cnpadc-t-ilquefort légèrement. 

II commence par les Gbaldéens, &ditaprés 
Didot. Diodore , que ces peuples çroyoient que le 
yj"^- . monde étoit de toute éternité ^ & qu'ils fe van- 
toient de s'être appliquez depuis plus de ^«4^re 
cent foixante isr dix rnHie uns , à obièrver les 
aftres. Il ne fklloit rien attendre de moins ridi- 
cule de la vanité d'one Nation , quilecroyoit 
la première de tout Tuniv ers , & qui s'étoit for- 
Ciccio ^^"^^^^ imaginée, que le mouvement des Cieux 
lib. ft! 4e ^^^^^ éternel. Aulli quand Ciccron parle de ces 
divinat. prétenduës obièrvations , il ne feint point de 
Laaant. dire , que les Chaldéens Soient des tromr 
cap/i+. peurs. 
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• RETABLIE. Chap. XII. 135' 
En efiet , voicy uae preuve convainŒiante 
de leur vanité & de leur menibn^e. . Quand « 
•jiltxsndre le Grând pai& en Ane contre les 
Perfès , il mena avec luy Callifthéne célèbre 
Philofophe de la Ville d'Olynthe. Ariftotc 
apreuantque ce Conquérant avoit défait Cai^ . 
iii4»</x& pris la ville de Babylone, priafonanxy 
de luy faire voir ce qu'il yavoiidemonumens 
d'antiquité chez les Chaldéens. Callifthéne 
pour le contenter, luy envoya les plus ancien- 
nes obfervatiousaftronomiques , qu'il pûttrou- 
verenBabylone, qui n'alloient qu'à mil le neuf 
ans mh sns devaatcette expeditiond' Alexan- simpii- 
dre. Simplicius rapporte cela dans fcs Com- J?*** 
mentaires fur Ariftote , l'ayant pris des Livres J."^** ^ 
de Porphyre. Ces obfervations qui n'ont rien com- 
defortincroyable, ne laiflènt pasd'étrefiilpe-meiu.4S« 
âesàceuzc^fiiiventleGaleuldesJuifr; parce 
qu'elles vont jufqu'à un fiécle prés du Déluge 
univerfel, auquel tems la Nation des Chaldéens 
n'étoit point encore établie. Pour moy je les 
crois véritables, & je trouve ielonlalnp^uta- 
lionquejeliiis, qu'elles ne devancent point le 
tems de S^mirâmif 9 qui commença de régner 
peu après la mort d'Abraham. Or il eft certain 
par le témoignage des plus anciens Auteurs , 
^'alors les Chaldéens s'addonnoientàl'aftro- ^ 
nomie , & que même ce S. Patriarche étpitver* ^ okph- 
ië^nscegenredeicicnce, qui étoit envogue A&tiq. 
che7, cette Nation. Mais laiilbns-là les oblèr- 
vations aftronomiques, pour venir au Roy au- ^'^^"'ci^* 
me des Babyloniens. lus, & 

Il n'y 'ajamaiseud'Hiftoîrequi ait plus apro- aOii. 
dié de ce que ditMpï&dansleLivredelaGé' 
néfe , que celle des Chaldéens. Car Btrofe , 
quivivoit veii> k commencement du règne des 



uiyiiized by Google 



136 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
SÛeucides j & qui l'a écrite alTex exactement, 
compte X. générations depuis ^lorus» quieft 
rAdamdeMoïfeJufqa'àXiTtt^irx, quin'eft 
que Noé, puifipic fous luy arriva le Déluge , 
dont cétHiftorien ne dit rien, qui ne foi t con^ 
forme à l'Ecriture. Depuis Xi////Ar//r, ou le 
Déluge , il compte x. autres générations juir 

Si^ïvAbfêhMè^ coiimie font les livres làiiits. 
*oàron voit manifeftement , que les Chai- 
décnsonteuconnoif&ncc de la véritable origi- 
ne du monde , qu'ils ont voulu imiter les Anti- 
quité?, de Moïfe, & que par ces XX. générations 
ils n'ont marque autre dM& que les vingt Par 
triarches, quiontâiédepuislepremierhomnie 
. . juiqu'autems d'Abraham. Tout cela a fait dire 
gjj^ à Joféphe, que Bérofe fur de très-anciens mo- 
contra numens a parlé du Déluge à peu prés comme 
Apionem Moïfè: Berofuf amiquiffima jctipta fecu$tts j 

adAnto^ per $d tfiterttu , ac de Arca» tn qus 

lycum. Noachus generis nojlri autor fervatus ejl. 

Mais quelque chofequecétHillorienaitdit, 
d'aprochantdeMoïie&desLiivreslàints, iln'a 
pas laiifé d'errer en Uendes endroit; Surtout 
quand il s'eft imaginé qvL*cJlorut & ks autres 
luivans ont régné en Babylone; car du tems 
• à'Alorus il n'y avoit encore îiy Babylone, ny 
Chaldéens. Cette ancienne Ville ne fut bitie 
^e lOTg-tems après X^kthtut » c'eft-à-dire, 
environ prés de quatre cens ans apr6 le Déluge, 
, un peu avant la naiffance d'Héber , qui fut fils 
de Salé ; & ce fut alors que la Nation des Chal- 
déens ou Babyloniens prit fon oi^igine. Les 
coRimencemens de ce peuple fiuBeux font mar- 
quez dans THiftoire iàinte ^ i^s elle tout en iè- 
toit oUcur & iucér toiu. 

Elle 
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• RETABLIE. Chap. XII. igf 
Elle nous aprend, que les defcendans de Noé 
ayant qttitélesxnontagues, où ilshaiNtereatal^ 
fizloiig-temsapré$leDéli]^9 oommènceretit 
à & répandre dans les platnes , pour y vivre ^^^^ 
plus aifément. Joféphe expliquant TEcriture cap. u. 
au I . Livre de fes Antiquitez , dit qu'ils donne- 2^ 
rent le nonidieSewiiatfràtoprcinierctetre, où lo^èpî»: 

ils $*établircm. Conimt leur iionfac s'étoit n^^.^ 
déjà beaucoup multiplié^ & qu'ils cottvxoient cap. ^ 
tout 1 e païs de Sennaar , qui fut depuis la terre de 
Babylone, Dieu leur commanda d'envoyer 
des colonies en d'autre lieux & de peupler la ter- 
re j quidevoit&rvir d'habitation à leur poftâi- 

té. Maisilsn'envoulurentrien&îre,&lonqiie. 

dit Jofèphe , & s'im^nerent , que c'étoit uBu 
piège qu'il leur tendoit, & qu'il ne vouloitles 
divi&r, qu'afinde les perdre plus-facilement. 
Us joiff^eût ainfî l'io^^i^ àladeibbeïflàncey 
êc cammencerent à & révolter contre le Diea 
de leurs pères , & le Souverain maître de l'uni- 
vers. L'on croit avec afièx de fondement que 
Netnrod fiu celuy qui les poj:ta le plus à la re** 
bellion. 

. Gétimpieoiga^leax, avec la taille d'un > 
Gâuit , avoit beaucoup a adreilë & de force» 

Comme il afpiroit ouvertement à Ja domina- 
tion & à la tyrannie , il perfuada ce grand nom- 
bre de peuple 9 d'entreprendre un ouvrage, qui 
leur fît un nom immortel. Il leur dit, qu'il . 
loit bâtir une Ville, & prindpalement une 
Tour, qui s'élevât jufqu'aux Cieux , & qui 
leur pût même fervir de refuge , s'il y avoit ja- 
' mais un Déluge nouveau, comme il ctoit ar- 
rivé du tems deleursperes. II s'offirit d'être le 
chef de cette entreprile , .-à laquelle cette multi- 
tude confcntit follement. L'on commença & 
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la Ville & la Tour, qu'on bâtit de brique ci- 
mentée avec du bitume ; & Touvrage étoUdéja 
beaucoiq^ékvé , quand Dica & moquant de 
delasr^&lleyanité , confondit leur hmgage , & 
f rendit ainfi leur travailinutile. Cette contiifion 
de langues fit qu'on donna au lieu où la Tour 
fut tâtie, le nom de Bahjlone^ car Bahel en 
Hébreu iknifie^Mi^Jioii. Moïfe n'eft pas k 
iènlquit mt mentionde cette Tour, &de la 
confufion des Langues , plufieurs Hiftoriens 
profanes , qui ont été long-tems devant). C. 
en ont parlé delà même manière; ainfi qu'on 
Tofeph. le peut voir dans Joféphe y dans EaSSbc & dans 
Antiq ^* Cyrilled^Alexandrie. Lepiodige arrivé par 
cap. 4! la divcrfité des Langues , fit comprendre à cet- 
Eufcb. te multitude prefque infinie de peuple , que 
li^- 9 • Dieu fçavoit bien les confondre , & qu'il vou* 
cyrir^' loitêtrcobeï. Ilsfedivifcrent doncendiverics 
lib.i/ cc^pmes^ IHonl^ndtedadel, &filoale^ 
confia tage & la diftribution des terres , qui avoit été 
ISÎL*" fàitty ou fous No^, ou fous fes trois fils, Sem^ 
Cbamy àrfaphet.. 

Cette célèbre divifion des peuples , qui le ré* 
pandifent paur toateU terre^ arriva Tannéede 
la naiffiince de Pbaleg ^ la eent trente-quatrié* 
me de fon père le Patriarche Héber. Ce fiit l'aa 
du monde 2787. devant Jesus-Ghrist 
3086. & il y avoit déjà 5'3i. an que le Délire 
univer&L étoit arrivé. Par la diftribution œs 
Terres qui (e fit alors, & qui avoit été r^lée 
auparavant , lepaïs de Babylone échût en par- 
tage à Apur fils de Sem, Cela ne plût pas à Nem" 
Yody qui avoit toûjours afpiréàladominatioa 
Souveraine, & qui s'étoit inaintenn dans le 
crédit qu'il avoit panujr les j>euples. Ce petit 
fils de Chém ne pouvant fo refoudre à s'aller 

con- 
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confiner daas les dcièrtsde l'Arabie voifinede 
la Mer rouge, qui étoit le partage de ibnpere ^«"«t 
Cbttf^ u&rpa enfin la tyrannie, & fc rca-^^^^jj** 
dit maître de B4^jr/ûf2e& du pais d'alentour. 

Il en châtra AJiur , à qui cette terre avoit été 
donnée ; & celuy-cy fe voyant chaflë par ce 
Tyiaa, alla plus haut vers le Septentrion, & 
trouvant une habitation commode, bàtitNi* 
nive prés du lieu, où le Ljic tombe dans le Tjh ^5^. 
gre. C'eft ce que l'Ecriture donne aflèz à en- capfrî!f * 
tendre quand elle dit, parlant du pais de Sen- f/n. 
naar déterra iUa^ffjejfm eji Affur^ i^éuUfica- Jofcplii 
vit Niniven. Cette ViUe fut toûjours àepm 
ennemiedeBabylone , & ne luy céda point en cap, V, 
puiflànce & en grandeur; étant devenue la 
Capitale des Ajfyriens , ainfi nommez ^Ajlur 
•leur premier Prince & leur Fondateur. VoUà le 
jKérilablè commencemoEit du Royamne des 
Chaldéens, ou EUbyloniens, &roriginedc 
celuy des Aiïyriens , quis'eft formé prefque en 
même tems. Ces Etats ont eu d'abord leurs 
Princes naturels, tsSge^ indsgcnsf^ quiontrég- dUou 
né long-tems devam Ninur^ comme remar- ficui. 
quefortbienDiodiMréf &celuy-cy n'eftmislc Hift.ab. 
premier dans l'Hiftoire des Grecs , que parce 
que fes aâioos ont été plus grandes & plus 
éclatantes. 

Il ne refte aucun monument, qui nous 
apprenne, combimadurélatyranniedeNcm* 

rod ; mais il y en a qui marquent ceux qui ont 
régné après luy en Babylone. Rien n'eft plus 
précieux que lesiragmens de la vieille Hiftoi* 
ic; puisqu'il nous ont conièrvé la lùcceâioa 
desi^emietsRoys, qui ont pofledé les plus aor 
ciens Royaumes d'Afie , & même de TUni* 
vers. L'on ne fçait H après lamort de ce premier 
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Tyran , il y eut une Anarchie enBabylone ; je 
lois fort porté à te croire, autrement ilfinidroii 
donncràlbnregncciivircmtroisçcnsans. Cel» 
n'eft nullement vray-femblable , quoy qu'alors 
}a vie de Thomme fiit encore très-longue , & 
allât au delà de trois & quatre fiécles, conune 
on le voit par celles des anciens Patriarches. 
Quoy qu'il en Ibit, ileft certain qa*il y eut ftpt 
Roys Chaldùm , qui luy fiiccederent , & qui 
occupèrent l'un après l'autre le trône des Baby- 
loniens. Après eux (ix Arabes gouvernèrent 
lucceflireitient ce Royaume. Emnitedequoy 
BfUus Ptmce de Ninive porta la guerre en Qud* 
déc, & par le fecours des Arabes, &de quel- 
ques autres peuples, il fe rendit maître de 
TEmpiredcBabylonc, qu'il unit à celuy d'Air 
^e. De cette manière, il donna commen* 
cementà la première Monarchie du Monde^ 
que les Grecs ont eu raitbn d'appellerla Mo- 
narchie des Afiyriens. Elle a fubfifté pendant 
Teiptce de plus de ^uator:{e ccm ans , julqu^ la 
chûte de Sardanapale^ arrivée ibus Ariphroa 
». Arconte perpétuel d'Athènes, plus d'ua 
fifcle a^ant li i « Olympiade. 

Tous ces points de THiftoire des Babylo* 
niens , que je n*ay fait que toucher légèrement , 
& que je vais expliquer plus au loi^ , font & 
embaraiTés dans les plus fçavans Chronolo* 
giftesde nôtre fiécle, qu'on peut dire , que ce 
qu'ils en ont écrit , n'eftqueconfufion, &que 
rcnverfèment. Ils veulent que l'Empire des 
Aflyriens ait été fondé en Chaldée , puis tranf- 
porté à Ninhre capitale d'Ailyrie ; au lieu que 
celbmlesAilyriensqui rprtti%)rmé parlacon* 
quête du païs de Babylone. Ils confondent 
WcwrWpremicrRoydesChaldéens, avec Be- 
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Im Prince de Ninive ; ils font pourtant fiHtdif* 
ftccnts Vm de Tautre , puis qu'il y a ea entre 
eux plusde fep$ eau am. Ils traittent de ftble 

toute la fuite des Roys Chaldeens & Araies , qui 
ont été entre ces deux Monarques. Il y en a 
même qui prétendent, que Nmroi n'euautrc 
que Ninm , ou qui ne difti^œnt point céder» 
tàtxd^Affur^ fils de Seni. £t ponr ne lien dire 
davantage, carcenelèroitjamaisfait, prelquc 
tous ne donnent qu'environ 1300. ans à la 
Monarchie des Jpjrienr^ qui néanmoins a 
d^éplusdeqoatQrxefiédes. Comme la^nf^ 
partdeceax, quiontqoelqoeoonnoil&ncede 
l'antiquité font dans ces fcntimens, parce qu'ils 
luivent une fauflc fiipputation , il faut tâcher 
de les détruire, enétablif&nt, autant qu'il eft 
poffible, lavéritéderancienneHiftoire. G'efl 
ce qu'on ne peut finre, <pi'eniBontrant parde 
bonnes raifons , qu'il y a eu plufîeurs Roy s en 
Chaldéc avant la Monarchie des Afiyriens. 

Eufébe de Céiàrée & George Syncelle, après Eufcb; 
Jttle Africain comptent treize Roys de j^by- chion* 
lone entre Nmrod & B^luf. Paimy ^Princes f ij?^' 
ilyaenyii. CbêUém^ &lesvi. autres ont ceii. 
été Arakf. Voicy le nom des fcpt Châldicns Chrono^ 
avec les années de leurs règnes. p/g- 

I. EvEcHofisarcgné ^. ans 8. mois. P*^^* 

II. Chômas EOLus a rcgiuJ y.ans ^«mois» 

III. PoRusarcgnrf )5!ans. 

IV. NicHuBEsaregaé 4;. ans. 

V. Ab IMS a régné 48. ans. 

VI. ONiBAiLOsaiegpë 4]o*ao8. 
VU. CHtMziRiisan^n^ 45«aiis. 

Toutes ces fommcs fe montent à 225*. ans, 
pendant Icfquelsces Roys Chaldéens ontpoP 

• lèdc 
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jfcdérEmpircdeBabylone. Après eux lese>'r4« 
^fx, qm fimtvotfiiis de la Chaldée envahirent 
le trône. Il y en eût fix qui roccuperentluccef- 
fîvement, & leurs noms avec les années de 
leurs règnes , hormis du iîecond, £>nt venus 
ja^esanous. 

I. MARDocENTEsaregné 45. ans, 

II. -* a régné 40. ans. 

ÎII. SisiMoRDACHusarcgné 28. ans. 

IV. NADiusouNABiusar^d 37. ans, 

V. PARANNusar^né 40. ans. 

VI. NAaoMiiADasafcgiié x$.udm. 

Toutes ces années nndfes enlèmble , font 
voir que ces fix Arabes font demeure! maîtres 
de Babylone pendant 21 y. ans. Si ces Princes 
Ibntvérilàddes, &s'i]s ont r^é chez les Baby- 
loniens, œnmieiln'eftpasnialaiièdekniicmT 
im, ronvcntckirement, qu'ilyacBiine&i« 
te de Roy s après la mort de Nemrod^ & avant 
TEmpire de Bt'luf , & qu'ils ont coimnandé 
. ranaprésrautrere4>acede44o. ans. 

Lapluspart de ceux qoi s'attachent à la iUp- 
patttîondes Juifs, tiattteiitcesRoys<kfuppo<' 
^ Jèz & de fabuleux , mais fans en donner aucune 
raifon. J'cfpcre qu'on leur fera plus favorable, 
ouand on aura veu celles quifont pour leur dé- 
K;nce; &jecrois ^*onnes*avi&rapIusdele$ 
dégrader en les privant deshonneorsdu trône. 
fuies Africain ne les a point crû des Roys fup- 
pofëz, puis qu'il leur avoit donné place dans 
IbnHiftoiredes Tems, compoicefin: les plus 
loT^, leurs & les plus âdelles monomens de i'anti- 
Chion quité. Eufipe&Syncelk n*ont pointfaitdedif* 
I*^' ficulté de les reconnoître pour véritables Prin- 
ceii.pag. ces des Babyloniens. Conuneut doucoiè-t-on 
9o,&p2« - cou- 
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contre Tautorité de ees célèbres Auteurs , & 
après une pollèilion de tant de fiécles, mettre , 
ces Roys parnw les Princes Êibuleux& imagi« 
naires? Ils ne lont pas même les premiers qui 
en ont parlé. Alexandre Poh-lUjior 3 qui ctoit 
dutems de Syllaen faifoit mention dansl'Hi- 
ftoire des Chaldécns , qu'il avoit formée fiir les 
toits de Bérolè, d'Abydéne/ & d'AppoUo- 
dore. C*cftccque noHsaprend Syncclle, qui i^chlo- 
dit que cét Hiftotien met Evt'choùî pour fécond nc^gc. 
RoydeBabylone, &i^yi\s Chômas bzl m ^ &Ies 
jèpt Roys Chaldéens ; Evechuum quidem K;- • 
gum Cbald^mum fecundum if Chm^sielum » If 
foJleumfeftemChaldaérumB^ges^ quiimper^ 
runt 1 90. anntf folarièuf addueit Poly'HiJlori 

Atic tiZmy4 ïrv jte^r«r4&7«f nhmiùufh\ Cét an- 
cien Hiftorien ne adonne aux règnes de 

ces fept Chaldéens que 190. ans, & Jules 
Africain leur en donne xif. ce qui fait voir, 
qu'ils avoient pris ces Roys en differens Au- 
teurs , & par conlèquent , qu'ils n'ont point 
été inconus aux IMoriens de r Antiquité. 

Il eft fi confiant que ces Princes ont régné 
che2 les Chaldéens, qu'on trouve quelques- 
uns d'eux marquez dans les Prophètes, non à 
lavéritélbus le nom de Roys , maislbus celuy 
de Dieuxde Babylone. Car le Seigneur prédi- . 
fànt à Jérémie la défblation de cette puiflante capf 
Ville, qui fous le règne de Nabuchodonofor 
avoit aflîijeti les Peuples d'x\fic, & humilié la 
Nation des Juift, luy dit ces paroles : Publiez " 
partout queBd>yloiieaété priic; que Bf /a été 
outrage, & que Mc'rt^ach a été vaincu : que 
•toutes fcs idoles outété gflujcuies & chargées 

d'opro- 
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**d'oprobw& de confkfion, (licite^ capta ejt 
^Bahlmt omftifuteftBel, viOuftfiMmiaeh^ 
€êtifitfë futu Jculptilisejuf , fuperata fum idola 
tjuf. Lcsintcrprctcsfe fatiguent en vain, pour 
&avoir qui étoit ce Merodacb placé parmy les 
Dieux des Babyloniens . Ils a'avoicnt «pi'àcoiir 
lyioiec. fillmteiçaYttitThtolom, U leur aaroki^ 
com-^ pris, qaeles Ghaldéens «vment ainfi nommé 
un des premiers Roys qui avoit autrefois régné 



s«!taetn ^ Babylonc : Qui prtuf BabjUnih impcravor 

«iroit donc ea im Roy appellé Mmiaeh , cpû 
wAk régné diex les Bibyloiûeiis nffi bien 
ijue BcL 

L*on trouve encore dans le xlvt. Chapitre 
dlâïele Dieu N4^o avec le même B^/, quand 
ce Prophète parledelaprifcdeBabyloneptrle 
^RoyCynis* Be/ a été renverfé , ditcefiutit 

**honmie, iSTj^oaétébrifc; les Idoles des Ghal- 
*' déens ont été enlevées fiir des bettes de charge ^ 
fiir des Chevaux & fur des Chameaux : Confia 
SuseJlBel^ OU comme lifent les feptante, 
€iii$ Bel % contritus ejl Nah : faSa pm fimu^ 
Jaera tmtm tefliis É' jumemif. Symmachus 
danslàvcrfion Grecque a mis 2V4^«r, aulieudc 
Hic- Nah; & S. Jérôme expliquant ce Prophète, 
xon, dit clairement : que I^aiê étoit une Idole des 
mM. in.^B^I^QÎens» aufiilnen que Bel. Or de même 
ctç. 46. que celtty-qr , qui eft le Belut des Grecs , n'a 
liai . été honoré de T Apothéolè par les Chaldccns , 
que parce qu'il avoit régné avec éclat en Baby- 
lone après Tavoir foûmilc à iès loix: ainfi Naiê^ 
Se MtTodach n^ont eu chei cette Nation les 
honneuisdelaDivimté, que parce qu'ikavo^ 
ientpoffedé le trône , & avoient gouverné ces 
peuples aV^c Sageire& avec Jufiice. M rede 

Me'- 
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r MérodoebcR le prenuer des fix.Roys Atsdbe^ 
îôàtcpi&i cj-dd&Ls * que les Grecs ontappelet 
Jii^mmm^f , & qui a régné 45-. ans chez les 
Chaldéens. Ce qui eft fi véritable, que ccluy 
qui dans Ilàïe, & dans le iv. Livre des Roys,cap.^. 
porte le nom de Mtrodach Baladan Prince <te & 4.il4. 
JBabylone, di s^^lé^ M^rdori^empa^^ le^*P'*^- 
Canon dé Ptdliémée. Dé même le Naio du ** 
du Prophète n'eft autre que le Nadiuf , ou plu- 
tôt le NaiwT des Grecs , qui a été le douzième 
Roy des Chaldéens depuis Nemrod^ & Icqua- 
tréme des ûx Arabes, qui ont poûèdé cet 
£n!^re. 

r Ces preuves font , cerne femblc, afTex fiif- 
fifantes pour montrer qu'il y a eudesRoys ea 
Babylone avant le règne de Bclus ; maïs en voi- 



cyimeatifreOTièft œnfiderabk, & qiri 
gaecbolèd*aÎRftltoguIîér; Aklandre le Grand nufiTb?' 
Monarque d'Afie , peu de teins avant fi mort, 7.dcgê- 



navigcant avec fès Galères dans le Canal de Pal- aicx- 
lacope^ qui tt'-étoitpas loin de Babylone, é^tt2L^^^l^l'^ 
daiis vafte^ttlAl:aft» eocÀt au-deflbus do - 
IteneVUlé, {iôdr.toMenâé^laquelleilmâiitoit ^ 
cftfelque gr^ind oàvtage. Comme il conduifbit * 
fa Galère parmy les détours de ces marécages , ' ' 
où il y avoit plufieurs tombeaux des Roys de 
fiabylone , compluréi ^9gfim Afijfmtm Jepul^ 
cru, ûTiaiiefià; emportée d'iin cc^jpdevent 
avec le Diadème. Uhabillcmentdetefte, corn- 
me le plus pelant, tomba dans l'eau ; mais le 
Diadème s'accrocha à un rofeau , qui étoit crû 
fiir nn dhg rotaihcani de ces ^ndeiis Roys : OU-- 
étmé 9mto fépttm hsji$ éKnaklini cti^àm ex 
Ut 3 qudt foYtè Jepnlmt éumm iUorum f^gum 
ddnata étant, 

6eloa celte Hiftgiie rapMitée par 

G les 
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les marais voifins de Babylonc avoient non feu* . , 
Icmentabilinéles fepulcre^des premiers Roys 
de Chaldée , mais eftoient devenus fi profonds 
par la fuite des fiécles, qu'ils avoient produit 
quantité de rofeaux fur cesvieux Monumens. 
Je demande quels étoient ces anciens Monu- 
mens, qu'on voy oit tout ruinez par l'inonda- 
tion des eaux marécageufes ? Ce ne pouvoient 
être ceux de Nabuchodonofor , de fes aycux & 
de fes defcendans , car il ny avoit pas encore 
deux cens quarante ans que ce Héros des Baby- 
loniens étoitdecedé: & il avoit eu foin des mo- 
numcns de fes ancêtres , qui n'avoient com- 
mencé a régner qu'un fiécle & demy avant luy , 
en la perfonne de >îaùona{far. Il faut donc con- 
clure, que ces tombeaux étoient ceux des pre- 
miers Roys de Babylone , qui avoient régné 
après Nemrod , & qui avoient précédé le teins 
de Btius. 

Si tout cela ne fiiffit pas pour convaincre les 
elprits les plus difficiles , il ne ftut que leur rap- 
piodor. porter, ce que dit Diodore des expéditions de 
ficul.iib. Ntnus, CétHiftorien, qui a écrit avec afiez de 
2.cap.64. foin, raconte, que ce Roy des Afly riens vou- 
pag.jo. jjjj^^ ^^jj.^ guerre à celuy de Chaldée , fital- 

liance avec Amuî Prince des Arabes , qui luy 
promit du fecours. Là-deifus il alfembla une 
puilïànte armée , fe ^etta fur le païs de Babylo- 
ne, & s'en rendit maître, ayant vaincu le Roy 
des Chaldéens , qu'il fit mourir avec fes enfens. 
Après cette conquefte , Ninus afluj et it ce peu- 
ple & l'obligea de payer un tribut annuel. Cette 
narration de Diodore n'a rien , qui ne foit véri- 
table, finon qu'il attribue, comme la plus part 
des Grecs, au Prince N/w/// , ce qui a été exé- 
cuté par B^'lus fon pere, qui ctoitRoy deNi- 
♦ nirc. 



* 
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niVc Mais que cefirft le pcreou le fiîs , qui ait . , 

fait ces exploits; il eft manifefte, qu'ilyiavoit ^ 
Ses Roys au païs de Baby lone, quand il fut con- 
quis par celuy des Alfyriens. ' 

J'fljo&e à toutes ces preuves les paroles de«euîw' 
Georee Syncelle , qui ne permettent nullement chibho. 
d'en douter; voicy ce qu'il dit : Poft df/perfio- 5'- pag. 
nem pûpti/orum flêtîdit impcrium vii. Regum^^*^!^^* 
ÇhaldéCOYum amis zxf« eorum regnum fujcepc'* 
itm» %Ar4tes , qu(itum yi . Hffges illud éfiimzte 
fetémm tÂté^ exceperum tAfffrmum 
t(fgefXLi.ienuermt/jue annû integrit 1460. à 
frimà eorum Be/o , ufjue ad Sardanapalutn. 
C'cft donc Be7ttx & non pas Aj«//xfon fils, qui 
a vaincu le dernier Roy Arabe , qui occupoit 
l'Empire de Babylone. BélusétoitdelaPofté- 
rlté de Sfw , étant lèlon toutes les aparences 
defcendud'Aflur fils de ce Patriarche. Il remit 
le pais de Babylone en la poflèffion de ceux à 
quiilavoit été enlevé par iViri«rôJ, &en chaflà 
lesfiicceflèuisdeceTyran, quieuavoitétéle 
premier ulurpatcur. Celaa feitdireàS. Augu- 

îlin: Unde apparet deprogemeSemexortoffufJfe i^^^' 
^uipûjieà rc^num Gigantis illius obtincrent. Ce de Civiu 

qu'il y a de remarquable parmy tous ces événe- ^^eî 
mens , c'cft que le nom de Naionade où Hai^h- ^ 
ifjifrièmbleayoirétéfatid à l'Empire des Baby- 
loniens : car lors qu'il a été renveri?, la pre- 
mière fois par Bc7uf , & la deuxième par Cyrt^f j 
c'étoient deux Princes de ce nom, qui en 
. étoientRoys. 

Au refte ce Be/ dont j'ay tant de fois parlé , 
étoit appellé Bàal par les peuples de Chanaan 
ou de Phénicie. C'eft le même que les Grecs 
ont nommé Bilus , & qu'ils font avec caiibn le 
premier Monarque des Aily riens; cômmeon 
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Apud lepeutvoir par lctéinoimagedeCe'/^/j4//o«, de 
lum'^tr C,f/?ûr, àtThallus, & de quelques autres célé- 
ios.&^* bresHiftoriens. Ce Prince étoitAflyriend'ori- 
.205.^ gii^c, & fut d'abord Roy de Ninive; &comme 
apud cette ville avoit pour rivale lafameufeBabylo- 
phUmu ^^^'f fembloit luy difputer l'Empire de l'Afie, 
lib. 3. ad il fe rendit maître de cette capitale des Chal- 
Antoiy- déens , aprés avoir vaincu le Roy Nabonnade. 
Mais bien que la Chaldée ne fût que fa conque- 
fte , & qu'il la rendît tributaire aux Affyriens ; 
il y a lieu de croire, qu'il y régna avec tant de 
juftice&de modération, que les Babyloniens 
le regardèrent aprés Ci mort comme leur Dieu 
Turclaire , & luy décernèrent des Temples & 
des Autels , & tous les autres honneurs de la 
Divinité. Selon quelques-uns , ces honneurs 
divins ne luy furent accordez, qu'à lafollicita- 
tiondefoufils ^fuccelfcur Ninus. Cela pour- 
roit bien être ; mais les Chaldécns s'y rendirent 
il faciles & fi favorables , que Be/ a toujours de- 
puis été confideré comme le plus grand de leurs 
Dieux. Ce n'efl pas fans raifon que ces peuples 
eurentpour luy tantde complaifancc, puilque 
plufieurs écrivent , que Be7//j- s'étudia à embellir 
B'.ibylonc, qu'il la ceignit de murailles, ou du 
moins rétablit les anciennes, & qu'il y lîtbâtir 
une Citadelle , & même un Palais . 

Le tems, que ce Prince fut mis parmy les 
Dieux, elt jnarqué par Eufébe à l'an 28. de 
Tharé, perc d'Abraham. Voicy les paroles de 
liuùb. cétHilloiien: HuiusTharif, anm xxvin.c>^/- 
*^ u^*^'^' jyyii''fu^n B^cx prunus Bel us menu us cjî y (juem 
p.i » y A^yrii Dcum ncminarunt ^ (Lr a!iî dicum Satur- 
lac! ;?///;;; *i:i]ue flio cjus , qui Ninus vocabatur j 
rc2^ninn tradidaunt. Il eil vray que les Orien- 
taux adoroicur Saturne fous le noa>dc Bel ou de 

laa. , 
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Baal , comme le confirme Théophile d'An- Thco- 
tioche écrivant à Antolycus: Quidam ^ dit ce 
Pcre, dhmot honorer Crom (idtàSaXomo) Amoly^ 
fmtm 9 eumque Bel èr Bétnminsm j fâaximè oim. 
fâmm ii fâciunt Orientales y i^ncrantct (juit 
Crontn, & ijuiettamBe/us. Mais Eufcbe s'cft 
trompe touchant le tems de fon Apothéofe*. • 
Car il cft certain, que fous Thare les Arabes 
remoient encore en Babylone, & BeVu/ n'en- 
Tank leur Empire qu'environ 12. ans après 
qu'Abraham fils de ce Patriarche, fut entre 
dans le païs des Chanancens. Les fouverains 
honneurs de la Divinité ne luy turent donc dé- 
cemex, que vers la 142. année de ce Pere des 
croyans , fosxame-fept ans après qu'il fe fut ha- 
bitué aiipai's de Chanaan , c^u'ou a depuis a]j- 
pcllé la Terre promifc. 

Quoy qu'il en foit , il eft confiant , qu'avant 
ledécez de Moïlè, c'eft-à-dire, plus de deux 
joiilleansdevantjEsus-GHRisT, le cultede 
'Be/, ou B44/ s'étoit introduit chez les Phéni- 
ciens, comme on le voit par les ordonnances 
de ce S.Legiflateur, qui défend ce fiiux culte 
en beaucoup d'endroits. Ce ièul argument 
pourroit fuffire pour renverier l'opinion de - 
ceux , qui fîir le témoignage d'Hérôdote ne 
donnent que c/>2^<:cwx4wx, ou fwrmw, à l'Em- ^^^^^jj - 
pire des AfTyriens. Sa durée a été bien plusiâ chiê. 
grande & plus étendue, puilque Syncelle dit, nogra- 
après Jules Africain , qu'il y a eu xl i. Roys à P^^*' 
compter depuis B^/tff juiiqu'à S4ri/4ir4^/^ , & ^.^^^ 
que ces Roys ont régné 1460, ans. Cela fe trou- ncuUiiû, 
ve confirme. par Diodore, quandilêcritauii.lib 2. 
Livre de fon 1-liftoire, que la Monarchie des P*fi» 
Aflyriens aduré plusde 4iuaM:(e cens ans. An- 
nis plus miittquédringmis , depuis Ninus juir 
qu'àSardaiiapIc. G 3 U 
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11 faut donc bicn4?rcndi c garde de s'arrêter à 
la fiicccilion des Roys qu'Eufébe nous a laiirée 
dans les Chroniques. Car outre qu'il ne corn- 
iTience qu'à Ntnus , & qu'il ne compte que 
XXXV Monarques , au lieu de quarante & un , 
il ne leur donne en tout que 1 300. ans , de rè- 
gne, & tronque ainlî lu Monarchie des AiTy- 
riens , pour avoir voulu trop refèrrcr l'ctendue 
SyiiccU. des tems. George SynccUe, qui le redreffe 
r^l'^'^g.'^' continuellernent, n'a pû s'empêcher de luy 
'$5^. faire ce reproche : Eufébe, dit-il, {)arfesmé- 
comptes (Scfes faux raifonnemens, a abrégé les 
années des Roys d'Allyric, ol? fuum paralogif- 
^ mum i^Jyriorum tcmpord diminuit atque con- 

x^ov}^iy,?iUTicfar£, y^y ditaillcursquc BeVwi'aétc 
le premier Roy, & même le Fondateur de la 
Monarchie des AlTyriens , en uniflanî par fcs 
armesBabylone avecNinive. Apres luy ton fils 
Ninufy 11 renommcdansl'Hiftoirc des Grecs, 
monta fur le trône , qui fut depuis polTedé par 
lafameufe Scmiramif. Nynyas fils de cette Prin- 
cciîè , qui portoit auflî lenomdeZ^mcV , fuc* 
- céda à fes droits & à fa puilfance ; Et enfiiite 
^rius , ç^raliu! , Xerxù , & tous les autres 
jufqu'à Tinfortuné SardanapUy qui tut le der- 
nier pofTeiTeur de ce vafte Empire. Tout le 
Monde fçait qu'o/^r^jc<r, Satrape ou Gouver- 
neur des Médes ne pouvant fouffrir la moleffe 
de ce Prince éffeminé , fouleva contre luy la 
plufpart des peuples , & luy ravit la Couronne , 
que fes ancêtres avoient pofTedée durant tant 
de fiécle?. 

Prefque tous les Chronologues placent très 
mal la chute de Sardample , & la fin de la Mo- 
• narchie des AlTyriens. Il s'en trouve même 

d'alfez. 
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plnsdeytn^ansapréSfla' prenûere Olympiade , 

ce qui. jette une étrange confufioa dans l'Hi- 
ftoiredece tems-là, coinineil feroit aifédele 
.&ire voiD Gét événement fi fatal aux Roy s 

pootMék éfi^l\)Tigin)edeL'&nq»é€te»MéAes$ 

a devancé de i lq. ans les Olympiades. Il eft 
arrive fous le règne de Joram fils de JoCiphot 
Royde: Jéniâkmi, lodqa'^Mifhron étoit ix. 

C'cft ce qu'on ne peut coiHîeftcr, puiiqu'au 
témoignage d'Eufcbc&de Syncellc, cétEm-j^^^^^ 
pire â^tBKnveiie fous le gouvernement de cét gr. pag. " 
Atoonte, camnm l'ont écrit tous les Hifto^ âc 

«fx confentiunt jcÇ tiJt*» rit A^ê^^voc n rm Aorv gr. pag. 

ele$a;grayartiéAAénB^> «nrao; ms feule* 
ment, cohtmerécrirEixfibr, qui a tronqué 
les années de plufieurs de ces Arcontes , mais 
31* an, félon Jules Africain ;& il a commen- 
cé fbn adminiftration aem mà^e ans devant la 
i; Olympiiiie» Defoite^queIadiâtjede£4rd4^ 
napâle , &1 Vtabliflèment de TEmpire des Mé- 
des eft arrivé la iv. année à! Art-phron^ ce qui 
s'accorde merveilleufement bien avec le té- -.^^.^ 
moignagedejaflin ou de Trogue Pompée, quihlLiik 
dît nettement, quelaMooarchkdesMédesi.cap.^. 
adoré 350. ans, jufqu'à C^rus^ qili'lVtiranlP' 
mife aux Perfes. Velléius Paterculus eft auffi vcfictu» 
de ce lèntiment, puifqu'il met la dcftruclion^^"^*"' 
derEnqnre des AÔ^riensvecs^le temsqae Ly^cap. ^ 

G 4 cor- 
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cargue donnoitdes LcMxàLacédânmie. Celâ» 
fcût plus d'Un fiécle âvant qu'on cânunençlt 

de compter les Olympiades vulgaires. Car 
l'on voit par plufleurs anciens Hiftoriens , que. 
ce célèbre Legiflateur préfidaavec Iphitus aux 
jeux Olympiques, lorrque. ce Roy d'Elide 
cûsiûiença ites rétablir; & ce rétaUiflèmenC[ 
&fitio8. anscv^antlai. OlympiadedesGrecs^ 

où Core'^Je fut vidoricux. ' 

Ce confentcment unanime des Hiftoriens^ 
qoimettent la ruine des Ai^riens, Ibuslegour 
wernémcnt à^Ariphrm^ eu une preare certai«< 
ne&inconteftable, datemsqa'arrivace grand 
événement. Ce fut donc Tan 4987. depuis la 
création du Monde, 2200. ans depuis la dit- 
perfiondes peuples & le rcgne de Nemr&d ; 886. 
ans devant TEre Chrétienne ; &133. mssmsA 
laibndation dcRcMne. Sur cefbndement ét»- 
Mi par de fi fortes raifons. Ton peut aifément 
voir en remontant vers les premiers iiécles » 
en quelle année du Monde B e///x a fondé l'Em- 
pire des AÛ^riens. Comme fà durée a été de 
^uatûr:(e cens fêinMU am » ju^u'à la mort de 
Sardam^aie^ Ton trouve en rétrogadant, que 
fon commencement tombe Tan du Monde 
35*17. quatorze ans après qn' Abraham fut en- 
tré par Tordre du ciel dans le pais de Cha- 
naan. 

Avant les conquêtes de B^nf , les'fix Royfs 
''Araht , dont j'ay parlé cy-defllis , & le prc- 
inier defquels fe nommoit Mùodach ou Max do- 
centù ^ avoientdcjapoflédé Babylone pendant 
deux cens ^uin3[e ans ; de forte que leur règne 
Gonimençaran33i2. depuis Tor^ne du Mon- 
de , quatre ans après la naiilànce de Than'pGve 
d'Abraham* Quant aux fept Bioys Cha/dcenf , 

qui 
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qui dominèrent avwt les Arabes, & dont le 
prcnAct fat Evffchour^ comme leur règne fut de 

deux cens "jingt-cinq am ^ l'on doit rixcr leur 
commencement à Tan 3087. depuis la créa- 
tion de rUnivers. Nemrod premier Roy oa 
Tyran de Babylone avoit ufiirpé la fouvcratne 
autorité mit cens ans auparavant , c'eft-à-dire, 
à la naiflànce de ^baleg , & au tems de la difper- 
(îon des peuples; ce qui arriva l'an 27S7. de- 
puis rétabliflement du Monde, & 5*3 1. an 
après le Déluge. Voilà les véritables Epoques 
der&npitedesChaldéens, qui font ailèx voir , 
que l'Auteur des Pré-adamites s'eft beaucoup 
trompé, quand il a dit que cette Nation étoit 
d'une 11 grande & fi vafte antiquité. Comme 
elle â commencé du tems de Nemrod , qui u été 
fondateur & premier Roy de Babylone, elle ne 
peutguéres compter plus de mis mille 411/ de* 
vant Jelus-Chrill. 

Ayant poufle l'Hiftoire des premiers Roy s de 
Chaldée jufqu'au tems de Bzlus , & conduit 
celle des Aflyricns depuis BeVwx juiqu'à là fin, 
c*efl-à-dire juiqu'à rétabli0èmentde l'Empire 
des Médcs, je pourrois bien me dilpenfèr de 
parler des deux nouveaux Royaumes rétablis à 
î^inivc & à Babylone ^ quelques tems après la 
chute de SarJanapaJc. Néanmoins parce qu'ils 
ont été a(&z éclatans , & au'ils ont beaucoup 
de liai^ avec THiftoirè fainte, qui marque 
les grandes actions de plufkurs de leurs Roys, 
l'en diray quelque chofe, mais fort légère- 
ment, j 'ay cy-devant montré qn'c^ràace avoit 
jcttéles fondemeos de l'Empire des Médes fur 
les ruinesde celuyd'Aflyrie,&queparce revers 
lapuillàncedcNiniveavoit été prelqueabatuë. 
L'on doit ic ibuvcuir que ce tUmeux événc- 

G S xnfiut. 
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iTieat arriva iio. aas avant la i. •Olympiade ^ 
& 886. ans avant la venucduMcflie. Les Afiy- 
riem ioatfiant impadonment d'être aifervis 

fous le joug d'une autre Nation, après avoir été 
prés de quinze lîécles maîtres deTAfie, firent 
* un fi grand etfort , pour fe remettre en liberté , 
&pour récouyrer unet partie de leur ancienne 
puif&nce, que malgré larefifiancedes Miàile^ , 
ils formeremà Nifiwf un fécond Royaume; qui 
eut dans la fuite de grands accroiliemens. Ce 
nouveau trône fut ét^li fur la fin du règne d' Ar- 

ieinentda pnenciier, &- qumi^ingt-fixémt 
avantlesOlympiadess 3Fi94x.âstf)iRoydtJénir 

Cilem. 

L'onapeineà découvrir parmyles ténèbres 
de l'antiquité, qui a été le Fondateur.de. ce: 
deuxiémeRoyaiimede^iismJl y a néanmoins, 
aparence, lur un firagment de Caftor , qu^oir 
Prince nommé Mifi^/, bien différent de celuy 
qui fut mari de Scwnamis ; recueillit les débris 
de la Monarchie , & donna commencement à 
cette nouv^c Principauté des Aflyriens: pûfh 
rufeb SarJanapa/um^ dit BiJébedeCIâàcée Afifrio^- 
chroîîic. Bsfnum Ninum otàinusffe àlit afferunt y 
gra:c.p.i2. quorum numéro eft Cajior, Cet Hiftorien avoit 
4<5. & fait un Canon de tous les anciens Roys, &par-*' 
ChTono-^^^ d'Affyric, il dit àNmâChfonogra- 

j;r3ph. fbiaprinc$piymfeeinm(c'e& le pronicr Ninut 
205. prédéceflèardeSemkimis) iTédNimmufque- 
& lotf. diduximus , cjui rzgnum fufcepit pofi SardanaPa^ 
htm. KccTTiyciyofâfi' iTÇi Ishçv rc» J^J"; 
rvi SeiQ^ii^éitn ^n' U^fSatm^ruXXm Voila donCQII 

autre Niwwr » qui femble avoir été le refttura- 

teur de l'Empire des Ninivircs ou des Afîy- 
riens , qui a été depuis iitmUux peuples d^If- 
rael. I^es 
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RETABLIE. Chap. XII. isf 
Les^remiers fiiccefifeors de ccjcmi^Ninus 
fent mn iaccïtsàm* Je crois pourtant qu^on. 
pem compter de ce nombre S^ociroM, ScTih iUian 
jrame ou Tilgath , dont Elien nous alauvéles l'ib*i2. 
noms. Les autres ^ qui ont fîiivi , font mur- 
quexdans-rEcriture; làn^elle, & le Canon de 
Ftolémée, iioas ne ^aorions prefque rien de 
kpliioœfficm dé ce» nouveaux Roys. PWqui 
eft nomme dans rHilloire fàintearcgncaprés 
Tilgame; & après PhulTej^/4^/?///j4/^^4r. En- 
fiiite vint SéUmmaffar-y qai.detruiikleRoyau« 
me dlfiraêl , ou de Sanurik. Il eut pour foc- 
ceflhirfbnfiA$lefànieax^4ifif4cier«& , quiaveîcr 
lès armées innombrables auroit exterminé Juda 
& Jérulàlem , fi elles n'eullènt été défaites en 
une feule nuit par TAnge du Seigneur. Àjjara* 
le plus jeune de fes fils occupa &n trône, & 
étendit de beaoasup&pui^&nce, parlafoîiè 
de Babylone , qu'il conquit la dix-huitiémé an- 
née du règne de ManalJcr, Quatre ans après 
il envoyades troupes en Phénicie, elles affiége- 
rent & prirent jéru&lcm; & ayant chargé de 
fers ce Roy impie , que Dienlivroit à les enne- 
mis ^ elles le menèrent captif enBsdsylone, oà. 
néanmoins il ne refta que tort peu de tcms. Le 
faccciïcnvà'Affaradun intSaojdûchin y félonie 
Canon de Ptolémée ; & c'eft celuy-là nicnie 
qui e(l appellé iV^^c/^ot^piN^rdansleLivredc 
Judith. Après Itty il n'y eut plus qu'un Ro^ea 
Aflyrie, nommé Sin/W^w , à (jui Poly-hiftor 
donne aulîi le nom de Sarac. 

Ce Prince eut le même Ibrt que Sardanapale» 
Il fut vaincu par les troupes de Cyaxarù Roy 
des Médes, jomtes i cellÀ <fe NshpoUgar 
gouverneur de Chaldée; fe voyant réduit à Tex- 
trcimté, ii liiitlçfeuàfonPalais&àJtàcapilc^ 

G 6 &pc- 
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& périt ainfî au milieu des flammes. Cet événe- 
ment ^ qui fut le terme fatal de la puiilkice de 
>iinive^ & des Alïyriens, arriva Tan i6-. de 
JoJidfRoidcJéraùiem^ troisansapréslami^ 
fion du Prophète Jzrémh , 6r 62 devant J. C» 
Les ruines & la défolation de cette grande ville 
qui avoitfait tant de fois trembler tout l'Orient ^ 
turent lî entières , qu'on n'en vit plus depuis de 
veftiges; & àpdnelçait*<)n maintenant où elle 
étoit placée. Hinivt lèntit alors la colère du 
Dieu d'IIraël dans toute Ton étendue ; par ce 
qu'elle avoit cruellement afliigé fou peuple, 
l'ayant traité plulieurs fois avec une dureté im- 
pitoyaUe. Au refte ce lècond £mpiredes Ni« 
niviM, ondes AJyrifnr 9 n^eut rien qui appro- 
chât de la puiilance & de la durcc du premier* 
Car il ne s'étendit que iùr quelques peuples de 
la bailè Alie , les Médes ayant toujours dominé 
iiir lahaute? & à peine lublilla-t-il durant lef- 
pace de 240. ans, depuis Hinuf ie jeune , juir 
qu'à Sarac , ou Cimladan. 

Ilfaut maintenantqucjcdifè unmotdes der- 
niers Roys de Babylonc, puifque j'ayparléde 
ceux de Ninivc. Quand Ârbdce eut détruit 
l'Empire d'Afl) rie , & qu'il eut transféré aux 
Médes la puiûâncefouveraine, il établit Be7cjfîr 
Prince, ou Satrape des Babyloniens. Cet hom- 
me ^ qui étoit lors gouverneur du pays de.Chal- 
dée, l'avoit par fis foUicitations déterminé à 
&ire la guerre à Sardanapsie , âc l'avoit enfiiite 
pttiffîmentaidédelès troupes&de Ibnconfèil, 
dans TeTperance certaine d'un heureux fuccez. 
ht/cfe eut plufieurs fucccfleiu's , qui font de- 
meurez inconnus ; ils portoient tous la qua- 
lité de Rois ^ mais ce n'étoient que des Roys 
préqures & déperidans^ ét^lis par les Mé- 
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des, à qai ils (kvoicat une eQ)ece de Tabat 
unuel. 

Le dernier de ces Satrapes ou Roy s Tribu- 
taires fat NtfW4re> ditaatrement N^wjf^re, qui 
vivoitibus le règne d'Ami vi. Empereur des 
Médes , comme on le voit par un beau frag- 
ment de l'ancienne Hiftoire* Uy avoit alors à ^^^^ ^ I- 
la Cour de ce Monarque un certain Parfindoi maio in 
Perfè de nation, quiluy étoit agréable à caufecxccrgûs 
de fes belles qualitez de corps & d'cfprit. Ce 
Favori ayant rcceu de Nanare^ dontil s'étoit^cqa' 
moqué, le plus &tiglai)t outrage, quepouvoit 
jamaisrecevoirunhommedecoeur, demanda 
àlbn maître qu'il en cirât vengeance* Ar^eele 
luy promit folemnellement, lorfqu'il étoit en 
la Ville de Sulè. Mais quand il.fefut rendu à 
Babylone poury faire julttce y l'Eunuque M^. 
trofberne , qui avoit toute la ftvisur, gaigné par 
les préfèns de N4«4re appailà le Prince ; & ainlî 
l'injure demeura fins être punie. Parfondas ou- 
tré de colère ; ne penfa depuis qu'au moyen de 
ièvenger de l'un & de l'autre, c'elt-à-dire, & 
de fi>n maître, &de ion ennemi. JJoa croît 
quMl tua dans un feftin le Satrape Hânéire $ & 
avec luy l'Eunuque Mitrafherne , & enfiiitc il 
fcfiuva chez les CadufiertSy quiétoitune Na- 
tion de la haute Alie, proche de la Mer Ca- 
i|)ienne. Sa haine n'étant point enc<H:e aflbu- pio<{ajE. 
vie, il excita ces peuples a la rébellion, lou$^|^ 
ombre de liberté-, & les porta à foire à z\rtéc 2. pagi * 
une rude guerre, pour fc venger par-là de fon 
injullice. Tous ces mouvemcnsSc ces révolu* 
tions avinrentibus le- règne àeJoath^mKoy de 
Jémiàlem, vers le tems qu'on jettoit les fonde* 
mens de la Vil le de Rpwf. : ' 

Ce fat darantle cours de cette guerre ^ qui 

G 7 tut i 



Digitized by Google 
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fat longue & cruelle , qu'on vit du changement 
dans l'Etat des Babyloniens. Ces peuples qui fe 
fouvcnoient d'avoir eu autrefois des Souve- 
rains, s'ennuyèrent d'être dépcndans de ceux 
des Me^er , qui tenoient alors l'Empire d' Alîe. 
Ayant donc devant les yeux l'exemple des Affy- 
riens ^ quiavoient fecoué le joug plus d'unfié- 
cle auparavant , ils fe refolurent de fe fouflraire 
de robeïlfance des Médcs , pendant qu^^ir^cV 
ctoit occupé contre les Cadulîens. Ils mirent' 
Cenlorin '^àbonafiar fiir le trône des Chaldcens , & vou- 
lib. de lurent qu'il ne reconnûx plus l'empire & lado- 
dîenata- mination d'aucun étranger. L'inftallation de 
h cap. zi.ç^ nouveau Roy de Babylone, futfaiteau tems 
de 7o^rfc4'» Roy de Juda , le 26. du mois de 
Février , la première année de la v 1 1 1 . Olym- 
padc > [ix ans après l'établilTement deRowc& 
747- ans devant JesuS-Christ. Cette 
Epoque a été célèbre chei les Chaldéens , & 
parmy les Aftronomes Grecs, & c'cll clic 
qu'on appelle communément l'Ere de Nalfo^ 
naffaTy parce qu'elle a commencé avec le règ- 
ne de ce Prince, comme l'écrit Cenfonn. Il y 
eut après luy plulîcurs Roys , dont les nom^ 
avec les années, font exaélement marquer dans 
le Canon de Ptolémce , connu de tous les Sça- 
vans. Surquoy il faut obfcrvcr, que prefque 
tous ces noms Ibnt femblables à ceux des pre- 
miers Roys qui , comme j'ay dit ailleurs , avo- 
ient régné en Babylone avant le tcms de Bzlus , 
• ce qui fait affez voir que ces premiers Princes 
ne font point fuppofez. 

Ce nouveau Royaume des Chaldéens avoit 
à peine duré 67. ans, fbusunefiiitedcx. Sou- 
verains, quand il fat conquis par zJJaradon 
viJi. Roy de A^/??;i;i?3 filsdc iV«/irfc/^cr/<^. Il 

l'unit 
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lunitàceluy des Afiyriens^ vers laxxv. Oljm- 
^/W#lai8. znnécdtManaffù ^ qui regnoit en 
Jcrufàlem. Il eut deux fuccefleurs de fa puif-- 
lance , le premier fut Saofdochin & WuXxtCini^ 
ladM^ après Idquels ]Aabopollajfa¥ raina ende- 
rement la zrande* JW ^ w a ye e naét des iW^er y 
. ocrenrit la Couronne de Babylone entre les ma* 
insdes Chaldéens. Il régna heureufement; & 
Geluy qui luy fucceda fut foafite ]cgrand^Naiu^ 
chodonojory quiparfes belles conqueflesdôm» . 
a feu Royamne ttcn de«elàt&de l'accroîflè- 
msnt II n'y eut après luy que quatre Roy s fous 
lè^uels cet Etat floriflànt dcchût ai peu de 
tems. Il fut enfin entièrement détruit fous le* 
quatrième , nommé Naùûmde^ parCyras Prin-- 
ce des Perfès , qui comnsuidoMes troupes der 
Méâes; & depuis ce tems-là les Babyloniens 
n eurent jamais plus de Roy s. Ce deuxième 
Empire , que Nabonaffar avoit rétably, ne dura 
que 209. ans juiqu'à la mort de Natonide^ nom- 
imBaltaffar dans les Ecritures. Sa niinc& & 
Qéiol^onmt lauvent prédite par les Prophètes 
du Seigneur ; parce que Nabuchodonofor , le 
plus grand de fes Rôy s , mais auffi le plus dur & 
le plus cruel , avoit ofé lever la main contre là 
Ville & le Sanduaire de Jéruialcm^ & avoit 
trainé le peuplede Juda en captivité- 

L'on peut aifèment voir , par tout ce que 
j'ay dit dans ce Chapitre, furdesraifons, &des 
autoritex qu'on ne peut contefter , que TantL- 
quitédes Chaldéensn'eft pas fi grande, que les 
Pré-adamites Tont voulu faire croire; mais 
auffi n*efl:*elle pas fi courte & fi peu ctendac, 
que l'imaginent les Auteurs d'aujourd^huy. 
L'Einpire de cette Nation , n'a commencé y 
q^^1utemsde ^içmtQi pcâcûlsdeCÀ^^). c'eiV 

à-dire 



ifo L'ANTIQUITE' DES TEMS 
à-dire, vasraadamondc 2787. &aprésbieii 
bien des révolutions y & des cbangemens , il a 
prisfinfous Nétmiie Tan 5^335^. Sa duréen'a 
donc été que de deux mille cmcj cens quarante 
huit ans, Ajoûtcx àcettcfommefsS. ans, qui 
fe font écoulez depuis la ruine de cet Etat jus- 
qu'à Tavénement de Jesus-^Christ, & 
vous verrez , que la plus grande antiquité du 
Royaume des Babyloniens jufqu'aici tcms du 
Meffie, n'a étc que d'environ ^r£»/xrw///r quatre- 
vin^t jix ans. Ce nombre d'années femblcra 
encore trop grand à ceux qui fui vent le calcul 
ordinaire , puiiqu'il remonte plus de 700. ans 
au delà du Déluge; il ne laiflc pas pourtant d'ê- 
tre très véritable, & rien ne peut mieux faire 
voir Terreur des Juifs , le mécompte de nos 
Cbrouologiiles 9 &la&uiIètédesrupputatiQn$^ 
que l'onfuit aujourd'hay. 
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TABLE, 

Des Roys deBabylone &d'Aflyrift; 

; FONDATION DE BABTLONE, 

Ans da .... 
Monde. 

i^jo. T Es dc/cendans de Noe' s*étant beaucoup 
X^'^uîfîpiiez, commencent à bâtir une 
habitation dans le paysdcSENN a a r, Ja- 
quelle eut depuis le nom de Babylone. Cette 
Viife fut fondée w/7/ede«xtfnj avant le règne 
deSEMiRAMis, comme Ta éaû Erraniiis 
très -ancien Autçur. C'a iti j 74. ans apr^ le 
Déluge > prds de mnce ans ap^ kl moct de 

. Nofi') écplas devifi&ansaYaQelanaii&nce 
<l«i»fit. 

jL^55. HfiBERfilsdeSale, & quatrième petit fils d* 
Noé naît cette année au pays de Sennaar. 
S&M fils de Noé meurt cettean^> apréé 
avoir vécu 6oe« ans. Depuis la mon iie ce 
S*P»maiche» quiaYoitftt^n'^isûgemenl 
gouverné cette mttlcitaae de peuple > qmha- 
oitoie au pays de Sennaar » k deferdrc & la ty - 
rannic commença a s^ublirpcuapcufarla 
•-terre. 

^1^1. NsM&oD commence ▼erscetems.cy à ufit« 

£er la tyrannie» & porte les peuples àperdre 
\ crainte da Sei^eur , & a bâtir la Tour fie 
les murs de Babylone, qui jufqu'alors n*a- 
▼oit iti qu*unc fimplc habitation. Cela eft 
arrive' environ xo. ans avant la confufîon des 
Langues,quoique d ancknsAuteurs ai comp- 
tent 40, 

' ^787. Pha^ 
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Ans da 
Mondes 

1797* PHAt'Qii fils. 4*Hdber nîtmtouinée. Dîeii' 

^ confond le langage de ces impies, cjuibacif- 
foicnt la Tour de Babel ; multiplie Ies>laiv- 
gues 5 renverfe cette mafle prodigicufe > oui 
c'toit dcja fort élevée 5 & di/perfè ces peuples 
iujj^lateciei pouH^ltabiter&rpourlarcmpIii* 

ROTAVME DE BAïïïZOm^ 

Alors Nemrod petit fîIsdeCham, cjui de- 
voir aller habiter l'Arabie , fè rendinaitre de 
BabyIone)iqttietoit le partage d* As sur fécond 
fils de Sem s y établie un royatuncr & domir 
ne fiir lé pays d'alentour.. 

AssuR çhafTé par ce Tyran va plus haut vers le 
, T)'gre , y bâtit Ninivc Capitale des AlTyricns, • 

30 87 . Sept Roys. û^oÛ^ni^'origine têgnt» en Ba- 
llfkmaong'tttii^a^cés^kiiMtoDf^ ftfefMie^ 

micr eft'EvECHoiis» Leur regoc adore 115. 
ans , comaie on peut voir cy-dcffus. . 

Six Roys Arabes regnenc en Babylone après 
\n Chabléens, & tepremier eft Me'no* 
]>ACH> ou M*ifMGiNT£*s s Itur règne 
«dQrérdfMedeAXS.ans, iii(gtt*aiiiems de 



MONARCHIE ÙES ASSXRIENS^ 

* 

l^tf. DB'LQsRoy de Nkûre» deftouitt d'AssuR^ 
s'étaoc ligué afoc AlSfiSs Roy des Arabes f 
£ût h ejienvi'NABOMABBPrinicedeBabylo*- 
ne> &Te rend maître de ce royaume 740* ans 
après que Nbmrod, s'en fut rendu le Tyran 
& l'uiurpaceur I & xx7i.an&dcpuisJeDélu- 

ge. 
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Ans du 
Monde. 

^e, BB*£tf»parËi<Daquece<&BAbyIbne,ga*if 
* |oint à Ninive , donne commenoetneot àl» 

I . Monarchie du Monde , qui a été celfe des 
jifjyriens. Depuis cette jondion Babylcne^ 
été 1 60Q, ans {ans avoir des Roys particu- 
liers >. c*çft-i-dire, jufqu*au tems de Nabo- 
^ NASSAR. Cocie Monarchie des Affyriens a 
duré depuis cetteannée , juiqulàlanùtiede 
Satdanapaky Vdfmdc L4^.ans. 

Nmos rcgnecn Aflyrie&enBabylbneapréft 
fbn pereBi'uiiv ^rftâawcdîfriifimpiK'kr 
peupkrd^Afie» 

}^H* SwiitAm&pQâëd6r£mpire des Affyriens», 
& y ajoute dcstiauveUcicmqatoi* Elle a eu 

xxik'ii 1 1. (uccciTeuis > juIqu^iSacdanapale* 

ié}^. Les obièmcions 4i/&oiiof»^x cnvoTj&siA* 
riftoteparOdlifthÀie» Ibtfqii^ALBXANDRB 

. LEGii.ANDpricBabylone 9 commeneeiitceci» 
tcânnée, cjui eftlà^c.dcSEMiRAMis, &Ia 
syc.depuisIamortd'ABRAUAM. Cesobicc* 
ittâoosioac de 1 90 )^ ans* 

MONARCHIE DES ME'DES. 

4^87. Arbace ayant vaincu Sard AN apale , der- 
nier Roy des AfTyricns, détruit leur Empire , 
quiavoic duré 1 460. ans (bus xli. Roy> & le 
transfère aux Médes , qnilcpoflédent ^ jcn 
ans» Il écaUic Be*lesb SatrapedeBabylone;. 

ce PunceapiuGeursittcoeflairs dépendans 
dnil^Alf/, juUiu*àNA»M quifèfic 
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NOVVEAV ROYAVME 
DES ASSYRIENS. 

Ans du 
Monde. 

501 1, NiNus LE Jeune (è fbûléve contre les A/e^J^y, 
& rétablit le royaume de Ninive ou d'Afly rie, 
fl renommé dans l'Hiftoire (àinte , environ 
24. ans après la chute de Sardan A PALE. II 
règne 19» ans, & commence environ 8 6. ans 
avant la première Olympiade, 

5030. NiNus LE Jeune meurt cette année; Saccho- 
ras lu y fuccede ; félon toutes les apparences , 
& âluy TiLGAME ou TiL€ AT. Aprés celuy- 
cy vient Phul marque dans l'Ecriture : puis 
Theglat-Phalassar ; & enfuiteSALMA- 
NASSAR pcre de Sennacherib , tjuifùctu(f 
par fcs fils vers le milieu du règne d'E z e- 
c H I AS Roydejérufàicm. 

5097. I. Olympiade vulgaire, oÙCore*be futvi-' 
doricux. Elle a commencé fous le règne d'O- 
ziAS, 776.ansdevantrEredcJcfus Chrift. 

5 1 10, La Ville de Rome eft fondée cette année , fe- 
lon le fèntiment de \'arron. 

NOVrEAV ROTAVME 
DE BABTLONE 

511^. Na B ON A ss A R portc Ics Babyloniens à fccoiier 
Je joug des Méaesy pendant qu' Arcée leur v i . 
Roy faifbit la guerre aux Cadufîens. Il eft 
proclamé Roy de Babylone par les Chaldcens 
le 16. Février de cette année, é.ansaprésia 
fondation de i^owe, & 19. depuis la i.O- 
lympiadc. U règne 1 4. ans ; Ôc c eft de fà pre- 

miere 
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Ans du 
Monde. 

miere année qu'on oommence i'£r# de Na.' 
soNAssAR, dcabitie747.tnede?ant€dilecfe 

* Jeriis.Clirift. 

5x40. Nabonassar meure cecteannée&NABiAe 
luy fuccede pendant i.ane> &âNADXAS 
plttfieurs autres^ qa*oo fcatjmxdua^icQti 
nondePcolëm^» 

51 5 j. Salmamassar Roy d^Aflyric détmit Sama-- 
rie, Se k Koy 2Lumc d* Ifraël ou des X. Tribus p 
fiir la fin de la fixiéme année d'EzBCHiAe* 

51^0» Senkachiuib Roy de Ninive vient fondre 

fur le pays de Juda avec une armée formida- 
ble, la i4<^. année d'EzECHiAS Roy de Jéru* 

* fàlem. Me'rodach-Baladan ou AIar- 
DocBMPADE vi^» fucccflcur de NaboKaSo 
SA&> regnoïc alors en Baby loue. 

^t6%* Snm ACHBRI8 eft taéàNiniveparfespro* 

Eres enfàns; ion croifiémefils AssaradoN 
ly luccede , & règne en tout 44. ans. 

BABYLONE SOVMISE 
AVX ASSXKIENS. , 

5193. Ass AK ADON Roy des Afiy riens (c rend ma!* 
ttedcBabylone, joint enicmbleles deux lo* 
' yauînes, & règne cncmi) .ans. 

)X97« LesGdnéxauxil'AssARADoNpcenncntJéra'^ 
lalemla lie. annéedeMANAssE's, &iné. 
nemceRoy impkchargë de&rsenBabybne; 

510^. AssARADON puiflant Roy de Ninive mcuc^ 
cette année. Saosdociiin luy fuccede > Se 
règne 10. ans. C'eilkNABUCUOOONOSO&y 

duLivxcdeJttniTU. 
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Ans du 
Monde. 

C *d[l le dernier Roy des Ad^ie». 
f^M* Jof^ A $ r^ncaprësibiipereAnuMi, BcCoa 

aycul Manafk's en Jeruûlcin durant 3 1 . an. 
^irj^^XyAXARE's 1 X.Roy des M^dcs> quitcnoicnt 
^ ITEmpire de la haute Afic , rcg^e après 
PHAo&TB'spepdant 40. aiis. 

VESrUVCTJON DE NINIVE. 

*5X48. CvAXARE'sRoydes Mcfdes , s'étant fccret«- 
mentliguéavecNABoroLASsAR général des 
armées de CiNiLADAN) vient âvcc ce traître 
Kmdre{tir:^i^r.CrMXX AD AN fevoyant 

Efl? de (es ennemis, metlefetrdansiboPa- 
ae AuisiiaCi^ttÉfe» quifoccndéienicat ' 
dénote par h fiMir 'doijiî^^ Ainfr 
ftnt le imnd Royaume lîet Ailycîeiis } qui 
n'avoiç duré qu'envirou x } 7 • ans. 

NOVVEAVX JiOrS A BAMLONE. 

Aprâ lariuneSeNihm, NAiotoiAssAEent 

le Royaume desChaldéensduconlèntemeiic 
de Cyaxare*s i il régna en Babylone pen- 
dant ii« an, & comment vers la i^v^ année 
dcJosiAs. 

LegraQdNABUBUODonosoR règne en Baby« 
lone pendant 4^* ans» iainoade£oift 
ftereNASOJ^oiAiSAiu 

de:solationde jekvsalem. 

* 

SX87« NiBucHODoNosck& pcend férufalem la 19. 
anDjfe de ion xogn e h àéuw le Temple du 

Seig. 
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Ans du 

A&onds* - • - * 

Sdgneur» gliiavoicrubriflc 470. aos} & trame 
Si'BE'oiAs^ernicf Rov de JudaciKjaptiyiu! » 
apîésluy aVoit bit pcfacëles yeux. 

1^1^. EvilMB'KOPACH Roy de ^byloiie rcgnc 
deux ans apceâUmoUsdeioapexelSalpacho- 

fàitmouhrroabQaa-lreie£iûlmç;:odadi) & 

ùssAR» autrcaicfttBoniméNAaompEfils 

/ d'Èvilmcrodac , & pcric-fils du grand Nabu- 
. cbodonofor, lait mourir La BoRoso ARC HOD 
^ ufurpatcur du trône , & règne en Babylonc 
penaant 17. ans. Alors Cyrus regnoitca 
Perfê depuis quatre ou cinq ans, &Cyaxa- < 
R£*s du làn? des MedoPer&s rcgnoicfiirlcs 
'Médcs. CW celuy ^qi^ft ajppaUe O a E xHi s 
* Ms'tmt 'AttisIestJYtesGuiiB. 

$jj5. Cette année, qui cft la dernière du Royaume 
des Chaldécns. Cyrus étant General des ar« 
méesdeCtÂ^ARi'sKoy desMédes, prenfl 
Babyhne^ oui depuis n'eut plus jamais ilb 
tLof$. Aina &iit k cékbre Royaume des 
CMdiem ùa BéÊtyhnim y 9fsé§ zyck Atti 
dfpcrisNftMiiAHaitio^auis, &i548.d^ 
puis Nemrod, qui en tut le premier Roy. 
Deux ans après la prifc de cette grande Ville , 
Cyrus Koy des Perfes devint Monarque de 
loiite l*Âfi&pac la mo;:CideCYAKAfta^j. 
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CHAPITRE XIII. 

^^Ige P AmiquM des Egnticmejl grande i inah 

m Pré^êdémiies Je font vainement àffuyea^. 
Véritable origine de cette Nation^ Que c'ejl 

• Mifraim , €{ui en eft le pere & le findateur^ 
Mc'ms efi le fremicr B^oj d^Ej^pte. Ses enfans 
U fartégn^ mrè eux \ i*Mr ffmnenmnt difi^ 
fitensi Hsyaumet fitr^iee terne du NitSticeeJi 
Jeurs de ee Prince en l'd tajfe Egyptè j jhj^u^au 

• tcms de Motfe. B^echerche exahe des x v 1 1 . 
fremieres Dynajiies des Egyptiens, Qu'elles 
etntiH coUakraUs , is non jiiccejftves. Suite 
de XI 11. outrée* Djnaftiee eu Prineip4ute:( » 
fuient M teutee eee^Auttver. L^on fait voir 
far la liaijon éftf elles ont avec FEcriture , if 
avec PHsJioire des Grecs , iju^elles ne font 
point fabuleules^ Itn & durù 4f, ç^s Dfnajflîes 
4Sf de l^Empne det Efff tiens. , . ^ , , ^ 

• • , f ^ » 

LEs Egyptiens fur tous les Orientaux ont 
crû être les premiers hommes du Monde, 
& entre les autres ceux de Thftes en la haute 
Dîodoi. Egypte, fe font donnez la gloirede cettcami- 
ficui.Li.quité: Thebai^ é^xitjy^ot^vmèjkijfineos omr 
^P4* niummeetalium feeffe pradidm. hïwimoiDS 
^ • ces peuples tout entctex qu'ils étoicnt de cette 
vanité, ne firent point de difficulté fous le règ- 
ne de- •P-/^^^'^'^^^^^^) c'eft-à-dirc plus de iik 
. cens cinquante ansdevant J esus-Chkist, 
de céder i|uz Phrygiens les honneors de cette 
prérog^^ve» furuut^itaffei plailàaç qu'Héro- 

dotô 
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dote tacontc-dans k fécond Livre de fonHiftoi- Herodot. 
te. 11 eft pourtant my 9 fuclcsPhrygiens-n'^-ij^^V 
toient pas d\ine fi grande antiquité que les peu* * ^ 

pies d'Egypte , qui pouvoient fè vanter d'avoir 
eu des Roy s & des Principautez, avaiitque la 
Phrygie eut peut-être des. hommes pour Tha^ 
biter. 

Nous voyons dans rEcriture âinte que du ifaî ca^. 
temsd'//4ie qui vivoit fous Ezéchias, lesPfcir-'^*?^"' 
raotis fe glorifioient d'être defcendus de ces an- 
ciens Roysquidésle commencement avoient 
tenu l'Empire d'Egypte: iwx,. leur fait dire ce 
Prophète, fliiB,egimAntiqmfum'H9* ifnnximf 
Nous fommes, difi>ient-ils , les 
fils & fiiccellèurs de ces Roy s, qui ont régné 
dés les premiers tems. Eii-efFet, fi nous en 
voulons croire leurs Hiltoires & leurs an- 
ciens monumenS) nous trouverons, qu'il 
y a eu chez eux des Roys, pendant l'ef* 
pace de trente fix mille cinq cens vingt-cinq 
ans jufqu'à NeBam6e le dernier de tous , qui 
fut chaifé du trône par Ochu! Roy des Per- 
les dixneuf ans avant la Monarchie d'A- 
lexandre le grand. Mais la foy de ces Hi^ 
ftoires eft fuipeâe en beaucoup ce cho&s & il 
n'y a qu'à ouvrir les yeux, pour voir que ces 
anciennes pièces mêlent lafablcavec la vérité. 
Elles Ibnt viiîblement ^uleufes dans leur 
comnçiencemept, je veux dire, dans tout ce 
qu'elles racontent des règnes de leurs Dieux, ^ 
& de leurs Dciny Dieux ; car félon eux les 
Dieux; & les Héros ont tenu avant les hommes 
l'Empire d'Egypte. Mais quand elles viennent 
kMenis^ c'eft-à-dire, au premier des mortels 
quiaregnépamiy eux, alors k&ble celle, & » 
la vérité commence àparoîtte. 

H ' L'on 
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L'on pourra mieux juger de ce que je dis^ 
par ce fragment d'une ancienne Chronique des 
Egyptiens , écrite félon toutes les apurences 
avant celle de Manùhon , & peut-être même 
avant le règne des PtoUmzer. Voicy comme en 
parle George Syncelle dans fon Livre des 
Il (Cbio- ^^^^^ • Aî"^^^ ji¥.^ptios vetuî {juoddam 
ilogra- Chronicon 3 continem Dinajlias xxx, inoenera- 
phiapa- tionibus cxiii. immenfum tcmporis jpatium 
ginasi- videlicct annorum '^ôfif. fxveA(^'^ire/Ti >^ 
çÇkL ?rimo quidem Auritartim^ ^ k'vQ^ré^^: 
jecundàMdf^ftrxorum t Meç-p'^tav ^ tcrtid M^^yp- 
tiorumy r Alyvrrliaf^, Par les ^//r/^x , il en- 
tend les Dieux ; parles Mcftrùns les Héros ou 
les Demy-Dieux ; & par les E^zypttcns^ il en- 
tend les hommes, qui félon la folle Tradition 
de ces peuples ont fucceirivement régné en 
Egypte. Syncelle ajoute aufli-tôt combien a 
duré l'empire des Dieux & des demy-Dieux, 
lelon la fupputation de cette Chronique : Deo- 
rumRf^num juxta vitus Chrorncon : êt^v Ç«c-/- 

Af/* K^TTotXotiov ^ccvtKov. Vulcanï tcmpus non 
/i^çw/f^wr* Solre^^navit tri^inta annr.rummillt- 
bus i^*<^tX^Te^ (Ttifv fiv^tx^xT^etç, Tinn Satur- 
nus ac reliqui xi i . DîiprsfucYunt anms tcr mil- 
ia nongentisoBogint a quatuor , fT>jyÇ^4'. Dein- 
de Regesfiicruntviii. SemiDei pcr annos du- 
centos feptem decim t^fi o p \ Voilà les règnes des 
Dieux & des Demy-Dieux > avec le prodi- 
gieux nombre d'années qu'ils ont dominé en 
Egypte. La Chronique ajoûte, poft hos reccn- 
jcntur generattones xv. Cycli C^mcularis annis 
quadringcntis quadraginta tribus '/te c-/ 
par ces i générations du Cycle Caniculaire , 
il entend les XV. premiers Roys, qui ont véri- 
tablement règne vers le Nil comme je le feray 

voir, 
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voir , & dont le premier a été MeViex ; avant 
luy il n'y a poiat eu de Soovmia chez ld& 
£gyptiens. 

il eft ]iiaQifi:fte par la ieok leâim 
pièce , que ces peuples vainementcrcdiiksoiit 
rempli le commencement de leurs Chroniques 
de comptes fabuleux. Car ne font-ce pas des • 
fàbks toutes vifibles de dire que les Dieux & les 
Demi -Dieux o&t régné iùcccffivemeiit chei; 
cettcNadonpeiidantr6lpacede3420i.axL Le 
fameux Manùhon Prêtre ou Sacrificateur de la 
Ville d^Hùiopoli , qui a écrit l'Hiftoire d'Egypte 
par Tordre du Roi Ptêlcmce Philadelphe ^ mÎLtàot 
cette ancienne Chroaîque , fait régner JSir les 
teitcs du Nil les Dmix 9 & les 'Héros <m 
Di9ir«';maisil ne convient nullement avec elle 
nidans le nombre des Dieux, ni dans celui des 
Héros , ni dam années de leurs règnes , tant 
il eft vrai que le rseoSoDge ue s'accorde jainais 
avec lui même* 

Au rcftc les Egyptiens n'ont , ce me fcmble, 
inventé ces règnes fabuleux des Dieux &des 
Héros, que pour ne point céder aux CfctfWc'ew/ 
la prérogative d&i'auciennet6 Etc'eflavec af- . 
fez de ndlbn , que •Syncelle croit , que Manùhm chTono. 
a'a écrit ces fables , qu'à Timitadon de àeiVo/è, graph. 
qui avoit compofé fonHiftoire de Babylone P^^g- 1^» 
quelques tems auparavant. Voici fcs propres 
paroles : ^4 quaà Manethone Setennjta ad PtoU'^ 
métitm Bbiludflfbim Ceriptajunt , mendaciif fijt^ 
Mftatim fercipiet » cr m Bmfi mUâiknm em^ 

dans ion hiftoire, faifoit régner en Babilonc 
hlorus & plufieurs autres Rois fèmblables des 
myriadesd'années ; &Aim. /J^^? pour égaler cet- 
te vafte antiquité, fiiit r^er en Egypte tous les 
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ryz UANTIQUITE' DES TEMS 

Dieux & les Oani-Dieux. Lcs Chaldéens fe vaii- 
toient d'avoir des obfcrr at ions c^lcftes d'une in- 
finité d'années; & les Egyptiens^ pour les imi* 
ter , fe glorifioicnt de leurs grandes périodes 
îiflronomiques , qui n'étoient pas de moindre 
étendue. L'on peut donc affûrer, que tout ce 

* * que deux Nations , jaloi^s Tune de l'autre 
ont écrit par une certaine émulation d'a«;i» 
tiquité, n'cft que menibnge &: fiippofitioBvJ ^ 
Cependant c' eft fur cette prétendue antiquité 
des Egyptiens, que l'Auteur des Fn-adamites 
fc fonde encore pour montrer , qu'il y a eu 
<les hommes âvant tjidam. Ce qui eft fi vrai, 
9tx <iue dans le 1 1 1. Livrede Ibn SyftémeThéolo^ 

adamit. gique , où il traite cette nutiére , il met auTitcc 

^ftem- Chapitre vi . De Egyptiû & de anmrum my 
*i*c,6. y^^j;^^^^ pçy. ^^^^ regnavtjfe dicuntur jE^pno* 
mm Rc^cfy Du, Hmïs^ & hommes. Voilà certes 
Viikheivkfmldc^ Tautori- 
té des Livres fierez , & pour cowiiBmt le fend-' 
nient reçu depuis tant de fiécles de tous les Juifi 
DioHor. & de tous les Chïètiem. Cét Auteur n'ignoroic 

Uii lib. q^g x)iodore éaitdesEgy pticns : fouen-^ 
M ilhr narrétimum vro veriuu êfiz mp^exos, 
c'eft-à-dirc que THiftoife de ces peuples con- 
tient des chofcs incroyables , qui tiennent plû- 
tôt du prodige que de la vérité. 11 faut éviter l'ex- 
trémité des Pn-adamites , car elle eft dangc- 
reufe ; mais en même tems il nefautpasfe jet- 
ter dans celle de nos Chrmologiftef , qui traittent 
les Dynaflies des Egyptiens de. fiéjtion^ & de rér 
veries. Il y a de la fable dans le commencement 
de leur Hiftoire , on n'en peut pas difconvenir; 
maisdu reûcil y a«iifide la bonne foi & de la 
vérité. Ot ez de leurs Chroniques ks règnes des 
Dieux & des Demi-Dieux, & U n'y aura rien en- 

. . ^ iittitc 
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RETABLIE Chap, XIII. 173 
ifaite qui ne fbit peat-étre aufli véritable , que 

tout ce qu'il y a dans l'Hilloircdcs autres Na^ 
tions. 

L'on ne peut pas douter , qu'ils n'ayent eu 
des Roys.tr es-anciens. L'Eaiture nous ^P' ^^'^^f" 

féndj que k)riqu'c^^4i&ifm eadra par Tordre de 57^8: 
DieadrnisIepaysdeChaoaan, ilyavoit déjareq(|^ v 

des Pharaons ou des Roy s en Egypte. Ccluy ^ 

qui commandoit alors s'appelloit R^me(fz iwe- EufcB; 

nos 9 connmae alTûrent les Hirtoriens; èic e/î ^ h rono- 

trimutPhérao^ ditEufebedeCéûrée, fwi in^Jf^f;^ 

jcrtpturu wtmoraittr 9 eo regname FdMAreha^syncciu 

^ô'^Va^''* AÇg^tflCjtt^ xcCT^ATfv eiç Alyvrlôf, SiceS^-P^S»* 

Prince eft le premier Pharaon marqué dans TE- * 
criture, il n'eft pas le premier, qui. ait régné 
ches les Egyptiens^ ce n^eft que le deceuz 
qmont dominé en Uiajie Eg;ffn^l\j avoitm 
mêmetemsdes Rôys, qui commandoient en 
laTifciatdi^ & en d'autres lieux ; & ce font ces y 
difl^rens Princes qui ont foraaé le grand non^r 
bre des Djnûfiks y qaiibiit flurquées danslMl8> ' 
Hiftoriens. Ceux qui les ontôâ InocéBilws^,. 
lèlbnt beaucoup trompez, & les ont prelque 
fait palTer pour tkbukufes, àcaufedestemsim-- 
menfes, qu'elles occupent. Les dix-fept pre- 
mières ont été collatérales, commfejele feray^ 
voir pins bas>9 & leur, durée. n'c;ft.p0s allée anr- 
dàkciemiUeânr. 

Mais avant que dedcvélopper cette matière, 
j'entens les Dynajiies des Egyptiens , qui ont 
donne la tortureà tous les fçavans, ilàut târ 
cher d'éclaircir Torkine de cette Nation , en 
remontant jufqu'à les commencenoens^ Ity à ^\ ^vy^ . 
dcî^.Pcres de l'Eglifc & dWex bons Auteurs, t^^u^ 
quiaflureat^ que Ncc\ . lequel après le Déluge capUc 

H i avoit. 
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174 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
1 M . & avoit été étably de Dieu comme héritier , Seig- 
^^'f^: neur & poflèffeur de tout l'U nivers , le parta- 
laftiiu/ geapar ton ordre à fes trois enfans, Scm., "la- 
hïief phet , & Cbam , quelque tems avant û mort. 
IIS. Syn- Et Pii74/?ri«x Evéquede Breffe, qui tioriflbit 
^i^t^L furlafinduiv. fiécle, eftaUé fi avant dans fon 
gr. pag. Livre des hérélies , qu il a taxe d erreur ceux 
45; & qui contredifoient ce fentimeiit, qui peut-être 
étoit alors affez communément reçu dans l'E- 
glife. Quoy qu'il en foit, dans cette diftribu- 
tion des terres, Chdm troifiéme fils de ce S. 
Patriarche , eut pour luy toute l'Afrique avec 
TEgypte; &felonS. E;>//?A4n<'& quelques au- 
tres > fon partie s'étendoit depuis Bjoinocorurcj 
non loing de Gaze , jufqu'au Détroit de Gades^ 
înaintenant appelé Gibraltar: Cbamo autem^ dit 
ce Pere, obtigit terra à FjjÉnocorura ufque ad 
Cades , verfm meridizm. 
L'Egypte étant échûë à Cham avec les terres 
Cencf. de l'Afrique, ily en a qui croyent, qu'il alla 
cap. 9. l'habiter; car Dieu en le benilfantavecfes fre- 
^. I . & j.gs leur avoit dit à tous trois : croiflèi & multi- 
^ 7!"^* pliez & peuplez la terre. Il avoit même réitéré ' 
ce commandement en leur difant encore: vos 
Mutem crejcite & multiplicamtniy & sngredimini 
fupertcrram ^ impiété eam\ étendez-vous fiir 
la terre & rempliflèz la. L'on a peine à croire 
qu'ils n'ayent pas obeï à cét ordre du ciel, lors- 
qu'ils ont vû leur .poftérité aiTez nombreufe , 
c'eft-à-dire , trots ou quatre cens ans après le 
Déluge. Il n'eft pas non plusvray-femblable, 
que r Afie & TEgypte , qui font de fi beaux & de 
fi riches païs , ayent été pendant trois ou quatre 
fiécles lans colonies & làns habitans. D'ailleurs 
onvoitpar letcmoignagcde7o/t;)?/?e , queDieii 
avoit comimandé aux defcendans de Noc'defc 

répan- 
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RETABLIE. Chap. XIII. 17^' 
répandre fur la terre , long-tems auparavant 
qu'ils euflèut entrepris la Tour de fiabylone. 
ÇéthMomuàit^ qa'iisn'd)eïrentp2^àcçpxe- 
xrûer Gonumndement , & que Dieu voyant qu^ 
leur nombre s'étoit beaucoup accrû, leur or- 
donna une féconde fois d'envoyer des peupla- - , , 
des , & des colonies eadifférens lieux : cœterûm abto.K 

juJkme j H$ fropazandi multiplieandi^ue. Amîq^ 
ffnerif gtâtU cQlonias deiueerent iU «-«a» C9f . s < 
S-ç0meif rix^M >dni»/«s > homines rudes parère 
no/ucrunt^ 

O&roit-oa dke^9 que Sem , qui a été un S. 
Patriardie, unfaQmœedebénédlâion, ait ré- 
fifté wéc ies deux frères aux ordres du Seig- 
neur ? Et croira-t-on qu'ils ay ent eu befoin d'un 

nouveau commandement, lorfque leur jeu- 
neflè s'étoit beaucoup multipliée ? Car fojephe 
dit, qa'ilenfitun £scond : cum enim florerem ju^ 
vemuHs muiiiifidifULf Deut rurfum de colcnU 
"^dedueendsadmonuh. L'on peut aoire que cér 
ordre réitéré n'a été donné , qu'à cette folle 
multitude de jeunes gens^ que Nemrod avoit 
fcduits , &cpii entreprirent d'élever laTw de 



Sabylon^e, avaatquedefedifper&r SxthTti- 
re: facàamur^ diloient-iU, mtifCivitdtmif^^^^^^^^^^ 

Turrimcujus eulmzn penin^at adciielum,^ 



Icbrcmus nomcn mjlrum , antequam dividamur 
in imiverfaf terras. Us fçavoient donc bien » 
qu'ils dévoient & répandre fur la terre i ^vdfr 
qu'ils d^ient, ame^uémdivUjâmuiinumvet'^ 
jas terrât. Et d'où le içavoient-ils , finon pajr- 
ceque Dieu le leur avoit commandé , & quç 
iVo : en avoit fait le partage ? Mais ils n'obeïrcnt 
qu'à l'extrémité^ ai^undils fentirent la maûl 
du Tottt-puifiàot , par la cotnfufion dei liux'' 
goies, ^lerenverfementde cettexnafleprodi- 

H 4 gieufe 
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jy6 U ANTIQUITE' DES TEMS 
girafe, qu'ils prétendoient élever juiqu'au 
dcf. 

Il n'en fîitpasie même des tsdà fih St V^i t 

accomplirent les ordres du ciel, &le com- 
mandement de Icurpere. Ils le diviférenttous 
trois en difFéremes parties de la terre, &:com-^ 
mencerentàenprendhre poiTèflion, aiThabi- 
ter : Diluvhtm^ ditGeoig^ Syncelie, if- 
Chroi^ '^ifiJ^^^P^ orfei» univcrfum IM nef filir. Si 
^^I^^ft véritable, Ton peut dire que Cfc^m alla 
Pfâl. ie4 prendre pofTeffion de l'EgyptiP, quicftfouvent 
f. 2*3 . ôc appellée dans. l'Ecriture/4 Terre de Cham $ car 
IJ^ ^ pourquoi diton, FEgypte eft^Ueplutôtuom- 
iol^^\z2. ^^^^ Ternie eham , queles autres parties de 
* ^ l'Afrique, peuplées par les defccndans de ce 
Patriarche, s'il n'y a jamais mis le pied? Mais 
il Ci4iw n'eft jamais entré dans TEgypte, l-oii 
ne peut pas dire la même chofe de ton fécond: 
Ûls Nlefiéti)»^ on felon les Grecs Mefitdim. 
pofc prefque affûrer qu'il en a pris pofleflîoa 
, comme de l'héritage, quiluyavoitétédeftiné', 
ou par fon pere, ou par fonayeul; & c'eft la 
raifon pourquoy cette Contrée du Nil eft nom^ 
xnée la Tme de iàefréém ^aas les Livres 
fiints» 

Synce/le établit ce fentiment, quand il dit 
« Synccl- dans fbn Hiftoire des Tems, que depuis que 
lus in L'Egyptea été habitée par lAtflraihn , ellea été 
chro- appellée de ce nom par les Hébreux^ par les 
pag^"^ ; Syriens & par les Arabes : ex quo â Mejtrmm fe* 

6iii,6c cundo Chami filio JBgyptur frtmùm habitat a efl , 
79' ad hoc ufque tempm ab Hebneis y Syrifif Ara^ 
^A^^ràt ^^^^ vocatur Mejlraa > KetXÙrut i 

lib.?. * Mfr/pflcî*. De-là vient &nsdoute, que lespre- 
fiap.7« ixûersde&endansdecéthomme, quelesEgyp-* 

tiens ont regardé comme leur, Héros, fontaj^ 

peliez 
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RETABLIE. GhakXIII. 17? 
pettcfit Mf^fibir dans leiirs aïKt^ 
ques. Dc^plas on rok par rEcritur&qae c'eft 

de ce Mcjlrasmy premier polTefTeur de l'Egy- 
pte , que font fortis tous les diftcîrens peuples 
qui ont habité cette Région & les Païs voifins ; ccneP*- 
mmine font les Ludiem^Mdi&y c'eft-à-di- capite 

WlUbaid€\ ItsUéBiens , ou Likytnf voifiny ^l"^^^ 
de la haute Egypte vers le couchant du Nil, les rhaicg. 
e^namùns^ qu'on croit être les o^Awwow/>ex3& lib4. ca*- 
les Najamones ; & quelques autres peupJes^dGf» P"^ 
qaels font ibitis bôix de la Colchide^ avecles 
C4f^dcdms, èclaPhiliftim. Toutes ces N»^ 
lions font venues de ce Mefraim , quiaetéle 
pere & le fondateur des £^y/?//e»x. 

Les Hiltoires ne nousaprenaentpoint quand ^ 
ilcfteotréenEgypte'; Biais je ifêiçayn ou n'en* 
poorrok ppint devines ^elqne chofe, parce: 
qui reftc des anciennes Chroniques de cette Na- 
tion. Elles appellent Me/?recwx les premiers ha- 
bitans d'Egypte, dont elles ont fait des Héros. • 
&de$£>W)^?£)!ieux, & donnent à leurs règnes* 
2ri7. ans Qii,2St4viî;i!^n Mfu^on. Il elkert^ 
tain, que ces preniâerslibn»iM{$<mprét€ii^ 
Héros , qui ont commencé à peupler TEgy pte^ . 
n'y ont point régné. Car Mencx cft le premier* 
qui en a été Roy. Il ne feut donc point donner; 
ce nombre d'années au rcgne des Mejlnem > . 
qui ne fut jamais , maïs plutôt à leur étaUific-r 
mentdans levais du Nil, quiedle pJusriche&K 
le plus fertile de tout l'Univers. Selon le témoi- 
gnage de cette Chronique , qui en^ce point s'ac- 
corde aflex bien avec Manâhon-^ Pàa peut: 
croire que Mefimm fils de*Ci^4iKiacommenoé^ 
d'habiter l'Egypte vers du monde i6%y.m^ 
teiib duPatriarche Hiùer , euvirou foixante & : 
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onze ans avant lamoitde S cm & 430. ans après 
k Délire» Mais 1^ ^VEgfftcméiéïaiA'- 
fée dés: ce tenis4à, il ny a pon» cuifeRoys 

plus de deux fiécles depuis ce premier établillè - 
ment. 

Voilà, cemefembk, ki»vérHal^O]:;^iiie<k 

k peut décôwnrir parmy tisiféBébres^P^att^ 

«iquité fi reculée. je ne puis être du (emi^ 
ment de ceux , qui difent que Mefiraïm n'eft ja- 
mais entré dans l'Egypte , mais fcs neveux & fes 
delcendans ; & je ne vois pas qu'ils en appor- 
tent aticupefoUderaifiH}» lkdtànt,queleiiom 
de Mi^éàrià eft diea ks Hébreux uneefpéciedte 
fif/zè/, qui ne convient gucres aux hommes^ 
mais à un peuple & à une Région, tphroi'm , 
£uis rien dire de ph^eur&satres , n'a^il pa&lii 
ibnMàcéuiU ^ & cependant c^eft lenotnd^oa 

ftajjï'? Mejraïm de même, ou fi vous voulez 
Mejiratm j étoit fils de Cham&cfrcvQdcCbus <St 
de Cbanaan. Et comme Chus a été le pere des 
Arabes Toifintde l'Egypte , & Qkana^n le peit 
desGhsnanéffiSQilrPhéiKic^ ^àa&Mftff^ 
a été le pese des Egyptiens. Ils difent encore 
que la forme de duel qu'a le nom de Mefraïm 



lyhaide j & Tlnferieure que ks Grecsnom^ 
ment Dr/M, & qui dhril^ parki^lMMiebat 
ék NiLMM ficelai, conraicm <A<€rqtierE^ 

crituredit , que Mcjraim a engendré les Fkatru^ 
fient , c'eft à dire les peuples àç^Vhatros ou de la 
l"bcî«ade? Me/r4<)» n'a donc , àproprcmem: 
parler , donné fon nomqn'à la b^lk Sgypteoà 
ils'eftétably, &d'oùilapéttpI£tOQteslesai]tres 
Contrées de ce riciie pays» 



marque les deux E; 




la Supérieure, ou la 
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RETAS.LIE. Chap. XIII. 179 ' ' ' 
Il faut lîiainten^it venir aux K^j^w^'x, & aux * 
I^ynajlies des Ègy pâeas , après ayoir. parle dc^ 
leur origine- Sàon ce que je viens de dire éi . 
Mejraïm & de fes defcendans , qui fc font les 
premiers ctablis fur les rives du Nil , TEgy ptea ^ 
été habitée plus de deux cens ans avant d'ctrc 
gouvernée par des Roys & des Souverains. 
Tous les Hlftoriensy qui ont traité de c^Kor 
yaume, confina H^rcio/e» t&nn^tkm» Era- j^j^. 
tojïhzm^ ^pellodore, Diodote deSicile, Pfi' s\cu\ hbl 
fhe, fuie <Ljfricain ^ Eujtbe^ (aSyncelky con-i.nat. 
viennent, que Wnù a été le premier qui por- gag, 4a. 
té le titre de Roy. LesEgyptiens, écritDiodo- 
xe, difent , que MeWx a été le proipi^^oy 
après les Dieux : fofl Dm ^impffimum JEgy^ ^ 

(TêLf *^ À'tyvTTrH Mïjvd'v^ Hérodote dit la mcnie pag. i^u 
choiç, & affûre-tjue la ville de tAemphis acte 
Tottvrage de ce premier Prince: ai^ hoc prima 
B^tvpSîTifiBuriTiêi urh cmdHét efi j ^éenunc M^«ho 
lAanphis afpellatur, Manéthonquiaécrit l^Hir JJ^aft^^p^^ 
ûoire de fa Nation par Vordre çlç ^toUmù Phh 
La^lph^% apré^ les Héros ou Demy-Dieux syn^d. 
*çpIÇ|)te,JS^^^^ comme le premier d^ toy^ 
ceux quicnittenarEiT]^^ fojiih;^ 
toasJcuSemi'Deos^ dît cétlVrfteur , frirtt4Ï>iç; 
vajflia fuit Regum viii. i]uorumprimusMem$ 
Thinites annis <Ji, iw/^cr4i;/f^<tf»«r/fTi^$, IV^ 

, Eratoltoâic QrreoéfeD^ quç Iç l^oy Everg»^ 
. $û fîicceflfeur de Philadelphe app^Iàd'Athénes ; 

pour avoir foin de û Bibliothèque, avoir tait un- • 
Canon ou une fuite des Roys de Thzbes ca la • 
haute Egypte, qu'ApoUodore Athénien avoit 
mis dans fes Chroniques- premier de t^^^i^ . J^^j;^^»' 
étoit Al^iitfi # cojçune il eft clair par Syncelle 

H 6 quïdonwî 
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pud syn- quiuous a ûuvé une portiede ce Canon, dùot 
. pas- voiqr les paroles , Le premier Roy deThébcs* 

«a été MeWr de la Ville de TAix , fon règne a 
" duré foixante deux ans, primur é Tbebais regna^ 
4' vif Micner Thinites M«m$ ©«i/r«$ prafidù duiem 

imif il. Ileftmànlfefteparletétno^nage 
c0â^iîfeN:&nnanimed6cesra^ quiont 

été iîiivis des autres , que Me'wcx eft le premier 
Tofcph. des Egyptiens, qui a monté fur le trône; & 
libros.' ^ofi'fhe donne aflez à entendre qu'il a auffi été Iç 
Anriq. fjremier, qui a porté le noni de Fbsrémy. 
. qu'ont euaprésluy tous Icslùcc^curs. 

'îlyaaffetd'aparenGe, queceMeWrétoitde 
la Ville de Thts proche celle à'^^hdos en la 
TUbaïdc. Elle étoit fituée au couchant du Nil 
tirant vers laLibye , entre ceFleuve & le Mont- 
Pûmmius, vis-à-vis de la grandeOafô. Cette 
Ville étoit anciennement confidéhd>le ; puiP-' 
^ que quand l'Egypte fut la première fuis divifée- 
^, en lïi. Nomes > que nous pouvons appeller 
y: Provinces ou Gôuvememens, ily enayoitua 
- appelé le NowîeTAnrf/e, qui'tiroitce nomdéhr 
^tûc'Thit. Il y améme lieu de croire, qucr 
ic^Prhîce , y mit le fiége de fon Empire , auflr' 
bien qu'à T/jc'i!^^'/ ; toujours l'on voit une fuite 
de XVI I . Roys qui ont régné à Tbis immédiate- 
ttient après luy,' & quiontformé^lesdçuxptc: 

H eut aparemment trois fils , qui fiirentld! 

fucceflèurs de làpuiflknce,. & qui partagèrent 
fon Empire. Le premier fut nommé t^f/jorrr, 
saÛ- commanda après luy dans la Haute Egypte ^ 
nethon. où eft la ville de Théier ; Fautre fut CuruMf » 
*^ j partage toute la Baflfe-Egypte , qui 

SvncdT. comprend le Delta , & toutcequ'ily ajufqu'à 

li^^i^i laJVlcr rouge & à lUÛAOCor ure ou au Mont Ca- 

lius.. 
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RETABLIE Chap. XUIi t9t 
fliis. Il régna 63. ans , & eut une aflèz longue 

fiiitedefiicceflèurs, qui tenoient peut-être leur 
- Gour à Hzliopolt i & le troifiéme fut Nz'chz'ro- 
fhefp qui r^ua à Mmfhis. Il y en a qui Eu(êb« 
eroycnt, que c6ttJfh9iif eft le Tfco#bukrMtfr- 
Mredes Egyptiens , èc que c'cflrluy qui adonné ub!i? 
tes (çiences à cette Nation , & même les lettres 
&lescaraâéres. Ce premier partage, des en-* 
fens de Mené/ forma d'abord trois Royaumes ' 
confidérables , un de la haute , & l'autre de b 
^affe Eppte 3 & le troifiéme de MempUt ; au 
milieudes deux autres. CeuxdelaThébaïde& 
de la Bafle Egypte ont prefque toûjours fiibfifté^ 
au moins reipace de plus deux mille am ^ 
hormis qu'ily a eu quelquefoisdesRoyspmf» 
fins> quvlesoatURis&poflèdeztoasdeEHC. 

Ces deux grands Etats furent inccmtinenr 
après divifcT. en de petits Royaumes, que les 
Grecs ont appelet Dynajiies ^ c'eft-à-dire, 
Principauté:^ , & il y en a eu julqu'aunombre 
de XX». chez les Egypticiis- tAthotir qiiipoflfe^ 
doit toute la-Ti!r^(6ifiW«^ partagea (ai terres à lès 
efifims, comme avoft fait fonpere. Il donna à 
celuy qui portoit fon nom (car Apollodore dans* 
le Canon des Roys le nomme <LÀthotes) la haute 
partie de la Thibdîde , dont la fameufe ville de 
lêMbts^ ovLUgrêmU'Diûffoli» étoitlaCapitale^ 
GencMjr fi>A autre fils , eutlabftflèpartiedeliEr 
. Th'iaïJCy quIeftaudeflùsdeMewi/^ifV, &fon 
fiégc fut la ville de Tfc/> j où Mem'! fbn ayeut 
avo i t re fîdé. C*eft proprement ce C encznù qui st 
été le chef de la i . Dyîwftie , qui cft nommée: 
DynaftiedesTififir^r, ou des Princes de Ubixj 
& qui a été lîiivîe d\ine autre de même nom , 
qui eft h 1 1 . Quelque tems auparavant il s'étoît 
fermé un autre Royaume à Mcmpbif , ville cé^ 

H 7. lébcc. 



Digitized by Google 



482 LVVx>îTlQUITF DES TEMS 
lébr e filuce à la poime 4u Oclta , ou le N // fe di- 
visé eo plufiau:$.hiaoches. WMrophù établit: ' 
cette nouvdle Principauté ; foit qu'il fut ^s^^ 
oubienfucceflèurdc ^\znù j ainfi que les deux 
autres cy-<lefïiis nommez; foit qu'il eut ufurpé 
by^fouverakieté. Il doim^oounencementàla 
iii. DyjQaftic ^elée des-MeiTM^i^fx » quieui^ 
une jUccdebeaitGoup d'aMfcs <|aiwtt|ihbkv^ 

fiecles. La puiflàncc desRoysde Memphis fut 
alTezconfidérable, elle égala prelque celle des 
floy s de Thébes & de kbaÏTe Egypte.^ 
Outre ces trois Royaumes établis à 

ÔLdmk^ Jb^aid^^ après la mort 4e Méaiés^ 
&defi)nfilîyAthotis, on en vk encore d'aiwcs 

dans l'Egypte inférieure où regnoit Curudù. 
Car i^fô la fuite des tems, il y eut des Princes 
qui régnèrent à la /»e/«eD«;//'û/i dans le Delta ^ 

sdlleur$.^tt<âclair partottl<:equcjc vîoisdedi* 
ifej que dés les premiers commencemens de 
l'Empire des Egyptiens , il y eut plufieurs pciits 
S^yaiin^^Principautcx, quiliibAitcrenten- 
&n^idiflnv&t bien paeties 
4e l'Egypte. Ce qui pcouve iq¥iociUematf> 
que toutes les Dynafties de UUwlthM tHxMi 
point été fùccelTives^ comme quelques uns 
l'ont crû; mais qu'il y en a eu plufieurs dccol- 
latérales, ^<^fuWîftéenmemetems. j 

IV i I . premières , qui ont duré ji^fqu' w tons 

de lAoïfe, Car alors ces Royaumes furent réduite 
à deux feulement; fçavoir à celuy de la Balfe 
l^gypte, dont le fiége étoiiiOiafpoli , &à r4- 
nàs -, & i celuyde laHaotc, oudelark'^4ii«. 
Mak avant d'entrer dans le détail de cespettt^ 
Royamnes^ & d'eu marquer Tordre, &laluc* 

cclEoa, 



0 
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RETABUE. CHAP.Xm. - ^^ » 

iproposdettiMteer, quMd IM^ylepfétnter 

de tous les Roys a commence à régner , & de 
fixer, autant qu'il eft polBble, le tems de fa 
domination & de & puifiàace ; parce que de 
cette Epoque dâjko^ t^ bkfiîice^Dym» 
fiiesou PlÉn€^paltte^i^ Egy pâmM ' 
V Letemsderélevattonde IVUWràJa pniflfeice 
fouveraine, nous découvrira la véritable ami-» 
quité des Roys du Nil & de la Nation aes Egy- 
ptiens. Je vais faife voir ^ • ce Prince 
monté ftrr le trôiiç, quephis d\infiéel^apré9 

liingues , arpivce lorCju'on élevoit la Tàur de 
Babylone. Ce fut donc, félon la fiipputation 
que j'ay établie, Yxn 3^904. depvûs la création 
duMonde;! kdfS^deputeleDétc^; 1 i7.anft 
siptéste naif&ncede & kidSfpei^ikmde» 

peuples par tout T Univers. Ce calcul paroift' 
d^autant plus véritable , qu'il ne devance, que 
de fix ou jept ansçd^ de Syncelk^,^.^met le 
fegne de -ce Prince eent vîii^gl^ijUNre amaprés? 
ce fàm^'4^ûamim» €% que je dis def^ 
H M &tfueftCde ce pretîâer Roy ne &ra pa^ dîfficite 
iprouver , fijc puis trouver dans Tantiquité un 
point fixe & certain, qui allie l*Hiftoire làinte 
avec la profane, j^entens celle des tfiâiUiUf^ 

Cé^ & ftÊMOb» iiietvteiB«ii;^mM en la 

perfonne de Moife & du Roy t^^mcfis fon con- 
temporain. Ce Prince qui, comme j'ay dit cy- 
deilhs7 s'appeloit auffi Thc'fpofif^ Àcelay^à 
mêmeqatmontoitfur le trône pour gouverner 
l'Egypre, qu^tid Met/ifatappcféaagoixvetne- 
mentdupeuple de Dieu, lldonnoitcommen- 
ccmeut à Lixvxii* Dïoa^e des Egyptiens ^ 

quaiid 
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quand ce S. homme commençoit à donner des* 
Loixaiislfiaëlites. Uétokâs&fiiocdleiiEde 
Bbsrém Aisfpbrépnutbofir , qui fut englouti 

dans les eaux dç la Mer en perfecutant le peuple 
choi/î. La rencontre, & pour ainfi dire, le. 
concours de ce puif&ntltoy & de ce & Legillao 
teor , dans ua même teni^ ^ j^diuiuiefiQteid 
année, .que j'ay fàitvoirMChftpktevi 1 1 • j^ar 
des autoritcz inconteftables , eft le point le plus, 
affûré qu'on puiflè trouver pour concilier les 
deux Hidoires , pour fixer le commencement . 
du rcspe des Pharaom y &pOQrétiiUirlg Yéii^- 
taUeAntiquiié.des£gyptiais*< . ,:t>,r^/' 
Cela étant lùppofé, il eft aifé de. montrer, 
quand s'eft formé TEmpire de cette fuperftitieu- 
fe Nation, & quand elle a commencé à être 
goaimnée 'fw des Souverains . La fiicceiCon. 
des Roys^, qui ont été depuis iM^f jniqu'à. 
Jbmflt^ joiûi^effiix wnte de leurs Kgne^ m^. 

fera une preuve certaine,. Nousenavons^deux^, 
celledesRoysder/7e'/Jr/ , qui eft dans le Canon. 
d'Apoltodore , & celle des Roys de la Ba^fê} 
Bgyfte > qu'£tt££be & Syncelle nous ont conr^ 
finrée. Lanranieie eft imiiik, pascequ'oni 
ignore qui eft le Prince de Thébes , qui aétédu 
temsdeMoïfe, fur lequel on doit fe régler. Il 
n'y adonc, quelafuîtedesRoysdela Baffe Egy-^.: 
pte, qaÀ nous poiflè. fervir en cette ocçafiQO^ 

&! par-Hr ^ verra commm d*années & £ys»t 

écoulées depuis l'origine de leur Monarchie, 

jttfqu'au règne de ce Prince , & au gouverne- 

mentdeMoiy^. Volcy la fîicceftion desquiaze» 

premiers Roysdelamfe Egypte , .avec leswr 
atodelearreg9e.v «.^^^ 
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RETABLIE Chap. XUI. i8f 



R O r S DE LA BASSE 

E 6 r p r E. 

H» CmtoDif a rcgiid 4^ .ans. 

III. SpANiusaregné ^^..ans. 

IV. . Deux anonymes oDticgpéfiio 

ceffiTcmem: 72.ans. 

•Vf. Su0N€Hosfsaregné 49. ans. 

VIL AM£*Hs'ME*^saiegiié ap.ans. 

* ■ 

VIII. AMositar^é. ).i.ans. 

IX. Ac£'sBPTHiiB*sarcgac - » 13 «ans» 

X. AcHOM&taMgpé 9«ans, 

XI. AMiYSBsarcgiîd '4.ans. 

XIL Chamois a rcgné^ . xx.ans» 

XIII. AMi'siSE*saregnë é5.aiis. 

XIY. UnAQony{aeai;egad I4»ans. 

XV. Usi'arcgné 50. ans.. 



chrdho- 

;rraph, 

SynccU. 

inchro- 



Somme ^lo. 



George Syncclîe, après Eafèbe & Jules AfH-^ 
cain , nous a conftrvé la fiicceflion de ces Roys 
dans û Chronographie. Il fe trompe néanmoins 
cncequ'ilenniet.dix-fept. Car il cHconûant 
par raodouicChroii^tte des Egyptiens, qu41 
dtedansfbnouviage, qu'il n^yaeaqoexr.gé-^ 
aérations, ouquinzeRoysdepuisNfeWr^ qui 
a iUcaedé aux Héros ou Demy-Dieux julquà- 
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m U ANTIQUITE' DES TEMS 
la fciiiémc Dyn^e, dont le chef a été B^- 
meffù, BA effet ^nftêrcbut ax'û fait le 1 1 1« 
Roy, eft un nom Grec quîcftlîippofé, &qui 
n'a jamais été donné aux Princes d'Egypte. 
Pour celuy de Scrapsf qui eft le v 1 1 . dans fa lifte , 
ce n'eft pas le nom d'un Roy , mais d'un Dieu 
des Egyptiens. Ces deux émii ofte^^ il o'en 
rcftc que f «m^e , comme marque Ta^cieane 
Hiftoire de cette Nation. Après ces xv. géné-' 
rations, ou ces quinze Roy s, qui félon toutes 
les apparences ont réfidé à Hûiopoh , elle a fait 
ïuivtekfeixiéme Dynaftie, qu'dte nomme 
des T4ifîtej > c*eft-4-4ire dotPriwes quioatrc- 

gné à T4«i> j & en compte v 1 1 1 . Voicy les tcsr- 
Oh^i- mes de cette Chronique: pojl SemiDeor gem* 
I on-apod rdhoms XV* Cjcls Caniculâtis dejcriptx 

# i^pS* Xie pieiBier de 

4,^^^ CCS Roy S a été B^nuffù^ qui a mis fon fiége dans 
''■^'^y. lavilie de T4wwfiir une des branches orientales 
^ du Nil, au dedans du Dtlu. Syncelk n'en 
compte anffi que huit depuis luy jufqu'à G«iwi4- 
n>, & ne leur donne conimc la Chronique que 

1 90. ans. Je vais mettre les noms & les années 
de ces Roy s, qui ont fuivi ies quiniepre- 

iBiers« •. . ' \ .'■ ' - ^' 

■ - ^ ■ • • IT. — » J . ^ - . - ■ -. • ' . 

• » • - j r « V • • . . * 
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RETABLIE Chap. XIU. 187 

DYNASTIE, SEIZIEME. 

Des huit Rêjs, qui ont refidca Tanis^ 

XVL Ramessi'» 1. ac^Dé &9«atis. ^ 

XVII. Ramesso-mi*nïs II. arcgnc ^S-^^^^-^^l*^^ 

XVIii. THTSt-MAiLB*s ixi. aicg^ )i«ans' gnphîa. 

XIX. Ramesse*-seos IV. àregné ^ 5 • ans. ^^^Jî^^^^^ 

XXI. KAMtssi'-BA^Ti» %i. arcgné 3^aiis.P^*' 

XXII. RAMEssfi-YAPURisYU, accgné i^.aosu 
XXUL CoHCHAHis Ttsi* aicpi^ 5.aDS« 



Somme 190. ans* 



Ce CoiicWiy faiûtiéme&dariiierRoydeUi 
XVI* Dynaftie de$ Tankers eft^ comme Von 

voit, le vingt-troifiéme depuis Mewci-^ &tous^ 
ces Roy s ont poffédé l'Empire de la baffe Egy- 
pte l'efpace de 700. am. Ce nombre d'années 
s'cft accomply la . du regae de Cêncharit^ 
comme l'écrit Syncetle, dom voicy tes^paio- 
les , qui fervent infiniment à régler rHiftofrc 
des Egyptiens : anno quimo Concharis iftiu^ , Syncell. 
K^gis Dynajlia xv.l. Cf^U apui Manùboncm ca^ in chro- 
niçuUrisappdlati Mni DCC. €emflintut nogf-P*a- 

fiût voir (^'it< Ife trompe , quand il mcN: vttgt- 

cinq Roy s depuis MeWx , il n'en faut compter ^ 
que vingt-trois. Ils ont régné pendant 700. 4nx, 
commeileftciairparlcsaDiicesdeieiir&regHcs - 

mar- 



îS8 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
marquées cy-dclliis. Abraham a prisnaiilànce^ 
IbasHjfifie/ïeWTiojquidIlevingtiéme; &c'eft 
Syncetl. lu^ le premier Vbarém , qui foit marqué dans 
înChro- l'Ecriture: hic primm eji Pharao. qui in fer 
j^*^ * ftUYtî memoratur , eo rtgnante , Vatrtarcha 
Abraham drfcendu in ^^gyftum. Ce n'eft donc 
pasiàns raifon que ^olzphe écritdans fes antiqui- 
tés, queM^, qu'iliàitlepremierP^4oif , 
\ lefbndateiirck Mmphit^ a précédé debien 
Tcfeph des années le tems de ce S. Patriarche. M/Wt€//x 
Antiquit. multis ajinis patrem nojlrnm Abraham pracejjît^ 

libro 8 . Rien n'eft plus véritable i car M c'nù avoit coni- 
^^^^^ ^' mencé de régner 5'34s ans avant lanaii&ncede 
Siiun?*' ceporedescroyans. ^. 

Après ces xxiii^ Roys dont je viens de 
parler, & dont le dernier a été Cowcfc^rir, une 
multitude de Pafteurs Arabes , ou Phéniciens , 
B^i&Oii^mf^im^Bni&Egyftc^ y établit 
r 9litmm^ qaieftlami. ap- 

V . ; pellée Dynajlia Paf^^Htm , la Principauté dci^ 
rafteurs. Elle a fiibfîfté pendant l'efpace de 
303. ans fon s le gouvernement de VII. Roys, 
, &lon le témoignage de Syncelle, quimetCer/ox 
«1 noihbre. de ces Princes étrk^ers, & 
donne 34. ansderegne, fin: l^autorité de Ma- 

Synccll ^^^hon> Certos [ècundtm Mancthonem annir 
Chron. ^tjadro^inta i^uatuor tmfcrium obtinuit xj' ^ t- 
graph. M«»£7*' "irti (aS Aiotarix^Ttit. Ccs Princes Phéni* 
E^. jciens ou Arabes, fi vous le voulez,, s'arrêter 
rentd'abordenunlieuqu'ils fortifièrent, nom- 
mé J^éirii 3 dans le Nome Seihrûite entre Vélufe 
& la pointe de la Mer rouge; ils s'établirent en- 
lîiite à Tanif 3 dans le Delta , & pouffèrent en- 
fin leurs conquêtes julqu'à la y 'ûlcdt Memphîf» 
Mm les Roys qui conmiandoient à Thâ)es, 
s'^tamliguexavccceiix qniiegncneoldaiAraii? 
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RETABLIE Chap. XIII. 189 
îtrc partie de la BaflTe Egypte tirant vers l'Occi* 
cident, me les Pafteutsn'mroientpA envahir, 
à caufe des canaax du Nil , chajfTerent enfin , 

fous la conduite d' Alifphra^muthojir , ces Prin- * 
ces étrangers , qui par leurs incurfions avoient 
dcfolc , une grande partie de ce beau royaume^ 
Ceft ce queftf/ejpAe raconte après JVbuwfthon ; joCcph 
voicyiès paroles: poji bae veràRsgum Tbeiai- Ubioi.l 
dis f ér ^gyp^ reliqua , féttam dicit Mamtho 
fupCY Fajiêrcs invafionem , ir bellum maximum 
.ac diuturnum. Puis ilajoûte, fut R^ge dutem pag,* 
eut n$menerai Àlijphragmuthofn ^ 4 ^^•ê*^ Aai* 
^Pt^ri^^^rn , vitkt dicii l^aftms $ if univep' 
famJS,gyptumperdid$ffi. • 

Cét Alifphragmuîhofis étoit apparemment 
Roy de la petite Diofpoli ville célèbre du Delta 
au Couchant de Tanis i &ic crois que c'ctoit 
le dernier Prince delaxv. Dynaftieie/ Diojfpo- 
lifer. 11 régna environ 36. ans, depuis avoir 
. chaffêles Fadeurs, & réunit fous fon Empire 
toutelaBalFe Egypte, quiavoitété, pourainfi 
dire , miférablement déchirée durant pluficurs 
fiécles. Ce Roy puiflànt , qui depuis fes vidoi- 
res réfidoit ordinairement à Tanis, eft ûns 
douteIePW4»ndeMoï£e. C*cft luyqui après 
tant de rudes perfécutions , fit for tir d'Egypte 
les Ilraclites , & qui fut enfin fiibmergé avec les 
chariots & les armées dans les flots de la Mer 
rou^. Il laifTa un fils, nomxûé^mojis ou 
mqpf par lesHiitoriens , qui regnaapiiés luy , & 
qiiifutle Chef de la xv 1 1 1 . Dy naftie des Dtojpo- 
du Delta: &non des Thdcem ou Diojpc 
lites de la Haute Egypte , comme quelques re-r 
cens l'ont éait. Vd\\si\^Rflu pajîmrs ^ com- 
me on les appelle ^ jqui ont fuccedé à Concbsris^ 
& qui ont été vaincus &chaflfe2 par Mifphrai- . 
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ROYS PASTEURS 



contta 
Apionem 
Eufcb. in 
ChrottO- 
gt.ôc 
Synccil. 
in Chro- 
AOgUph. 



'à Tanis . 



XXIV* SAuait 1. tLscffd 

XXV. Bb'on II. arcgdë 

XXVI. APAcHNAsiii.axegné 
XXVIL Apowïïf xv. ategné 
XXVIII»Tanu« y. arçffié, 

XXIX. C«RTot Ti.atfgpié 

XXX. Assii rii.arcgfié 



19^ ans. 

3^. ans. 
éi. an5« 
jo. ans. 
44. ans* 

49* AAs* 



XXXL Alisphragmuthosis a tcgpé' ^é» 

apies avoii chafsë les i'aftcors • 

^ Ce font-là tous les Roy s quiontfuGceflive- 
ment poffcdé i'cmpire de la baÛk Egypte , de- 
puis lAénù jufqu'à ^mofis , ibus qui Moilc 
prit la conduite , & îe gouvernement dupcuplc 
choifi. Il elt aile de voir par la durée de leurs 
règnes , ÔLf^s Icsfommes toulcs que j'ay mu^s 
au pied, combien d'années ic Ibntpâfiéesibus 
YempiseàtccsPbin4om. }etroave 1039. ans^ 
depuis le premier Roy, julqu'àlafindtttegnc 
à'Altjfhra^muthufis, c'eft-à-dire, jufqu'aujfOK- 
fperiime«^deMt///è'. L'on eu compte autant en 
remontant depms le tems de ce S. Legiflateur 
jttl^a*ila 118. mE^jdLtSbélcgi c'eftdancla 

cent 
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RÉTABLIE Chap. XIIL 191 
cent dix-huitiéme.atméede ce Patriarche, fils 
&lucccâi9ird'tftô;r» queleRoyauiiieifEgyp» 
te a i^riscomiDeiicanent en la pet£>iiiie dt 

Mener Vharaon ; & ainfi j 'ay eu railbn de dire , 
que l'élévation de ce premier Prince des Egyp- 
tiens a été Tfn du monde 2904. le 648^. depuis 
le Déluge , & le 1 1 7^. après la oai^Iàiice dt 
Vbéileg 9 & la dU^eifioft 'des peuples par toute 
la terre. Cela s'eft Éaâi 2969. ans avant l'Ere .* 
Chrétienne;* & par confequent Tétablifïèmcnt 
de l'Empire d'Egypte devance Jesus-Christ 
de prés de troù mtileans. S'il eft vray que tes 
Mf/h^m c'^-è^ire Mejirém , & fesdejtbeifr* 
dans, aiiic>ieittpQflSSdétesmmdttl^&t7*^ 
avant cet établiflèment de Souveraineté , on a 
la véritable Antiquité de la nation Egyptienne, 
qui va à prés de trois msUiékux ans ans àcyfMt 
Jf suMJhUIst. 

Sicecte preuve n'établit pas aifeï lecofixaien- 
cemeritde la Monarchie des Egyptiens, -en voi- 
cy une autre qui ne fervira paspeuàTautorifèr. 
Syncellc aflûre dans lii Chronique , que lèlon SyncclU 
le fcntiment unanime des Hiftoriens, fils c^'ro- 
<luPattiatchcÎ4co^ . eut kgouvcmcmc«wl'E- ",^f 
gy pte fous Pbaram nottuAé Apophês : ma ênim 
omnium vox cjî ^ ditce Chronographe, Tcfeph 

U^^ip f Ahiirtu. €ét Auteur, ^aprsîftue ibi^m. 
tout pris de Juks AfUcaki, dkpkisèas, quenit- pag 10^! 
vant l'opinion de quelques-uns, Jolcph fut 
vendu en Egypteran4.dccéte-/f/>o/;Ai>> qui le 
fit fon Miniftred'£tat, lor£iu'ilétoic dans la 1 7. 
ntoéeétOnkicff^i bk wnvafi ferJEgyf^m 
, ttfni pfepb dminstm cmfihuH , oMm émperii 
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Il n'y a rien en tout cela qui ne s'accorde mer- 
veiUeu&meat bien avec THiftoire &inte, par 
laquelle on voit que Joiieph fiitmenéenEgvpte 
àrâgenc»ide/èi^e4y7r , comme porte la val- 
gâte , mais de 1 7. félon l'Hébreu & les lxx. & 
que (ref:(e ans après il fut chargé de l'adminiAra- 
tion du Royaume; car il avoit 30. ans quand il 
iiit élévé par Bbéiraon au fùpréme degré4e puif* 
fince&d'licmnear. OrUeucônftant , qu'enre* 
trc^adant depuis la 17. année ^Atophis juP 
qu'a Menù , Ton trouve 815'. ans ; oc depuis la 
même année, qui fut celle de l'élévation de Jo- 
ièph, Ton compte Z24. ans jufqu'àlafbrtied'E"* 
gypte fous la conduite de Mtfi/e 9 & juiqpi^aiire* 
sned'ÂiiM|/î/. Cesdeuxibmmes jointes enfemr 
oie, font comme j'ay dit, celle de 1039. qu'il y 
a depuis Mne r julqu à Amofu , ou jufqu'à TE- 
xode. Je dis là-deflùs , que Moïiè a délivré les 
IfiacUtes de lafor^ritudc d'Egypte l'an du Moi^^ 
3943 • comme il eft manitiefte par laTable da 
Chapitre vu. Oftezde ce nombre mille treme^ • 
neuf am , & vous v er rex que Menez a commen- 
cé de régner Tan 2904. depuis la Création de 
l'Univers , 1 1 7. ans après la diiperiîou des peu- 
^ pies, &lanaii&ncedePir4/<s* * 

Après le dénouement^ ces âfficnkeï qoi 
ont exercé Tefprit de bien des Sçavans , Ton 
pourroitdire, que je n'aurois rien fait, fije ne 
xe^lois autant qu^il eft poffible, les xy 11. pre- 
mières Dynaftics des Egyptiens, & fije n'en fi-, 
xoislestrais&lesannées. Jenei^heperibn*- 
jofeph parmy tant de Qironolo^ftes quien fbit ve- 
scaiigcr. nu à bout, & même peu d'entr'eux ont voulu 
lib. 2. Tentreprendre. Lcgrand Sc^/içer a tenté cedef- 
^^jj'^**"feindans fes Canons Ijfegoguiues^ oufesintro- 

f4 ûs.<luâiaQS à la iciencedes Tons, mais il y afi 

mal 
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RETABLIE, Chap.XIII. 195 
xnalreiilii, qu'il n'a été fiiivi de perfonnejui- 
qu'àimintenant. Car ayant voala &irc toutes- 
ces Dynafties liicceffives , conune fi elles 
avoîcnt été Tune après l'autre, il leur adonné 
une étendue immenfe , &4es a poufTées bien 
loin au delà delà Cre^mn^i/MWe^ &méme Petavius 
deikp&iode}ulienne. Uincon^)atablePerePé-iib. 9. & 
tauion Anti^onifte. l'en a repris ayecjuftice : ^''-J^^ 
mais il n apas du pour cela traiter ces Dynafties tempo- 
de iuppofées & de fabuleufes y ou du moins il en xum^ 
folloit apporter des raiibns. 
. L'on peut dire que le célèbre Marsham , 
honune de qualité & d'une giande érudition, a 
travaillé là-deflùs avec plus defUcte^dansfen 
Canon Chronologique des Egyptiens, & qu'il 
a allez heurcufement réglé quelques-unes de 
ces premières Dynafties. Mais durefteilajetté 
une étrange conmiion dans THiftoire de cette 
Nation , pour en avoir trop reflèrré les tenîs , 
& pour avoir fait du Szfac de l'Ecriture , le 5ejf6- 
Jirif des Grecs, c'eft-à-dire, pour avoir con- 
fondu deux Roy s, qui ont été éloignex l'un de s 
l'autre deplusde cinéi cens ant. Je^ tâche d'évi- 
ter ces extrémités; je ne donne pas aux Dyna* 
fties des Egyptiens des tems immenfes , mais 
auffi je ne les abrège pas trop. AureLleiln'eit 
pas poffible de les régler connue il faut dans un 
difcoui^ continu ; la multitude des Princes , & 
des règnes, des Epoques, &tles années, eau** 
lent neceflàirement à Te^rit de la confofion & 
de Tembaras , fi on ne met quelque forte de di- 
ftinftion dans l'arrangement de cesFrincipau- 
tex. J'ay donc crû, que pour en venir à bout ' 
plus aifément , il &lloit les difpoijbr dans une 
efpécc d'ordre Chronologique, qui marquât 
par les années du Monde , le commencement 

I &k 
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&liifin de cbaqae Dynaftie. Je commcnceray 
parcellcdesTip^irer, oaéesFnBCCsécTbis^ 
qui cft la première , après que j'aunq^ dkdeax 

mots du Royaume de Thcier. 

J'aydéjainfinué, qucAferier, premier Roy 
des £^ptiens , donna pour partage à ion fils 
nommét^ibMfy loote la tbnte E^pte. U 
ftinble même qu'il Iny laiflft le Royamnede 
Tbtbeî deux ans devant fa mort; car nous 
ilpoîlo- voyons par le Canon d'Apollodore, qu'il yre- 
dor apud gna jç. aiisi ^ lieu qu'ailleurs fon règne ne fut 
synceii. quedeH-aos. LaviUcdcTfc:'^/oùilfitûréfi- 
denceétokooDfidérable, frfbttoûjoursde^ 
la Capimic de la Thébaïdc , ou de la haute ^y- 
pte. Les Grecs dans la luuedestemsrappellc- 
xent Diofpolis Aïo^^êXti > comme fi vous difiex 
Vé/U de ytipiier , parce <pie le Jupiter des Egy- 
ptiens, nommé par eux ^jfiffiMii , étoitentin- 
gulicrc vénération chez les Thébéens, quiluy 
avoicnt drcHc des Temples magnifiques. Et 
Nahum. c'eft de là que cette Ville eftappelfceNa-i^w/iû» 
*:ap: î- V. dans le langage des Prophètes, c'eft-à-dire, 
ll^^^^^l^^ desnem ^ oahdiiidtintd' Aamm. tÂ^baircot 
xechid ira fils de même nom qui luy fîioceda , maisce 
ne fiit qu'au Royaume de TlSes , & nonàce- 
luy de lihis , & fon règne fut de 31 . ans. Ce le- 
cond Aihotis troilîcme Prince deThcbes, eut 
ane longne faite de &cceflèiirs, juiqpi'aunoni- 
brc de plus de qnatre-vingt dixKoys, qoi do* 
minèrent en la haute Egypte rcfpuce de deux 
milkdcux ccnr an:. Syncelle dans la Chroni- 
în^ehro- "^^^ enaconfervé xxxvi 1 1. àcompter de- 
iiogr. â Mûtes jusqu'à Amuthammt ^ & dit qu'ils 
P^. 91. ontrq;né 1075*. ans; & ainfi ces années ieter>- 
Mi47* minent au tcms de Moïfe, lorfiju'il conduifoit 
les liiuclites dans le délert. Ilajoûce qu'après 

ceux- 
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RETABLIE. Chap. XIII. i9f 
ceux-là il y en aencoreeatiii.aatres, iont 

il n'a marqué ny les noms, ny les années, 
croyant , comme il dit, que cela étoit aflèï inu- 
tile. Cependant il nousauroitfàitunplailirjfia- 
gulier, deleslaif&ràlapofterité. 

Je aois que fesdeuxderniersdecesRoysde 
Tlî&cs , ont été GnephaSe > & fbn fils Bceebù* 
rif > qui fut brûlé tout vifpar Sabbacon Roy des 
Ethiopiens , ou des \jrabes , après qu'il eut 
pris & deiblé la ville de TMbes , & trainé les 
peuples en captivité. La deibladon de oette 
puiffiuite Ville eft clairement marquéedansun 
Prophète; &, ce qui eft étonnant, pas un des 
Interprètes ne s'en eft appercû, non plus que 
lie beaucoup d'autres faits prédits & aunoQce:^^ 
par ces hoimnes divins. II y a donc aflèz d'ap- 
parence, que le âmeux Royaume de Thébîes 
aprisfinenlaperïbnnedeBocrAor;> ; dumoins 
îln'cft point allé au delà durcgnedeP/^iwwïcW- 
chi^s, contemporain de Mana^'ù Roy de Juda; 
ainfi Ton peut dire, qu'il aduré environ 2230. 
ans, Ibus quatre-vingt-onze Roys. Car cettse . 
délblation de Thébes , caufée par SMsem, 
arriva vers la w.Oljmpiado , lorlque Joatham 
filsd'Ozias regnoitcn Jérufalem- Je viens main- 
tcnantaux Dinaflies des^yptiens, quejevaift 
tâcher de débrouiller en les mettam 9 ou en* 
lènnble, ou Tune ^rés l'autre , &lon Tordre 
destems. 

Il y en a eu XXX. depuis McWxjulqu'à NeHa* 
nibe , le dernier Roy de cette Nation, qui fut 
dépoflèdé & chaflc d'Egypte par Aftax$rnù 
Ochtts Roy des Perles , quelques annéesavant 
la Monarchie d' Alexandre le Grand. De ces 
trente Dynafties ou Principautés, iln'yapro- 
prcment que ksxvii* ptemicre^Y qui foient 
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emlxirailccs , parce que celles-là ont été colla-, 
téralcs & comme impliquées les unes aveclcs 
autres, y ayant eu plufieurs Roys , qui ont do- 
* ]iiinéenièinbleendifféremN0i93e/du^ 
pacedeplusdeniî//e4nj>. Quant aux xiii.dcr- 
nieres Principautés , à compter depuis la dix- 
huitiéme, qui correfpond au tems deMoïfè , 
iln'ya plus tant de difficulté!, parce qu'elles 
ontprefiiaetoutesétélucceiiives. Jecommen- 
ce donc par la première de tontes , qui eft celle 
des Thinites dans la haute Egypte , j'en marque 
rctabliiremcntpar les années du Monde, &jc 
feray de même à toutes les autres. 

LES XVn. PREMIERES DYNASTIES 
des Egyptiens félon Pordre des Tem» 

• • • 

/ PREMIERE DYNASTIE 
Des Thsnitet. » qui eft auffi la première félon 

Mancthon, & Jules Afiricain. 

An% du 

Monde. E fut en ce tems-là, c'eft-à-dire , 
jpo^., x^V^deux mille neuf cens ijuâire de- 
puis la Création de l'Univers, le fix ceni éfud- 
ranie^huitkmc depuis le Déluge , que le même 
M:w 3V , qui donna commencement à l'empire 
dTgypte , le donna auffi à la Principauté de 
T/;/x, proched'A^jfiwdanslaThébaïde. Elle 
n^ftix comptée comme la première Dynaftie des 
ap\îd ' égyptiens par Jules Africain & jpar Eufébe^ 
s>'nce'il. iipics iMaacrhon; bien qu'elle eut été établie 
p»-»^ avec le Royaume de Thébcs & celuy de la Jyaire 
i^Sfpt^ , qui par confequent font d'une égale 
antiquité. Aiheiù 61^ de ce Prince la poliéda 
après luy, avecleRoyaumedeThébes; il eut 

pour 
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*pOîir fiicceflcur fbn iècood fils CcnaSnù qui 
commanda à T/>ir> pendant que l'aîné, nom-* 
mé comme luy A^fcow , regnoitàThébes, & 
il continua la pofterité des Princes der/17/i-jul- 
qu'à la huitième génération. Ilyadonceuviii. 
Rois depuis Mraex dans cette première Dynar 
fà^àç&Thimes ^ dont 'RifiMcMs à été le der- 
nier. Elle a duré Tefpace de 2 f 3 . ans , étant fi- 
nie Tan du monde 3 1 fy. environ vingt ans avant 
la naifl&nce de Nacbor , ayeul à^f^brabam. 
Cette Dynallie a été immédiatement iuiviede 
la 1 1 • des Thiniiet % que je mettray plus^xia^ 
car il y en a d'autres qui la précédent, feloa 
l'ordr^des tems. 

PREMIERE DYNASTIE 

Des Memphites » qui cil: la ttoiiiéme 
jfeloa Manéchon. . 

Ans ^tt — 

Konde. T E Roy M/5»e/ ayant eu T Empire àt 
J:îiÎL. JL# toute riig> pte , a poflèdé Tiitat de 
'Mcmphit auffi bien que les autres qui font fur le 
Nil, de forte qu'on peut dire, que la Princi- 
pauté des TS/Lemphites a commencé avec celle de 
This & de 'Bbe'^x, qui ibnt les premières» 
Néanmoins comme TËgypte aâépart^eett 
différens Etats après lamottdeMe'ii^ , ocquc 
c'cft Ncch&ophù qui a été le premier Roy de 
yiemphis , ainli qu'il eit marqué par Jules Afri- 
cain , oajic met le conomencement de ce 
Royaume que'cette année-cy. Il ëtoit dans la 
ptus^belle & la plus- avantagetde fituatton de 
toutes les terres du Nil , un peu au delFus de hi 
pointe du oùcetieuveiediviièentuntde 
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branches & de canaux, entre la Baflè Egypte 
la Thébûîcle. Cette Pùncipmté eft matqiiée 
OynaftixainKif^ Africain: Dynaftiaiii. 'BgffmMtm^ 
tpttd f bit arum ix. quorum prstnus Necberopbet âm^ 
wR^fL ^^H^^^^^' Elle afubiifté depuis le règne de ce 
• Prince pendant 214. ans, ou pendant 276. à 
CQB^er depuis Menés , & a fini vers kspre- 
XDkse^vûmtesdc^achêrtjcxkld^Ab^^ ËUe 
a été immé^atement fiiivie de quatre autres 
Dynailics de Memphites , ce qui a fait cette 

Principauté tres-fioriilàate 9 &axmlu.cclébrie 
le aomdcMmfhîs^ 

SECONDE DYNASTIE 

• Des Thinites^ qui eft aufîî la féconde 
ièlon Manéthon. 

âM du , 

jiondc. T" A première lîynaffie desPnnces de 
<'57. I ^T/nf en laThébaïdc étant finie cette 
année par Bknachts fixicme petit-fils de MeweV ; 
Bachus transfera la puiflance ibuveraine à une 
autreâmiUe, & forma ainiila Ki.Ptincipanté 
des Thintm. Elle a fîibfifté pendant 302. ans 

; . fous le gouvernement de ix.Roys., dontChé- 
nércsacté le dernier. Le RoyaAne des TA/>^z- 
$cs finit en ià perfonne , ^aut ieloa toutes les^ 
^parences été détruit i»u:r4imingr puiflànt Roy 
deThébes , qui conquit auffi celujr de Mem- 
phis. Il avoit duré Tefpacede fff. ans fous deux 
Dynafties confécutives , qui ceflèrent Tan du 

^ -, . monde 34f Q* vers la 20. année d^t^habam. 

fld Voicy ce qu^cndit Afiicaia: Dynajiia fecunds 

Fg« 54* quorum (rimus Bochiis regnavU émnis 38» 

S E* 
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RETABLIE. Chap. XIII. 19? 
SECONDE DYNASTIE 

* 

Des Memphites.^ qui eil: la quatrième 
félon Maxiéthon. 



Ans du 
Monde 
3180 



c Ç Or» a cté le chef de cette 1 1 . Dynaftic 
: Odes Princes de MmfMs^ & a régné 

Dynufiiaiv.alierm ccgnathnM Mem-^ DjrnaAis 
pbitarum^gumoSo 9 ijuorum frimus ^^^ts annis^^^^^^^ 
X<).fccunduî Sufhis annis 63. quipramïicm om' pa" 55.* 
fiiummaximam^nxU y li^' f^sytr^t ^.ya^t 

^hi^A. ,A&icain ajoute oft antre f^^iïi/; mais 
Eufébenelefeconnoitpomt, &nemetqueftpr 
Princes datis cette Dynaftie. Elle n*a donc eu 

que VII. Roys, fous lefquels elie aduré pen- 
dant 208. ans , & a fini vers la quatre-vingtième 
année de Jhar^pex^ d'Abrabaixu 

PREMIERE DYNASTIE 

Des Diojpolites^ qui cft Ppnziémc 
ieioi> Manéthon. 

■ 

Monde. A Prés le décez de Mènes , Curua/s 
J^l -Zjiqui pouvoit être un de fes fils , eut 
pour partage toute la Baffe Egypte , comme 
tA^hotis eut toute la Haute, & NtMro-phùÏQ 
milieu, qui étoit TEtat de Memphis. 11 eut 
plufîeurs ilicceflèurs , qui apparemment refi- 
doientenlavilled'//c/io/?o//. Sous le treizième 
nomme Amtftjù^ ille forma un autre Royau- 
me dans le Delta enla/»ema ville bien 
diSëreatédeT/^'^r/quiavoitleiBe^ & 

I 4 c^dt 
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aoo L'ANTIQUITE' DES TEMS * 
c'e(lde-là que cette nouvelle Dynallic de la Baf- 
fe Egypte elt appelée dcsDiolMites, qu'on ne 
doit pas confonare avec les T^e^eeiw. Elle n'eft 
DynaftLx 9^^ felou Africain, & aeuxvii.Roys , 
apud & néanmoins elle n'a duré en tout que sç. ans. 
SynccU. Dynajita xi, R^gumfedccim Dtolpolsiarum, qui 
P^fi- 5 9 . annis 4 3 , pncfuerunt , qmbus Amsnemes f^r an* 
nof I ô.JkeetiJJu. Il paroit parcegcandnombre 
de Princes, qai ont fi pea régné, queceroyau^ 
mcaétéfoible dans fes comnaencemens ; mais 
dans la fuite des tems il eftdevenuundesplus 
puiilàns de toute l'Egypte. Car il y aeu fept Dy- 
nafties confècutives , qui ont commencé ail 
tenisdeN4cWflyeul d'Abraham, &û!'ontfitil 
que Ibus le gouvernement de Sêmuïl , après 
avoir duré £uas interruption plus de 145'O.anSi^ * 

PREMIERE DYNA5TIE j 

2>cs Héraclêopoliàes ^ qui elt la neuviénsc 

félon Manéihon. 

Ans du 

jsoaëe. T TOicy une nounrelle Prinapauté tou- 
J}}?r V te différente des autres, quis'cft 

formée cette année dans la partie la plus Orien- 
tale de la Egypte, entre tiuiafte & le Mont 
Cajiits. Le fi^e de cette Dynaftie aété la ville 
écSùbrmi^ non loin de Pélulë, & c^eft d'elle 
que le Ncmt Setbroite a pris Ibn nom.- Dans la 
fuite des fiécles cette Ville a été appelée par les 
Grecs Hcrackopoln 3 d'où eft venue la Dyna- 
ftie des Hîrackopùlms , qui eft la ix. desEgy-' 
ptiens* Gcluy qui Ta établie à été Âchthoù Prin- 
ceféroce^ s'il en fut jamais , & qui adonné aux 
peuples des marques de fa grande cruauté:'* 

7 - Acht- 
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Achthoù omnium antc fe Kc^nm crudeisffimus , 
^ui plura ^iypti incolis ferûçnatis dedn arçu^ 

ment a. Cette Dyhaftie a eu i v. Roy s félon Ëur £u(eb. !« 
lëbc,' dont voicy les paroles: Ùynajlis ix.^i^^ 

regnarunt. Elle a commencé vers les premières lum^pa^ 
années de T/>4re', & après avoir duré ioo.ans, «o. . 
elle a fini prés de vingt avant la naii&nce d'.^ 
tréham. Il y en a eu nne autre de ce même 
nom qui eft la X. & qui la fuivie immédiate- 
ment.. 



SECONDE DYNASTIE 

Diojpolites y qui eft la douzième, 
ièlon ManéthoUr 

Ans du * 

Monde. * Prés la mort à^AmmMmù ^ dcr- 
3?49. /\nier Prince de la i. Dynaftic des 
"Diojpolitef , fon fils Scjonchorts commença la 
1 1 . qui a fiiivi Tautxc fims inter rupdon^ Cela eft. 
clair par les termes de Jules Africain, après; 
Manéthon: Dynaftia tii. RegumfepiemDif'' i>y„aftiï 
j^liidÊrum j iju^um f^imut Sifmclmér y Animée apud 
nemif filins 3 annis ^ô.rcgnavit. Il y a donc eu Syncdk 
VI I. Roy s dans cette Dynaftic, qui a duré i6o. P^S' 
ans. Elle a fini par uneReyne nommée iSeW- 
fharis pende teiœ avant qa'A^^4/'4i9i entradans^ 
laTerredeChanadQ^ CàtePrinceilbnVregnif 
quc4.ans. • • ' 



ts TRdl- 
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SX» li'ANTIQUITE' DÈS TEMS 
TROISIEME DYNASTIE 

T>^Memphites^ qjLii dllaûxiém& 

ielon Manéchon» 



Ans du 
Alond 

338 



ndc. T A 1 1 1 . Dy iiaftk des Memp^itet a eu 
^ ^. __!l.X-/fix Princes : fçavok, 0/fcoc'r,PWj 



Sviicclî. 



^^f^ccriffamçxi&cheLlesEgyipti Sous le 
j'a-^. 58. fécond de ces Princes, ou bien après fà mort ^ 
il y. a apparence que Pammin Roy de Thébes ^ 
qui quelques années auparayaatavoit détruit la 
principauté des Thmtes^ conauit IcroyannwN 
de Memphit Tan àà Mcmde 348 vers les pj»- 
xniers tems à' Abraham. Il y régna fept ans, 
àyant dcja rcgiic à Th^ief durant iH- autres. Ce 
J^ammu! des Thébéens ejft dans cette Dynaftie le 
'^ûhu-ftiphisçpà ai^néy^ans. Les Princes fîii- 
vans, hormis tiitocrtt» ontaufli diftërens noms 
cbei^ ces deux peuples , c'cft-à-dire, chéries 
Tbzbùnsi & chex les Mewî;»/?i>fx; mais ils con- 
. viennent dans les années de leurs règnes. Car 
^ Y^pappus de Thébes iUcceficu: de Pammus , & 
Iç Piiéipide Men^his, régnent loa ans*. UfÂr 
ëb^fcbus écThéots^ qvLiIScàt t^pappus $ &Ie 
3/Len:efuphK des Memphites, ncrcgne qu'un 
an; & après eux vient la Reyne Ni/(?cr;i > qui 
le mèim uomchez.cesdeux peuples ^ & 
«î a régné 1 2 . ans. L'on a donc lieu de croucLi 
& M.'wLarfham l'a fort bien conjeâuré , que. 
les RoysThébeens fe font en ces tems-cy rendu 
maître* de l'Etat de Mçmphir. Mais après la 
mort de Nitocns , les Memphites fe remirent, 
CDPoâîbâioiulIas^irchexeuxdesIloYs» com*- 
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RETABLIE. Chap. XIIF. loj 
me auparavant. Cette Dyiiaftie a duré 217. 
ans^ k a pris fin quelques^ années devant la 
mottd'AÂraham, 

PREMIERE DYNASTIE 

Des Tarâtes , qui eft la ièibûémc 
ieloii Maaéthon«. 

Ans dtf - 

blonde. A Prcs les xv. premiers Roys de la 
. Jiiî* XxBaflc Eçypte, que j'ay mis toutau 
long cy-deffiis, 1 ancienne Chronique des vem» 
Egyptiens^ citée par Syncelle, fintavec ndlbn chtonl* 
fiiivre la xvi, Dynaftie des Tanins^ qui rea- 
ferme huit générations, c'eft-à-dire viii.pljfji, 
Rojs, lefquelsont régné 190* ans: moxàit 
ccwt Chronique, TMHëtum Ujnafim t^u 
ù8o conjlans gcmrâtknilnis y amir veto 190. syncei» 
Synccllc nous a fidellement conftr/élesnoms chrono-* 
de CCS Princes, quej'aymarquei ailleurs, avecg"P^î^ 
les années de leurs règnes. Le premier eil}<4- i^^"îe 
me0r^ le &cond B^ttne0mM^fj le titukiéme io%\ 
ThyJimsr^t^dLÏecmqoàémcl^i^ Ces 
noms compofcz de B^amejiù , & àerMtWs:, foot 
ailement croire, que les Princes de cette Dynor 
fiie étoient Thébéens d'origine , & que c'efl: 
pour cela que dans leurs nomsilsafïeâoieQtde 
-mendre celuy de MAiù > qui avoit régné à 
Thébes le premier de tous. OÎHte que celuy de 
TUbifimarz's le rencontre aufli parmy lcs Roys de 
la Thébaïdc. Je fuis donc porté à croire que 
. ikf^ycibe'wdixrfeptiéme Roy de Thébes, quire;* 
gnoit alors , a détruit le m^zm^à^B^l repoli $ 
quiavodt.eu xv. Roys , & aétably cetay-cy-det 
en-la gerfomie de pourgao-- 

des 
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der la BafTe Egypte contre les incurfions des A- 
rabes. Et c'eft ce femblclaraifbnpourquoyles 
Princes qu'on nomme Tanitcs , à caufede leur 
rciidence, qui étoit à Tanis^ font appeliez 
Eufcb Thébéens par Eufébe. Voicyft s paroles: Dy- 
aputl najîia xvi . -R^^çwm tjuinque Thçbéeorum , (jui re- 
syncell. gnarunt annis 190. Cet Hiftorien ne compte 
m Dyiia- ^j^q Roys ; mais c'eft une erreur , il en 
pag. faut mettre huit, comme marque Tancienne 
Chronique, avec Syncelle. Cette Dynaftie 
avoit commencé quelques années avant lanaiC- 
lance Abraham ^ & a finy quelques anne'es 
avant fa mort, par l'irruption de certains Ara- 
bes ou Phéniciens, qui s'emparèrent de la par- 
tic Orientale de la Ballê Egypte. 



SECONDE DYNASTIE 

t)es Heracleopolites , qui efl: la dixième 
feloii Manéthon. 

<. Ans da _ / n / 1^ f 

Monde £^ Ette Principauté d Htracieopols ^ qui 
3 4T9. étoit établie dans le Nome Sùhrone 
aux environs de f c7tt/è , n'ell qu'une fuite de la 
première; mais il femble parle nombre de fes 
Princes , & par fbn peu de durée qu'elle a été 
plus remplie de troubles & deconfiilîon. Elle 
n'afubfiftéque iSj-. ans fous xix. Roys, com- 
me on le voit par Africain & Eufébe: Dynajlia 
îjaiccll. ^- novemdectm Htracicopolstarum y qui 

m Dy- annis 18^. imper arunt. Cette Dynaftie fiit dé- 
naft. pag. truite au même tems que la précédente , des 
S9. 60. pj-ijjççg Tanis ^ par l'incurfion de certains 
étrangers, qu'on croit avoir été des Arabes 
ou des fhciiicicns . . ^ 

DY- 
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DYNASTIE > 

Des Elephantins y qui eft la cinquième 
ielon Manéthon^ 

Ans ^ 

MonAè. len qu*on ne fçache pas précHSmcnt^ 
lîlîl- 13 quand a commencé cette Principau- ^ 
té , quifemblc n'avoir point de liaifon avec les 
autres , je tf aypas laiffé de la placer icy , parx:c 
qu'Uyaliea de croire, qu'elle s'cft formée fiir 
les riiines & les débris de celle des TbinHes. C3ar 
premièrement on voit dans cette Dynaftiedes 
noms de Roys femblables à ceux des premiers ^^jn^lÊL 
Princes de This , tels que font ceux de Chùù^ 
& de i^^fherchéù. Mais en fécond lien les syncdk 
tcms quadrent aflèi bien , puifquc lâ fioondf pag-s-y* 
Dynaftie des Memfhites ^ après laquelle celle- 
cyeft placée par Mancthon, étoit finie il n'y - 
avoitpa&long-teniSt Sicelaétoit^uâ, Gom-r 
me il paroîtaflèx vray-fcmblaUc^ nous an» 
rions au jufte Tannéede rétabliflèmentdecettç 
Principauté, qui eft celle du Monde 3460. Car 
ce fut rannce d'auparavant , que finit la deux- 
iéme Dynaftie des Princes de r/jix, aufquels * 
ceux-cy femblent avoir fiiccédé , quoique dans, 
un autre lieu. IlyadoncapparenceçielesTW- 
tiite^ ayant été vaincus & chaffez par Pammut 
Roy de Thcbes Tan 345-9. comme je l'ay déjà Mat- 
dit , fe retirèrent vers les extrémités de la Hau- 
te Egypte fiir les confinsderEtbiopie., &ârent Agyp- 
unétabliflèment cette année 3460» en la ville tiac. pag, 
d'Elcphantine. CeftauflilaconjeâuredeMr- 
Marsham, qu'il autorifc d'un paffagcd'Hélio- . 
doredansfcsEthiopiques, qui marque claire- 

i7 ment^ 
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Heio- ment , que les Egyptiens avoient autrefois oc- 
dot, cupé ces lieux-là. Quant à la ville d'Ek'phaneme 
hiftot. elle étoit fitue'e non loin de Sjt'ne fur les confins- 
fa S^i*; d'Ethiopie, & de la Thâ«dc. C'étoit félon. 
Hérodote huit centftidesaa deOhsdeThébes. 
LA Dyaiftie des EU'phantins a duré 248. ans 
fous le gouvèmement de ix. Roys; elle a 
celTé vers les tcms que. :îfofefb fitt mené ea 
Egypte^ 

TR0I5IExM£ DYNASTIE 

DcsDiûJpoSiesy qui cftla treizienje 
icloa Manéchon^ 

Ans du 

îîof Dynaftie desRmccs de Uioffih 
— ^ V^/# a fiiccédé à la 1 1. fins intcmip- 
©ynt- tien* Nous n'en trouvons rien de particulier , 

Î!^^ finon qu'elle a eu lx. Roys fous lefquels elle - 
ligTSu n'afubfiftéquei84. ans. Africain en parle en 
cette forte .- Djnafiia xiri B^j^um fixagtnta 
Dk/poUtarum È ^uiAtmisiSi^ regnarunt. El* 
kft coimiieiieé quelquesannéë^vantqu' 

entrât dkns le pays des Chananéens , & a 
fini environ vingt-cinq ans avant la mort 
£lfaac^ eeu de teuas après la uaii&ace do 

DYNASTIE 

» - ■• 

Hç^Xêites^ qateftlaquatoméme- ' 

felon Maaédion^. 

Ans du 

Moadc Omme cette Principauté des XoUet 
îîîi:-- V^eûfeule , &qu'eUe n'a nulle liaifoa 
avocates auttesv iLn'dt £as.âcile d'est £xer le 

tems- 
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tems. Jeneraydonc placceicy queparconje- 
âure , fondé mr ce que Mané thon la met après 
la 1 1 1 . Dyaa(Ue des DUjfolitcs. Ily a pour* 
tantlicadecroite, que ce petit ]:oyauineii'a été 
étably, quepoiirs'oppo&rsmxP^/ieiirxAr^m 
ou Phéniciens , qui 1 année fiiivantc fe rendit" , 
rcnt maîtres d'une grande partie de la Bafli 
Egypte. Quoy-qu!il en ibit , ila tiré fi)n nom 
de la ville de Km ^ fidiée dans un Lac , vers le 
milieadiiDelta, entre f^îr, (aDiofpoli. Sadtt<- 
rée n'a pas été bien longue, pourlcnombredes 
Princes qui y ont commandé; car Eufébe ea 
compte julqu'à lxxvi. & néanmoins elle tfâ Dyna- 
llibfifté que 184.' ans: Djnsftia xxiv. S^m fti^ap"^ 
X/iarumfeftuagintafex.^^^ regnaruMminh 
184. GettemuItitadedeRjayseftunfigneafiet 
manifefte , qu'il n'y a guércs eu d'ordre n'y dt 
traiiquilité dans ce petit royaume, qui a com- 
xneaçé vers les derniers tems d'Ah^béun^ Se 

quiaprisfia quelques annéies avant la mort de 

m 

m 

SECONDE DYNASTIE- 

Des Tamites y ou des Pafieurs , qjii eft la 

dix-fepdéme felon Maaéthon. 

Ans du 

Monde. T»Ay déjà amplement parlé des^jr 
.^t2±i-J Pé^fieur^àm» le préfiant Chapitre, où 
j'ay mis tootaa long leurs noms, &le5 années 

de leurs règnes. Ce n'étoit d'abord qu'une mul- 
titude dt PaJleurs Phéniciens ou Arabes , qui fc 
jccterent fiirlaBafle Egypte, dans l'elperance 
de feiredu butin. Mais la fortune leur ayant été 
ûoiotàbki^ il&. vainquirent les Bmces d'HeV^r 
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ekopoli & des T anis ^ & établirent un royaume 
dans cette dernière Ville- G*eft de-làque leur 
Dynaftic fut appelée dQsTanîns , mais plus 
communément des Pafteurs. Ladui^ de cette 
Prmcipauté étrangère aété de 303. ans feus la 
j ^ domination de vu. Roys nommez par Syn- 
pa^a * celle dans û Chronographic. Ces ufurpateurs 
104.10g. furent enfin chaflez d'Egyptepar les Princes de 
& 1 21 • Dtojpdi y vers la 9iaiant|Srcin(piiéme annéedc 
Mot&» 

QUATRIE'ME DYNASTIE 

, .DesMemphites, qui eft la Iqptiéme*» . 
, fdoa Manéthon. 

Atisda 

*îSo$^ T'Ay dit cy-dcffus, en parlant de la 1 1 r * 
J Dynaûiedes Memfbitef , qu'elle avoit 
cefKavecleregnedelafiuiieuIè ]Sitûcrif. Cet- 
te Reyne , qui commandoit à Memphis & à 
Thébes, avoit de grandes qualitez de corps Se 
d'efprit; mais elle étoit cruelle & vindicative. 
Les Egyptiens ayant mis à mort fonfrere Men- 
n'-Juphis^ après un an de règne, luyconfierem: 
te gouvernement de l'Etat ^ qu'elle pof&da i±J 
ans. Durant ce tems-là animée de rcfprit de 
vengeance, elle en fit mourir une infinité en 
diverlès manières, & principalement ceux qui 
avoientconipiré contre Ibn frère: hMCy écrit 
^çj^ Hérodote, Jtétrem ultamfin(}e diemty qum 
dot hi-' Mgyftii régnant em tnterfècerant ^ multiseorum 
ftor. lib. doioabfumptis, llyadonc lieu de croire, que 
2. circa cela larenditfi odieufe , & avec elle la puilïàncç: 
me lum. fimy^j^ûne, qui n'eft point bornée, qu'après» 
&niûrtlesËt«sdeMa[Qphis, qui depuis 120. 

ans 
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RETABLIE. Chap. XIII. 20? 
ansétoientfbûmis aux Thébéens, fècouërent 
le joug, &établirentchexeux desRoys, mais 
desRoys de théâtre, qui ne joiiilTbient qu'un 
jour de la royauté, Sibien qu'en Ibixante&dix 
jours, l'on vit à Memphis lxx. Roy s. Gela 
ievoit par ces paroles : Djnajiia vu. Regum Dynaftbr 
MemfbitufUm LXX. ^iri dùbus 70. regnavere. apud 
Elle commença, & finit environ 8* ans avant 
Ixmoità' Abraham. 

CINQUIE^ME DYNASTIE 

Dçs Met^phâes , qui eft la hukiéme ielon 

Manéthon. 

Ans du 

Monde, y Es peuples de Mewi/^A// furent bien* 
JL#t6t emiuïet de celte forme de goa* 
yemement^qui n*étoit propre qu'àjetter unËM 

dans ledefordre & la confufîon. En effet s'il cfl 
vray que 54/4//> premier RoydesPafteurs étar 
blis à Tanis ; ait pri& la ville de Mempbis , cohî- Mancdi» 
me récrit Mané thon , ce n*a pû être que Vm^ apnd * 
née précédente, fous le gouvernement de ces loTe* 
foibles Roy s. Mais il ne la pût conferver;'& 
cette année-cy les peuples de cétEtat créèrent com'â 
des nouveaux Roys , qui formèrent la cinquié- ApioneoL 
me Principauté des Memphius^ & donnèrent 
un peu plus d'étendue à leurs remues &à leuc 
puiffiince. Car nous voyons par Eufëbe , que 
les y. Princes de cette Dynaftie régnèrent 100. 
ans: Dynajliayiii. cjuinque B^egum Mempht- Dyna- 
tartimy amif loo. regnamium. Elle finit la dix apud 
mémeamiée, que fo/e/^A fut vendu en Egypte, synceii. 

& aparemment elle fut détruite par Apophis P^* 
Pharaon y quatrième roy des P4/î(rttr/, quircg- 
noient à T4iii/« 

* quA- 
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QUATRIE^ME DYNASTIE 



WondcYT^'Efticylaqœttriénic Dynaftic ^ 
J££ii.\L^»*y^/*« , c'cft-à-dire, de ces 

Princes qui avoient établi un royaume en la 
fetite Diojfûh dans le Delta plus de 4oo.ans au- 
parayaat. CétËtat tout foible qu'il étoit dans 
ft$ commenccmetis, ne laiiËt pas de iiibfifter 
ém$ lemQieu de la Bdfir P gy pte à lafiwreur des 
canaux &des marais du Nil, &de fe Ibutenir 
contre la puilïànce formidable des Roy s Pa- 
' fieuis^ quiétoieutàTaiiis. Us chafierentmé* 
me ces ufiirpateurs , s*étant MgaitL pour cét 
(^etaveclesKoi^de TkiSir/. K<»ineibdtplos^ 
combien cette Dynaftie a eu de Roys ; mais 
Eufébe nous apprend qu'elle a duré 25'o. ans 

# XfjtOr Oynajiid xv, R^egum Dsofpohtarum , ^ui annir 
êSatfiùâ ft5o« regiMrunt, Comme €lle n'a fini qu'aa 
synceii. fj^^os quc Moïiè dtlivra les Ifiaëlices de la fir- 

vituded'Egypte, tt eft fort croyable, que (bit 
dernier Roy a été zJlifphraj^mtithofif , père de 

• *. cét ç^mofîF y qui aforméla XVIII. Dynaftic, 
quieit la v.dcs Dàêfpolùif, & quia imcoéi»' 



Voilà les dix-i^ premiers Royaumes des 
iwlesd'Egypte, ^git^ûj mis autantqu'il cil 
miUe, leicMiIe teins deleur fyaà/tim& de 

leur 



Des Diô(polites , qui eft la quinzième 
ièlon Manéthoa 



Ans du 




Fin des xvi l. premières Djnafiies dei 

Egyptiens^ 
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RETABLIE. Chap.XIII. 211 
leur établiiTement. Je ue içay & Ton peut riea 
direœntre cét ordre; car outre aue je ne Tay 
point prdé fins nûfon, il paroitd ailleurs afla 
naturel & aflèz vray -femblable , puifijue j e n'ay 
fait que mettre fucceffivémentles Principautez 
de même nom. Par exemple, j*ay fait fiicceder 
les deux DynaiH€S des Hhimtes Tune après Tau* 
treûnsinremiptioa; &j'ayfaitdeniemeiré- ^ 
gardde celles des Mm^bcrex j des DioJpoUtes ^ 
des Tanites & des Hù^ckofolites. Pour les deux 
autres qui font celle des Elzphantins & des Xoi- 
tes^ je ne les ay placées dans Tordre qu^elles 
tiennent, qu'avec qnelqneibitedefondiement* 
L'arrangement de cesDynafiies , qui ont com* 
mencé par Menés premier roy d'Egypte , ou 
qui en font defcenduës dans la lliite des tems, 
£ût manifeilement voir Tareur de Scaliger^ Lîb. z« 
qui les a fiît liiocefiives^ Uen qu'elles ayent ^^^P^ 
toutes été collatéraks. Illesamisconiëcutiye-p^n^ 
ment , au lieu qu'elles on t été Tune avec l'autre 1 1 « • 
en diverfes Contrées de TEgypte , mais dans le 
mémetems. De cette manière Ton voit claire* 
ment , que tant de Roys^ juiqu^au nombre 
d'environ 3a quiformerentcesxvii. Princi^ 
pautez, ont tous régné fousTeipace de 1039. 
ans. C'eftle tems qu'il y a depuis la i. Dyna- 
ûie, jufiju'à laxviii. exclafivement, c'eft- 
i-diredef uis le règne de MeWjr , julqu'au gou* 
veniementdeM(^, quaodilidralesJlcaâite» 
de la captivité. 

Suùt des XI II' dernières Dinajlics des Egy 
ftUns Je/on Pwdtcdes Tems^ 

Après avoir dévelot^ & mis en ordre les 

xvii.premiercspynafties,qui ont précède le 
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tems de Moïfe & celui de la Loi , il faut que je 
parle des XI 1 1 . (uivantes , qui ne font pas li eni- 
broiiillées que les précédentes, parce qu'elles 
ont été l'une après l'autre , Cins mélange & ûns 
interruption. Que s'il fe rencontre quelque 
embaras, ce n'eft prefque qu'à l'égard de la xxv. 
Principauté, qui eft celle des -t>/7/o/7iewx d'Ara- 
bie, durant laquelle la xxv i .nommée des Saïter^ 
s'eft formée dans la BalTc Egypte ; mais il ne fe- 
ra pas mal-aifé de dénoiier cette difficulté,com- 
me, on le verra dans la fiiite. Je commence 
donc par la xv 1 1 i Dynaftiede Manéthon; c'eft 
la cinquième des petits Dtofpolites établis dans le 
Delta , qui a eu pour chef Amofu. 

Cette Dynaftiedes Princes de Diofpoli a été 
célèbre en toutes manières, par fon étendue & 
là durée, par le nombre & la puiflànce de fes 
Roy s , & par fon Epoque ou le tcms de fon éta* 
bliflèment: Son Epoque entr'autrc eft remar- 
quable puilqu'elle a commencé la même année 
que Mofjc fut appellé de Dieu au gouvernement 
des Ifraélites, & qu'il leur donna la Loi lur le 
montSinaï. Cefut l'an ^943. depuis la créa- 
tion du Monde ; 1930. ans avant la naiflance de 
Jesus-Christ. J'ai montré cy-delîùs 
q\x^ Alifphrd^mNt/joJis , dernier Roi de la i v. Dy- 
iiaftiedes Diûjpolitcf^ ayant chalfé les ?ajicnrs^ 
qui avoient formé un Royaume à Tanis , rciinit 
fous fon empire toute la balle Egypte , avec l'h- 
t^XàcMemphis, Enflé de ces grands fuccez, il 
perfécuta les Ilraélites,qu'il regardoit auiîi com- 
me des Etrangersfiontil envioit laprolpéritéfic 
l'accroillèment. Mais Dieu touché de l'ac- 
cablement de fon peuple , fe déclara par mille 
prodiges, qu'il fit dans les plaines de Tanù , 
rennemi de ce Pharaon^ & le fit enfin périr dans 

les 
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RETABLIE. Chap. XIH. aij 
Idsabymes de la Mer rouge. Il mit ân par là « 

mort funefte à la i v. Principauté des DtoJ polit er^ 
qui avait duré ifo. ans. 

Apres l'infortune de ce Prince obfliné, fon fils 
Jimofis , appelle aufli Thzmofn , monta fur le 
tr6ne, lorique Moïfe , après le p^age de la Mer 
rouge, entrok dans le défert avec fon peuple; 
& fon règne fut dezf. ans & ^. mois , félon Ma- 
néthon. Voici les paroles de cet Hillorièn: 
fojiquam effejfas eji ex Egypte fopuiuî Pafimsm 
dd Imfolimémi $ ixfulfir ecrum Thmofis refma' Manethâ 
wtdeinceps énmis vi)(mii ijuinqui if mayikif ^pud 
ijuatuoY. J oféphe affûre la même chofc dans fon J.^^^P^* 
I . livre contre Apiond Alexandrie ; car en par- contra 
lant desllraclites &de leur fortie d' Egypte Ibus Apio- 
lenomdesFafteurs , il dit : Themfis mim crat ."^"^ ^ 
V^xiiuéndo egrejfi fum. Et c'eft ce qu'il confir- '{^^^ 
me dans fon 1 1 . Livre contre ce Grammairien, 
Tcnnemi juré des luifs : Manetho régnante 
Themofi îudoBos dix à ex J£^ypto dijcejftjfe M«« 
9i4mç fdjf^^K^rùtf^ Tiifimrê^^ fiuertXetAf 
^I»mi ^itTit f| AlyiwTH InittiH^. Ptolé- 

méeMendefîen, qui étoit comme Manéthon, Tarîa- 

Sacritîcatcur & Hiftoricn a aulTi été de ce ienti- 
ment. Car Tatien de Syrie parlant de lui , com- contra 
me d'un homme qui avoit écrit foigneufement Gtxcos. 
les Annaks d'Egypte^ dit: Ptolomauy Mende^ 
fiuf Saeenht s uhi^cjla Regum narrdt^fub Amafi 
JEzypti$rum R,ege Jud^eos- ex M^ypto migrafie , 
tejiatur in fuam repioncm , Mofem diicem fccutos\ 

Apioa d' Alexandrie dans Ion 4. Livre d'Hiftoi- j uftinu«. 
res , n*a rien dit que de conforme aux autres, orat. co^ 
comme nous en aflûre S. Juftin Martyr. 

Les plusfçavansPercs des trois premiers fic" 
des de TEglife, qui ont écrit contre les Gen- chrono- 
tils , ont cmbrallc cette opinion iàns difEicul- gc. pagio. 
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4p«l^ té,&omécritiiiMn]ineinent,queMoffî 

forti d'Egypte fms cét Mnùfu , ou fi vous voâf 

Thcô- Amajù , qu'ils font tous conte mporain d'/- 
phiius nachuf premier Roi à!Argos. L'on n'a qu'à voir 



Alexand. Jules Afijcain, qui avokfiezaâemeatrechei>. 
T^tian. ché les tems , eft d'un grand poids en cette ma* 

Tcttul- "--^ — ^ j •« T^.r^^A:^. 



tiére. Quand il parle de la xv 1 1 1 . Dynaftie des 
JnLAftuDj^/^*//>ex, .il dit, que £bn premier Roy fut 
can. .dfaM^^c'eftcelmqoelesaiitresappellent^^ 
^ 9c que ibus Ibn gouremement Moïfe £>itit 

Afric2- ^'Egypte : Primuf Rex fait t^tmt a V*^? /«^ î«» 
rwiszpuàMojjefegreJiuf eJlex^^PfoJ(p* SMofo^ç tlixrtt 
Synccll. Î^Atyétlify ftottt dcmonftTAbimus. Ill'avoiten 

^'J^g,^'''' eflfetmonti^dansfonHiftoircdcsTems ; mais 
pa| il, clletfcft pas venue julqu'ànous, n'en étantic- 
fté que quelques fragmens* Après tant de té- 
moignages & d'autoritez , VEfoque de la xv 1 1 1 . 
Dynaftie doit paflèr pour certaine & afTûréc. 
Elle a commencé par Amaifis , contemporaia 
àUnacbuî i. Roides Amens, la même année 
que HAife délim les luaèlttes de la fervitude 
des Egyptiens ; & alors il y avoit déjà 1 039. ans 
que leur Empire ctoit^taUi. 

XVIIL DYNASTIE. 
Selon Manéthon , qui efl: la anquicme 

des petits Diofpolites , & qui a com* 

mencé du tems de Moïiè. 

Ans du 

Monde, y 'Etabliflèmentde cette Dynaftie eft 
î±±}l l_^unpointfixe& certain, fur lequel on 

' doit régler l'Hiftoiie de l'Egypte. 11 y a eu de la 

peine 
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RETABLIE. Chàp. XI IL %if 
imne&derembaïasà la conduire depuis Ji/e^ 
wer, fondateur de la Monarchie julqu'au gou- 
vernement de Moïfe , à caufe de cette multita- 
de de petits Rois, qui ont dominé en mime ^ 
temsendiverfescontréesduNil, mais ron va 
vok que depuis McSfe il n'y a prefque plus de 
difficulté jufqu'à NeBanz*be le dernier Roi , qui 
fut chaffé par Ochuî Monarque des Perfes ,19. 
ans devant r Empire dî! Alexandre le gnind. La 
raifbn en eft claire ; c'en qaelesxlbmeies Prin- 
cipautex , dont je vais parler , ont été fiiccefli- 
ves , & non collatérales , comme les premiè- 
res , & Tune a fuivi l'autre immédiatement. 
Cette Dynaftie des petits Dtofpohtet de la baÎ![e 
Egypte, qui eft inconteftablement la xvzii. 
a eu dix-fq)tRoisfelonjFo/e>i&r , qui nous a fi- ulro^^' 
délemcntconfèrvéleurs noms avec les années contw * 
& même les mois de leurs règnes. Africain s*eft Apio- 
donc trompé, quand il n'a compté que feize'^^'"* 
Rois , voici fes paroles : Djnaflia xvi 1 1 • Hfgtm pyna- 
i6.Dtofpolitarim AiêTWùXir&f quorum /^riinirx ûixapud 
fuit Jmoîjui Mcïfet egreffus eft ex ^zjp^o y^f\ 
Il a oublié Armair^ qui a été le quatorziéme- 
Roi, &qui a précédé les deux i^iJ/w^Je/. 

L'Empire de ces Princes Dioffolitet a été 
conlidérable par fbn étendue, comme par le 
nombre de fes Roys; car ils ont poUedé géné- 
ralement toute la bafîe Egypte dedans & dehors 
le Delta , avec TEtat de Mcmphis ^qni avoit eu 
fort Icng-tems des Rois léparez. Il n'y a que la 
haute Egypte, oulaTbébaide, qui tfapoint re- 
connu leur puiiEince , parce qu'elle a pre%ie 
' toâjours eu fes Souverains. En effet , c-/^wtt- 
thantùis rcgnoit à Thébes , qui étoit la grande 
Diofpoli , &: il y avoit plus de 30. ans que fon rè- 
gne étoit commencé, quand c/^/n^fmontalùr 

le 



• 
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le thrône à Diofpo/i de la baffe Egypte. Et fclon 
le compte d'Eratolthéne & d'x\pollodorc, ce 
Prince étoit le 38. des Rois Thébéens, donf . 
s jnccu. Syncelie a confervé les noms , & les années^ 

in chio- Après Amuthantzus il y en a eu L 1 1 1 . autres, qui 

no^- lui ont fiiccédé au Royaume de Thébes , dont 
les noms étoient coucher dans les Annalles 

^qq* d'Apollodore , mais Svncelle n'a pas jugé à 
SynccU. propos de les miarquer (fans iàChronique;com^ 

inchxo- ftie étant peu célèbres & peu Utiles à THilloire; 

^^147. paroles font remarquables : aliorum qui /è- 
^uuntur Theb^.ùrum B^gum lui. r#v ^ rtivi^ 

èodem zApoUodûYo fcriptis tradita , ceu nulliut 
bmifutura^ hicapponerefuperflutémtmninàdêt^ 
ximuf y cum friorufn notifia , nullam fccum vc" 
^ haf utilitatem. Or dans le même endroit où 
$]rticelledéclare qu'il ne veut point parler de 

tfdfté-hloit ^^il avoit marquez , il met an 

long tous les Rois de cette Dynaftie des petitr 
V VioJpûUtes , avec les années de leurs règnes à 
■ { . commencer depuis Amofis. 11 eit donc plus 
clair qae le jour y que les Rois de Thébes 
étoient tous diffërens de ceux de Dioipoli* 
Les premiers ne font jamais appelez que Thé-r 
béens, K£j^c^ Thcb^ci ; & les autres ont toujours 
strabo lenomdcDioïpolitesK^'^^^^ D/a//'c//r<f; lefiége 
sco^raph de ceux-là étoitT/>c'^?xouDw//>#/idanslaThé- 

!^ siuias l^^^î * ^ Capitale de ceux-cy étoitla pmu 

in De- Diofpo/i en la Bafîc Egy pte , lîtuée dans le mi- 
nietr. lieu d'un Lac à rOccidcnt de Tams , entre 
Phalcrco. Mendey & Uujins. 

^ Cependant M. Marsham qu'on ne peut alî? 

hamVn ^ loilcr-pour fes belles recherches && pro- 
chion. fonde érudition, a confondu ces Roy s, j e veux 

dire , , 




X 

Digitized by Google 



RETABLIE. Chap. XIII. 217 

dire, ceux de ThSe^ avec ceux de Diq/po/i , & Agypt* 
a placé dans fou Canon des Roys Egyptiens 
•Amofu immédiatément après Amuthant^ut^ 
conune s'il avait été ion &cceflëar ; & nioûii 
&itcyA»o/ff le 38.Roydc Thébes, où U n'a 
pourtant jamais en la moindre autorité. Ce 
Prince a làns doute fuccedé , non à un Roi 
Thébéen > mais fcn pere c^lijphragmuthofis , 
qui .comme j'ai dit , étoit le dernier Roi de la 
1 y. Dynafiiedes Dio4>olites de la Bafle l^pte, 
qui eft la xv, félon Tordre de Manéthon. Com- 
ment donc auroit-il iîiccedé à un Prince de 
Thébes, qui ne le touchoitcnrien, qui a me* 
me r^épluikurs années après luy, &quiaeii 
d'antres Incceflèurs juiqu'aa nondm de cîn* 
quante-trois ; au lieu que chez les Diofpolîtcs 
il n'y a eu que trente-quatre Roys après 
Amojis ? 

Unç autre faute infignc qu'a fait ce grand 
homme, eft d'avoir mis bout-à-bout laxvii. 
Dynaftie des Pafteutf , & la xxi. des Taniiet 

comme fi elles s'étoient cntre-luivies immcdia- 
tement ; & ncaumoins elles ont été éloignées 
Tune de l'autre de plus de huit liécles. En joi- 
gnant les deux Principautez il a fait Smendù , 
qui étoit du tems de S^fi/fiicceflèurd'Ai/îj con- 
temporain de Moïfc; parce qu'ils ont tous deux 
régné ^ Tanis. Mais cette raifon n'cll nulle- 
ment recevable ; car il eft conftant , que les 
Dynafties des Rois de Tams ont été louvent 
interrompues par d'autres Principautés, çotar 
me on le verra dans laluite. 

La durée de cette Dynaftie a été plus longue 
de Joixanteam , qu'on ne le croit commune^ 
ment* On ne luy donne pour l'ordinaire que 
mis cens srcnse iroix ans , fur le témoignage 
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To^cph. dtJofephccim marque les années dc CCS Roys; & 
ioi?»' cependant elle a luWîfté Tefpace de 393- 
Apio« Cet fMorien TaiTif c julqa'àlïCHS fois dans fes 
»em. Livrés ooii»:6Âpio&» Garaprésavoir-parlédes 
Ifîaëlites, il dit for la fin du premier Livre 
Hhimèfit étoit Roy d*Egypte , quand ils en for- 
tirent , & que depuis ce tems-là il y a eu troi^ 
ccm (juatre vingt irei^e ans jutqu'à S^tbof , OU 

S^fbofif^àLQm&ert DnnêUt^ qui poitea^ffi le 
jofcph. nom d-Ërinâis ou plutôt d^Jrmmf ^ Thmo/îr 

iibro. t. eratl^^x^ (juando e^rejjt funf. hoc tempore 
contra B^gum y ijuipojîea fuere ^ annifimt 197, rpix- 
bw°& ci£f»«#»m T^/« ÏTJj, ufqué ai fratres 

ûeAim Erm^wm^ éimrumSefbos ^uiim Ayf- 

lib.i. tum^ Brmaum verê Danaum ietièminaitfm éfii 
5*^.^? ferit. Il avôit remarqué, auparavant, que Se- 
thofif étoïtâppclé^E^ypiuf, jpar Manéthon, & 
q\i Armais étoit noïainé^Danaus : dtcit cnim 
quodSctbofis '&ê^m9^if.%\ocabatuY MT^ftus ^ if. 

Ces deux hommes dont je parlemy ample- 
ment dans laDynaftie fuivante , font tres-c^lé- 
brcs dans l'antiquité; l'un eft le Scfofîrif des 
Grecs, qui a conquis prelique toute l'Afie ; & 
Tautre e(l leur DniMii/ , qui étsK chaflé d'E*^ 
gy pte vint i Arjjw , oé il régna apr^s^rAeW/»/* 
Et pour preuve certaine qu'il n'y a point de fmï- 
te dans ce nombre d'années marquées par Jofe- 
Tertuîl. phe, c'cltqueTmii//ifii, qui.le ûiitiiaiis Ibij. 
Apoioget A^logétique, metcemeq^-MDntee^ corn- 
^^i' . mcjç l!ay déjà- dk au Chapitre m. Ilya donc 
de Terreur dans les chiflTrçs de cét Hiftoriçn-, 
qui eft fans. doute venue des copiftes. Il faut 
donner à Acenchzr/s i. 32. ans félon Jules 
' Africain; 29. i garnis \, iclonEu^bes 
à tiauMffis^ (Sc-vonsamez 393» ans^ qui eft 

la 
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RETABLIE Chap. XIII. 119 
UvétitableduréedeceucDynalUe. Pa0ibQsài« 



XIX, DYNASTIE 

Sdon Manéthon » qui dl la fixicme des 
fctiuJÛéo^BUief 9 ocquî aoMnmencé 
vers le cemsde D^W^^ 

Jtfoiide./^£tte fiziéme Djrnaftie desDiolpo^ 
ILili V^lites^ cft la plus c6k6xc de tomes. 

celles d*Egy ptc, non par la longueur de là durée 
& le nombre de fes Roy s, mais par les grandes 
choies qu'ils ont exécutées. Sùhof ou *SùhoJis fils jorcph. 
^^Amflmfbii ea a été le Chc£ & le fondateur , Hbto i . 
commenoas Tapp^^'ciiûas desandens Aateuts.^''''^'^ 
CePHncccftlefameuxSejfi/îfédcsGiecs, quinJ"^^' 
en parlent comme d'un des plus grands Con- African. 
querans qui ayent jamais été. Car li nous en ^ 
eix)yonsleursijia0ites9. ceHâx»^ non feule- ^^^^l, 
mentafàitla gjQGD^c Mccftoâsaux Allyriens 9 luiQ ia 
aux Médes &aiixScydie$ ; tnms il alùbjugué la Dyna* 
Phcnicic, la Syrie, Tlfle de Chypre , & toutes^"*- [ 
les Provinces de la petite Afie , avec la Thrace | 
â;la Colchide , laiilànt par tout fur des colom- cîrca me* 
iie$ de pierre des infcriptions , qui étoientau- ^^^^^ 
tmtde monumensdefesviâoires. Hérodote, ^"Jq^,- 
qui fait un ample récit de fcs grandes avions , gco- 
dît qu'il en a vu dans la Palejltne Ôcdans VIonie ; giaph. 
& Strabon affike qu'il en reftoit encore de fon 
tems. Voicy comme parle Diodoredeces an- 
ciens monumens: Steiat Idç rvA«€ > $nuMr m 
toeir êb «t Mlo actjuifitU tfexit , bùc vefé€fum^}^^ot. 
titulofacris M^ptorum Ittteris tnfcriptas , hanc ^^^^'^^ 
SrovmçiéM.ûmu fuis devicU l&jsx l^cgum ir i.pa^sxl 
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iTto L'ANTIQUITE' DES TEMS 
Dmmus Dminerum S^jwfit ntrimrtç. Cét Hi^ 
llorien nomme ce Prince Sejfoo/îx , que prefijue 

tous les autres , même les plus anciens, comme 
Herodou Hcrcdoie , Thcûpomfe^ if Aujiote 9 appclleat 
ibidem, ScTqfins J^i^mr^iu 

pomp ^ ^ Prince n'eft point încertaiiS^ 
lib, i\ puifqu'a a commencé à régner prés àtquattê 
apud cem ans après hmofu > Chef de la précédente 
•Icholtaft Dynadie, &aprés que Moïfe eût donné la Loy 
xii^Rhô- peuple de Dieu. Mais fi cette preuve n'eit 
dii ub.4. pas fuffilànte pour montrer le temsdefonregne, 
Arift. li-CTvoicyuneauire, qui pourra contenter les 
Stic. Pluî^ difficiles, &quiferviraàUerrHifto!rede» 
<a^. lè, Eg>'ptiens avec celle des Grecs. SeiAo/îx ou Se- 
jojiris ^ comme vous voudrc^rappeler, avoir 
- un frère nonuné hrnuis qui cft celuy à qui les: 
Grecs oiirdonné le nom de 04Mâix4 Manéthon 
ledit pofitivemcnt, & après luy Joféphe, Théo- 
. ' philcd'Antioche, Eufébe, &Syncellc, avec 
plufieurs autres. En effet pas undesHiftori<:ns 
J^^ _ n'a jamais douté que D4«4iix ne fût Egyptien cte 
. , nation, & qu'il ne fût venu fe réfugier i-dr;f or 




trcrenAfic, & luy lailfa une autorité foûverai- 
ne , luy défendant feulement de prendre le dia- 
^4éine , & de toucher fes fcnunes ;aprés quoy il 
commença Ibn expédition vers la 18. annéede 
Ibn règne, au tems que Dt'éma gouvérnoitles 
liraclires. Comme elle luy fut glorieulè, il y 
Diodor. e^^ploya 9- ans entiers (clon Diodorc, rem- 
]ib. I. pliflànt toute l'Âiie de la terreur de lès armes, 
hift. pag. Pendant ce tems*là fi>n firere ArmaU , abulànt 
fcb a ^uJ puifïknce qu'on luy avoit commife, le 
s^vncdL porta i de grands excès , & ufurpa ouvertement 
pag. sy, iuibuYcraiueté, S^jofiw eu éuiat averti par le 
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Digitized by Google 



RETABUE. Chap:XHI. lu 
Rrand Sacrificateur, retourna promptement en 
£gyp^^) ^ chalfii hOQteo&ment cet uiurpa- 
teur, & régna encore 33. ans depuis fou retour,, 
car ion règne fut en tout de 5*9. ans. 
Armais , ou Oanath , fc voyant chalTcd'E^ 

frptc, fejcttafurmer& s'enfuit en Grèce a:vcc 
sâlies, qu'il avoit en ai&zgrandnomtx^. Il 
aborda premièrement à Linde, Ville fituéc 
dans rifle de Rhodes , où il offrit aux Dieux des 
làcrificcs làlutaires avec fes filles fur le bord du 
rivage, &fondamcmeunTcmple; &enfiiitc 
il pallaà Âr^osàzns lePéloponefe.. Peudetem^ 
après finurrivée StMnfflur Roy de cette Vil- 
le , depuis Inachus contemporain de Moïle , 
vint à mourir, & bienqu'ilcût un fils nomme 
GzlanoY * les Argieus pr<^fércrent Danans &lc 
mirent fa r le tr6nc,qui fut poflèdé par la pottc'ri- 
té. Ceiut la 27. année du règne de Sifoftrù , que 
Danaur quita l'Egypte pour venir en Grèce ^ 
c'eft-a-dire ,. félon mon calcul , l'anduMonr 
de 4 j62m le 302. avant la priic de Troye , i f i r 
àasdevant Jbsus-G'hr.ist. Cette iupputor 
tioneft d'autant plus véritable,, qu'elle s'accor-^ 
de par&itementaveccenedes Niatbret J^tAtm^ 
dtl^ fieftimexdctouslesSçavans. 

Ces Marbres , qui ont été ainfi nommez de 
Thomas Comte à^i^rondel , qui les fit venir à 
grands âais du Iievant & qui par- là s'efl acquis 
un nom immortel, neibnt autre chofe , qu'u- 
ne excellente & ancienne Chronique d'Athè- 
nes, gravée en Lcttfcs Capitales dans rifledc 
Paros une des Cyclades , 263. ans devant Jesus- 
Christ. Ce monument incomparable » fur 
requelondoit régler.toute rHiftoire des Grec5 , 
porte que DsnaiU arriva avec lès filles , à Linde 
en rifle de. Rhodes, fous le règne àHErichtho- 

' K 3 mwii 



Z21 L'ANTIQUITE' DES TEMS 

fiéuf IV. Roi à^Athznef Tan 1 247. de l'Ere A^f/- 

^ue , c'eft-à-dire, Tan 72. depuis le règne de 
chioni- Cz'crop. Voicy les paroles de ces Marbres fa- 

Bpocha .y .^^ 

^* XHHAAAAniI. ^tttnX^o^1<^ AB^àum Ee^^ch' 

iWf/î, dquoDatîdïfiJixAfnymone 

^ He/ice if Arcbedéee fme leBaà ca$eris$em- 
flttm cmiidère , ^ facrificu^ânt fum Unus in^ 

maritima re^ione in Lindo , que Rpoii urt^s tft 
amùjunt AiccxLyiI.. régnante Athcnis Ericb^ 
thtnio. 

Cette Epoqacde rarrivécdeD4i«ifi/cnriflc 
dcRhodes quadre jufte aveclalùppatatiQiiqae. 
je fuis. Car Tan 1 247. de VEre d' AtW4fe/ maf^- 

quée dans les Marbres , eft le 302. devant le fac- 
cagement de Troye , & le 1 5*1 1. devant J e*- 
sus<:hrist. Et ainfi le tcms de cette xix. 
'Bynafticdes Diofpoliief , & lecomnieiiceitteitt 
du règne de S^Joftrh Ibnt inétainliiblement éta» 
blis. Ajoutez encore à cela une bellepreuvc.* 
Diodor. que Hous fournit Diodorz dans le premier Livre. 
Kiiiiib. dcfesHiftoires, Ilécritqucdcpuis AleVasV j qui 
i.pag.4*. aétélcprcmier Roy des Égyptiens, ils'^ftp^c 
1400. Ms ir Jâpamage , icms cinqiBdite dtmx 

Rois , tans qu'ils ayent rien fait de dignetà'étrc. 
tranfinib à la poftérité: regvaffe fcrunt Menn 
foJhrosLïl.anms I4X)0. i/r amplm •* irn ler^inm 

eJlliHerUdignuvi. (> depuis JWMwyjufqu'a Sci- 

Joftris i qui a commencé à faire des aâions 
grandes & écLitantes , re^ clariffimaî , & ufqtie 
ad id tempus maximas 3 il y a ïclon mon calcul' 
1432. ans i cçsi trmtc deux-ans font llsm^ln^^ de 
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RETABLIE. Chap.XIII. iij 
qui a compté' très- éxaâement^ 
^piandiladit, flMfde^uaHr^ecensémf. 

11 eft donc étonnant que M. Marsham^ qui .*^*'î" 
rcconnoîtque S^/fco/ï/ eft le S^/ô/îr/V des Grecs ^^"'^ 



ait reculé fontcms de plus de ciw^(?e»/4«/. Car Agyptr 
'ûftàmid que Séfefiru «'•eftiuitic èuete S<^«c > pag 9<s. . 
duiii.LivrcdesRoys, qui prit Jéniî&lèta là ^ ^^^^^^^^ 
J.'année de Kpioam fils de Salomon; G*cflvà- ^./p. ,^f* 
dtrc, qu'il pouflè ce Prince 214. ans après la v. zs. 
pn&dcTroye, quoy qu'il eût commence de 
tegner jiS, avitâtladéfolaftiondcceOevil^ 
le. Etnéamnoimil'acoiH^luytouslesancieÉè 
HBftoriens; Car il n'y en a pas un fèul , qui ne 
mette S^jvftrts long-tcnis devant la guerre de Herodot. 
Troye. L'onn'aqu'àvoircequ'cndit fi^ro^/o/e lib. 2. a- 
éansiônrecond-Livre, Ariftote dans fcs poli- ^^ftot^^ics 
tiques, DkrAtiKîuèchWftSdieliaftede^ 
naàtiqfues , Diodote de Sicile^ Sttûs&a , Và- cearchus 
kriusFlaccus, Jofephe, Eufëbè, & plulieurs apud 
àutïes , que je ne compte pas. La Icalc autô- ^^^^^qJ*. 
rité d' Ariftote détruit aflcz cetteôpmi^. lldit niiab*4^ 
dans le vu. livit deièsP<!ÀlSqute', ^S^T^ v. 275. ^ 
yiri/ Roy d'Pgyptcàétélong-ïeins «ï- piodoi. 
nos , qui a régné en rifle de Crète : Scfo^ts ^^^^^^^ 
ènun regnum ^ ditce PMlofophe , hngo tempo- Iwj, 17. 
YÙ tfitcfvallo illud îAinQÙ dntecejfit^ «rtXtî ^ joicpb. 

SfrÀire^* Lë Miaos pstie Aïiftôté ^^I^b 
eftle 1 1 . de ce nom , dont il avoftdéjaftftïBfèà-^ chion. 
tien dans fon deuxième Livre. C'eft luy qui aiii^^ 
donna des loix à ceux de Crète , qui eut en fort j^l^"^^. 



Tbéfée , environ 90. ans avant la prife de Tro- 
ie,, & Héjofiris monu fur le thruue 328. ans 
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avant le làccagetBent de cette ville; ôcainfiA^. 
riflote avoit laiCbn de dire , que Séfqftris zvoit 
été loQg-tems devant Minof. Strabon, dit / 

que ce puiflànt Roi avoit tâche de joindre par 
un canal lapaer Rouge avec le Nil avant la guer- 
strabo re de Ttoye ; Fofa incita iji à Séfpjlri ^ amc res 

17. antê Je ^ donc Comprendre comment ce 
«nedium. içavant homme a conunis une faute de cette 
importance, après tant de témoignages & d'au- 
toritez, qu'il n'a pû ignorer. Ce n'eft pas celle 
dejoiëphe, qui Ta jette dans Terreur, elle ne 
taf a iiênri que de prétexte ; c'eft q^'il n'a pû, 
faire autrement , ayant fi fbttàbbrégé les tems 
des Egyptiens & des Pharaons. Pour fe détrom- 
per, il n'avoit qu'à prendre garde > quele^e'/4c 
djB l'Ecriture, ou comme écrivent les Septan- 
te , Stfachim ^ eft le S^finchss de.Manéthon & 
de Jules Afriquain, qui a été le i. Roy de ki 
XXII. Dynaftie des Princes de Bubaftc, & pac 
conféqucnt , qu'il eft fort différent de Stfofiràs^ 
chefdclaxix. principauté des Diofpolites. 
; Au refte, cette C^q^e a duré l'ei^ace de 
3134. ans ibus le gouvernement de n. Rois, 
dont voici les noms & les années Se^/]^j7/ a régné 
59. ans, & fon fils Rhampfés 66. comme écrit 
Joféphc au livre I. contre Apion. Ammenephm 
tù leur fucccfTeur a porté le diadème 20. ans , 
Bjimî'ffïs 60. ielon Jules Africain dans fes 
. Pyhafties. Jimmenemù le pénultième a été fur 
le trône 2 2./ans , & Thuorir 7. Tout cela &it Iç 
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RETABLIE CittP. XIIL- xi^' 

VINGTIE'ME DYNASTIE 

Selon Manéthon qui dt k fepdéine de&- 

DhJpolites^AXt a commencé durant l'A'^ 
narchie v qui a çté entre le tenis 

Ans àû ' 

Monde. "^JOus n'avons rien de particulier de * 
liZlL 1/N cette Dynaftie qui eft la vi i . & la 
dernière des Princes de Diofpoli en la baflè 
Egypte, finonqu'EaflSbcdftqn'elIeaduré 187;- Eofeb* 
ans-, fousladominationdexîi. Roys. ^y^^'^nczt: 
fiia^ XX. DioffoliÈorum regum duodecim^ ^//i'inDyna- 
annis 178. reg/usm tenuerunt ^ a<.fff<*riAdOo-f» ftix& ia^ 
^rn ^M. Mais njr tay r ny Africain^ qm con*»^^^^- 
viennent du non^de cesRoysn'enont lai& 
fe les noms à la poftérité. Il n'y a queSyncelle ^ 
qui les a confervez dans li Chronographie mais 
U a trop -multiplié les années de leurs règnes, , 

ne peuvent aller aa de-^-de cent quatre-* 
vingts ans< Vêicy leurs noms comme il$ Ions 
marqués dans cet Mteur*- Le T. eft H^chepjos , 
qui a régné 19. ans; Le fécond eft Ffammutis y 
Le III. un Anonyme^ dontlenomn'eftpas- 
venir jufqu'à nous;.* Le iv. Cmw; Le v.- 
l^ampfisi Levi. Amenfù\ hcvil. Ochyrasy 
Jjc^iii. Am^d&; l^.iT. Tbttmris ^'foxxs te 
règne duquel la ville deTroyefut prifë, com- 
me décrit Syncelle. ljC'X,dÀ Athothù^ nom- jyncr'.l * 
me autrement thufanut ^ fous qutily eut en in cMx6* 
Egypte des ti*emblemens de terre,, qu'on nV "'^S'^ 
voitwmais vû jufijtfalors : Jub quo tzrra motus^^^' ^^^* 
mCfiê) fer JE2,ipfiiro fa9iftmt , adidupjuetem* 
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2x6 L'ANTIQUITE' DES TEMS> 
^'roirûv. Le XI. c&Cenc^nùi & le zix^ 
VhintfMt. Tous ces Pnnoes n^om r^né que. 

cent loixante & dixhuit ms. N^hepfoi , lèpre 
mier, eft félon toutes les apparences ce Roy 
qui a été fi fameux par la fciencederAftrologie. 
&les curiofitei de cét art. C'eftlu; écmt pacrr 
ioitS. Paulmeaécnyaiità Att&ne,^. 

Apud Qtiiqtie Nlaf^of ihctih my fterid vâns ïiechepfor^ 
Auibn. Vennefhù 2l été le dernier de ces Princes & mé^ 
gî*' j|k ^'^ Royaume des Oi^fpotites , qui a cefTé au. 
7/cap. 'tems du Prophète l!aa474& depuis^ 

4^*. A. la ciéationdtt xnoode ; 84^.ttsflpi:éslamiedcL 
^ Troyc. Ce Royaume» ea vi t* J>jrM/m/ toa*^ 
tes confécutives , qui ont duré plus de i4J'o.; 
ans. Les quatre premières ont eu d'allez foibles. 
commcnceiDens juiqu'au règne. d'AliQ>hrag* 
lïmthofis, qui chai& les. Pafteurs de Tmi/ 
inais les autres iè Ibnt élevées à une graiide piii^ 
fance, & principalement la fixiême , dontS/- 
thofu , qui s'eft rendu formidable à toute T Afie, ^ 
a été le chef« L'on ne fçait comment cet £m?^ 
pire des DUfpolites a été détruit; mais on ?oir 
parla&ite qu'il eft.tQiabé.eittfie les jnaias dcs^. 
BrinccsdeT^n/V.. 



VINGT-UNIEME DYNASTIE 

Sj^fon Manéthon , qui efl laif oifiéme des- 
Témifes 9, & qui a commencé ibus le 
gouvernement du Prophéce 

Ans <lu 

Monde. A Prés le régne, des Diofpolites , VEm^ 
-iZlL-XApire de la bailè Egypte fut transféré 

aajuFiii3i4$s à&Jiams ij âas.qu'oa. découvre. 
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RETABLIE. Chap. XI IL xxj 
dans THiftoirc, comment s'eftfait ce^rand 
diangement. CfelbntccsPriAcesqmonttortné 

la prefente Dy naftie nommée des Tanitef^ qui a 
immédiatement fuivi la vingtième. Car céuk 
qui font fiicccder cette principauté des Rois de 
Tânis à la dix-Teptiémt des P^f^îf^r^ ieftm 
Qhe horrible conlRifion dans l^Htftoired^Egyp- 
te, oùtoutes les Dynafties ont été fiiccellives^- 
depuis la xviii» Celle-cy a eu vu. Roys,. 
dont Africain a confervé les noms, avec*les= 
années de leurs règnes^ Le premier de ces 
Princes quiavoient leur iiege à fams^ nola loitii 
àt Pélûfe, a été Sn^iù, dont ïibus ne lifons. 
rien dans les Hiftoires . Mais le dcuxiértic nom- 
mé P////e^?ncxeft marqué dans TEcriture, fous ^^S- 
ienomcommundc Vharéon. Ceft luy quifital- vî^i^^îo- 
lîance avec leRjoy Salomon en foy^onnailt &rcph.*iib. 
fille, &^foyla^6ntiKmrd0tlavi)ledèQtf7^r, And- 
depuis appeliée Ga:(aYa^ qu'il avoitprife avec 
aflèx de peine fiir les Chananéens. Voicy ce 
qu'en dit TEcriture: J^bàrao nx JE^pPt ajcen- 
dit ctfh Gs:{er> fuccimdiiifiit emà égM^ if 
Cbanànstm èêbitët^i iu cMime ImetJteU^ 
irdtdktamin dotem fUia faa uxori Salomonsf, 
Cette ville qui avoit autrefois eu dcsRoys^ étoit 
importante à caufe de là lituation à l'entrée des » . 
filaines àHifhraîm, Gomme die étoit fiir les 
fionderesdes Philiftins> prés du diemin qui và^ 
du port de Joppé à Jérufiton, elle emp&:hoit 
les courfes de cette Nation enntmie du peuple 
de Dieu, . & leur fcrmoit l'entrée des x. Tribus . 
Salomon , qui eBCOûnoiilbit ritnt)ortanc€ , la 
tét^Htoitiereihent, careUeavoitété déibléê: 
par lesEgyptiens , & en fit une des meitleures* 
blaces de fon Etat Le dernier Roy de cette 
Êwidfeautiaité-un^autre Pfujenms , i qui les > 
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2iS U ANTIQUITE' DES TEMS 
fnnccsdc Bubdjie ontôté la couronne. Cette 
Dynaftie a duré 130. aas^ depuis le tems de 
Ssmuël jusqu'aux aernieres années dttxegpe de 

VINGT-DEUXIEME DYNASTIE 

♦ 

Sdon Manéthon^ qui celle des Buh^ 
« >fii^/» & qui a<x>mméncé vers les 

derniers tems de Salomon^ 

Ans du 

isondc. T'Ay déjà, ntontrié œ-tndttant de la 
-liZii. I xix. DynaftiepaîdestsiibQsqiieje 

%F crois fans réplique, q\xc le Syojlrsr 
des Grecs eft bien diftcfrent de Scjonchty , pre- 
mier Ray de cette Principauté , qui edla xx 1 1 , 
• des Egjptiens* Car enfik Stjojlris ou Sùhpftf 
a devancé de quelques iiécles la guerre de 
Troye, & même le témsde Minos; & Sif:(m^ 
€hif au contraire n'a régné en Egypte que plus 
de deux cens ans après le faccagement,' & la 
défolation de cette fameufe ville. Szjoflr is étoit 
*&oy à Ebofpoli ; & Sù\onehis à Buixilile. Se/0- 
'>7rfréK>itchefdelaxix. Dyuaftie; &Sf(:(onchst 
delà XXII. Enfin Se/ïj/îrix a régné 59. ans; & 
S^:;^nchss feulement 21. N'ay-jc pas donc eu 
laiJlbndedire, que M. Marsham a mal à pro- 
pos confondu ces deux l'rinces, qui ont été 
éloignez. Ifun derautre de plusde cinq (cens ans. 
Aurcfte, commeles Princes de T^wir avoient ^ 
ravi TEmpire de la baife Egypte à ceux de Diof- 
fols , qui Tavoient pofledc îi longrtems ; de mê- 
me les Princes de Bsiàdjle l'enlevèrent à ceox de 
Tanif^ Cic changement de règne arriva. Tan 
4S78. dcpuislacréatiouduMonde, 219.. ans 



Digitized by Google 



RETABLIE Chap. XIIÎ. 2^9 
devant la première Olympiade, 995*. ans avant 
Jefiis - Chrift. S^finchis fut l!auteur de cette ré- 
volution, quiairivaenEgypte la 66*. année ch» s 
règne de Salomon- Ce ptince cft le même 9. 
qui eft nomme ^ejfic dansTHiftoire Saiatc, & 
que les Septante appellent Sefachiw. 

Il fut ennemi du peuple de Dieu , & jaloux 
de la grande puiflànce de Salomon, Il ne s'ett 
faut pas étonner , car ce Roy d'Ifiaël avoit m 
commencement de (on regnefiiit alliance, avec 
les Princes de T4«/>,que celui-ci venait de chai* 
jfer du trône. Et c'eit la raifon pourquoi Jero- 
ioâm s'enfuit à Buisfte , &chercba une retrakte 
auprès de ce Roi étranger , quand Salomon eut 
découvert la conjuration que ce perfide avoit 
tramée contre Ik perfonne. Il s'crforça de Té- 
xccuter, puifque l'Ecriture dit , qu'il olà lever la ^ j^^- 
znaincontrelonRoi, UvavùmanumcoturaB^- câp.ii.v». 
gem 5 & c'eft pour cela que Salomon voulut le xé.ac4#«. 
feire mourir, ne pouvant laifleruntelattentat 
fans punition. M^s Jerot^oam en ayant eu le. 
vait , fc retira en Egypte , cherchant de l'appui 
fàJaptésdcScfacoxiàQSclQnchis:voluit trgo Sa- s.Rcg; 
lênminterficercferotoami ^uifuntxit i!r aufu- cap,ii.ia 
gitin m^yPtumaiSifac regem M^p^i , iffiiifén ^^^.^^^ 
Mgyptû ujcjuead mortem Salommir* Ce Roi le intcrpic-^ 
reçût fort favorablement ^ & quelques années tum, 
après luifit époufer ^no belle-fœur , car cet- 
te princefic étoit propre fœur de la Rey ne nom- 
mée TUcmine. Il luipermit de s*aL retourner 
' incontinent après la mort dé Salomon ; & ce fet 
alors que Jcroboam , tant par Tordre de Dieu, 
quipuniffoit les impiétcz de ce Prince défunt^ 
que par l'appui de Sejac ^ fe fit élire Roy des x. 
Tribus. Il eft vrai que Rpioam^ qui veno>t -da 
\coir démembrer fon Royaume, fit une nîdê 
» • Kl 7 S^^^- 
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%.^o L'ANTIQUITE' DES TEMS 
guerre à cet ufurpateur ; mais celui-ci , te tsa^ 
tant kfdusfoiUS , appeUa Sffjkci fou fecxmi^;. 
c Ce fbmam & vtÂt^ càinpagne la 20. année- 
«Tz! Pal 1 & la 5-. de Ko^4/4w , avec douze 

lalip. " cens chariots arme/ , fbixante mille chevaux^ 
€a|». ji. & d'autres troupes fans nombre , parmi lelquel-* 
lefétoientdes Libyens, de$Trc>glodkiés,& des 
llM0)M^- Apnés avoir fsSé cûnfnie Ma tor* 
féhï lîir le païs de Juda , & pris fès places fortes, 
invitâtes mumti/Jtmas : il fe rendit maître de Jé- 
fto&Ieift , dont il enleva tous les tréfors , ôc s'ca* 
fietourtia chargé de dépouilles. C'eft.ce que; 
FHiûloireSaime nous apprend de S^fac ou^Si^Mt-» 
«A*. Paroùron reconnoît , qu'elle a de gran- 
des liaifons avec les Roy s de ces Dynafties,. 
qu'on a làns raifon voulufiiirepairerpour des. 
Rpys fabuleux. 

£r\>n voit par ce qoe je vitsii de dire de: 
9tarà9HSi^m:hù\ que c'cftluiquieftlechef& 
iVuteur de la XX 1 1 . Dynaftie , nommée des JBu- 
Dvndft. ba^^ifcs. Ellcacu IX. Rois félon Jules Africain,;. 
Afidcani Oynajija xx i l. regum novem TiuhaJliUTum y 
«yd jàiaîs il n' V en a qae tiois dont les noms ibient 
sytecdl. yéUt^jnlqa'inoiis. La Gapitaledece nouveau 
Wfr U* Royaume a été Bubafie , Ville affez renommée . 
dans la baffe Egypte. Elleétoit fituée hors du- 
t)elta , fiir la branche la plus Orientale du Nil, , 
entre Pélufi & miopli , & ainfi ellen'étoir 
pas fort élo^ée des confins^de la Syrie &de. 
l'Arabie* Les années des Rois , qui y ont corn* 
mandé, fe font confervées jufqu'à maintenant. . 
Ils y ont remé l'efpaccde iao.ans,âçc'efttou- 
teladurâbdecettel^na{^ic , qui ayant été dé- 
tniiteVers^letemsdeytf4/RoideJu^, futderesr 
cha transfeiée à Taui& 



Digitized by Google 



RETABLIE. CUap. XIU. 
VINGT-TROISIEME DYNASTIB. 



Scton Msuiétiioil , qui eft h qi 
me des TaniM , Se qui a com*^ 
ffiencé autetnii dè Joas 
Roidcjuda, 

An du- * ' 

^^"f -T Es Ttotts. foufïbnt împittfem- 

^' X^ment, que ceux de Bubafle eoifeat. 

carali! TEmpire de la baflè Egypte, firent ap» 
paremment tous leurs efforts pour le recou- 
vrer. L'Hiftoire ne nous apprend pas de quelle, 
manière ils en vinrent à bout, mais il eft coq* 
fiant , que ?ûubéds , preimer Rm de cette: 
Dynmie, remit h puilmce ibuverailie eôt^^ 
les mains de ceux de Tanis. Ce fut cette an- 
née, qui étoitia 4. de Joas Roi de Juda, que: 
H£f!yptevitC6.changement de prinG4)autex ; Û. 
amva cm âns avant les Olympiades , qudqpies- 
amiées après que TÊnipire des Àffyriens eati 
été transféré aux Médes par lesviâoiresd'c>/*r- 
^ac6 , & par la chute de Sardanapale. Cette Dy-- 
nafiie des Tanites ^ n^a rien de con(kiérid>le ni 
dansiês Princes, oidaasiadttrée* ËUea'a èà 
quelv»Rois, cdnune on peut voir parcespa» ^fticam 
roies : Dynaflia xxi i î. R^um Tanitarum qua- in oy- 
///^r*&. lej)reinieraété Pùubàtù^ qui a régné naftapud: 
40. ans. Le deuxième 5 nommé Ojorchm^cù,^^^^^^^' 
cendttcélébre par quelques grands exploits^ oa^^* 
quelques aâions héroïques, puilqueles Êgyp* 
ttms l'^nt regardé comme leur Hercute; ce^ 
pendant rien' de celan'eft venu à la poftérité.. 
Yaiciièulement ce qu'en dit Aîricain : Ojorcho. 

fitfiiâi 
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KCtXdVFtV» 

Son fiicceflcur Pfammus a rcgné lo. ans ; & Zet^ 
quiaétélcdernier,cnaregné3l. L'on voit par 
, K lesannéesdcces quatre Princes toute la durée* 
decetteDynaftie, qui n'a fubfîfté que Sp.am. 
Autant que je puisvoirdans l'antiquité , ellefut 
détruite par les Rois de Thébes, lo. ans avant 
la première Olympiade , & depuis ce tenis-là , il ■ 
n'y eut plus de Royaume à Tanis. 

VINGT-QUATRIEME DYNASTIE 

Sdon ManétJion qui eft k première des 
Sai'tês^ & qui a commencé vers le 
milieu duregne d'O.^. 

^îos;!' T ^ poîntehcorecudcpuislè 

. * X commencement de TEmpire d'Egy* 
pte , de Principauté établie à Sais. Cette ville 
étoit ancienne & une des plus célèbres de toutes 
ceUesduDelta; & Diodore écrit qu'on tenoit 
communément que les Athéniens en étoient 
y *U!C colonie : VUeunt hthmienfet c^lmot efie Saf* 

l-pa|«*4 ^^^^^^^ ^gypiOy iTriiKùH sfttt 'Zxtrêff T èfAi- 

yt!T?«* Elle avoit une fituation tres-avantageu-- 
le, étant placée ver s le milieu des deux branches 
Occidentales du Nil, non loin deNaucrate, en- 
tre Ganobe & Memphi^: Ca été le Ç\é^é de troir 
Dynafties, mais qui n'ont point été conlecuti-^ 
ves, & hors la deuxième , où P/ ammztichus z re • 
gné, elles n'ont rien eu de ccmfîdérable* Lar 
première eft celle dont je traite maintenant, aur 
eftlaxiiv.lelonrordrequelear a donné Ma- 
néthon, & avant lui Tancienne Chronique. 
G'eft Bocchvrss qui l'a établie, ou plutôt fon peré. 
Gnc^h4Se » qui a r^é a :Tbt'kf dans la haute 

Egypte 
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RETABLIE Chap. XIII. 2« 
Ëgypte ; mais qtii ièmbleavoir été originaire de 
Ift ville de AiiK 

Nous apprenons de quelques anciens Hifto- JBÎ^|S|^ 
riens , que ce dernier fit la guerre aux Arabes, & i.p^. 
que dans là marche foa bagage avant retardé, il 4*2. pin- 
fotcontraintdemaagercequié rencontra. Iltaich. de 
pritcesviairàes commonesavectant de plaifir, 
qtt'il fit lut Theure miUc imprécations contre- 
Menés , le premier Roi > qui avoit introduit par- 
mi les Egyptiens le luxe & la bonne chère. Et 
afindetlétrirpourjamaisiàjnémoire^il fit gra- 
ver ces malediâionsliir une oolonne,^'ilp]ar 
çaà Tietef dans le temple de Jupiter Amtnoow 
Grnéphaâeregnoitdonc à Theâefi mais il y a 
apparence qu'il n'en tiroit pas Ibn origine, clic 
vcnoit plûtôt de Sais en labaflcEaypte; &c'eft 
pour cela qu'il n'appréhenda pas de. vomir de» 
imprtodons contre cdm^qai le premier detow 
avoit pofledé l'Empire des Tèemfenf. Il y a eu 
lieu de croire , que quand ce Prince entreprit 
cette cxpéditioa contre les Arabes oa Ethio- 
piens ^ il établit à j4ix.£)n fi^ts BocchorJr paas Dyoaftîc: 
conunanderauxpeuplesdubas Ni). CePrince ^pud 
y regna6.ans félon Jules Africain, & wprés la p^"*^^^^^ 
mort de fon pere , il devint maître de toute TE- & 7 ^ * 
gypte qu'il poflèda durant bien des années. De Syncclt. 
foite que fon règne fiât en tout de 44. ans , com- c^rono* 
mcéOTvœtEufébe&SyncelIc, ccquicftaflc2 |^^^^ 
conforme à Tancienne Chronique , qui doime 
fuaranfe-ifuaire ans iiccttc Dynaftic. Sa durée 
n'a pas été plus grande que le règne de Boccho- 
rtf > qui en a étéleiieulRoy, avoir euau- 
ain fucceflèur. 

IL arendulbnnomtres-célébrepar làâgeile 
& la juftice , non feulement parmy ceux de & 
u^ion,^ mais encore parmy les Grecs, qui le 

. * conir 



\ 
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134 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
comptent comme leqaatriéme Légiflat eur des 
Diodox. Egyptiens: Qgsnuf LmfUtorumi ditDiodo* 
Hift'pag. ^ *^ mminétiurlifecbmt rex , ^ui fa» 

ij. synipientsii^frudenhâ excellait. En effet Syncelle 
cftliibid. nous apprend qu'il a donné dcsLoix aux peuple» 
4u Nil i Bùccborif Egyfiiis léger frajcriffif 9 

^Ux^€^% AiVwT/vfrtv^^TfW» L'on voit OOQC 
fne ce Prince tont petit qu'il étoil de corps , 

polledoit de grandes qualité! ; mais il en ternit 
le luftre par l'avarice & la cruauté. Vers les 
dernières années de Ibn gouvernement , il y 
eut un antre Roy ^ ouàMeniphis', onenqu^ 
qnVmxe46mfroit de la baffe Egypte , nominé 

ffmdoc. Ânyfh , qu'il pouvoit avoir établi , ou qui avoit 
peut-être malgré luy ufiirpé la fouveraineté. 
Ce Prince eft marqué au fécond livre d' H éro-^ 
dote, qui dit eipreffîment .que (bus ibn wfgs^ 
ksEduopiens ie jmereftt uicrEgvpte, &s'eii 
rendirent les maîtres; & il eft confiant que Bp<* 
choris tenoit alors l'Empire de la haute Egypte. 
L'irruption de ces Barbares, conduits par S4* 
têCGJun j fiu fatale à celui-cy , puis qu'on lu;: 
nrvitibn Royaume al^ec la vie, qu'il pcrc&aa 
mîNendes filmes. Par ce funefie événement fi« 
nie la XXV. Dy na£tie de ce Roy de S4ix« 

V 1 N G T^G 1 N QV I E^M & 

DYNASTIE 

Selon Manéthon, qui eft celle des £/ài>* 
fkns X & qui a commencé vers la fin 
du règne de ^tham. 

Ans du 

lM»iiae.'*^TOus voila arriver, afièi beurcufc- 
y.*'» JlN ment à la xxv. Dynaftie , appcllée 
d£s Ethiopiens ou Arabes > car onfçaitqueles 

Arar 
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RETABLIE. Chap. XIH- 23^ 

Anbes^ y<»fins de te Mer Rouge font Ibuvent 
nommez Ethiopiens dans rEcriture , & dans 
les anciens Auteurs. Il eft confiant que ces peu- 
ples barbares ont pofledé l'Empire d'Egypte da- 
tant plus àt quarante ans, dcceloydxntir^eox 
Qni te premieir sVn eft Tendu matrc, porte 
dans î'Hiftoire le nom de S4^*iiea*i. Les Ecri- 
vains de nôtre fîécle qui ont traité des choies 
d'Egypte , ont étrangement embroiîillé fon rc- 
epe, & celuy de fesdeuxfiioceflèurs, c'eft-à- 
dire^ deSif^tqnelesGbrecsnotimiemSii^^^ - 
•& qui eft appellé Sua dans l'Ecriture , & de Ta-^ 
tac, à qui elle donne lenomdcTfc4r4<:4. M- 
Marsham après avoir affei injuftement formé Mars^ 
-quelques £bupçons de la bonne foy de Jules A- J^^m 
fiîouûy coniincs'flavoitfotgéws<teuxPrin-^^^^^ 
ces , ne pouvant accorder leurs it^es avec paf 45 
celuy de leur pere , qui a été de fo. ans , félon & rcq. 
Hérodote, conclud enfin , après bien des dou- ^^'^ 
tcs&des embaras , que Sua n^dlautre que Sat- 

Uiferiiis donnttm^atreTOSit; fld^^ 
gue Su4 d^avec StÊ^dmt » contf^ terne i^ailba, 

& les ayant ainfî diflingue^ , il confond le pre- 
mier avec Sabhacon , comme M. Marsham , 
& de i'acutre il en feit le Sùhon d'Hérodote. 
Tout cela s'appelle uh gaîîmatias en matiéré 
dliaiokcfrdc*aMt^ &ilii6Vtetttqufe 
de ce que ces deux grands hommes oïit trop re- 
culé le tems de Sabkacon\ ils ne le font régner 
que fous E:{ùhi4s Roy de Juda, & il a com- 
xnmré fous flm ayeul loathafn, C'efl: donc à 
tort qu/OA rend fu^eâe la âdélMd'A&icâin;» 
les Roy s qu'il nomme ne font point fuppofës, 
& nous luy avons une obligation immortelle de 
nous avoir confervé ks Dynafties^ des Egy- 

pticoas. Rim ae s'accordC: imeux avec les Li- 
nes» 
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a 36 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
vres Saints, quand on les a une fois dévelop- 
pées, & qu'on leur a donné leur julte éten- 
due. G'eft ce qu'on va voir manifcftcment dans 
cette Dynallie des Ethiopiens. 
ft?^anid T^^s conviennent qu'elle a eu trois Rois, 

Syncelï. XXV. B^gum JEthlOjfium i l ll^ A'iB-iO- 

pag74. ^ota-ixèuv rç^m : Syncellc cu comptc au- 
^ 184. tant, & on ne peut pas douter de ce nombre 
après le témoignage de l'ancienne Chronique- 
des Egyptiens. Voicyfes propres termes: Oy- 
c^uoni- ^^fi^^'^^g^'fi'^^ rjuintaJEthiopum, gêner ationum 
con.apud ^ annorum 44. y f'f ft^'. Cette 

Syncel. principauté a donc eu troisRois marqués par ces 
pag-51. trois générations , & a duré 44. ans, félon cet- 
te Chronique , qui en cela ne dit rien que de 
tres-véritable. Sabbacon^ été le premier de ces 
Princes; il gouverna l'Eg^'ptc, quiétoitfàcoa- 
quête , l'clpacc de 1 2. ans , après quoi il fe re- 
tira dans fes propres Etats. 11 mit cnlà place fon 
fils W ou Suéchus^ qui régna 12. ans comme 
luy , mais feulement dans la balTe Egypte voi- 
fînede l'Arabie. Tarac o]iTara€a luy fuccéda, 
& fon règne fut de 20. ans. Les années de ces 
Princes font ainfi marquées par Eufébe & Synr 
celle, d'où l'on voit qu'ils ont règne 44. ans, 
ce qui s'accorde parfaitement bien avec la Chro- 
nique Egyptienne , quejc viens de citer. Tout 
cela quadre auffiavec l'Écriture, qui parle de 
ces deux derniers Roy s, comme ayant fait al- 
liance avec Oxee , &:E:^cchlas^ contre les Prin- 
ces de N/«/i/e j oudes Alfyriens. Rien ne peut 
donc faire de la peine que la feule autorité d'Hé- 
rodote, qui donne fo. ans, & non 12. feule- 
ment au règne de Sabbacom Mais il eft aifé de 
concilier cet Hiftorien avec les autres & avec 
1* Chronique des Egyptiens. Hérodote a raifon 

de 
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RETABLIE. Chap. XI H. 137 
dédire, que&i^4tf M régné 5X>. ansenEgyp« 
te , parce qu'il Va toAjoiirs gouremér diirant . 

tout ce tems là ou par luy-mêmc, ou par fes 
cnfkns, s'étant refervé , là vie durant , unecer- 
taincautorité fiir ce Royaume, qu'il avoit con-'» 
qoisparlaforce de les armes. Cela eftfivrar, ■ ■ 
que ce Prince barbare revint d'Arabib prencïre 
poflèflion de la baffe Egypte , après la mort de 
Taraca fon fils , ou fon petit fils , qui décéda 
Hnpeuavaat le Roy E:{ichias. Il y domina en- 
tore fix ans vers les premiers tems de Ménaffùj Her*' 
& cesiGx années jomtes aux çiaiante <puittte^r^^ 
très, fonten tout un règne de j-Q. ans. Ce fut 
dans ces derniers tems qu'il vainquit & fit mou- 
rir Nzchao Roy de Sa ïs , pere de PJammMchtéFy 
qui £è réfugia lors en Syrie , & qui plufieurs an- 
nées après devint Monarque de toute rEgypte. - 
Il n'y a nul embarrasny difficultédansccttefiii- 
te d'années & de règnes queje viens d'établir, 
& qui eft confirmée par THiftoire Sainte. Mais 
ileU bon pour débrouiller entièrement ce qui^ 
regnde ces Roys Ethiopiens, & pour donner 
de réclairciirementau:^ PtophédesdeNahu^ 
& d'Iûïe , qui ont beaucoup de liaifon avec eux, 
de donner un peu plus d'étendue à cette ma- 
tière. 

Sur la fin de TEmpire de Bocchrir , lorf» 
qa'ey^iij/i/cominençoitde régner à Memphis, 
ou en quelqu'autre lieu vers le basdu Nil , 

iacofi Roy des Ethiopiens d'Arabie , fe jetta fur 
l'Egypte avec des troupes innombrables. La 
confternation fut fi gnmde à fon arrivée ^ 
quWfty/ixIèretiradanslesmaraisduO»/t«, où 
il demeura caché plufieurs années ; & pour Boc^ 
chori fil s'enferma dans Thûje;^ la plus grande 
ôclaplus puiflàute ville de toute l'Egypte. Sat' 



kju,^ jd by Google 



238 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
tacon la pxit après un long ûié%t^ & y exerça 
toutes les csimiet <|a'oaaevoit attendre d'ua^ 
* Roy boAtie & viâomQX. Le Prophète Na« 

hum a fait en peu de mots une pieiatare aflet. 
vive de la défolationde cette ville , Ibus le nom 

Nahum deZ%^^ÎM»90ii, queluy donne THebreu, lans 

^ap. 3. qiiepgsunIntetpréteaitpûde¥iaerqu'ilparloit. 

*^n. delapiift^eTM^^&chriiraptm 

jfienr. Le grand laint Jérôme ne s*eii cft pas 
i4>perçû, non plus que les autres, & a fait une 
"^JÊJ^^ en traduifànt le mot de Uo^ 

^l^^illlli^ &G€^eiida]it. 
^>^^tlm ansapréft 
raccompl iffement de cette Prophétie* I14ey^t 
mettre 'Ih^ies ou plutôt Diofpoli ; car cette vil- 
Ip&tiiommée de la forte à caufè du culte qu'on 
y rendoit au Dieu %Àmmon , le Jupù&r des 
Êgy ptims. n'eft pas le&iil eiidioit<yà ce S* 
Docteur s'eA trempé pour wotr tr<^ Ihm te* 
lèntimcntdes Juifs , qui luy apprenoient la lan- 
gue Hébraïque. Mais pour revenir à Sîtiacon , 
il ce PdQCe Arabe eut aflfei de bonbiaii: pour 
vfmmf^^^'xoim RQy. BocchoriSy qntil) 
pnirdansThébes , iliîit alTei inhumain pour te 
taire brûler tout vif, fe contentant de chargea 
de fers les Princes de fa Cour , & de les traîner 
en captivité. Voicy comme parlent les liifto- 
rioM dfi'CftRoy hwi»w:4ir<jrtrB^x^^ 

Eofeb. captsvum fadumcomùujjitvivum. Cét événe- 
apnd ' ment , fi funefte à TEgyptc & à fon Souverain , 
synccU. ^yi^^ neuvième Olympiade, la 6e année. 
Hs^ôc deN4A^f4r, &la i6q deJodtbdmRoy.àc 
XS4./ Juda, 742. ansavant Jbsus-ChrïSv. 

Sabbacon ayant ainfi conquis toute l'Egypte, 
établit la xxv* Dynailie des Ethiopiens , dans . 

ce 



Digitized by Google 



RETABLIE. Chap. XIIL 230 
ce païs. QoaveUeaient foûmis à fà Duiflànoe. Il 
fipgûMJX. ans^ après leiiqudsUier€i»a«fit • 
propreftjétits, laiifiuit fim fii pour gomw^ 

ner la baflè Egypte, voifine de l'Arabie. Alors 
Ânifis^ quis étoit tenu caché dans les marais , 
lemonta Uir le trône de Mmf^îs^ dont il avoit 
4té chaifé long^tcms aupanmioft. Celararrim 
TmhdoQ9ûémeaiiiiéed*iMMff , filsdeJoaD» 4.11^ 
fcam, &RoydeJuda. Cefut avccSwe^, filsde*^?-»;.^^. 
Sabbacon y qu'O/ee dernier Rov d'Ifraèloudes^^l^M* 
X. Tribus fit alliance contre Salmajfar^ dont scJeî.* 
ils'étokpeude tems aupacavant rendu tributai- Hiftâci* 
re, cette aUiance fin la eaufe cle Aniilie& de Ub. s. 
cellcàfifiMil. Carce Roy d'A^l^afant vain* 
jcu Que qui venoit à lâ rencontre , & l'ayant 
mis dans les fers, prit enfin Samarie après un ^ 
fiégede trois aasi ât la détmifit eatiéremœt. 
Siief mourut qoelqu&ieiiis ap^és, «ymi régné 
lo* ans lèlon SliuRie^; & mort-atriva eiwiron 
trois ans depuis la défolationde Sannarie, vers 
la 9e. année d'fi;{ec/?/4f Roy de Jérulàlem. Ta- 
M^oa Tharaca , futfon fuccefl^ur daosle ro- 
yaume^lbla'baflè Egypte^ & fa réfideace étoil 
aTanis. jlai!/i/écantmortauffi*t6t après, Sef-> 
Aô» Sacrificateur de Vulcain luy fuccéda, & 
devint Roy de Memphis, &ain(iSer/?ow & Va- 
rac r^noient enlèmble en différentes parties de 
l'Egypte, conmie avoient fait S«e' & Anyfisé 
Cc6itiT4r4Cj qu'/tjfecfci^ Roy de*J«ëa en- 
voya des Ambamdeurs , comme il paroît p»le 
XXX. Chapitre d'Ifaïe ; c'étoit pour le faire en- 
trer dans une ligue contre ^nnachinb , qui ne 30 *V ^ 
jxienaçoit Juda dcfien moins, qae de ik ruine coiuc. 
entière. T4r4K? fit un traité avec hiy, donnadu^"^ 
fecours, Alivrabatailleàcepmfl&ntRoyd'Af- 
fyrie; mais il fut vaincu., ÔLSmnaçhcrib fit vn- 

fon- 
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^40 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
Ibnniers grand nombre d'Arabes & d'Egyp- 
tieas, qui étoient dans fes armées. L'on vit par 
cette défaite la vérité de la Prophétie du grand 
lâi'e. Il âvoit hautement prédit à ceuxile Juda 
&dejérufalcm, quelefecours d*Egypteferok 

Ifdcap* iiixitilc^^giptus frujirâ & vanè auxiltabitur , & 
3 ot & 3 1 . c'étoit en vainqu'ils mettoient leur confian- 
. • ce dans la force de Vharaon^ & dans la multitude 
^ . defes ctaatiots&de ièschevaiu^^ Aprésque 
Sefin4c)^(frî^ eut vaincu T4ir4c, il aUamettrelc 
fiége devant MuÇe ^ qui eft comme la clef de 
4o?hS ^^^^^ l'Egypte » "^^^^ ^ethm , Roy de Mem- 
lib.V. ' I^Sf venant au fccours , il fut contraint de fe 
retirer. Il retouaioit donc tout fiuricux vers 
feruféUm % la menaçant de la dernière défla- 
tion , quand il fentit la main du Seimeur & du 
f - Saint d'ifraël , qui par le miniftérc de fon Ange 
fit uu horrible carnée dans le camp des Afiy- 
rîens , où il tua en^me iode nuit cent quatre^ 
vingt-cinq mille hommes/ 

Tarac après cette défaite , ne brifla p9s de 
continuer ion règne, qui fut de 20. ans : car il ne 
mourut que vers les derniers tems du Roy E:{e^ 
cW4x,&|î^4Wll^lppr€nant fon décés,vint d'Ara- 
bie £b remettre en poffeflion de labaûè EgyptCv 
Quelques années après , c'eft-à-dire, aucomS 
mencement du règne de Manajfù, il vainquit & 
tua Nechaon Roy de S^^Vdans le Delta, quia- 
Vj^^laiçcédé à Nc'chcpfos , & à Stcphinace. Car 
ce dernier avoit pris le diadème plus de vingt ■ 
ans auparavant, & avoit formé une nouvelle 
Dynaftie en la ville de faiV vers la treizième^ 
anncc d'E:(c'chfa^ , lorfquc ^ennachùib fe prépa- 
: roit à taire la guerre au peuple de Juda & à ccluy 
d'Egypte. ' SfejpA/w^f^ eut pour fiiccellcur Ne-. 
chefjos ; & a|)rés lui regua Hfkbém i. pere de 
* ^ ^ " * P/iw* 
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RETABLIE. Chap.XIH. 241 
ffmmùichust qui craignant la fureur du Roy 
Ethiopien , s'enâiit ea ^yrie , d'où ilfiit rappeh 
lé qiiclquc-teinpsaprés. ^bbacm poifêdien* 
core hboife Egypte eiivntm<?« ws depuis foti 
retour , & uinli fon règne fut en tout de f o. ans, 
i compter depuis le tems qu'il prit Bocchorisi 
& qu'il lie rendit maître des terres du NiU Sa 
mort arrivarets ]a6^ annéedu RoyMsimjftr^ 
woonunenoeinentdelazur. Olympiade ;& 
alors toute TEgyptc , qui avoit été déchirée de- 
puis fo. ans j c*eft-à-dire , depuis rirruption 
des Ethiopiens , fut réiinie fous l'Empire de 
Selriboif Ptiûcede Memphis* Il ne|)oiëda icul 
loascji^grands Etats que quatreoa cinqans'^ la 
inort1% luy fafitvcrs Tonziémc annéede AI4- 
na^es, âcTEgypte tomba lors dans une Anar^ 

Cét interrègne ne fiit pas de longue durée. uuf^V" 
Diodore ne luy donneque 2. ans tout au friius ; i p^g. 5 
car, comme dit Hérodote, les Egyptiens ne Hcro.j 
pouvoientétre iàns Roys prefque unfeul mo- dot.HUîU 
ment: Hullo entm temporif momento fctcrantli^ 2- 

fine Rejre vivere. Ils élurent donc xi i . Princes 
0 - — dima. 



ar^ un pouvoir fiHiirendn pourgouvemer TE- 
tat , & chacun d'eux ccmunandoit dans fon gou- 
vernement ou dans fbn Nome^ les Egyptiens 
appellant Nomts rôti N«/i*«iç , ccqueles Latins 
ont nommé PrefiSures , qui font nos Provin- 
ces ou Gouremcincns. Ccchai^enient fi ex- 
traordinaire arriva en Egypte la 1 3 année du 
règne de Manaffù^ qui étoit la dernière de la 
XXI 1 1 . Olympiade. Ces xi i . Nomarqucs , c'eft 
le nom que leur donnent les Grecs, s'aflèm- 
Uérentà Mei»;>i»i^, établirent des Loix^ft gou- 
vernèrent l'Egypte If. ans durant avec aiTez 
de concorde a de tranquilité. J^dais ayant , 

L fous 
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L' ANTIQUITE DES TEMS 

Hcïo- fou,s quelque foupçon , chaffé Pfamrm'ticljuf , 
dcm*^^ Tua d'enu'eux , comme s'il avoit aQ)irc à. la 

lit». 2. iK>uveaa dungement. Gacce ' 



pag. 60. mandoît à Sms , irrité d'un tel outrage, leur 
fit la guerre, les vainquit, leschaflaàiontour, 
& i€ rendit maître de toute TEgypte pacJe ic^ 
çQUrs de&Phénidenf&dcs Garnis. ; . 

■ 

VINGT-SDOE'ME DYNASTIE 

ièlpn Manéthon, qm^lardeoxiémodés 

Saïtcs Si qui proprement n'a corn* 
xuencé que par PfammétichmÊf 
vetsle milieU' du règne 
de Mma^és. ^ 

Ans du 

Monde n'eft pas (ans raifon, que je fJ^is 
Ji^ \^Pianm€i(içhus cIh^ deb^ xxvi. D^^t 
nadie, quimfo deuxième des PrincesdeS^i// 

Car bien qu'il eût eu trois prédéceflèurs , com- 
me je viens de montrer, & que parmy ceux-là 
fonpere bUêb^i. e^ r^gpiié ayaQt luy ; né* 
aninoins le coinmencœientde cette fiHiicipaa* 
té étant demeuré dam Toblcuritéà caufede la. 
puiilàncc des Ethiopiais, qui dominoicnt alors, 
& ayant mcnie ceîrc par ï interrègne de deux • 
ans, ài par rétabliilcment des x 1 1 . Homarquzs , 
ronpôit dire que Pfammû'iichHS en eft le véri- 
table fbnditteur. Ceft luy qui a remis Tautorité 
royalle entre ki> mains des Saïtcs ^ aufquelson 
l'avoit ravie , & qui l'a portée à ce point de 
grandeur, où elle s'elt élevée* Ce Prince a eu 
une puillluice ûns bornes, après avoir chaifè 
les XII. Roy s, qui gouvcruoiçut enfejnable; 

elle 
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RETABLIE. CokP. XîîL 343: 
ellej'eft étendue fiir toute l'Egypte, &nul ne 
Ta partagée avec luy. Ce qu'il a encore eu de African. 
lîngulier , eft que fon règne a été heureux & de. 
lODgaedurée, ayant tena TEmpire du Nil J'4. 7*. 
ans. Il enemplcm vingt-neuf mûié»d'J^ rHmdou 
viUecelébrc*la Paleftine , & Hérodote aflure. 
quejulqu'à fon tems il n'y en avoit jamais eu de 
plus long : Ha: ejl tJ^otus , dit cet Hiiloricn , Hcrodot. 
quadiuttjfimâm interonms^ qués wnfimut ur-^^^^^^^' 
let , Juftinuit ^bfidimm. - îoftmc- 

PjMtM^iicbui eut un fils & un fiioce^Iëur, ditmi. 
qu'il appella Ntchaon 1 1 . du nom de fon ay eul ; 
C'eft celuy-là même qui eft fi fouvent appelle 
dans l'Ecriture Fiaraen Ntchaon. Ce fut ua ' 
Princebelliqueux^ qui la 8. annéedefon reg-- 
ne porta la guerreen Phénide & en Syrie, & 
alla même julqu'à YEuphrate, où il fe rendit 
inaître de Carchamis^ poflèdée p3x Naùopo/- 
/aj!ar Roy des Babyloniens. Avant d'entrcï^ 
prendre une expédition de cette importance » 
ild^>écbaun Ueiaut pour demander paffige i 
Jofiat Roy de Jérulàlcm, luy déclarant qu'il 
nemarchoit point contre luy, mais contre un 
autre, à qui Dieu luy commandoitdc faire au 
plutôt la pierre: il le priait e4.njiéme-teins de 
ne point s'oppoièr à ion caitrqpriiè) ^'il di- 
£>it venir de Dieu 9 de peur qu'en la traverfint, z.Pâra* 
celuyquienétoit l'auteur, ne le fit périr. Ces 
paroles de THidoire faintefont remarquables, yf^'qV* 
& méritent bien d'être couchées icy: Çlusdmibi, 4. r^» 
i^r t$bi€ft rex fuda } Nên adverfumie hêdie vc-^ ^^P: - ^ • 
nks fia eonttA éUiém fugn^dmum\ ad 
meDeuyfiftinatà ire pracepit. Defitie adverfum tu]. câp" 
Detém facere y (jui î?i:cum ejl y ne interfîciat te. 0. Hcro- 
Elle ajoute, que Jofias, non feulement ne 
voulut point le laif&rpaflèr: mais qu'il oiàluyi ^ntm. 

Lr 2 li- 
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244 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
livrer bataille, nonobftant ce que l^àhaonlxrf 
difoitdc lapartdcDieu: 'Noluu Jofias reverti^ 
fcd pr<eparavit contra eum hcllum , nec acqtiievit 
fermonibus Nichao ex ore Deî. Le combat le 
donna dans les plaines de Ma^eddo > proche <lA' 
dadremmon ^ entre Céfarée &Samarie; ^ofia^ 
fut vaincu & frappe d'un coup de flèche , dont 
il mourut peu de tems aprcfs. Le peuple de Juda 
en fit un grand deiiil , & par une efpéce de fa- 
4. P««g. ftion mit fur le trône Sellum ou ^oacha:( , fc- 
cap.2^3.v. çQj^j ^^ Prince défunt. Ce fut alors, que 
^"^'Néchaon, qui retournoitvidorieux des bords 
àtVEufhratCy entradans Jérufalem, & mit en 
ix place Joachim , Ibn frère aîné , qu'il rendit 
tributaire , & emmena \oacha^(t\\ captivité. 

Environ quatre ans après cette cxpédition,qui 
fut fi glorieufe aux Egyptiens, NaèopQllaJfar Roi 
des Chaldéens irrité de l'alfront qu'il avoit reçû^ 
fit participant de fà puiffance fon fils, qui fut de- 
puis le grand Naùuchodonofor , & le mit à la tête 
des armées qu'ildiftinoitçontreNecA^(n2.Ce jeu- 
ne Prince hazarda le combat contre ce Pharaon 
tant de fois vidorieux, & l'ayant défait à plate 
coûture auprès de VEuphrate , il reprit toutes 
les places de Syrie, de Phe'nicie&dePaleftine, 
& pouflà fes conquêtes jufqu'aux confins de 
l'Egypte. Cette défaite de l'armée de Néchaon 
avoit été prédite par le Prophète 7crc»i/e , dont 
•(creni. voicy les paroles : Quod JaBum ejl vcrbumDo- 
ccp.4<5. a mim ad feremiam Propbetam contra gcnt es , ad 
V. 1 .ad 11 . ^gj-ptum^adverjùm exercitumVharaonisNechao 
V^^isj^pptiy qui erat juxtafluvium Euphratem 
in C h arc ami s , quein percujfit Nabucbodomfor 
rex Baby/oms in^.anno loachimfilii lofiareg^i^ 
Juda. 11 décrit cnfuite la déroute des Eg^'ptiens , 
le carnage dçsplus braves d'entr'cux > & la fuite 

pré- 
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' RETABLIE. Chap. XIII. i^f 
précipitée des autres : Viàt, dit ce Prophète, 
^fos favidos$ ferf(4 veruntes, finis wrum 
Cétfos : fugcrun$ cùnciii , nec reJpexerufH s terrer 
mési/ue éU Dvmifmt. KHiftoire Sainte dit que 
depuis cette diigracc le Roy d'Egypte ne fbrtit 
plus de fon Royaume, parce que celuy de Ba- 
bylone luy avoit enlevé tout ce qu'il pofSdoit 
depuis le tonent de SiW ou de ^jfênocerureyaP' 
qu'à TEuphrate : Ultra nm âddUit rex JE^ypti» 4. Keg» 
mt efrzderetUT de terra jua ; tulerat enim rex Ba-^ 
ty/onir a rivo jE^pti nfjue ad Eufhratem flu^ 
vium Qmnia qué futrunt re^is jSËgypti* Néchaon 
régna i6.ans fclon Hérodote, parmy une vi- 
<9mtudedepro^>6itex&d'adverfitez. Ildécé- 
éà Tan lo. de hscbm , Roy de Juda, & eut Hcrodoj:. 
pourfuçceflTeur fbn fils Pfammis, que d'autres lib.a.an- 
après Ajfricain appellent ?fammuthir. Le re- 
^edecePriacefxLtpeuéclatant&depeudedu- ^ 
fée, n'tyant pollcdé qae 6. ans Tonpire d'& naft.pag. 
gypte. 7f- 

Après fa mort, fon fils e^/^rie'/ , ou comme Herodot- 
d'autres écrivent après les Lxx. F4^^reV , monta ibid. & 
fur le trône la 4. année de S€dùtat , quiétoit AfiUanir 
Tonxiéme de Habuchodùnofir. Huit ans^és^ 
cepuif&it Roy des B^kmiensayancentiet^ 
ment détruit hrufalem , & rcnverfé leTcmplc 
du Seigneur , plufieurs d'entre les Juifs s'enfui- 
rent en Egypte , e(perant de vivre en repos , 
fous la dominationde Vaplnù > qui porte dans 
la Vulgate lenomd'B^mr. Maiscoimneihy 
étoient allé contre Tordre exprés de Weu , il 

- leur dccLira par la bouche de fon Prophète ^ 
qu'ils y périroient tous par le fer, ou la faim, & 
qu'il Uiorecoit HaraotiVaphtù entre les mains 
de&senneinist Adcccuxquilevouloientpef- 
dre > de même qu'il avoit thrré l^oy Sédécias 

L 3. àNa- . 
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246 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
|cjcj^,,àNabuchodonofor: Ecce e^o ^ dit le Semeur 
c^i' 44. piir J^^rémiCi tradam Pbaraoncm Ephne regem 
y.io. JEfffti in manu mimicarum ejus-^A^ in manu 
^tkormittm animém iUiut s fism xtrédidi Sede^ 
dam Yzgem luda inmam Kalmelmim^w 'Regh 
Batylonif inimici fus ii7 éjuarcntis animam ejus. 
Au lieu de ces iBots , in manu immicorum ejus , 
ksLxx.diièat, tU xf*p^^ i^^^S tlvr^y inmor 
. vus inimici ejus, Parcet ennemi, quelquesrou 
^présThcodomcntcndent^Airtri^ 
même, mais cela n'eftpas croyable, pour plu-» 
Herodot. iîc^rs raifons. Les autres communément, 
Hiil. !ib. après Hérodote, veulent que ce foit «y^wair^ ^ 
2 . antc qui félon cet Hiftorien , ôta la QomaoDckVà^ 
^^«V fhns^ fon Prince & fon bkafwttm &qQite 
Ihrra aux Égyptiens pour le fiurc mourir. Ce 
fentiinciit eït le plus vray-ièmblable , fi celuy 
d*HeJlanicuf > plus ancien Hiftorien qu'Héro* 
* ^4ote, ue Teft davantage, ildit, chezAthéin^ 
Hdlam« ifx^t>émafif fut créé Roy par les Egyptiens^ qui 
c^apui s'étoieitttévolteK ooiitieF^ytjmtf'leQrPriiKe, 
qu'ils haïflbient mortellement. Il y a donc eu 
lib. 15. un Roy entre Vayhrù & c^majîf , félon Hella- 
çap. 10, nicus, qui avoit écrit l'Hiftoire d'Egypte; ficela 
eftj l'on peut dire, que c'eft P4n^if qui a été 
VeswmnécVafkrù , qui raâitiDûiirir., ftqni 
luyafiiccédé. 
f L'onpeutconfirmerccfcntiment par le tér 
moiguaigiede Jules Africaia, quinedonne à Va-^ 

Î)hrés que.19.tts dej^^Dfi,aiiUeu<pi^Hérodote 
ui en donne Il eft croialde^, filon 

cet Auteur que rartamis a régné 6. ans avant 
d'avoir été chaffé du trônepar^bnÊlvorii4wf4- 
/îx, qui devint par fà révolte fon plus cruel en- 
aemi. Aurefte,Hérodotepar]antd'j^ic!lr,dit, 
^tt'ilécoit venuà^e pointd'orgueil^qoe de aoi^ 
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RETABLIE. ChAp.XIII. 
re que ni les Dieux ni les. hommes ne lui pou- 
voient ôtcr l'Empire : Fcrtnr tJprîes eaftéi^e 
perfuafione , ut nullus neque Dcorum , neque ho- 
minum foSfet fibi repuan Adimere- C'eft pour 
eette honibleiupcrbc,queDicttqmfejoiioitde 
la pidfBncc,& quilc livra à fon Cffllcmi,rappelle ^^^^^ 
grand Dragon par un de fes Prophètes : H^ee dici$ ^.^p , 5, , 
Dominus Dem ; ecce e^o ai te Fbarao rex ^^^gl- v. 3 . & 
fti» Di^omagnCi qui cubas in mediofluminum cap^su 
iuvrum % oarildemeùroità S^îi- entre ks bran- 
ches& lescansKDcda Nil ^ ^ àiois : mcks ejl fin- 
wuf y ir e^ofeci memniffum. Il lui dît ailleurs: 
qu'il n'étoitpasplus grand & plus élève que le 
Roid'Aflyrie, qui avoit pourtant été abbatu. 
Qu:înt auKoiil0Mf/k , dont j'ai dit un mot ci- 
deifiis , Ton peôtvoâr ce qu'en écrivent les Hi- 
ftoriens , & principalement Hérodote à la fin 
defonEuterpé, ou de fou fécond Livre. Dio- 
dore affure que ion regnefut plein de juftice & 
d'équité^ 'gujiumà'aquum in JEgyftios nnuit 
imfwiim. U poÔbdarEsipire 4^ ans : il com- ^ 
-mença vcrsla 37. annéedc hi captivité de Baby* 
lone , lorfque Nabuchodonéfir dominoit encore 
chez les Caldéens ; & finit la f. année de Cam- 
byfe,manacçxedesPer(ès. Son fils lui fuccé- 
-da; maiscene fut que pendant.^ iiioir> car il 
.perÂÎMen-^tât la vie & la couroniie. Africain 
lui donne le nom de P//rai«^rf&^rife,dnTappelle 
•plus communément P/îfOT»e'ni/i/x après Héro- 
dotei & c'eft fouS'lui que l'Egypte qui avoit toû- 
jours eu des Roys , tomba Ibus la puifknce des 
Ferfiis. Ccsprinces étmngers y établirent urte 
nouvelle Dynaftie , après que celle^ eut duré 
depuis P/^wwe'//cA/ix , l'efpace de i45'.ansfoUs 
ûxoafcpt&ois. 

l4 vingt- 



Digitized by Google 



l'a^iquite' des tems 
vingt-septléme dynastie; 



Selon Manéthon» qui eft celle des Rcâ 

Àt Verfe , & qui a commencé la cia- - 
quicme annnée de Cambjfe^ 
fils de Cyru& 

Ans du 



Ambyfe, fils da grand Cyms , & 



tftoit tin Prince inquiet &reiiimmt, quiavoit au- 
tant d'ambition que fon pere, mais qui n'avoit 
rien de fa modération & de (à làgeire. Il voyoit 
■ prefque toute TAfie foûmile à fcs loix par les 
viâoiresdeCyrus; ilvoulutyajoûter TEgypte, 
qa!ilregardoitcomnaicundesplus riches & des 
plus beaux Royaumes de l'Univers. Amajis en 
étoit Roi , lorfquê Camby fc forma le deflèin d'y 
porter la guerre & de la conquérir par la force 
de ib armes. Il en prit le prétexte, fi nous ea 
▼ootons croire Hât>dote4urœq 
^pteauUendelmdonnerlà fille,qu'ilavoitde-> 
mandée en mariage, lui envoya JV/rcm, , fille de 
Vé^hrù, Ce qui ne paroît pas vrai-femblable; 
car il Êiut que cette Princeifc tût alors âg|6ed'en* 
TîroncinqiBiiteans. Quoi qullenlbit,cdittiqut 
éctem£& le plus Te^mt de Csmh/e toudiant 
cette importante expédition ^ pour laquelle il 
feîloit vaincre de grandes dilficultez, fiit un cer- 
tain P^^^ex natif d'Halicamalïè ville de Carie^ 
homme d'eQ>rit & d'intrigue, & qui d'ailleurs 
entendoit parfiûtement la guerre. Il avoit été 
long-tems à laCour d*ilw2tf/îx j mais il en fortit 

Sour quelque déplailir, & & rendit à celle du 
LoidesPeiifiSi à qui ildonuade tres-bons avis 





pous 
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RETABLIE. Chap. XIII. 24^ 
pour venir à bout de fon cntreprilè. Cambjj^ 
s'en&rvitiitiiiemeiiiy & s'éuuitmis en mardie, 
3 antva&ns nul obftacleaus confins d'Egypte. 

II y avoit déjà quelques mois que la mort 
avoit enlevé Amafis , & fon fils Piammimtuç 
rempliffok & place. Ce jeune Prince attendit 
Cambyle auprès de Pélufe , qui eft la clef du 
Nil,&laidonnabataUle; mais ilfotvaincapar 
legrand nombre des Pcrfes^ nonobftant la vi- 
goureufedéfcnlèdes Grecs & dcsCariens, qu'il 
avoit à & folde , & qui combattirent eixdefelpc* 
rc2. Par cette viâoirc toute TEgyptc toinba en- 
" tre les maiûs des Per&s , & avec elle le Roa 
Tfmminintt. Quelque cruet&fizrieax que fut 
Cambife^ il ne laiffa pas de lui donner la vie, qu'it 
vcnortd'ôtcr à Ibn fils; mais comme il apprit 
qu'il remuoit fecrétement , & qu'il portoit les , 
peuples à la révolte, il le conàumiaàlamQrt. 
Ainfi finit ItKdi^jmm^ituf ^ Prince de Sais 
Cjiii n'avoit régné quey?:x*îwa;x. Depuis ce tems-» 
la, l'Egypte, qui pendant 2444. ans avoit toû- ^ 
jours eu desRois , parmi lefquels il y eut fort 
peu d'étrangers , fc v it réduite enProvince, fous: 
la domination des Perfes, qui y envoyoient des 
Gouverneurs, fclon leur bon plaifir. Elle de- 
incura en cet état refpace de 112. ans , c'e(l-à- 
<iire, depuis la ^'.annéc de C^Tw^y/r, jutqu'à l'on- 
2iémed'0c/jiix autrement appeUél>4riirx le Idâ- 
tard :oa A vous youln depuis la 3. année de 1» 
zxiii. Olympiade , jufqu'à la 4.- de la xci. 
Olimpiade. Cet intervalle de cent dôii:(e am^, 
qui s'cft paflë fous vin. Rois , fait toute la du- 
fée de la .préfente Dynailie, à laquelle les ino^ 
marques des Peclies ont domi le nonou 

h s ' ■ VINGT- 
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*fo L'ANTIQUITE' DES TExMS 

VINGT-HUITIEME DYNASTIE 

Scion Manéthon , qui cà la troiûé<i> 
medesSaïtes^ ôcquîacom* 

mencéfous panus. 

Ans du 

blonde. T 'Egypte étoit demeurée ibusla puiP- 
JL^iànce des Fet&s , depuis Ounbyiè 
Jttiqu'à Darius fiirhommé le Boford , quoique ' 
ces peuples euflèiïtfài t plufieurs efforts pour fe- 
couè'r ce joug étranger. Ils en vinrent enfin à 
bout l'année xi. du règne de Darius^ comme 
nous rapp]:exK>as de la Chronique d'Eu£ebe. 
Voidlès propres paroles : Aïvv9rf^i.iir$ç^ lu^^ 
, JEgyptufâPerfir dice/pj , comme a traduit 
S. Jérôme. Il ajoute en même tems & .fous la 
Eufcb. in ^^^i^^c année : Rt^rjùs j£gyptmum renajcitur 
chron. DynaJlU xxv 1 1 1 . i^" regnavù Amjrtauî S ait et ^ 
jar .pag. 6. amif. Voilà donc une nouvelle Dynaftie 
' » 'des Princes d'Egypte , & de la ville de Satf , dont 
Amnn*e a été le chef. Mais fa durée a été fi cour-' 
te , qu'elle a cefTé avec Ibn règne, qui n'a été que 
de lîx ans. L'Hiftoire ne nous a rien confcrvé 
des aâions de ce Prince , qui meritoieut bleu- 
d- être tranfmifes à la poftàrité^ 

VINGT-NEUVIEME DYNASTIE 

Selon^ Manéthon , qui cft celle des Meu^ 
d^ÎMf» &qui a commencé fous le » 

Ans du , 

Monde. A Prés la mort d'Amjrt^e, l'Egypte ' 
-ilii'. iTjLvit imxQ une nouvelle principauté 
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RETABLIE. Chap. XIII. ifn 
1 hUnda , où il n'y en avok point eu jiifquV 
lôrs. Oetiè vilte étoie fifuâs vets te milieu dp 
Delta non loin de lamfcr, entre Gancfce&Pé^ 

lufe. L'on compte cette Dynaftie pour la xx i 
& celuy qui Tctablit s'appcUoit Neph^rite , ou 
NepMuf^ feloïi Diodoit. Voicy ce<iu'en dit 
Amaân; Dynafiis-iaLix. ti^um rr. MentU-Dymà. 
fiorum , ^Mûrum frtmt nsfbétim* Gcfttt luy ^P^^^^ 
qui envoya ctttt galères avec grande quantité de . 
blé au fccours des Lac^démoniens , qui faifo- juiiin, 
teHtlagrtttrettoxPerfesdanslapetîteAfîe, fous 

d'environ i8. tris ; cotmneil fctoli de te 

faire voir , mais il eft demeuré dans l'obfcur ité. 
L'on en donne 13. à fon fucccflcur Acborifé 
C'eft celuy qui le 4igua contre les Perfcsavec 
Evagfffss Roy de Chypre w de Salamiate, & J^i^^,^5- 
^i luy prêtade ftti&ûs Icœiiïsdaiif la gwnt 
qu'il eût à foûtenir. Le troifiéme nommé 328. 
VfammUfl>is nepolKda l'Empire d'Egypte que 
pendant x. & le dernier qui fut Nephmte 
II. jregttaàpdtie-^Giftareînois. De forte, 91e 
MtteÊ^ti^4e$iMij(^|î^ ' 

^^32. ans. • . . 

... » 

TïlENT.IE'ME DYNASTIE 
Selon Manéthcmi quieâ:ce]k4es 

Scbennytes, & qui a commJCiicé 

fous ArtAxtr^s MnSmm. 
koÊ 4t ' ' » 
««^«•XtOusVbîcyàTàttir. *dcrtrié«I>y- . 

JlN naftie des Egyptiens ; depuis ce 
tems-làils n'ont plus jamais eu de Roy s natu- 
rds, mais ont (oûjours été gpavecuéi^par des 

L 6 Frifir 
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ir2 ANTIQUITE' DES TEMS 
Priaccs étrangers, lillca duré if. ans fous le 

fouverncmcnt de m. Rays On l'appelle 
tinâpsûtéàc^St'krinyter^ pasceque 2/«AÎ»^ 
I. qui enfiit le fondateur, véCidoiti St'iennyte 
* ville du Delta, qui a donné fon nom à une des 
bouches du Nil , & qui étoit entre Mondes & 
Cambe^ m deflbus de Sais. Ce Royaume fut 
^tabU vers la deuxîéine année de TOlympiade 
c I . lors qu' Anaxerxù Mm'mon fit la paix avec 
les Grecs, Quand ce Prince fe vit déchargé des 
cimeniis ^ quiluy avoient fait une fi rude guer* 
re , & qui avoient fi finivent àt&^é fes Provin* 
cel^de la petite Afie, Un'eut point d^autrepen* 
iee que de foûmettre une féconde fois les peu- 
ples d'Egypte , qui depuis environ trente-huit 
9iodos.^f avoient &GOué lejoi^&chalfélesPeslè& 
Kifc iib> Ilyaenvoia ime puifl&nteannéc^ ions la cou- 
'5* doite de Pir4rM^4;{e, Periki de nation, anqnel 
« ^toit joint Ipbicrate , fameux capitaine des A- 
théniens ; mais cette expédition ne fut point 
heureufe , tantpar ladivifîondescheft, quepac 
laréfiliancedes Egyptiens. NtAm^kt ânvaainfi 
&s^Ëtats & mourut après un règne d'environ 
12 ans , comme ou k peut voir par rhilloire 
de Diodorc. Mais avant fà mort il eut le dé- 
plaiiir de fe voir trahi j^onde ceux.qu'ila3roijt 
âevé, &quipariatnihifimlu7ÔtarËflipire; 
Ce fut T4cAoi' , &nonTeW, comme l'appel- 
Xcttc- le Africain , (î célèbre dans THiitoire des 
Ijio», Grecs, pac rapport à À^^fiUik Roydc^Jjacé- 

qaià Tâgede qiMt^viiigtsans, alla 
CoEoeL en^tigypte luy porter du ^ours. T4cj^oitevoil; 
^cpo$ in unepuiiEmc armée contre ks Perfes-, & luy ea 
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RETABLIE. Chap. XIIL af| 
& réfervant de conunander à toute Tannée* 
Cétafitoatfutfinftbieàe^^eTi/iiiif, quinedicr* 

choit que la gloire; mais ildiffimulajufqu'à ce 
qu'il eût trouve le tems de s'en venger. Il le fit 
mûx puii&iiiment qu'il le pouvoit âire, ea 
preoaiit le panyde tleSanete , &enqiiitiaiitaii . 
hc&mcchsY dei aebai. Ilétoît^miiioinsfilon 
Plutarquc , néveu de ce dernier ^ & conmian- 
doit quelques-unes de fes troupes^ Il lefitdé* 
dtter Roy par une grande partie<te$ Egyptiens 9 
aolquete & joignit tÂgefiiéiis avec les Grccs« 
Tachûr lè voyant ainfi abandonné , s'enfuit i 
Sîdon ville de Phénicie , & de-là il palû en Pcr- 
; mais il mourut dans ce voyage , n'ayant re- 

Î[né que laas» Cependant les Égyptiens £e divi* 
érentdenoinre» endeaxfiiâioiis^ PuMétoit 
pour NeSanéh foûtenu par A^^filaus ; & Pautrc 
tenoit pour Muthis qui s'étoit fait proclame! 
Koy en la liUe de Mendes^ & avoit cent mille 
comiaaaaiis. Mais ^gefiiaùt vain^ & dilTipa 
catenmltknde laiffint NObuf^h œpoflèffioD 
de l'Etat. , 

Ces grandes révolutions commencèrent m 
£gy {tte vers la troifiéiaic^aii^de lacx v. Olym* 

Î»a6, t& duréreiit ^leloup-tems. tAttàimxéf Dî•tfo^ 
inimm vim à mOurir Vit ces eotie-âttes, & 
Ibn fils Ocbm luy fiiccéda, qui euttoûjoursle 
défir de remettre fous fon obéïflànce les peuples • 
du NiL Ilaflèmblapour cétefibtune arméefor- 
Hiidable^ où il y «voit avecles Por&s grand 
nombre de Grecs & de Phéniciens , & parmj 
cuxAleww , qui avoit trahi la ville de Sidon, « 
TEunuque Bag^^ar » qui fut depuis tout-puiflànt 
che2.1esPer&s^ parle crédit qu'il s'étoit acquis» 
Ochut entra dans rEgypteaveccesfbfcesl on-- 
^iieaiuice de fou règne, & quelque réiiftance 

L 7 ^ que 
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2f4 L'ANTIQUITE^ DES TÊMS 
(^i/èôtNiSanéh y ilprkd'abordPélufe&Bttbé* 

dcr. NeSan^e s^étoit retiré à Mem^Aif après ta 
prife de ces deux importantes places ; & voyant 

aaeies^aatFeS'fiwoiait leur exemple , & fe ren* 
oient M tûquear, il s-eiiftiit eti£itl»^e^ 

tootesïès pierreries & tous iès thrélbrs. D'autres 
ontvouludire, qu'il feretirapar mer en Mace- 
Syncdi. daine, & qcie là ayaMt parlés artifices féàik 
noS p^' Obnr^Mtb^il «it le vetkMtptstà'AlifemM 
25I. A<8wwWÎ. Mais les t«ms ne s'y accorfcnrpto^ 
^Uexandre étant né cinq ou fix ans avant la chûte 
dcce Roy Egyptien. Son Royaume fut pris par 
OcbifB ViUk 3. de la Cvii. OlympiaSe, fiM 

iMiS'encare felonDiôdore» Voici comme pMv 
Eufcb. in ^ Eufèbe: JEgfptiùYum re^m deftruSum. Il 
chion. ajoûte auffKôt, on plûtôt S. Jérôme qui Ta 
pag. 116. ^ ttijytiût : ocbui JEçifum muU^ IMé- 

regnum deJiruSum ejl» Il fait voir par les mots 
fiitvans , que le Sacrificateur Manéthon avoit 
conduit fon Hifloire jufqu'à<:e tcms-la : H V C 
VSiUfE MdNBTOS. Q^ÉOtèSlQKkM^ 

ilmette prife d'Egypte, & le TOftverfeînitht-d6 

ce fameux Royaume , fous le gouvernement de 
Dîodor. l'Arconte Apollodore ivr' AV;ç«»r®- K^Ut^^^tf 

' criT* Olympiade, 19. ans devant la Monar-^ 
chic d'Alexandre le Grand, & jfo. ans avança 

, Fin des Djndfiw des Egyptttm*\ -^i^^Oi 
Voilalesxxx. Dynafties ou Principautés des 

: Egy- 
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RETABLIE. Chap. Xllt iff 

MiffementdeleurÉmpire, jufqu'à fàfin& fon 
renrerfement. Parmy ce grand nombre, qu'on 
m'en montreune ièule quioe ibitpas véritable t 
MffisœnmentlepomtAKn Elles 
font toutes tirées des mêmes ibarars, c'eft-à- 
dire, des livres & Chroniques des Egyptiens, 
& plufieurs d'elles ont rapport avec miftoirc 
Saiixte& celle des Grecs. Pourquoy donc les 
ttwtier de&ppofèes^ 4Scikfiè«deii;Ces, xonrnie 
onlefi^ltris preuves * ïanSTaifen? J'dperc 
après tout ce que j*en ay écrit, qu'on les trait- 
tcra déformais un peu ptas favorablement. Par- 
la fiihe continue de ccs lûja0^i l'on voir 
qaeleiirdBréeii<céde2ém^ éHes ont 
commencé parM^ftéx i . Koy qui fonda iTm- 
pired'fîgypte l'an 2904. depuis la création du 
Monde, Jix cens quarante huit ans après le 
Déluge, & ont fini par NtBanéke ii. l'an du 
Monde f ^ 2$. Depuis la chûte de ce dernier 

Roy, il y a 3^0. ans jufqu'à f Ere Cirr/iwwe 
ajoutez cette fomme à celle de 2619. que font 
toutes les Dynafties, & vous trouverex que 
ITs^edesJÉgvpticfis a coimnencé z^ç. ans 
devant JbsushChrist. Il 7 avok fins dome^ 
des peuples fiir les terres du Nil plus de deux cens 
ans avant qu'ils euïïènt des Roys , & c'eft ce que 
j'ay fait voir par leur anciennes Chroniques & 
par des bonnes raifbns; ce nonfibre d'années 
joint au précédent monftre affi% clairement , 
qu'environ ^ 200. ans avant le Meffie, l'Egy- 
pte étoit habitée par les fils de Cham. 

Je demande maintenant, conmient l'on 
peutaccorder celaavec lafiipputationdes Jui& 
& de nos Chronologiftes ? î4e mettant que ^1/4- 
trc milU ans avant la rédemption de Tliommc , 



2f6 UANTIQUITE' DES TEMS 
ils ne peuvent compter que 235'o. ansou^.en-' 
viron depuis k Déluge juiqu'à la venue de 
Jssus-Ghrist; &aéaQiiioin$raiitiquitéde 
la nation Egyptiene va à 3200. ans. Il faut 
donc^ ou que ce peuple ait commencé plus de 
huit cem ans devant le Déluge , ce qu'on ne 
peut dire ianâ renver&r raatorité des divines 
Ecritures, oufins ^le calcul d'aajouid'huy 
foit abfoimnent faux. C'eft ce qu'il faut con- 
clurre de néceflité i car rien n*ell plus vérita- 
ble. Il faut donc ^ pour làuver Twtiquité des 
tems & des anciens Royaume^, recourir à la 
iiipputationdespremiers Hébreux, &desSep^ 
tante Interprètes, autor ifée par les Saints Pères , 
& receuë des Eglifes depuis tantdefîecles. Par 
là on accorde iàns difficulté les Liivres Saints 







51 


If 



L'on comprendra bien plus aifément ce que 
j'ay dit de ces Dynafties , en mettant icy une 
Table des ivri. premières, qui font les pluft 
embaiailëesy & les plusdiffidlesà régler. Peut 
ce qui eft des X I X I * autres , on les pourra voit 
dans le Canon ChrotoQlogiqiie, s^e j'ax 
iUûn» 
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RETABUE. Caa. XUI. a«7 

T A B LE 

Des XVIL premières Dynafties des Egy- 
ptien^ iclon Pordrc des tems. 

Ans ésL 
Monde. 

1904. A >r E'nb's immicr Roi d'^ypte , com- 
jyJ^mcncczicgntT 64^* ans après le Dc^ 
Juge; 1039* avantla loi de Moï{e>& 1969» 
avaiu l'Ere dejfisus- Christ. Uaétéiccbe! 
de toutes les D; oafties des Egyptiens s mais 
il a établi cette année celle des ThiniUs oa 
ou des Ftiaces de This^ quiadoté 15). ans» 

jt5^4.ATHOTisfils deMéndseftfait Roi de T%ihef 
deux ans devant la mort de ion Pere , & re« 
gne 5 9. ans* C'eftliii dequilbnt delceadu^ 
Jtes Rois Tbéhim'i qui ont éré|a(c]tt'au nom* 
bre de ICI • lelôn Eiacofthéne te AppoUodo^» 
doré) 6e qui ont regoé pendantl't&Medo 
plus de 112.5. ans yu(qu*à la prifedcTW* 
Des par Sabbacon Koi des Ethiopiens. 

%$4$. Mb'me's mewt cette année , après an règne de 
éx. ans ; TEmpice d'Egypte eft partagé ca- 
fsefoenfiois. 

^thotis fon fils aîné règne aprfs fi mort 5 y j 
ans en toute la haute Egypte , e'eft- à-dire , à 
Thébes & à Thisy & Continue le Rovaumc des 
ThébeeoSf&iapxeaucieD^naftifides 2%i* 

Qintdés Çoa fiere a pour partage toute la baf> 
fe Egypte 1 9c s'établic à Héliopoli oà il règne 
4^.ans. Ceft loi qui eft le chef des Rois di 

la balle Egy ptc,qui ont régné plus long-tcms 
que ceux de la liante, fous diverlcs Dynaltfes 

euPriacipaatc^t 



zf? UÀNTIQtrÎTE' lÉS'ïtNiS- 

Ans du ^ / ^ 

Monde. 

Néchérophis , oti'ftcrc des deuxantres i aa 

ufiir pateur, règne à Memphis 1 8 . ansiil y Aa- 
..' • blit la I . Dy naftk d^$ M^^hites , qiii a 4u^ 
xéii4.ans. 

jOzj.ÀTHotis i. meurt c^ttc année, apr& avoir 
régné sj.ansiThébes , & 57. àTl»; • 
^dtotis j I. Son fils aîné a pour paM^ le 
ftoyàume âeTS^Ji qu'il goutcf ne pcib- 
danc^x.ans. 

Cencenés Con frère , obtient celui de This oro- 
-che Abydos dans la baflèpaf tie de la TheWi- 
dc&regne 51. an. Cerf lui d'oil font def^ 
cendus fcs PriiKwdciZ*^ , qui o«t fait deux 

idans fahftttte Egy ptt^ 

l^x BocHus établit à Tï^/V la 1 1 . Dynaftie, ou Prin- 
cipauté des Thinitcs après la mort de Biena-- 
€hés fvxiéxM fw^ elle dure 

)0£*an9* 

3 xto.IL Dptltie des Memphites ^taUie^ Sarisi 
dlea faibfiflé pendant loS. ans. 

3 190. 1. Dynaiiic des Diofpolites , ou des Princes éta- 
blis à lafeii^-D/Vr/po// dans le Delta, qui n*a 
duré que 5 9 . aos. Ceftjb iècond Royaume 
de la bafTe Egypte , le^r^mier éuot à HéUê- 

^ ^ 19* I. Dynaftie des HéracléopoUtes més de Peluze, 
dont le chefa été z>^chthoés; (a durée a été de 
100. ans. Ceft leoDifiéme&ojpaiinie de la 
bafTe Egypte, & il y en avoit troà autres dans 

phis. 

' 5 Dynaftie des D/o/^o/tof formée par Se^on^ 

chorisy ûls d'çy^wwfWwrx dernier Roi de la 
première Principauté de mâmeaoïu. Elle a 
iiibiiftédiiunci^o* ans. 
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RETABLIE. Cmap. XHI. zS9 

Ans du 
Alondc. 

j )8 9. UI*Dynaftie.<lc$Memph!tes , qui a iati 
ans, & dont le premier Rota:édf»OtWx. 

5414. 1. Dynaftie des Tanitcs ou des Princes de Tanis 
dans le Delta non loin de Pélqfc établie par 
B^mefcs : clic a duré 1 9 o . ans , après avoir 
détruit leHoyaume d'Héliofoli , ^ui avoit eu 
quinsB^Rois dcjmis Cirriri^. 

} 41 <^ • II. Dynaftie des Hcyoc leo^olitcs , qui a fuccedé 
à la première , & qui a fubfifté 1 8 5^ans, dus 
qQWffadie qui la établie. 

$459. Pammumix. Koi de Tfcèfo^ émis lienésf 
détruit ccttcaim&lc'Royaunie «TfowV^K. 
qui avoit duré 555. ans Ibus deux Dynâftics 
ou Principautcz. 

3 4^0» Iiâ Djf oaftîe ée^Ékphmitins ou des Pnoces de 
k TiUe ftUphéuimey eftâablieencetems- 
icjr , par ceux aui évokat rMés delaruine 

des Thtmtes. Elle a fubfifté 148. ans fous le 
' gouvernement dc^,IU>ys> dont le premier 
a été Uferchéréi* 

}4t{. pAMBcas Roy'deThébesiferendinalmde 
l'Etat de A/«wpfcf>, vers la 19. affilée de fou 

règne, & commande 7. ans fiitTun & fur 
^l'autre Royaume. Memfhis demeure x to« 
ans (buslapuiilàace des Thébécns. 

3 509. in.DynaKc des DhffoUtes,, qvÀzdmé rS-^ 

ans 5 Ibus do. Roy s» 

î59î«NxTociiLis Princcfle de Théb es & de Mem - 
plus règne cette année» & poflede pendant 
i 1* ans l'un & naimXnR* 

} j . La Dynaftie des Xoïies dans le Delta, eft for- 
mée cette année contre les incurfions des 
fleurs^ qui ravageoicHt la baflè Egypte. Elle 
aditfé 1 ft4.ans mis g:mi nombre de Rois, 
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Abs énà 
MonèEu 

1^04, ILDynaftie des Tanites, ^mmçn^ment ah^ 
pcl des Palleurs. C'âoient des Paftoi w 
Andbes ou Phéniciens, qui iè leiidircnc 
asaicm d'une pardeck la ba0è Egypte, & 
ctfidérent â Tanh ; leur rcgnc fut de 
303. ans, &dura jufqu*autcînsdcMoy(c. 
Ce furent chx gui dcrroifirent cette ann^e 
la Vnnàpàuté des HéracUofolitcs ^ Scelle 
des premiers ïiiwrfy* 

jéos* IV.. Dynaftie de9 Mmphites , <?tablie apr^s la 

. niortdelalUineMfofm; cllenedttre<juc 
70. jours , fous autant de Roys. 

^€0$^ Y. Dynaftie des Metffbitefs omaihréxoo. 

tttf'^legoiinnicmfiiitdeciiujRoys. ^ 
J^?}. IV. Dyiïafbe des Diofùolitesj qui a fubfîflé 

f endant 1 5 o. ans , fans cju^on Içachc com* 
. ien eUe a eu de Rois , finon (\vC ^lifùhra^r 

170*. AîWMialV^Rot desPtf/îw^ cftablisaTanîs, 
détruit cette année, qui efl la quatrième de 
Ibn r«ne . le Royaume de Memphis , q«i 
avoit duré 740. ans depuis Nécbérêphes ^ 
ious cinq Dynafties. Ce fut cette même 

année» que Jofèfk fils defaGobAiCYenda 
Cû%rpie^ 

}7«», La Dynaftie des Princes d'Elépbantw , fur les 
confins d'Ethiopie non loin de Syéne, finit 
. cette anaée , ou cft détruite par les Rois de 
Taébes » qui étoieot puiffinî. 

) 787* La Principauté des Xoi^wdanslc Delta ceflc 
cette année» ou eft détroice par les Rois de 
Diofppli , qui p'cn étoient pas loin. 

Î79^ Ll Patriarche Jofejph meurt cette année en la 
balTeJEgjjpte, âgé de cent dà ao$> après 

aveic 
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Ans da 
Monde» 

0fùixété pendant 8 o. ins gouvef neuç d'E- 
gypte , êc Miniftrc de deux Rois de Tanis » 
tovoic de Pharaon ^^his , qui l'avotC 
ele vé,^ de Vharaom Têmâs^ ^ le COttCiimi 
danslcMiailUce. 

9 La Dvnaftîe des Tamtesy ou des I{oys VafteurSf 
eft détruite cette année par hUfphTapm^ 
thoCis Roi de DkJpaU^ aidé des T&^i^« 
£ireavok4iir^}^.ans, &ëtokparTeinië 

à unegap&pq i fla nccft i g fcreyiedcfepc 
Soif* 

Alifphragmutho fts pçrcd* Amofis^ dernier Roi 
de la quatrième DyM(bcdcsP/o//H)tofx, 
après avoir àxàSSé cette année ks Pu- 
ffi^r/» qui étoknt étrangers ^ ëevieoc 
ms-puiilanc» ayant feus ibncmpitcgén^ 
lalancnt toute la bafle Egypte, ou il y 
ayoit ea tant dePrincipaurés , & avec cela 
rEeat de Memphis. 11 règne environ 5^. 
ans, & jpcrfécutc les U&elitcsi c'cft k 
JPWi<w«deMoyfc, 

AMoai^s établit kjmii.Dyiiaftîe, qui eft 
Ja T. (ks DkjAoUus , après que fon pcre 
Aliffhragmuthofis eût éte^abîmé dans Ja mer 
rouge. iUfoj^/fconduit les lûaclites danslç 
deièr t & leur donne Ja loy, 

Bndesxiiï. frmiéres furies. 
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CHAPiXRE XIV. 

phets [kmimenf touchant les Chimit. Vnuver 
fimmakerde l-MntséfuMde^tenatim i qtfel^ 

le a commenu quatre fiîcles ou cnvmn, aprù 
le Déluge. Fohi a ùé leL Rpy de laChne^' 
^ quand il a commençai fts SucceJSeurs ont éti 
' mctifi jttfytià là ftmimt familU Royétlc. 
SitUé dés éutres famille f ^ éjuimtpojp^d^PBm* 
fire jtifqu'À JeSuS-ChrIST. VHtJloire 
des Chinois m s* accorde fas avec le calcul des 
iMip. 

E-*On me Içauroit mauvais gré, fi après aroir 
fi amplement parlé des Dynajlizs d'Egypte^ 
du Royaume des Bahlomem , & de la Mo- 
narchie deSn4|J>ri^,. je nediibisrien des Obi- 
nris^ dom on îAcome tant demeireiUes depuis 
quelques fiéclcs. ^ Il le trouve aujourd'huy quan- 
tité de gens , je dis même des fçavans , qui font 
fi perfiiadez , & fi charmex de tout ce qu'on 
. âôit'^nâvmr de cette nation, qu^ils éS&ùt 
nautement, qu'il n'y enapoinr^ns lereftedu 
Monde, qui luy foit comparable, ou du 
moins qui l'emporte fur elle. Ils affûrent que 
depuis tres-long-tems , tout y elt dans un degré 
de perfeûion, les Sciences, la Politique, THi- 
ftoire, lesl)eaur Arts ; & qu'outre cela elle eft 
fous le plus heureux climat du Monde, fiir le- 
quel il femble que leCiel a pris plaiiîr à répandre 
toutes iès douceurs. II y en a d'autres au con^ 
traire , qui ravallent autant qu'ils peuvent la 
gloire d'une fi fameufe nation, & qui ne veulent 
prefquc ricu croire de tout ce qu'on débite , 

pour 
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pour la relever au deffus des autres. Us loù-' 
Uennent qu'elle ne peut entrer en paralelle avec' 
ks^peuplesderEwcipe, & quteUcxie.doktQut^ 
mplufréttcvaniée que poux qadqoes oiivi^cs, 
demain, conuncpour.feS'étQfFcs, fes porcel* 
laines , & fes c^inets. Je n'entre point dans 
qcittftdi^jate, qu'o^no peut pas aiféjnent tcr- 
VàBeKi psntfétrequelci$*ui;is££i.di^ ttop^ A 

teray doncpoint àparlerdu mérité &dcs avan- 
tages de cette nation^ car cela n'eft point de 
monlujeti. jemccontenterayfeulemeat.de 
dUre quelque cbo& de Ibn antiquité. 

L'on peut juger, coiiabien ce peupk eft otit 
cien , par la longue durée qu'on donne à Ibn 
Empire , & par la fuceffion. contirtuë de lèt 
Roys. ElleeftprodigieufevfiJ'on en croit les 
Ecrivains de la. Cbme. C$rronvx>itpar lem 
tiîftoires, quejufqu'àraoïni/ fix^smf éjuaifantê 
quatre^ que Xunchy grand Cham des Tartares,fe 
rendit maître de ce puiflànt Royaume , il avoit. 
eudesRoysikiisdifcontinuation, durant Td^- 
ccde45'96. ans. Si l'on eft çurieux defcavoit 
comment ils prouvent cette vaftc fuccemonde 
Princes &dc Roysj voicy en peu de mots de 
quelle manière ils le font. Ils fuppofent tous 
comme une chofe conftante , que Fohy leur 
premier Roy a.monté fur le trône ap^a. ans 
avant Jesus-Christ. Ce Prince» les lêpt 
autres qui Tout fuivi, & qui ont été élevSlifs, 
ont règne y-i-f. ans. Apres ces premiers Roys , 
rJimpire de la Chine eft devenu héréditaireà 
certainesfanulles, qui l'ont poflTedé l'une après 
l'autre , durant prés de quam mille 4nf. Les 
Princes de la première famille, qu'ils nom-, 

ment HU4^ font tenu durant l'e^ace de 441 . 

an. 
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an. Ceux de la famine Xanga enontjoui644. 
iiis. Ceux de la famille Ci&éVj ont dominé 876. 

CenxdelaâimUe CjrMn^onteurËmpke 
quc4o.ans. CeuxdelawnilleHifi^enoiit éié 
jtnaîtres 460, ans. Cette famille commandoit 
dimslaQiine, quand Jhsus-Christ eft venu 
finrlatecre» pour âu^er les hommes. EUewoit 
CDiimieiicé de régner inur^^^XMr ayant fi 
naiilànce , & a continué ieuot 9ent einqurniH 
auâtre dnr après là venue . Les Princes de la fè- 
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été fiff le trône 2M.aii8. Cenxqu'ilsnom] 

Tout pofledé durant 3of. ans. Ceux de 
la famille ont commandé ans. Apres 
le règne de toutes ces tamilles Impériales, qiû 
étxûeotdelaCbineylesTartares, qoi depuis 
tres-long-temsavoientvoida entamer ce grand 
Empire , qui leur faifoit ombrage , fc rendi- 
rent maîtres de la plus grande partie. Leur fa- 
illie porta le nom d'ivend^ & les Princes qui 
en étoient, ont regpé 90* ^* Ceox de latk« 
milIeappelléeTèfAiifMrif4 ayant chaflë les Tarta- 
rcs , ont pofledé T Empire 277. ans. Les quatre 
derniers de cette maifon Royallc^ depuis Tan 
éCffi^CQfnslcmqetnsjQixdme&treh^ey ont été 
VMlié^ Tëichémt Tbiemkf&ZMebin. Ce der- 
nier Prince s'étantfeît mourir en mil fiif cent 
ouararue quatre , à caufe de la révolte d*un de 
icsfixjets, nommé Licwwçfjf , qui s'étoit rendu 
nulître de Pc'^juin , capiMle du Royaume au 
mois d'Avril de lamémeannée, vjanguc'Ge- 
neral de fes Armées , par un coup de defefpoir, 
appclla les Tartarcs pour chafler ce perfide & 
irangerlamortdefonRoy. Ces Barbares eatré- 

îciftltaïAMannéedansigQuiie, s en m* 

dirent 
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RETABLIE. Chap. XIV. 26^ 
<Hrent peu à peu les maîixes y fous le règne & la 
minorité de Xtmchy kmffiDdChsmy qui n'a 

voit alors que huit ou dix ans. Sa famille porte ' 
le nom de Tatcm^a 3 & règne encore mainte- 
nant dans la Chine, fous le Roy Yuncii, qui 
tfitûlsdsXunebf» &k deuxième Empcreor de 
cette fknHile* 

Cette longue fiiite de familles & de Roys pa- 
roîtra prefque incroiable à ceux qui n'en juge- 
ront que par leur propre (èns , ou par rapport à 
THiftoire des Grecs & à celle des Romains. 
Maiscen'eftpointpar-Iàqa'ilenfkiit juger; & 
on ne doit nullement s'étoimer fi Ton ne voit 
rien dAlcmblaWe parmy les nations de l'Euro- 
pe , qilon peut appeller récemesauprix de cel- 
lç$de l'Aiie» L'Orient a commencé d'être ha- 
bité trdisou quatre (técles après leDéluge , & 
il y avoit déjà des Royaumes dans cette partie 
de la terre , peut-être avant qu'il y eût des peu- 
plesdaoslaGroce&dansritalie. L'Afieaété 
Icbercèaa des homme», & ils n'ont pasmaor 
que de s'y répandre incontinent qu'il s ont conW 
mencé à fe multiplier. L'Ecrimre le donne aC- 
ièz à entendre , quand elle dit en parlant des en- 
&ns de Noé& de les petits-fils, que ce font eux 
qui ont commencé a écablir tes nations, &i 
peupler la terre après le Déluge, Hafamili<t ccnef. 
ï^o^juxta fofulofj Ù'fiationesjuas y a/p hss df- ca^- 10. 
v^a Çumgentes m terra poJlDilwium. Ce fut^- 

irerscettsiis-là^ laScytbie on la grande Tar- 
tane Âit habitée par Magog t & la Medie par 

Madai , tous deux fils de Japhet ; comme la 
Perfc le fut par EUm , TAflyrie par AJur , la 
Syrie par Aram , qiû étoient âls de Som. De 
même la Pâkftine ou la Phénicie fot peuplée 
pïïsCkémasn » l'Ax^ie roifîne de temer rouge 

M par 
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266 ^ANTIQUITE' DES TEMS 

pdïCbus^ l'Egypte par Msjraïm , &r Afrique 
ipsxPbut y tous quatre flls àc Cbûm. Ce$ pères 

ou fondateurs des nations étoient petit-rilsdc 
Noc; ils fe diiperférent fur la terre, ou du vi- 
vant de ce S. Patriarche , qui en avoit fait le par- 
tage par f ordre du Qel , ou peu de tems après â 
mort. Dieu leur commandant de la remplir: 

Otntî. B^phte terram. Sans doute que Sei», qui fut un 
rSc7* ^ l'homme jufte & bénit du Seigneur , obéit à ce 
commandement, & envoya les fils peupler l'O- 
rient. Il n'y eut qu'une multitade de rebelles , 
qui luivirent les confeils de Nfmra^, lequel s'^- 
toit rendu puiflànt parmy eux , qui ne voulut 
pas fe rendre d'abord à cet ordre de Dieu% mais 
par une vanité impie s'arrcta à élever la tour de 
BahiMe , avant de (c diQ>erièr fiir la Terre , 

Genef ome^fumn , c'eft ainfi qu^ite^parloieiit, dhidé^ 

cap. 11. ff2ur munivcrlas terrai, 
*^ Si les autres parties del'Afie^ & même l'E- 
gypte & l'Afrique ont eu des colonies quelque 
tems après la mortdeNoé, c'eft^-dirci qua- 
tre cens afis aprft l'inondation généralle , pour- 
quoy dira-t-on que la Chine, quieftunlibeau 
païs , n'aura pas des lors commencé à être ha- 
bitée i Car enfin nous voyons par l'Hilloire 
Gcnef. ^^^9 que ceux qui s'arrttérentdanslaterre 

cap. xi. 'deSffifWrfr, venoient de devers l'Orient. Ileft. 

v.i. inalaifè de croire, que ce nombre infini de peu- 
ple qui s'ctoit multiplié durant Teipace de qua- 
tre cens ans , & qui montoit à des millions 
Gend. d'hommes, &fi>itarr^ dans le m^ne endroit 

"l** fins habitation & ûns ville ; car il n'y en avoit 
point encore alors pcnir les contenir. 11 tl^t 
donc conclure que la i^hsne aeudeshabitans,' 
aufii-bien que l'Afrique, l'Egypte, ^laPalefti- 
ne, laMâdie, laPerfe, laScythie^ âcautres 

CU' 
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RETABLIE. Chap.XIV. 267 
ttidroits , quatre fiécles ott àivif on aprcs le 
Déluge. Deiçavoir quifimtceuxqui^ontha- 
• bitée dés le commencement , c'ell ce qu'on ne 
Içauroit dire. Il y a feulement lieu de croire par 
les mœurs des Chinois & par leur naturel qui ne 
^»'eft point démenti, qu'ils ibnt venus de bem ; 
comme les Tartares, qui font leurs voifîns, te 
avec qui ils ont eu éternellement de l'antipa- 
thie, defcendent de Us ne feroientpas 
li oppoiè^ & (i enaemis, s'ils étoient ifliis du 
mémelang. Je içay quele&meuxPereJC^^<n^ 
dans fon Ocdipe , dit que Cham frère de Sem , occEf. 
aconduitune colonie à laChineparlaPerfe& tom. i. 
par la Badriane; mais cette opinion n'eft pas 
recevâble. Si Cham a peuplé par luy-méme 
quelque endroitdelaTerre, cen'aété que l'E- 
gypte, qui dans rEcritureeftfouventappelléc 
la terre de Cham, Venons maintenant à l'éta- 
bliffement de l'Empire des Chinois , par lequel 
on jugera mieux que par tous les raiibnnemens» 
de l'antiquité de cettenation. 

Le Pere M^mmii/, ouplûtôtM^riwiidcIa 
Compagnie de J e s u S , a donné au public une 
Décade de l'HiUoire delà Cfc/we dédiée à l'Em- 
pereur d'aujourd'huy ; c'eft un abrégé fort cu- 
rieux mis en Livres , qui commence par le 
premier Roy de la nation Chinoife, & qui fc 
termine à la naillànce de J e s u s-C h R i s t. Ce 
içavant homme ^ à qui nous ferons . éternelle- 
ment obligexde nous avoir appris, nonfànsun 
grand tràv îûl , tant de beltes chofës d'un peuple 
lipeu connu , protcfte qu'il a fidellement tiré 
ce qu'il en dit des Auteurs Chinois, qui ont écrit 
leur Hilloire avec un foin incroiable. llparoîc 
fort pcrfuadé , qu'elle eft véritable , en quoy U 
n'eftpas&ul, iur tout en ce qui regarde la iUp- 

M i putation 
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^68 L'ANTIQUITE' DES TEMS , 
patation des tems & des années , qui ont toft^ 

jours été foigneufèment réglées par un Cycle de 
Lx, ans , inventé & mis en ulàge dés le tems du 
III. Roy, 2697. ansavant TËrede Jbsus» 
Christ. Cepereavouèdebonnefoy, quV 
Tant Fohi qui a été le premier Roy , les Annales 
de lu Chine font fort fufpcâes , que les Chinois 
le reconnoiflènt eux-mêmes , parce qu'il s'y 
trouve bien des chofes abfiirdes' & fàbuleufës : 
. AfUeFohhtm^uidemlmperâHtemeùnfiiêtttsJn^ 
nhisHiÇt.^^^^"^ fi^orum initid SifUB spfi pro fufptSithd- 
sXmcx ' ^^«^ , pote qu^f.falfa ir ridicula ijuam plurimM 
itb. I. compleBamuY. Mais depuis le teins de ce Roy, 

" ^ ils tiennent teur Hiftoire pour indulHtiMc, 

principalement en ce qui regaôxlelafbpputatioa 
des années , en laquelle ils ont toûjours été 
trcs-éxaâs: Ab illo tamen temporCy certijjîma 
Smis babentur y cm maxime qua dd annorum 
JupputandamréihnmfpeasBê: éjuamnmirë^ 
hile Sinarum femper ftuiittm emicuH^ Hmce/i 
illa continua temporum èr fide optima deduSa /f- 
rics y ctiam antccjuam annorum Cyclo utebantur. 
C'eftcequ'il confirme encore unpeuplusbas, 
diiànt qu'il n'y a point de nation finis le Ciek 
qui lbit<ifi>îgneufe de fixer les tems, ftquec'm 
ce qui fait que les Chinois ne doutent point de la 
vérité de leur Hiftoire: \^unc quœfzrjuuntur ab 
ifjif fro indubitatif habemur^ eafracipuéqu^t 
M âmwum fptSkâmYmimtm : qus cttr^nm td* 
lam facile naiimem Sinit in urbe relique parem 
inveniaî. Tovit cela efl fort avantageux à l'Hi- 
j^jirti- ftoirc de la Chine ; mais rien n'eft plus beau que 
nîus in cc qu'en écrit ce Pere dans là Pié&ce. Il dit 
^^^^^T' qu'elle eftrégléc dés fcMicommcnccment, nost 
HiiL si-^ï^^ï^^P^^ï^Cycï^^^xaeénaire, maisen- 
nium. corc par des obravations Altronomiquesplus 

an- 
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RETABLIE. Chap. XIV. 26^ 
tnciennes quecelles des Qrecs. Il ajoûte qu'elfe 
iiedoitpomtteeittQ>eâe9 puifijuelesChiiKW 
ne Tont écrite que pour ceux de leur nation ^ 
làns fè foncier des étrangers , dont ils n'ambi- 
tionnent pas les louanges, & pour lefquelsiis 
a'ontqaedu mépris. Tous ces éloges, quel»' 
çiesgmsidi <|a'ils Duifiènt être, ne Ktont pas^ 
paflèr dans refprit de plufieurs , THiftoire de la 
Chine pour véritable; mais du moins ilspourr 
ront empêcher qu'elle ne Ibit rejettée comme 
£fri)aLeure. Je vais pnrler de leurs prenuers Rois, 
çiiontétéékéUfs, après letquek je marqueriqf 
les familles Royalles, qui ont héréditairement 
pofledé l'Empire , jusqu'à la veuuë de J e s u Sr 

.» *. ' ■ 

FOHI L ROY DE LA CHINE 
Manda ^ Fondateur de Pempire ^ 
zplu^ aregnéi.15. uns; 

*•-' -m 

Avant 

J^chriftT Es^ Chmofc écrivent 

w^^'^'" X_-/ment, que Fcht acte leur pre- 
mier Roy , ou , comme ils difent , leur pre- 
mier Empereur, fans que ceUibitconteflé par- 
my eux. Ils ibnt feulement partagez m fiijet de ^ 
ion âge, les uns di&ntquMI n'avoir que 24. ans 
quand il fut choifi pour gouverner les peuples ; 
les autres foûtenant qu'il en avoit 9 5'. & ce 
dernier fentiment paroîtplus recevidrfe, pour 
bien des raifous. Fùhi nâquit du tems des Pa-* 
triarches, ayant été contemporain à^Heier$ 
de Pha/e^^ & de Kehu tns-ayeul d'Abraham^ 
A alors les hommes vivoient encore deux^ 
trois, & quatre fiécles, ainfi qu'on le voit par 

^'Hîa[)m &iKiaite» De-là vient qu'il a r^é & 

M 3 longr 
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170 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
long-tems, c'eft-à-dire, iif. ans , comme Icj. 
Chinoisentonibemd'accQrd^parce que la darée 
de ft vie a approché de celle des Patriarches. Il 
a donc vécu 21 o. ans, & non cent trente-neuf 
feulement, car on vivoit alors beaucoup da- 
' vantage ; outre qu'il n'y a point d'apparence 
que les peuples de la Chine ay ent élevé au Qou«- 
Vernement un jeune homme de vingt-quatre 
ans, qui en ce tems-là paflbit encore pour un 
enfant. Ik ont choifi un homme formé & dans 
une jufte maturité , pourje mettreau deiliisdes: 
autres y &poureaiaireunRoy* Ce Prince prit- 
ludlknce en la Province de Xefifi , prés de la 
ville de Lamhien , &. établit fonRovaumcdans 
la mcmc Province, quiell la plus Ôccidcntalc 
de toutes celles de la Chine. Ce qui fait afièx 
Toîr, quelespremiershommesqui ontpeuplé 
cepaïs-là, y font allez par laPcrlc&leMogoI, 
ou plûtôt par la Tar tarie de Thibet , voifine de 
de cette Province qui eft à TOccident. Cela 
confirme ce que j'ay dit cy-deflixs , de ceux qui 
les premiers cmi habité la Chine ; ils y Ibntal* 
lez , comme le croit auflî le Père Martini , ou 
Mani- ^^^^^ qu'on bâtit la tour & les murs de Baby- 
nuisHift. lone , ou peu de tems après: Ex ^uoconitapO" 
sinicx. iejl^ qui frinUmortalium apud Sméifiièu $ à 
lilicio re^ioîMus qua mégit ad Occidenum viTgtmi ^ 
faùldHm ad Orientem frorreffos j vel anfe 
ditamBabylonem i velpojhjuam commercio Scr^ 
. tamis turtipjue altius molicndjt fpe fuàlata j 1er-* 
tarum orùir fre^uentari caftas ^ 

, Les Chinois ne difputent point de Tamiée 
' que Fobi a été placé fur le trône ; tous n'ont 
qu'un fentiment là-deflîis , & conviennent que 
fonrcgncaconunencéipyi. ans devant l'Ere 
dejfisus-^CHRiST^ qoieftlchminafappu^ 

tation, 
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RETx\BLIE. Chap. XIV. 271 
tation, l'an du Monde 2911. Il n'y a rien la 
qui ne foit tort vray-femblable , & qui ne s'ac- 
corde parfaitement bien avec les Ecritures. 
Car cette année de l'élévation de Fobi ell la 666. 
depuis le Déluge , &lai35'. apréslaconftifion 
des langues, &ladifperfiondespeuples. L'A- 
fie avoit alors plufieurs millions d'hommes , 
& pouvoit ailement établir des Royaumes, 
quoyque d'abord ils ne fuflènt pas de fi grande 
étendue. Ilyenavoitunen Babylone, fousle 
Tyrml^etîirod^ depuis plus d'un fiécle ; & un 
autre à Ninive fondé par Affur. L'Egypte mê- 
me avoit le ficn depuis plus de vingt ans, dont 
^cwe^étoit le chef& le fondateur; pourquoy 
xionc n'en donnera-t-onpasaux Provinces les 
plus (Occidentales de la Chine fur hifoy &rau- 
toritcdc leurs Ecrivains? J'aydit que les Chi- 
nois conviennent de l'année du règne de Fo/j/ , 
quoyqu'ils difputent de fon âge , voicy ce qu'en 
écrit le Perc Martini: llludvdim animadv^rti j\iam 



villtjïoria Sin€n[i rem tmam ejfa dubidm , à Sini- nhisMift. 
et! etiam fcriptoribus obfervatam , tjuomvporc 
tLîiiir fit Imper atoY qui proxtme jcqiiuur. lueurs 



Hiftoiresnefont donc pas d'accord de l'âge de 
Fi//^/; mais il n'en ell pas ainli du temsde fon 
règne: De anno autem^ ajoûte ce Pere, (]U9 
imperii habenas cepit , nihil apud Sma: ambifj- 
tur. Il s'explique un peu plus bas, & marque 
précifément la première année de l'élévation de 
.ce Prince : Fohius anno ante vulgarem Cbrifii 
Epocham ^ quadjuprajudicatum y bis millefimo 
nongentcfinio (juinqua^efimo fecundo imper ium 
aujptcaruf y m eadem provincia y quam natu» 
lem habmty restant conftituit. Si l'on recon- 
noîc que Ybhi a commencé de régner 2952. ans 
avant l'Ere Qu-étiennc, il faut denécelTité^ 

M 4 cil 
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272 L'ANTIQUITE' DES TEMS^ 
en s'attachaiit comme on fait aujourd'huy au 
calcul des Juifs, avcâerque cét Ëmpirea été 
étaldi plus de 600. ans ayant te Déluge. Ce- 
pendant l'on voit dans la Chine une fiicceffion 
de Roys continuée durant prés de trois mille 
ansavaot J£sus*Chkxst, lànsnuUeinter- 
nation; cequisele peut mdlaMii accord^ 
arec llHlébreades Juifs, quine compteqH^jeiiA 
viron deux mille trois cens cinquante ans de- 
puis le Déluge jufqu'à la venue du Meflie. 

Il n'y a donc point d'autre voye de fàuver 
iWiMrité.fii^e & invkriaUedes divines Ecri» 
tures^ &deWcoiiciiier«vœles Annriesdela 
Chine , & des autres nations Orientales , qui 
comptent à peu prés comme eux , qu^en fui- 
vant le calcul des Septante Interprètes , & de 
tons les andens, tan^Hébrenz, qat Cfar6- 
tiens. C'eft Punique expédient que trouve le 
fçavant Pere Martini , qui ayant montré , que 
les Chinois ont commencé prés de trois milU 
ms devant Jesus-Chr I ST., reowmoîtquc^ 
cdadétniit la Chronologie moderne $ & inii- 
nue clairement qu'il fattt iuivre l'ancienne y 

Sii eft celle de TEglife Romaine , & de tous les 
recs. Voicy lès paroles; ëj^o in te tami momtmi 
fffèârtiier mlîm qtd oum bis Ciromlogorumm^ 
firw$m ofinimtm Pugnare fciamjapfum éiN$ëti^ 
ca eluvie tempm haud fauld arSiorifpatio defi^ 
nientium. :I1 fait aflex entendre par là que les 
nouveaux Chronologiûes ont un peu trop abré- 
gé les tems, & qu'au contraire les iniciens font 
iaiiorables à rEpoque des Chinois: Tangetfinee 

Sinmjiumvidetur uj^uetjua^ue repudtanda feti" 
tentia, Favent ei ex Eurofa Chronologi non om^ 
nino nuUi : favenà Lxx. Interprètes , Samojét- 
mus 9 ^ éUi, me MiMjHUgium kfmânim» 

Mi 
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aut computatio Gracorum longé dï^fentiunt. Qui 
ne voit par-là que le calcul des Septante , qui eft 
celuy des anciens , eft préférable à la iiipputa- 
tion des Jui& iiiodenies-& des ChronologucS' 
d'aujourd'huy , puifque par fon moyen on ac- 
corde parfaitement bien THiftoire Sainte avec 
celle de toutes les anciennes nations d'Orient? 
AarefteFohiaété le premier qaiacommeiicé à 
t^ler les moeuis des Chinois^ qui auparavant 
n'étoicnt que des Barbares, qui viv oient non-^ 
feulement ians loy , mais même fans pudeur & 
Ûos honnêteté* Avant fou r^ne il n'y avoit 
I>omt de markige légitime; tout n'étoit qu'ua 
inâangeooiifus^ &imehonteufepro(lîmtion^ 
les femmes n'étant pas même diftinguées par 
les habits d'avec les hommes. Leurs Hiftoircs- 
alEurent qu'il a içû l'Aftroaomie , qui n'étoit 
pointune&imGeiiKonnttë aux Orientaux dan»* 
ces premiers tems, comme il paroît parles an- 
eiennes obfervations des Babyloniens; & elles 
difent, qu'il avoit drefTé quelques Tables de 
Madiématique. L'on csoit auiTi que c'eft luy 
aui à inventé ks premiers caraâéres , dont le; 
iervoient autî'efois les Chinois , qui étoient Jé- 
roglyphiques,. & afles diflcreus de ceux d'aur 
jourd'huy^ 



XINNUNG SECGN 

ROY 

Atond^ Empereur .des Chinois,» 
sostff' a régné 14p. ans*. 



Avant 



jcfus-chriftT 'On ne doit pas s'étonner, fîcer 
JL^Prince a encore r^é li lonç- 
tms y puis qu'il étoit , aufli-bien que Foiu 

M £ con?- 
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^74 L'ANTIQUITF DES TEMS 
contemporain 'des Patriarches, qui ont vécu 

après le Déluge , & dont la vie a été de longue 
-durée. Cette proportion & ce rapport qu'il y a 
de la longueur du règne des premiers Empe- 
reurs de la Chine avec les années des Pati:îar- 
ches & des premiers hommes , qui Ibnt defceiir 
dus de Noé & de fes trois fils, eft une preuve 
toute vifible que THilloire des Chinois eft véri- 
table, ou du moins qu'ellen'a point été fotte- 
ment inventée. Xénnung leur ièeond Roy fut 
élû par le pcupk au tems de petit fils 
d'Héber, quelques années avant la nailFance de 
Saru^ bis-ayeul d'Abraham. Il a vécu plus de 
deux cens ans, comme les hommes de ce tems- 
là, & a eû le loifir d'apprendre à ion peuple 
comment il falloit cultiver la terre , pour en ti- 
rer du blé & des fruits ; car on prétend qu'avant 
luy les peuples de la Chi ne ne vivoient que de la 
diairdesbètes& des herbes crues, quela .terre 
pouIlQit creUe-méme. C'dl pour cela que les 
Hîftoriens de cette nation luy attribuent l'in- 
vention de l'agriculture. L'on dit aulïï qu'il a 
été: tres-intelligent dans la Médecine , & dans 
la connoiilànce des {impies & de leur ve?ti;u 
Quoy qu'il en Ibit,^ jamais Prince ne s'cft acquis 
une plus grande réputation de douceur & de bé- 
nignité. Cela n'empêcha pas qu'il nefût vaincu 
par ua de fes fujets nonune , Hoan^t , qui fe ré- 
volta contre luy dans la Province^ Pequin , & 
qui luy ravit tout enfemble la couronne oc la vie^^ 
^X(î& uuxegncdc. 1 40. ans v 
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HO ANGT TROISIEME 

ROY 

Ans dn 0^ Empereur des Chinois, 

blonde. * / 

.3176,; a règne 100. ans^ 

Avant 

jefiis chtift /^E Prince qui s'étoit élevé â 
^^97' V-^rfimpirc par une elpécc de ty- 
rannie, ne laiflà pas dans la fiiite de gouverner 
tres-fagenaent l'Etat de la Chine, qui ne s'é- 
tendoit alors que fur quelques Provinces , qui 
£mt vers rOcadeht& le Septentrion* II corn* 
mença à régner deux ou trois ans avant la naiC- 
CuicedeN^crW, qui fut ayeul d'Abraham, & 
qui vécut 208. ans , & ainfi Ton ne doit ças eue 
ferprisfifi)nregneaduréioo.ans, puisqu'îlen 
à pu vivre deux cens. Son nom eft tres-céléhre 
parmy les Chinois, parce qu'il a inventé un 
Cycle de Lx.ans, fur lequelils ont toujours de- 
puis réglé leurs Hilloires & les règnes de leurg 

kois» de forte que lelon eux rien n'eft plus fur t 
que la fiicceflion de leurs Princes, touchant la- 
quelle il n'y a pas la moindre difficulté- Le 
commencement de fon règne eft marqué de la 
I.annéedu i. Cvcle, les autres le Ibnt de la me* 
ine manière, & ont leurs propres caraâéres; 
ce qui fait qu^ik tiennent leur Hiftoire plus aflu- 
rée que toutes celles de l'Europe, au moins eti 
ce qui eft de la fiipputation des tems- On donne 
à ce Roy la gloire d'avoir policé l'Etat de bon- 
nes Loïx y & d'avoir réglé les poids & les inèfii-' 
fes. Mais lûr tout il a eu foin d^accroftre foii 
Empire , portant lès bornes vers TOrieut juP 
qu'au Golfe de Nantjiun auprès de la CcreV , & 
vo&kMi^Yjvidiq^^ quidi* 

M'6r vife 
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ij6 L'ANTIQUITE' DES TEMS 
vife la Chine en Septentrionale & Méridionale. 
&râkience la plos ordinaire fat en laf^ille de 
Paottng^ dans la Province qui fè nonmioit alors 
Y en , & maintenant Pe^usn , du nom dô laca* 
pitale de toute le Royaume» 

XAOHAU QUATRIEME 

ROY 

tunta Empereur des Chinois, 
6. a rcgné 8^ ans» 

Avant 

Jcfus-chrift A Prés la mort dtHoan^t, fonfils 
JLiiZi. -iAX^ioi»4« monta fiu: le trône, & 
fiit châi de €cs peuples pour grandes quali- 
té , & pour lès manières pleines de douceur & 

d'hoiincteté.Il commença Ibn règne au tcms du 
Patriarche Nacbor» environ 30. ans avant la 
oaif&nce de Thar^ pere d'Abraham. C'eft le 
premier des £n^>ereurs de la Chine , quiadir 
ftingué les Offiacrs & les MagiftratspardifK* 
rentes figures d'animaux , qui font marquées 
fiir leurs habits en or, ou en broderie ; &c'eft 
par-là qu'on diftingue la charge & le caraâére 
dont ils font rerétus» lies charges civiles, qui 
font poflëdées par les Sçavans & les Philofo- 
phes, ont pour marque des oifeaux , parce que 
ces animaux Ibnt d'un naturel doux & bénin 
mais les militaires font r^réfentées par des bê- 
tes iauvages & craelles , comme par des dra- 
gons , des lyons & des tygres , dont lafStocité' 
exprime allez naïvement les fuiicîtes effets de 
la guerre. Du temsde ce Prince uncertain im- 
poueur ou Magicien , tâcha parfès prelliges de 
Induire les Chinois , & de faire glifler de vaines. 
fiigerÛitions, & peut-ctre n^eme l'idolâtrie 

che2. 
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CKéxun peuple , qui jotqpi'alors n^avoit tàoté 
qa'un Dieu îbuverain ; ce qui fat caufè de bien 
des calamitex, qui affligèrent ce Royaume» 
JCaohau , poilëda la couromie pendani Teipace^ 
de 84.311$ , & mourut dans uneheara&vicSr 

leflè comUéde gloire &d'honnair» 

« 

GHUENHIOl V- ROY 

Ans 4a OU . Empereur des Chinois % 

Monde. ^ o 

Avant 

Jc&i-chiift x-^E Roy étoit neveu de Hoangt 
. rJJ-LlL- troilîéme Empereur^ car il 
étoitfilsdcfimB-ere, & futélevéàlapuif&ncd 
ibuveraine , à cau& dé laicience qu'il tvott des 
choies céleftes. Il rétablit la Religion dans û 
première fîmplicité, banniflant toutes les lu-. 
pcrlHtions, qui s'y étoientgliilees^ ibus le rè- 
gne de Ibn prédécdlear ; & ordonna qa'oir 
h'oilHroitdes ficrtfices qu'au iSwirenun Roy de 
toutes choies. Il unit même la grande làcrifica- 
ture à la Royauté, ne voulant pas que d'autres 
quelesRoysde la terre oârifiènt des viâimesft 
des hofties, au Dieu qui dommnide là-haut 
dans le Ciel. 11 compbfe un C^teadricr , qu'il 
fit publier par tout le Royaume. Ce qui doit 
étonner, eft que les Hiftoires de la Chine mar- 
quent, que fous fon règne il veut uneconjoa- 
Ôiondes cinq Planètes le même jour, quMly 
cnavoitune du Soleil & de la Lune. C'eft peut- 
être, dit le Pere Martini, cette célèbre con- 
ionâion des. Planètes, dont parlent quelques 
Chtonologoes de rEurope, & qu'ils difent être 
arrivée vers le temsdeNoé. Ilfetécrielà-def- 
ûis i Quepcuveutdireà celaceux (juiabbrégent 

M. 2 les. 
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les tems qui & font écoulcT, depuis le Déluge , 
Marti- gi/i^/ h (te illi^ qui anms retrà pauciores ad 
Hift Si- D^^^^'^^ Nctticum numeréntydéSuriJîm neCcio. 
nicx lib. Il ajoûte quec'eft la première obfervation mxo^ 
ï.pagjj.nomique dont conviennent les Auteurs de la 
Chine. Puis triomphant de joye il sMcric une 
fecondcfois : Que diront à cela nos Européens, 
^jùdaibécBurùpéinêftfii Pourmoy, di^iI, 
je ne crains point de protefter que j'ai trouvé 
cette obfcrvation dans THiftoire de ce Prince: 
EgofanSe ajfevero^ me inHiftaria Sinica, banc^ 
de quA dixi y otfervatiùnem in ifiius Imfzrami^ 
J&is invente. Et après cela nous appellerons 
barbare une nation, qui a été remplie de fi belles 
connoiflànces , avant même qu'on eût donné 
un nom à r£urope;Ë^ bancgemem adbuc barba • 
tsm voeabimids y qua jam tum adeà fuù exculta^ 
tummndumEurùp^tnmenextoTit^ Lieregnede 
Cbuenhkïz été aflez heureux & afTez long, aiant 
• duré 78. ans ; ce qui n'eflpoint encore extraor- 
dinaire poi^r le tenas auquel il a vécu, qui écoit 
celuy deTharé, pere a Abraham. Leficgede 
fi)n Empire fut au commencemMt à Poêfinji 
dans la Province de ?equin , mais depuis il le 
transfera à l^oyangy & les autres le-placércut ail- 
leurs feloukur bon plaifir.. 

CO VL ROY OU EMPEREUR. 
Aïondï . des Chinois, a régné 
^438. 70. ans. 

Avant 

jg len que Co fflt neveu du précé- 



dent Empereur, il ne fut pour- 
tant mis en û place , qu'à caufe de fa ûgcfîè & 
d& ion œérite> auâl remplit-il parâutemeut 
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tous les devoirs d'un grand Roy. Il eut le bon- 
heur de monter fur le I?r6ne la même année 
.^u'Abrahittn vint au monde, ce fut l'an 3438*. 
depuis lacréation derUnivers , 1 1 82. ans œ*^ 
puis le Déluge. Au commencement de fbn rè- 
gne, qui dura 70. ans, il établit fà Cour dans 
la ville d'Yenfu en la Province à^Honan , qui cflt 
line des plus agréables de toute laChine. Ilau- 
roit mérité avec plus de inftice tons It^ éloges 
dont on le charge , s'il n'avoit pas laifl? un fi 
mauvais exemple à la poftérité en époulànt qua- 
jtrefemmes, ce quincs'étoit point veu^iaii^u'ar 
.lors panny les Chinois.^ 11 eut d'eUe^^imnidp 
.fils, & le qoalaién^ fiit C6eii qQ*a déi^ 
pour Ibn fucceflfeur. En effet les peuples con- 
fcntirent à l'élévation de cejeune Prince après 
,Ia mort dcibnpereL, & U devint ainH le Souve* 
jcain de &s autres fireres^ quoy qu'il fût le puis* 
né de tous. Mais il ne pwëm pas long-tems 
cette dignité iîipréme, qu'il deshonora, & 
qu'il ternit par fèsdéréglemens. Il fè donna tel- 
lement à l'amour du vin &desfenmies , qu'il 
négligea entièrement le fi>in de Ibn Empire. 
Les grands , qui, non plus que les peuples , nV- 
toient point accoutumez à un tel gouverne* 
ment, & qui avoienteujufqu'alors des Princes 
réglez, luy firent des remontrances Iklutaires,. 
&ns rien gagner fiu: ibn eiprit abmti par l'excès 
desplaifirs. Ceft pourquoy ilsréfblurcntuna* 
liimement de luy ôter la cour.onne, & de la don- 
ner à fon iïtïcYaUy qui étoit letroifiéme. Cela 
fht éxécuté ,. & ce Roy dépofe fut chafTé enezil 
après un regtie de huit ans, qui n'eft point com^r 
pté dans les Annales de la Chine , parce que <i% 
. éteunregjieinalheureux- 
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» 

; ' YAU SEPTIE'ME ROY 
Monde ^ fimpcrcur daChiaois, 
. Mi". ^' a régné 99. ans 

Avant 

îcfus-chrift ^ E Prince étoitle ttoifiémefils* 
.2117-. V^deCafixiéiiieËinpereiir^ car 
©n ne compte point le règne dfe fon frère à eau- 
le de fesdéréglemens. Il a toujours été regar- 
de des Chinois , comme le plus digne & le plus* 
rertaeuide tous leurs EmpNereurs. LesHiflo- 
tiem tecomblent-d'éloges , àiCm^mltpVaÈ 
grand Philofophede cette nation, Ta propofe 
• dans fes écrits & dans fes difcours comme le: 
inod/éledes Rois. Pendant qu'Yen veilioit aa 
gomremem^ de TEtal, la Reine s'occupoit 
a ^prendre aux fëmmesChincMlèsà Aire]>aiw 
ikitementlcs étoffes de Ibye , dont on avoit dé- 
jà auparavant Tufage dans la Chine. Et c'cft 
iàm doute de-là que ces ibnes d'ouvrages 
ibntcofmiiuniqaees, prenûeremcnt aux peur^ 
pics d* Afie , & et^te à ceux <fc l'Europe : //*- 
*"hî# ^^^'^ komrificum^ dit le Pere Martini, & 
^^^çj fideiconfentaneum eji ai tis in oifiam érEuro^ 
hb* u fétm idgtnus opifieii^ u$ i finie dimanajfe. Ifoo: 

is* vk^Mis fim règne une pto^eufe inoodarioii: 

àins quelques Provinces du Royaume, que les- 
Ecrivains appellent un Déluge; mais c'en a 
té un &niblable à celuy qui inonda la Lycorie,« 
iftie petite paitiede hiGvécc^ aatemsdeDeu* 
CAlioncontemporakide Or^fiMir, iiicceifearde: 
Cccropr^ premier Roy d'Athènes. Yat4 rcgna. 
99. ans, & en avoit environ cent cinquante- 
quand il mourut^r alors les hommes vivoient. 
cmcoreiMrésdedeax fiécles, comme.Qn l&voît 
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par râge d'Abraham, Ibus qui il regnoit. II 
monta fur le trône trois ans après que ce S.Pa- 
tmrcheâjt entré par Tordre deDiea àm k pw 
deÇhflinaa. 

XUN HUITIÎeÎME ROY 
Monde ^ EiofaicKiiur dcs^ Gfamoisy 
' 3 6M^' arcgné ji. an. 

Avant 

jelus-chriftT" E demier Roi choifit Xan poqx 
^iiii^jL-iIbnfiKX^flfaH-ftr te 
de Sf/itço fon Miniftre, qui parunc fingulîâe 
îTiodération reftilà la couronne. La vertu de 
Xun ayant été éprouvée durant trois ans , qu'on 
le fitffouvemcur de Province, Yau lui donna 
une & fes filles ôc VoiSxM à Pfimpire , quMl 
gouverna très -lagement avec fon beau-perc, . 
refpace de vingt-huit ans. Après qu'il fut mort, 
Xi^it le pleura trois ans entiers, donnant toutes 
ks niar<)[ttés de pieté & de reconnoii&nce à Té* 
gard de celui, qui delacharaë Tavoit porté au 
trône. L'exemple d'un fi bon Roi fit tant d'im- 
preffion fur le peuple, que depuis il a palTé en 
icoûtiuxie parmi les Chinois, qui à fon imitation 
plèurént trois ans la perte de leur pere. Ce 
Prince commença à régner fèul , deux ans après 
le dece's d'Abraham , que Dieu tira de cette vie ' 
mortelle l'an du iMonde 361 3. a l'âge de ijf. 
ans. SousleregnedeXi/ii,quiiiitde5'i.an, la 
mer rompit les digues ^ui avôient été fiâtes loua 
le Roy précédent , & inonda beancoup de païs; 
mais il fit arrêter l'impétuofitc de cét élément 
par des ouvrages prodigieux , du foin defquels 
'Yu fut chargé. Il s'en acquita fi habilement, 
qu'il fut ra(£niration de ion fiécte ; & de-a 
vint , que Xun le choifit pour fon fuccefTeur. 

Avaut 
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Avant que de mourir il réprima la furie des 
Tartares , qui failbient des coorlès fur quelques 
Provinces de fonRovaxime, & rétablit le calme 
& la tranquillité. C^cft la première irruption 
qu'ayent fait ces Barbares , du moins n'en 
voyons-nous point de plus anciemie couchée 
. dans rUiftaire ; mais dqmis ce tems-là ils 
n'ont jamais oeflK danmt prés de trois mille 
ans d'infefter les terres de la Chine , d'où ils 
ont fouvent remporté de riches dépouilles.' 
Au relie Xtai fiu le dernier Roi éleâif de cet- 
.tc nation ; car ^rés loi TEmpire a été conir 
me hérédkaire à certakies fimiiUes ) quiTèot 
pofledé les unes après les antres^ &quilepofr 
fédent encore maintenant. Ces viii. pre- 
miers lunpereurs , dont je viens de parler £ic- 
dnâement , & dont j 'ai marqué les tems , ont 
régné en tout 74$-. ans* 

LES ROiS DE LA L FAMILLE 

inonde • I"^P^'^^ » ^^^0^^^ > 

régnent 441.30. 

Ayant 

jcfas-chrift T'Ai dit qu'y</avoit rendu de fi 
^^^7- I grands fevices à TEtat^encbaP 
Marti- ^ 1^ eaux de la nier qui avoit 

niusHift. inondé bcaucoup de païs, & en bridant les flots 
S«wc« pardepuilîantes digues, que Xun ne délibéra 
*• point de le rendre participant de Tautorité fou- 
veraine,&de le déclarer ion fuGcedèor. Ledls 
dé ce Prince ne pût voir qu'avec un diagrin 
mortel, qu'on le poftposât à un homme qui 
n'étoitpas du fang Royal, & qu'on lui ravit le 
droit qu'il préten^oit à l'i^mpir^» mais il n'o- 
iàoiçadire du vivaotde Ion pere. U ne corn- 

' xD ença 
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niença à remuer qa'aprés ià mort, ta il leâc^ 
d'abord avec tant de luccez, qxCYu^ qui crai- 
gnoit les fîmeftes effets de la dilcorde & dès 

guerres civiles, quitta le diadème & s'enfuit 
du Palais. Il fut néanmoins ramené par le 
peuple qui quitta auffî-tôt le parti de fon en« 
nemi» Se voyant donc affermi fiir le trône, 
ce qui arriva dxx tems de Jdcot petit fils d'A- 
braham , il ne penû uniquement qu'à bien re* 
glçr le corps de l'Etat, & à mettre le bon or-* 
dre dans toutes les Provinces. Comme il n'y 
en avoit alors que neuf, il fitâireautanrde 
grands vafesd*airain p^£iitement bien travail- 
lc7 , fur lefquels chacune d'elles étoit admira- 
blement bien répréfentée. Ces vafes furent 
trouvez d'une fi grande beauté, que iès iucceP* 
fearsont toûjours eu fi>in de les conferver, & 
celuiquilesaenfapiiîf&nce, eft regardé corn* 
me le y rai Monarque de la Chine. Yu ût fa réfi- 
dence ordinaire à Fmgyanji , ville de la Province 
deXtfitj! àrOccident de Péquin. Il ne régna que 
lo. ans; maïs foniBilslttil]iKx:éda, & enfiiiteià 
poftérité, qui, contre la première inftimtion, 
pofleda l'Empire héréditairement. Cette pre- 
mière famille Royalle , que les Chinois appel- 
lent H/44 5 eut XV 1 1 . Rois ou Empereurs con* 
Kècotil^, qui régnèrent reipacede44i.an. Ils 
n'ont rien fait de bien mémorable , lînon que le 
huitième nommé Hoaï» laiffant le foin de l'Etat 
aux grands du Royaume 5 vécut dans lamoUefTc 
& 4ms les plaifirs; car il s'enfermoit avec fes 
femmes&iesËunuquesdmislefond du Palais. 
Cet exemple pernicieux a depuis été imité par 
beaucoup de ces Roys , qui ont préféré leurs 
plaiQrs au bien de l'Etat. Le dix-ièptiéme& der- 
nier de çetteËuniUe^ ^ i^^S^* 
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dé comme le Néron de la Chine. Tdng fcùyùr' 
rera contre hiy , à te tibUmtitkm des grands 
& du peuple , qui abimdonncrent toasce mon- 
ftre de débauche & de cruauté. Il s'enfuit horsda 
Royaume, & mourut mifêrable dans un pais 
étrâixËer. Les Chiaois détellent encore wor 
jôttrmuy ft 'mânoô^e , ne li:^ donnent jm* 
mais dans leurs Hiftoircs le nom d'Empereur ; 
mais ceiuy de brigand & de fcélerat . 



* An du 
Monde* 

410 7» 

Avant. 
]efus-Chnft 

• 17^6. 



LES ROYS DE LA U-FA- 

MILLE 
InoqpétiaUe , noounée Xan^a^ 
régnent 644. . 

TA^g^ fut k chef & le premier 
Roy de cette illuftrc famille,qui 
pofl^ tres-long-temps la puifTance fbuverai* 
île. Il defcendoit d'une race Royalle , étiutt 
Ifliidaiàngde Hoangt^và fut letroiiiâneEm^ 
pereor des Chinois. Tons ks grands avec le 
peuple luy confirmèrent Tb mpire, après qu'il 
eut chafle du trône l'infâme Kie'& qu'il l'eut 
contraint des'entnir du Royaume. Cét évé- 
taemem remar^uàbleârriTa lors m'Oih$nsel u 
Juge goinremoit le peupk d'IôtcK Twff( fut 
un Prince tres-accompli & uniquement ^aimé 
defèsfiijets, quibeniflbient le Ciel de leur a- 
¥oir donné un (î bon Roi > après ea avoir &3k\ÀXk 
ÎB cruèl & fi inhunotein. Sous K>n gouvomement, 
;qui ne dura que treize ans , la paix régna par tout 
le Royaume , & ne fut troublée que par un cer- 
tain Lo/?^, qui par Tenvie de régner ic révolta 
tonlrelui» Mais fon andi>ition loi coûta bien 
/Àha;car ayontélévaiBcay ilfittcondia»iéà 
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perdre iks Ixens & même la vie par les mains 
d'onboiarani;. NoBobAsotc^kitiheur , Tsn^ 

voulut abfblument fe démettre de TEmpite, 
ikns que jamais le peuple y voulût enten- 
dre & ce fut par fon mérite & û modeftie 
^'ille cnmfinit ilèsdelcendans. Ilyeatdonc 
nviii. Empereurs de fon &ng, qui re« 
purent fucceiri vement , leur puiflance 
Continua refpace de 644. ans , fous de ix)ns 
& de mauvais Rois. Le huitième Brioce de 
cette mailoii, ncNtnméC&tffffii^diangeatelk^ 
de la réfîdence de (es piédécéf&urs , qui étoît 
Mdo dans la Province de Xanp, Il établit fk 
Cour en la ville dUtiiao dans le païs d'iio«4»voi^ 
fiaduNanquiflu Un aotre Roy làwktïSién^^ 
non loin de là} mus ledix-feptiéme , appellé 
Vmnken^ , la remit à JUsuk Sous le vinet-cin-» 
quiéme Empereur , les Iles qui font à l'Orient 
fc virent habitées par des colonies , qu'on y en- 
Toy a de la Chine ; & il y a afle^ d'appar»ce que 
ce lut alors, que lesitesdu Japon commencè- 
rent à être peuplées. Chzu fut le dernier Roy de 
cette famille. C'étoit un brutal & un tyran, & 
qui outre fon naturel féroce époufoit toutes les 
paffions delà femme T4^M, la phis belle Prin- 
ctSt de la Chine, mais la plus fiécHSt la plus 
Craelle. Leur règne devint lî infiipportable , 
que les Grands ne pouvant plus fouffrir, don- 
nèrent l'Empire à Cbang , qui étant mort bicn- 
tilkap]:éslat{SiF4i/poBrfôBliicceflèui^ Ceftit 
hiy qui vainqott Cm» danstinebiaaille, lequel 
fe voiant perdu après là déroute , mit lé feu à 
fon Palais & périt au milieu des flâmes.On y prit 
la Reine Tal^ja » à qui le viâorkax fit couper 
lat^e, poorvangerpttrcefîïppficetantde&ng 
innocent, qu^ellcavoitiépandu. 

^ LES 
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LES ROYS DE LA ni^ 
An du FAMILLE 



Avant régnent 876^ an&. 



Impérialle, nommée Chéva 3 




Jcfus-Chûû. 



I(.5, langage Chinois. Ilétoit til& de Change &fre- 
re de Taipt^j qui par une modeftie fans pareU* 
le refa& de partager la fi>uveKameté avec fon 

pere. Néanmoins ce refus, qui méritoit fans 
doute une autre récompenle, fiitcaufe qu'on 
Texhéréda , & qu'on mitibncadetfur le trône. 
Ce jeune Prince avcric de grandes qualitex ; il 
vainquit d'iAord le dernier Roy de Tautrc fkr 
mille, qui fè fit mourir après le combat, & a- 
lors il commença à gouverner l'Empire. Cela 
arrivadeux ans avant que Saiil régnât fur Ifraël. 
Son premier ibinfut d'établir le bon ordre & 
l'autorité des Loix , qu'on avoir méprifées fous 
le dernier règne. Il transféra le fiége Impérial 
dans le Xenji^ & mit là réfidence en la ville de Si- 
gan^ mi eft encore aujourd'huy la capitale de 
cette Province . Il honora de iks faveurs & de 
les bienfaits, ceux qui reftoient des anciennes fàr 
milles Royalles , & leur donna dans fes Pro- 
vinces de puiilàns établifTemens* Son r^;ne ^ 
quoyque très jufte , fut ag^ de quelques mou* 
vemensde rébellion; ma» il içut bien les ap- 
paifer par fès Capitaines & les Lieutenans. Il 
ne pollëda l'Empire que 7. ans , laiflant un fils 
en bas âge noiiuné Ounj^ , ibus la conduite d'an 
habile Minôftrey quieuc loindeibn éducation.. 



Ce 
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Ccfiit cejeane Roy, qui donna à TAmlx^ 
deur delà Gochinchine une machine merveil^ 
Iculè, quife tournoit toûjours vers le Sudp^ 
Ibn propre mouvement , & qui conduilbit £i« 
xcmentceux qaivoyageoieot par mer 9 ou par 
tenre. On l'appelloit Cbiném en langage du paîsa 
& c'cft ainfi qu'on nomme la Bouffble encore 
aujourd'huy. Ce qui fait croire, comme re- 
marque tres-bien le Pere Martini , qu'elle étoit 
enuâgedéscetems là, &qaec'eftdesChinds 
queks autres nations rontprife. 

Au refte , pas une des autres familles Royal- 
les n'a tant duré que ccUc-cy , qui a porté le 
nomdeCib^^; car elle aeu xxxviii. Empe- 
reurs confêcatifs , Ibus lelquels elle a fiiblîfté 
876. ans Cependant jamais la Clûne n'a été 
plus agitc'edc guerres civiles que durant le réè- 
gne des fcpt derniers Empereurs de cette mai- 
ion , qui a duré plus de cent cinquante ans. 
Ccnjmws , le plus renonmié Philoibphe de 
' de toute la Chine, nftqnitfiiœleregnedeJLj;^ 
vingt-troifiéme Roy de cette maifon ^ î'fi. an 
devant Jesus-Ch RI ST. Iltiroit là naillànccdu 
i3ourg de Leu'yt\ non loinde la ville de Kioflu 
dans la Province deXMrifm,auNorddeNM- 
^uin. Cefutlbns l^iff^, lùcceflëordeceRoy^ 
que ce Philofophe commençai paroître envi- 
ron cinq cens vingt cinq ans devant le Meflie. 
Sa doorine étant foûcenuë de fès bonnes 
mœurs, fût reçûë avec un applaudifièment gé- 
néral ; & jamais homme n'a eu plus d^honneurs 
deiiination. Les Chinois, &lcs peuples voi- 
lîns, comme font ceux de Tunquin & du Ja- 
. pon, rappellent le Sage^ic le ti^iwr ; &rE- 
. vangile n'eit pas en plus grande vénératioa 
chez les Oirêticns , que fes. éaits le fout par- 
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mf<xa* Il n'y api^fque point de ville , qoîi 
un collège magniâqué dé^ àce C9$ifi^, 
tws ; &on y voit par tout ces infcriptions en 
lettres d'or: çfrand Mattrr ; ou bien, 
p4llié^fe^R,^y des Lmtss. Qnaménie honoré, 
toutcift fx^érké, Bon featanent par des titres, 
dfe noÛeflè; mais encore par de beaux priyi** 
léges&de grands revenus. 



LES ROYS DE LA IV. 
An du FAMILLE 

f6z7'._ Impenalle nommée Qm^ 
Avant irftneot 404 ans« 

Jefiis-Chiiô, • ^ 

Marti ■ /^Jïiijrfbtlcçicn^ 

nius Hift. mille qui parvint à rRnpire *; 

Sinicx mais il ne monta à ce luprême degré, que par 
lib. 6. les voies que fes ancêtres luy avoient frayées . 1 1 
étoit fils de Chaofiang 3 mi eut pour ayeul le 
finncax.Ciity dontUpiuffiince demtfedoat»- 
. Heà tonte la Chine. Car il fe rendit maître de 
la plupart des Provinces, if^. ans avant TEre 
Chrétienne , & obligea Fo pénultième Empe- 
reur de lanijûfendeCi^^^ devenir fejetter à 
ftspieds pottr fiaver ia vk par cette foûmif- 
fion honteufè & indigne d'un Souverain. Cm 
la luy laiflà , mais non pas la liberté , l'ayant 
envoyé fous bonne & feure garde dans la rro- 
vincedeXfn^, qnièft à rCxTident. CePrm- 
ceh^mnnémoaratbientâtaprés, &oninità 
ûi place fbn frerc Chcukjun > parce que le peu- 
ple haiïïbit Ctn , & le regardoit comme un ty- 
ran > qui a&âoit l'Empire; Ce Prince remuant 
ftandiitteiiznionrntmr ceseDtrefidteS) &fiia 
fils HÂf»t«fi. ae XQiBiqna p^defiiccéder à fi 

puiflàu- 
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puiflance. Il ne gouverna qu'un an les Provins 
ces conquifès par fon pcre , les laiffant à Chao* 
Jiang, qui ^it fon fils. Ces Princes firent une 
^mac guerre à Chenkiumy quitenoitTEmpi- 
re, quils l'obligèrent enfin à s'en dépoiiiller. 
Mais ils ne pûrent jouir du fruit de leurs vicici- 
icsi cefutCJ^iif/; oui eut ce bonheur, &illede« 
voit aux grandes aaions de Cin $ fon bis-ay eul. 
Il fiit reoomm Souverain 246. ans'devant Jefii^ 
Chrift, & donna commencement à lafamille, 
qu'ils appellent Csna . Elle a été plus illuftrc que 
toutes les autres, non par le uonibre de Ces Rois, 
cariln'y enaeuqueiii.decet£eiiiaiion;Qiaîs 
par les choies qu'ils ont faites pendant 40. ans ^ 
qu'a difiré leur puiilance. Cfc/wç qui prit encore 
le nom de Xi , ctoit un Prince illuilre par fcs 
gpndcs vertus; mais il les flétrit par des vices 
quin'étoient pas moindres. Car fi d'une port il 



teur de fcs Officiers & de fcs foldats; d'un autre 
côté il étoit cruel , ambitieux , exaâeur de Ibii 
peuple & ennemi des Lettres. Ceft ce qu'il fit 
aflèz paroître quand à Tindigation d'un de les 
Minières nommé Li///, il ordonna par un b dit 
public, qu'on eût à brûler tous les Livres, qui 
le trouveroient dans fon Royaume. C cttc perte 
«été fi &nfible aux Chinois, qu'ils vomiliènt 
^core aujourd'buy mille iinprécations contre 
& mémoire, à laquelle ilaâitune tache, qui 
ne s'etfacerajamais. 

D'ailleurs , les grands exploits ont rendu fon 
nom célèbre par toute la Chine, qui le r^arde 
comme le fondateur de ià monarchie. On en 
met le commencement l'an 221. avant JesuS- 
Chr 1 ST, qu'il cefla la guerre, &duiinaiapaix à 
lèbiùjets, aprcs avoir vaincu tous les eiuicmis. 




ifique, infatigable, ama- 
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Avant lui l'Empire de cette nation n'avoit cû 
Tien de con^éiaUe pour ion é^due. Sous 
les VI II. prcimersRois, & même fous laftr 
mille Uian, à peine s'étendoit-il au de-là du 
Xcw/î, duX4W^, & du Vt(\uin. Sous ks fa- 
milles X4iig4 & ChtvA il s'accrut du Honan, 
du Xamum , du Néàfuin , & du Suchueiu 
Toutes CCS Provinces qui riors compofoicnt 
l'Empire font au Nord de la rivière de Kjang^ 
qui venant d'Occident fe perd dans la mer au 
deflus de Nanquin > & divilèlaChineenMé- 
rictonale & S^tentrionale. Mais les Pro- 
A^inces du Midi obeïflfoieni à de petits Rois» 
qui en ctoient comme les Souverains. Il les 
ibumit , ou les chaffa tous , après un& guerre 
de vingt-cinq ans, & unit ces ProvinGCS à cel- 
les du Nord ; il n'en fit qu'un corps, qui eft 
encore aujourd'hui TEmpire de la Chine. Il 
eft fi vafte & fi étendu , que depuis le haut de 
la Corù Toifine de la Tartarie , ou du Royau- 
me de Niuche^ julqu'à celui de Sùun^ qui eû 
i^ers le Midi, il a de longueur iix cens lieuës 
d'Alemagne; & trois cens delargeur depuis le 
Lac Stnfhice , ou ks monts Ddmafims , jus- 
qu'au Golfe de ISianquin. On la divifc en quin- 
ze Provinces ou Gouvernemens, qui autre- 
fois ont été autant de Royaumes, â nousen 
croyons les Réiations , la Chine a environ 
deux cens quarante Villes principales, dont 
la moindre a plus de trois lieucsde tour. Les 
àutres duiècond, du troifiéme & du quatrié- 
ine ordre , font prèfi}ue ikns nond)re. Elles 
font avec cela fi peuplées d'haUtans , qu'on 
prétend qu'il y a dans ce puifl&nt Royaume, 
julqu'à cent cinquante millions d'hommes, 

c'eû:-à-<Ure , p^us qu'il n'y ca« en.toatc TEur 

tope» - Ching 
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tbifigétsbîit & Capitale à Himjang dans la 
PkOTince de Xenfi , c'eft une viûe coisiîdénii*^ 

We, qui porte aujourd'hui le nom de Si^an,^ 
Ce Prince envoya quelques colonies aux Ifles 
du Japon » qui n'étoient encore alors que fort 
peu habitées. Il aimoit tellement la guerre & 
. les aâions grandes & éclatantes , qir il fit par 
une avidité de gloire , ce que nul de fes ancê- 
tres n'avoit ofé faire. Ayant fait équiper une 
i^ée navale iil &l!jugua une grande partie 
l'Inde, & par terre il poufla £es conquête» 
jnfiju'i Bengala, & tnéme jufqu'à Cambaye. 
Alors le nom de Chin^ , & celui de la maifon de 
Cina devint célèbre par toute l' Alie , mais pria- 
jcipalement dans les Indes ; & c'elt apparem* 
mmtd'dle, que le nomde Chine eft demeuré 
Àcegrand Empire. Les Portugais Tout pris des 
Indiens , & l'ont donné aux nations de l'Euro- 
pe , qui ne rappellent point.autrement. Fouf 
,ks Chinois , ilsnë içavent ce que c'eft que ce 
nom ; Us fc nomment entr'eux Chumi/ , & ap^ 
pellent leurRoyaumcC/^ttw^W,ouCfcww^<7«eC 
Il y en a qui prétendent avec quelque niifon, 
que les Qiinois d'aujourd'hui font les Scrci- 
4es anciens, & q\xQlmi^a^Qix TUm , ibnt 
cmsLét 'Sééun. D'autres ajuftent cela en di^ 
lant, quelesiîfre/étoient les Chinois du Sep- 
tentrion , &• les Sina ceux du Midi. Au relie, 
rien u'arendu fi célèbre le nom de Chin^^ que 
cette prodigîeu& muraille qu'il fit bâtn: au 
. Nc^ de la Chine , pour arrêter les courfès 
des Tartarcs étemels ennemis de Ci nation. 
Elle ftxt commencée vers, la 31. année de fon 
Bmpire, ans avant Jesus-Chuisi i& &jf 
adiêvéeau bout de cinq ans , parce qu'onyem-* 
. ploya plafieursmillionsd'honunes. Ccfttemu- 

N2 raille 
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raille dont on parle tant, va depuis lefodddi 

golfe de la Qme , où fc jette la rivière àlHyék 
qui vient de la Tartarie , jufqU'à la ville de 
jLi«/4o,lituécfurle Hoang ou la Rivière jaune 
dans la Province de Xtnfi , la plus Occideir' 
taie de tonte la Chine. EHe couvre quatre 
grandes Provinces , fçavoir le Laotung , le Pe-»' 
^////w, le Xdnfî, & Xfrt/î. Sa longueur cil de 
plus de trois cens lieues d' Alemagne ; & hau* 
teur de treifte coddées ; & ion épiri^Sew ^ée 
douie ou de quirtt^ en^i|âd<Jufisàiâi6MdU^ 
le a pour Gl défenfe des tours , des forts ,^ & 
des redoutes , des portes pour faire des Ibr- 
.jtics , & des logemcns pour ceux qui la gar-- 
.dent, qui ont autrefois été juiqu'à unnâtol 
^Tiommes. ^ . r . tùH^^i^îH^Hè 
' Far cét Ouvrage incomparable , & qui n'a 
jamais eu de fembUible, l'on peut juger qu'elle 
M été , plufieurs fiéclés lavant Jesus-Chr i st, U 
pam^è£&\a grài^dtf des Rois'de la ClÂnt; 
« par là on peut conjeSurcr qu'elle doit être 
l'antiquité de cette nation. Chtng mourut en- 



ii fit de fi grandes ehofes > que Ibn nom fera . 
immortel ; mais- ce ne fera pas &ns )qpi'ît ttùc 
quelques flétrilïures , qui en diminuent beaiî- 
coup l'éclat & la gloire. Son fils Vixi lui fuccé- 
da pendant 3. ans; fon règne fut trouble de guer- 
)res civiles , & il fût enfin aiiàffmé parfoa 'CoIa$ 
on Connétable^ nommé Chaoes. Ce pei'ide 
fit donner la couronne à Ing de la maifon C/w^, 
qui ayant découvert fon parricide , lui fit don- 
ner du poignard.dans le &in. ing ne régna en 
tout que i/aaranie fi^ jours $ car \\ fut renyerfe 
idu tronepar Lfriz/^^n^^ qui le vainquit dansune 
bataille* Pe cette forte rtmpire de la Chine 




de 37. ans, pendant lequel 
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ût demeara en la famille Cina , que fims le 

regae de ^ Rois, & ièukmeut rcl^accde4o. 
acui. "1 , • . 

LÉS RQYS DJS LA V. FAMILLE . 
teiperiaUe, nommée Hém, régnent 

en tout 460. ans, mais fcule- 
meut aod devant J e s u s- 
iS'LÎ^ GaaiST- 



Avant TAmais homme ne fut pins heu-?' 

Jeius-C^iift I TmxifdtLteupang, chef de cette 
j * ^ %/ famille Roy aile , que les Chinois Martî- 
©nt appeUée Hand j & qui eft la cinquième de hiiL 
Wllesqtttonti>9Af^ l'Empire^ \\ tiïoit fa naif- [^'^^"^^ 
ftncede la Pr<MFmce de N4«f miit ; & dés ià pre- p . ^. ^ 
miére jeunclîe il fuivit une troupe de voleurs, 
dont il devint bien-tôt le chef & le condudeur. 
iOn ne parloit que defesaâions&defesentrc- 
pniies V lorii^ue U4»c', Roy de Zu lay donna le 
commandementd'unedefes années, quMld^ 
fiinoît contre Ttmpercur, étant rcfolu d'ex- 
terminer la famille Cina , qui étoic odicufe à 
tous les Chinois. Dans cette veuë il avoit fait 
.quatre Généraux ; mais Lieufang fit il bi^ pa|^ 
tcmadrefle, fa promptitude*, vigilance , 
qu'il obligea Iw^ j tout récemment clcu Empe- 
reur, de venir îèjetter à fes pieds, après avoir 
perdu kbataille, &<leluy remettre le fceuù,âc 
les auties ma^çs de la dignité .Roys^Q. Ce 
Général entra incontinent après dans Htenyan^ 
capitale de l'Empire, fituée dans kXcw/î ; & 
dés ce tems-là qui fut Tan 206. devant Jésus- 
G^R ï ST , les Chinois mettent le commen- 
•€emem de }a fiunille Hana » l»en^^à propre- 
ment garjcr elle n'ait ppffedé rÇnipire que quel- 
. / ' . N 3. ' • que: 
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que tems aprés.Gar Hidn^i «lêcond Gén^t des 

armées de Hc/c.enragé plûtôt quejaloux du bon-' 
heur de Lvupéng, torma contre luy un puiflànt 
parti dans r£tat, & luy fît une rude guerre dur 
mit lèptoa hait ans. Mais enfin H^fi/iff», qai 
commaiidoit les troupes de Lieapém)^ > apr^ 
quelques viâoires , poufïà à bout ce rebelle, & 
1 obligea dans le défèfpoir de fe paflèr l'épée à 
travers du corps. Après quoy Léeupang » qui 
portoit encore le nom de Coosm ^ fut dans te 
£tats Généraux , reconnu tous lesQûnois 
pour Empereur ; & ce fut alors que la mailbn 
iiarta fe vit affermie fiir le trône. Elle le poflëda 
durantrelpacede46aans, qui ièpailërent fous 
k Gouvernement de xxx. Empereuts; maisii 
n*y en eut que dou^e de cette famille , dq)uif 
JLieupan^ juîqu'à Jefus-Ghrift. 

Jn^ fuccéda à la couronne de fon perc parl'a- 
drefle de Liub^s 9 qui ne pouvoitfimffrir que 
ûmmuj Lieupân^ , pensât à mettre en la plic^ 
delbn fils , celuy d'une de lès maîtrefles , qu'il 
aimoit éperdument. Ce nouveau Roy voulut 
avoir le nom de Hoei , depuis qu*il eut en main 
la puifiànce fupréme* Sa mere Liubéva étok 
ime Princeflè hautaine, cFuelk écamlMtieQiè, 
qui dilpofoit de TEmpire à la fàntaifîe , fous 
l'ombre & l'autorité de fon fils. Elle commit 
tant d'injuftiçes & tant de cruautex^ que les peu- 
ples ne la pouvoient lùppoiter. Hilfifixifilsen 



•If 11 



:h^;nn mortel , 

direàunemere, qui abufoit ouvertement de la 
puiflànce qu'elle partageoit avec luy. Voyant 
donc qu'il ne pouvoit y apporter de remède , il 
' luy laiflà l'autorité entière , pour vivre dtfis Foi* 
jGveté fit dans les plaifirs , qui le fimtmourir 
fciou-t 6t après , n'ayant rcgné que 7. ans. L'on 
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RETABLIE. Chap. XIV- . xçf 
vit alors rjËmpire des Chinois entre les mains 
d'une Jimm , qui jufquc-làn'avoitété gouver- 
né que par des Empereurs. Mais la conduite in* 
juftc & violente^, devint fi odieufe au peuple y 
quetout&difpofoitàun foûlévement général^ 
quand lâ mort cnlevacette femme imperieofè y 
après un règne de 8. ans* Vent ûls de Lieupanj^ 
fut mis fur le trône par les grands du Royaume j, 
qui vouloient un Prince de la famille Ha W4. Il 
ftit beaucoup aimé des Chinois, pour û piété ^ 
là douceur. Ion courage , 6c fcs autres belles- 
qualitcx* Il eut outre cela du bonheur ; car il 
battit deux fois les Tartares , qui s'étoient j ettez. 
fiir les terres de TEmpire, Scavoicnt commis- 
d'horribles ravages. Les HiftoriensdelaChinc 
rontavec ration chargé d'éloges pour les grau-* , 
des vertus, & pouf avoir rétabliles Lettres, qui 
fiirent perfécutées fous le règne de CAiwç pre- 
mier Roy de la maifon Cin4 , & qui depuis, 
àvoient été beaucoup négligées. Il mourut re- 
gretté de tousaptés un règne de 2.3. ans» 

lîiaêl(Jng prit après luy le Gouyemement^ 
qu'il tint durant 1 6. ans. Pendant fon règne Afu 
Général de fes armées défit fept Rpys quis'é- 
X toient lieuez contre luy , & battit les Tartares , 
mi infeltoient les Provinces du Nord. Chc ion 
lecond fils fut préféré à Jung (on frère aîné pas 
une intrigue de femmes, qui portèrent (on pere 
à luy donner l'Empire. Ce nouveau Roy prit 
Iç nomd'Hwi/ , aima les gens de lettres, vain- 
quit les Tartares , entra plufîeurs fois fur leurs 
terres^ &pen& les exterminer. Ilfoûmitàlbn 
Empire une partie de l'Inde Méridionale , Se 
pouSk fes conquêtes julqu'à Bengala. Enfin^ 
excepté qu'il écouta trop de certains impo- 
ûeurs ou charlatans , qui luy prooiettoient par 

N 4 leur» 
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leursfëcrets une vie immortelle; jamais règne, 
ne fUtplas heureux que le iien, qui alla ju(qu*i 

54. ans. 11 y en a qui ont crû que de fon tems les 
Chinois allèrent jufqu'au détroit d'Anian , & 
qu'ils pailcrcnt daus rx\métique* Si celaétoit 
vérit^e, ronpourroitbiendire, qs^cefiarok 
peut-être la première cotome , qu*aiirott eu le 
nouveau Monde, & qu'alors il auroit com- 
mencé à être habite; à moins qu'on veuille di- 
re , que quelques Phéniciens y étoient entrer 
long*tems aupaiavam:. Après la siôrt de ce 
grand Roy , Hiaoeba (on fils , qui aupMmmt 
s'appclloit Fslin^ , monta fur le trône 86. ans 
• devant Jesus-Christ. Les Hiitoriens de 
la Chine, dilènt qu'il vint au monde à ^/^4ror;(« 
. wù$s \ ce qui tort exQiumlinaire, & néan- 
moins la même chofe étoit déjà arrivée à 
leur fcptiéme Empereur , qui fut un Prince ac- 
compli ; & de-là vient que ces fortes de naiflan- 
ces étoient de bon augure parmy les Chinois. Il 
n*avoit que neuf ans , quand il ibccéda à VJexf^ 
pire, fous la tutelle de ôf/4>iç; mais il avoir, 
outre fes autres excellent es qualités, uncpru* 
dence & un dilcernement, qui étoit beaucoup 
au dcITus de fon âge. 

Cejeune Roy ^avoit qqedes bonnes inclina** 
tions. 11 foûlagea fes peuples, chérit les gens 
de lettres, fit la paix avec les Tartares, & dé- 
couvrit une conjuration tramée contre laper- 
£>nne&ceUedefontuteur, domlaPnncefleâi 
Ibeur iè trouvoit coupable. Samortfiitpréma*. 
turée, n'ayant vécu que vingt & un an, &rcgntf 
dou^e , màis fort heureufement. Elle arriva 
trop tôt pour les peuples , qui pleurèrent amé- 
ijement la perte qu% faiibtent d'un fi bon &(t 
l^geRoy. Cétoitleyn* Empereur de lafamil- 
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feHana,:& il n'y en eut plus aué cinq après lujr^ 
julqu'à A venue dviM^e. Comme il h'avott 
point lailTé d'ënfans, ion oncle Hp Prince de' 
Chamyc, fut mis en fa place. Mais ilfiitren- ; 
¥oy^par k$ Etats dans ikPrincipauté au bout de 
&p>t mois, .s'étant reod^^ mépriiàbte au peuple 
parfes débàùches&lbmntcmp^ratice: On don- 
na la couronne à Ssveni petit-fils du grand 
Hiaoïi , fixiéme Empereur de cette maifon. 11 
fie la avec lesTartaresdeT^»g«, quipar^ 
ùneibtomiclleambanàde, iè rendirent Tribu- 
taires de Ibn Empire , & le reconhUtcnt pour 
leur Souverain. Depuis ce tems-là , qui fut j'S, 
ajas.f yaiu J e s u s-C h r i s r. , il y eut cornmer- 
ce entre ces deux natioûisV qui avôient toujours- 
i^é eimèmiés^ Sion règne fot juftc,. doux, * 
pacifique, & dura 25. ans- Son fils ïMlUylUc- 
céda, qui prit le nomd'Y//fw. 11 aima les Phi- 
lofophes & les gens de lettres , & rcufïït daîis les 
fciencesy mais peu dans la politique & dans l'art 
de régner : de ibttçiqpuiç l'Empire de la Clikie fc 
vit rempli de faâions durant fon règne, qui- 
dura 16. ans, Apres là mort foafilsCArn^re-- 
gpa pendant 26. ans, & il paflà la plûpart de ce' 
tems da^ la débauche &dans les plaiiirs. 11 eut 
pour liicceflfeur Ibn neveun NfjEr4; . qurfutlê 
douzième Empereur de la famille Hifn^*- line - 
commanda que fix ans , & prit le nom de Pmji , 
qui veut dire. P4cijf^«e , en laneue Chinoife. 
Son Gouvernement fiit aflèiniodiéré;, pendant 
lequel il fil une pair folennelleavecle^Tarta-' 
rcs-. Ce fut tous le règne de ce PrincePacifique, 
qui commença 6. ans avant T tî.rc vulgaire , que 
jBsuS-GH4i 15 T parut fur la terre pour fau- 
wles hommes» C'eftparcét Empereur que le 
EereMaiiinî^ui la premiéreDécadc de l'Hi* 
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ftoke de la Chine. Il en promettoit la fiiitte s 
mais elle n'apoint paru julqu'à maintenant. ' ^ 
L'oavoitparlesAonalesdecetcenation, qui 
t& aujourd'huy Ci renommée dans toutrUm-» 
vers , qu'elle a eû des Roys &des Empereurs • 
, 295'i.ansdevantjEsus-CHR iST.Sansdou- 
te que la Chine avoit eu des hommes pour Tha- 
iHter plus de deux fiécles auparavant^ car£iQS 
hommes il n*y a point d'Enipire, nydeSotnre* 
3rains. Voila donc une nation, doutTHiftoire 
a été foigneufement écrite , qui a pins de 3000. 
ans d'antiquité avant raccompliflèmentdumy- 
ftére de ntoe Rédemption. Commentjevous 
prie, ponrhiHK>nftiiver cette vafteétewliië de 
tems, qui :îpprochc fort de celles des Chal- 
déens & des Egyptiens , fi on s'attache opiniâ- 
trémcnt à laliipputation des J uifs , qui ne va pas 
à 23fo. ans ayant le Déluge i On n'en viendra 
jamaisàbont; OT'^Âlîiitant l'ancien le^^ 
des Pères de rÉglifc & de tous les Chrétiens 
làns exception, qui ont embrafl? unanimement 
le calcul des S€;ptante 9 comme Tunique &ièul 
véritable* Sansceb^ quelque chofeau'onécii* 
te , on ne fm que mutiler les tems de PHîftoi- 
re Sainte , & que confondre ceux de la profane, 
£u[k&qu'oApu^ jao^ais les coi^ 
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CHAPITRE XV. 

Sljie les premiers Chrétiens mt cru que la fin du 
monde ùoit proche i if gueflufieursVeretem 
ité die cefineimene. Hfitfon fouréjuoy ils mi e» ' 
cette penfit ; ijue c*ejl parce c]u*ih ont crû aprtr 
les fuifi qt4e le monde ne durer oit qucfix mille 
ans. Originz de terreur des Millénaires venu^ 
des jiiifs ^ ist comment. QjtetMs les Chrêsienr 
des premiers fiéelet ont compté prù do ûx mille 
ans avant la venu^ du Mejfic. 

AVant de finir cét Ouvnige, il ne fera pas 
hors de propos d'éclaircir une difficulté, qui 
aliaifi>naveclaiiMitiéredontjetraiteicy, &qui 

a exerce l'efprit de bien desSçavans. Ils n'ont 
pu comprendre comment les premiers Chré- 
deas, même ceux qui étcnent dutemsdes A- 
pÔtres, & les {Âus anciens Pères de rEgli£è, &. 
font imagincï quelcsjoursdudemier Jugement 
étoient proches, & que laconfommation des 
fiécles alloit arriver. Cependant pluficurs des 
premiers fidèles ont.teUement été frappex de- 
cette idéCj qu'ils en Ont été troublez ; & il a 
fellu que èint Paul les affûrât dans fes Epîtres , 
& qu'il leur otât cette vaine crainte. Voicy ^ ^^j. 
comme il parle dans fa deuxième Lettre à ceux xhcfEa. * 
de Theiû&lonique: Nous vous jprions, .mes cap. 2.* 
Frères, oar Tavenement de nôtre-Semeur ^ . 
JbsuS-Chri sT, & par l'a réunion que nous 
aurons un jour avec luy , de ne point quitter lé-,,, 
gerement vôtre premier fentiment , & de ne „. 
vous point troubler, en croiant fur la foy de*,,, 
quelque cilpritProphétiquc, fiir quelques bruits, „^ 

N 6 ou^ . 
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Soo L'ANTIQUITE DES TEMS 
5, OU fiir quelque lettre , qu'on fiippoferoit ôtrerr 

„ envoiée de nous , que le jour du Seigneur eft. 
proche, ^tédfi injiet dtcsDomini» ou comme 
porte le Grec dses Chrijli , ^5$ Ït< 6tiT*iM,iv ^ 
ifibi^ Xe<râ« Ce grand Apôtre les. avoit déjà, 
inftruit là-deffus lors qu'il étoit à Thcffiloni- 
que , comme il le marque deux lignes plus bas : 
„ Ne vousfouvient-il pas , leur dit-i! ^ que quand 
„j'étoisencoreauprés de vous, je vous ay parlé 
9,deceschofes. Il leur avoitdcmc mis Tc^rit en, 
repos, en les inftruifant de ccqu'ilsdevoient 
croire fur cette matière. C'cft pourquoy illes- 
conjure , quelque chofe qu'on difc, de ne point . 
légèrement quitter Icutpremier fcnt imcnt , V$ 
non cità moveaminià veftro Jenfit. Il leur avoit 
appris que le jour du Seigneur n'arriveroit point 
qucrAntcchrift, qu'il appelle l'impie, l'hom-- 
^ me de péché, & le fils de perdition,, ne parût. 
' auparavant. Et il ajoûte : Vous (çave; ce qui 
^ empêche qu'il ne vienne, afin qu'il femanifefte 
enlbn tems, Et nunc quid detineat Jetas , ut 
5> reveletur injuo tcmpore. 

llUcmblc que Theodoret explique aflèx bien , 
9, ce que &int Paul affile de cacher. I/Ap6tre 
Horct^' ^Ç^^'^'^ -i Çjémi ce Pere) que J e s u s-G h r i s t 
Com- avoit dit , que la fin des fiécles n'arriveroit, que 
ment, iji quand rÉvangile au roicécé prêché à toutes les 
«P' i nationsdclatcrrCi Ilvoyoitrcgperpartout Tl- 
artiicf- dolâtrie& le culte des démons;, c^cftpourquoy 
fal. en s^attachant à ladoftrine du Seigneur, il infi- - 
^ nuc qu'il falloir que cette (iTperitition& ce feux 
„ culte fût aboli i & que la lumière de l' tvançile r 
„fût reçue par tout, avant que TAnteduift,. 
„ l'ennemi de la vérité lemanifeftftt. Mais quel-- 
„ que chofe que Ciint Paul eût dit & écrit aux 
Thciiiilonicieos cela n'empcche.pas , que 4a 
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RETABLIE Chap. XV, 50!* 
ftEDffiopiriioaqiiis'étoitgliiféep^ - 
tiens , que la fin des fi&tesapprochoit y ne fftt 
affex commune du tems des Apôtres. Saint 
Bdrnaif^» ou celuy qui a écrit l'Epître qui porte Barna^- 
fi>ii nom, a été de ce featkneat, comme on bas in 
vcrraplusbas. Et fiant acnacntmifiÉincPon-^^^^^^ 
tifede Rome & difciple des Apôtres^ ne»*cn 
éloigne pas. C'a été encore l'opinion d'Hcr-Ef'ifk- ad: 
j»«x, quivivoitencetems-là, aina qu'il paroît ^^J^ 
par£bnLiirreimitaléfleP4/?^Ar. Ilneâuitque ab. u 
IkcTernitlim poor être penbadéiqne cette qpi-vii: $• 
nion erronée a eu cours dans le fécond fiéclc. Il „ 
parle dans fon Apologétique de deux avene- Tcrtulf; 
mens da Fils de Diea: le premier , dit-il, eft ^p°i°- . 
ccluy on U a pam dans tafoibkflcdclanamre |^-&^|; 
humaine , &dans l'état d\inebaflfclfeextréinc^dc Fuga 
mais le fécond eft celuy, qui doit bien-tôt ame- m pcxfc 
ner la fin des fiécles , & ou il fc montrera avec 
.toute ki^leateur de fadivinité. C'ctt dans cet- 
tepréventioni qu'il écrit ailleurs, que TAntc^" 
chrift devoit bien-tôt paroître. Ce giwdhom** 



on croitqu'il a compolc fon Apologie pour les 
Chf étient^ Ge#t la Fa année de céc Empereur 
qu'un aulïc An«w nonuné f jm^w , écrivant ^^ç^^ 
fur les Septante femaines de Dame^, éifoit : Hift. ec- 
que l'avènement de l'Antechrift, dont onfai- olef. lib-i 
fi)it A>rs tant de bruit dansk monde, n'étoit ^-cap. 7^ 
pa^éfic^né: Bêiéêm dee^iûumiUumÀméehri- 19 
fis advefHtim d^^M^cfSfilu^ y A'i i^éMrtnwiC^»^ w 
jnm tumimnffficre exiftimalfat, 11 n'y avoit pas 
juiqu'aux ditciples de Uontanm qui ne fuflcnt 
de ce fentimcnt» D*ou vient que MaximilU^ 
qui étoit fon r»rgane , difoithardiment, com- 
me le témoigne S. b piphane, qu'aprétfeUeoii> 
Ufi..vcrroit point de Prophételfe, &quelacon- 

7 ' iommatioai 
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Eplphan.foinmationdesfiécles^netarderoitpas: B^Stm 

Nul d'entre les Percs de TEglife n'a été plus 
imprimé de cette penfèe , que rilluftre Martit 
Samt Cyfrien^maX écrivoitau milieu du tcoifié* 
jnefiécle. Ilcnparlepr^^par tout dans les 
oim^es ; mais c'cA avec une dfiinaice, qui 
fàit.ajflez voir qu'il n'en doutoit point. Voici 
çomme il commence la Préface du Traité de 
Cy- V&xh^téUkn 4u Mar»r4 : Vous ave^ deCiié, 
piian. ^«nioncberFortanat^qaeGonamciK^ 
lib! de i»cniK3eïd*une grande perfécution , & que le 
B<hort>' dangereux tems de l' Ante-Chrift approchc,par- 
Hixtji.c^ ce que nous voilà bien-tôt à la fin des fiécles ; je 
tiiallè deslivres divins quelq ues puiffantes ex- 
liorcatioiisiioiiir fortifier l*^)fit de nos Frères^ 
animer au condbat les foldats de JBSuS- 
** C h r i s t ; U$ quQniam f crfecutionum & preffu" 
rarum fondus incwntit ; & in fine atque conjum" 
mstiênemuiuli^ Jnticbrijii tempus injtftum éf^ 
fropinquétre nunc cmpi$ » éd prapérénaar > 
Idem £• Ce grand Saint en doutoit fi peu, qu'il écrit en 
P^^i5«. ces termes au peuple de Thibaris , pour l'encou- 
faiiiiaiios ^^^^ àfoûtenir les efforts d'uae nouvelle per- 
fécution , qui aUoit s'élever contre TEglifè: 
Vous içaiireï donc, &vousled6vextenirpour 
tout afliiré , que l'orage de la perfécution eft dé^ 
jaformé fur nos têtes , & que la fin du Monde & 
le tenus derAntechriàapproche , afiaquenous 
liOQsdi^fiQiistousauconibat, &queQousne 
penlions plusçi'àlagloire^lavieetemelle^ & 
à la couronne du Martyre : San enim debetis^ ao 
pro certo crederc ac tcnere, prefiune diem jupcr ca^ 
put efie cœpéjk » cccdfum fecu/i atque Anti^ 
cbrifiitempuf appropin^uajfe ^ u$ fardai éklpuif 
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LéBanee «voit là-deflS» les mémé9 flfflt^"^-- . 

mens , que S. Cypr ien , il en étoit tellement ab- "tn^ 
brcvé , qu'il ne parle d'autre cholè à la fin du "oiviB. 
VI I . livre de fon Injlitmion, C'eft-là qu'il dit, 7* 
^l'on n'a qu'à eonfolter lesdiWnes Ëcritilies '^^Pj*/^ 
pour Içavoir comment là -confonfmation des 
fiéclcsdevoit arriver , & qu'elle feroit la fin pro- 
chainede toutes choies : Quom^do confummâtio ^ 
JktUTé fit , & ifUéUis exituf btmanis rebut impe$h^^ 
dest} Ilaifiiieencéteadroit, que ceux que le$^ 
Gentils regardoient comme leurs Prophètes* 
(il cnternl parler des Sibilles & autres fembla- ^ 
bles) s'acccMrdoient en cela avec les (àcrés Ora- 
des : qu'ils difoient que le Monde étoit 4ms fa 
imffleAëAfi^fim déclin, & qu'on en venoit 
bien-tôt la difrolution& la fin : Sed àr feettléi^^ 
rium Vrophetarum con^ruente^ cumceleftibus vo^ 
M pnem rerum occajum fofi brzve tempus an- 

tumttndiuliimdm femàiÊiem. ILditun peu plus 

tas ; que les dernier^jpurs s'approchoient , que ^ 
tous ceux qui avoit fiipputé les tems , foit par les 
Suites toitures , Ibitpar les Hiftoirespropha* 
l(esr^1itf%MÉptoient pas plus de deux etm um ^ 
jaÎQio'iyk'm^ expcOutiê nm^ 

éimpUuT cjuàm ducentorum vidztur anmrum, « 

II n'y a perfonne qui ne foit furpris de voir, 
que des Chrétiens q/ii avoient les prémices de 
fefprit, quedeshommesÂpoftoliques, &des 
Pères de l'Eglife ayent étédans cette per&afion, 
qui nous paroît maintenant fi extraordinaire & 
fi vaine Tous çniont étonnez , mais tres-peu 
fiarent d'où eft venu cette opinion, quel a été 
ion fondement, & pourquoi elle a eu tant de 
cours. Il faut montrer ici , ce qui a porté ces 
grauda hommes à croire une chofc que nou^ 

voyons. 
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voyons iî éloignée de la vérité ; car cela mérite 
bien d'être içeu : outre que rien ne confirme da- 
vantage tout ce quej'aidit julqu'icide la durée 
des fiécles , & des années qui ont précédé la ve- 
nue du Meflîe. Cette opinion , qui a été fi com- 
mune parmi les Chrétiens des premiers fiécles, 
n'a point eu d'autre fondement que l'ancienne 
tradition des Juifs^ qui s'imaginoient que le 
Monde ne dureroit que fix mille ans. Ils aflRi- 
roient là-dcflSis , que le MeflTie viendroit fur la 
ûïiàwfixume millénaire \ ^u'ilferoitdu fing de 
David; qu'il regneroit comme lui dans Jérufa- 
lem ; qu'il raffembleroit les Juifs de tous les 
coins de la terre., qu'il afliijettiroit toutes les au7 
très nations, & que fon règne plein de bon-heur, 
d'éclat, & de gloirè dut eroitm///<7 4 wx. Ils n'en 
comptoient donc que /îx* iw///^ju(qu'aurçgne 
du Meflîe , & au renouvellement général , qu'il 
de voit faire dans k monde : de forte que les au- 
tres mille am , qui dévoient fuivre , & qu'ils don- 
noientàfonregne dans Jérufalem, étoicnt re- 
gardez comme un tems exrraordinaire , comme 
un nouvel âge & un nouveau fiecle. Car ils di- 
foient, qu'alors tout feroit renouvellé liir la 
terre, & que pour eux ils deviendroient fi heu- 
reux, qu'ils n'auroientplusjamais ni peines, ni 
travaux ; mais des plaifirs , du repos ^ & de la 
tranquillité. 

Selon cette idée que les Juifs s'étoient for- 
mée des tems , ils nedonnoicnt communément 
qucfjx mille ans à la durée du monde, mais en 
comprenant les qu'ils attribuoienc au rè- 
gne du Meirie, il en comptoient fept mitle^ après 
lelquels devoit arriver le dernier jugement. Ce 
ne font point ici des penfecs chimériques , je ne 
dis.rie]idesj.uifsc^ucce^ue les Anciens en ont. 

écrit,,. 
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RETABLIE. Chap. XV. 30f 
écrit , & que ce qu'ils ont crû efFeâivemcnt. 
Saint Jérôme fçavoit très -bien ce qu'ils pen- 
Ibientlà-deflTus, quand il dit: JudiSifibt auream Hicron* 
éuquegemmatam ^eruja/em rejlituendam putant^ ^^^'^^^i 
rurfumqucviSimasijfacrificia^i^conjugiafan' 
Borum , ir rcgnum in terri! Domini faivatoris, jciem. 
Voila rheureuxregne du Meflle qu'ils fe figu- 
roient , auquel ils donnoient mille ans de durée, 
comme fçavent ceux qui ont quelque .connoif- 
fance de l'Antiquité. Le monde n'en dcvoit 
avoir que fix mille, comme nous l'apprenons de 
Julien Archevêque de Tolède , qui écrivit con- 
tre les Juifs au V 1 1 . fiécle. Voici ce qu'il leur 
dit dans fon troifîéme livre en les réfutant: . 
Intérim manifejié panfcit opinio illa vejîra vanif- ^^q^* 
fmd 5 rjùâ ijr fexum adhuc atatcm ftcult expe- ub. 3. 
âatis , ijr faculum tjlud in [ex mtliibus tdncùm centra 
annis Jiareconfingitif^ Mais en comprenant les ^IJ^a fi^- 
tems du Meflie , ilsavoiioientque la durée des nem. 
fîécïesferoit de/^/?/ wi7/^4w/. D'où vient qu'^- ^ibafi- 
dans fcs Dynafties , quand il parle des rag h ft, 
années du monde, félon Topinion des J uifs , dit : naft-^ 
Qui otnncs jccundùmipfosfuturiluntjepties mille, 
Leur fondement étoit , que Dieu avoit créé le * , 
monde en lix jours , & qu'il s'étoit repofé le fepr 
ticme , appelle pour cela le Sahbat^ ou le jour du 
repos. Que félon les Divines Ecritures mille 
ans n'écoicnt devant fès yeux, que comme 
un jour: Mille anni antc oculos tms tanquam . 
dicsheftnna. Qu*il y avoit donc eu fept jours 
dans la création , qu'il y auroit auffi fept mille 
ans dans la durée du monde. Mais comme il f 
n'y avoit eu que fix jours de travail , & un de re- . ^ 
pos, qui étoit le Sabbat, il n'y auroit de même 
que fix mille ans pour les travaux de cette vie; ' 

le fep ticme miUcimire,qu'occuperoitr^ . ' . 



jdby 
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piredaMeflkfferoitunSabbatifme ^c'eft-à«fi^ 
re,untemsderepos&detran<piiUaé. .^^^^^ 

Cette feuflc troitten des Juifs , s'étok répan4 
due parmi eux avant que Jelus-Ghrift parût fur;-* 
la terre; elle fê maintint du tems des Apôtres , & » 
trouva quelque créance dans re^ritdeplufieurs 
d'entre les Qirétiens. I>onn*aipeutpa$ dourr 
ter, quand on a lû avec quelque (bin les écrits 
des Anciens; &c'elldelà qu'eft venue Terreur 
dcsChflgaftes ^ que les Latins ont nommé Ai #7- 
Imaires. Plufieurs Pcrcs de l'Eglife en ont étsé; 
entacher dans les^ preiïiiers fiécles, fondcx est' 
partie iiir le 20. Chapitre de T Apocalypfe , qui 
fait mention d'un règne de mille ans. Saint Jé- 
rôme en atoûjours été fort éloigné, & cepen- 
Hler«n ^^^^'^J^umis 0& cooàBsaosti Qiia ikef 
Corn- ' fequmm , tMum dâmHârt rnn pùjfumuf^ 
, iociit.in (juUmultiEcclefiafiicorumvirmtm nÈérrtrt€f< 
ita dixerunt : if unufquijque in fuo fenfu ahundety 
"^^^ èr pomni cfwMa judicio ref ^rventur. Auffi faut*^ 
'f J^^^^^^-' - fl^ que leur fcntiment étoiî^ 

bien diâSârent de œlui des Ils crojroîent 
^ " queJefiis-Chriftétoit le véritable Meffie , & le 
;^^Sauveur des hommes , qu'il avoit paru fur la 
rterre dans le fixiéme millénaire : qu'il avoit prê- 
<;héline doârine fpirituelle & célefte : qu'il étoic. 
^^-fV^^ après ayoirfaitunenoavelle 

' " . ;^ytiiance & un nouveau peuple : qu'enfiiite il 
^ ^ étoit monté au Ciel gloiieux& triomphant. Ils 
i^ûtent que loriqu6£>n Evangile auroit été ré«^ 
pandu parmi les nations, TAme-Chrift ne man^ 
qncfoit point de venir au bout de fix mille ans 
perfécuter les Juftes, & exercer fur eux mille 

tçruautet : Mais que Jcms-Chrift defcendroit du 
, . ^ ,CielpouraboIirkr€gne de ce Tyran; que l'a-. 
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RETABLIE Chap. XV. 30^? 
blircMt Jéiu&lemf rdfiifcttetoit ceux qui étxmnt: 
morts pour la défenlè de fon nom , & principa- 
lement les Martyrs , & regneroit mille ans avec 
eux dans la paix, lajudice, &lalàinteté;mftis 
néannxms dans les plaifirs Ucftes &iitnc>cens. 
C'eft œ qu'ils appeUcûem lapcemiéreréfiirre* 
ôion, félon les termes de TApocalypiè. Ils 
difoient que ces mille ans étant prêts définir, 
Dieu, qui pendant ce tems-là avoit lié Satan 
pçœ Tempécher de nnite aux élûs , luy laiflë- 
coîlteUioté, &quecéteiiiienMde Jefiis-Quîft 
fufciteroit les nations contre luy. Qu'on Taflié- 
geroitdans Jémûlcm; mais que Dieu irrité de 
l'audace de ces impies les extermiaeroiç tous. 
Que les mille ans étant accomplis, ilyauroit 
iinenitMmfementgénétal, quichangeroitlafiu^e 
de la terre , & qu'alors le feroit le dernier Juge- 
ment. Que les impies étant reflUfcitez , y com- 
paroîtroient pour être condaamez-auxtêuxde 
^lêàtmitéL les Juftes pour attrerdaoslagtoirt 
^edielte. C'eft ce qu'&*fionimc»rat fioonde 
- T^irreâion. Voilà en abbregélefcntimentde 
ceux qu'on a appeliez Millénaires, à caufe 
qu'après les Juifs ils QQitadmis ce règne de tnii/e 
mn^^ fisKpUquoieifMMï.iKiQd de la lettre ce qd 
eft éAit danriè 20. Chapkre^erApocalypfi^ 
& nommoient i^Z/cj^^iri^c/ ceux qui l'interpré- 
toient autrement. Leur doârine a toûjours été 
regardée comme une doârinc émanée des 
Juifs, auffi s'eft^Ue iniènfiblemeat idiptic 
dans la fuite des tems. ■ 

C'eft donc fur cette ancienné tradition des 
Juiis, que la plûpartdes premiers Chrétiens & 
des Pères de 1 Eglifè ont crûqueleMondene 
^Biefoit pas pltt$de>i:riiiî//r4af. Saint fiamar 
hé^ compagopudcûintPaiuldansrEpîtreCa- 
î tholique 
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tholiqaeqai poste fim nom, mrés virok dît (fai& 
Dieaac^toiitesc^&seasjoiirs, s'expli» 

Barnabas que en cette forte : Attendéte fiiii , tjuid dtcit% 
C^>1 ^^^fi^^^^^^^ fi^ dtebus ; ita loqustur quia cott^ 
l^iw» fummsiaê Dmninus omnia fex dnmfum mtUibur. 
' Dm mmn éOtuà Ubm mille mmi \um^. ipjemiU' 
teftif ejl , «ficenr; eeee bêdkmut iies eru amm 
^uam mille anni. Et afin qu'on ne doutât pas- 
que le Monde ne finît aubout de fix mille ans 
îLiyoûte cesmots : Umde Jcîre debetis , . ijuis in 
Qx mitliius 

w^rm. C*eft fur ce fondement, quefàintCy- . 
prienacrû, &dit tuit de fois dans lesOuvra»^ 
ges, qaela ocvifiimfiiàtkméesiicclesa^^^ 
xiver, parce cjâ*tl y ai^it nés de fix inîUeaiif ' 

^t^. que- le monde duroit , & que le duible ne celToit - 
J^^^* de tenter les hommes : Sextnilliaanmrumjam 
lib. 4» f0U4:ompUntm^ 4iii9bomimm D$ab(klus tmpst* 

Exhort. fpat. Et igcft^<|iriiiî a faitcnnrc que TAme* 
^^^1^- Ghrift fim pcéairfeiir alloit Kcirtôt paioîtier 

^' Antccbriftt tempus infejlum appropinquarenune 
Lapant. ^^/^'^« Laâance s'explique nettement fur cette 
lib 7. In- matière. Il dit que Dieuacréé le monde eniix 
^^"^ jours, &I0B les Ecritures; quHlnediirefa«i& 
]^"»^' que fix jours, qui font fix tmlteam , psateque 
le grandjour à l'égard de Dieucft d'autatttni'an— 
''\ nées : Hrjço quomam jex dtebus cunBa Dci opcrs 
firfiâa funt , fer fdculéi fex % id^Ji annorum fex 
mi/lidmanerebocjléiummidtmmceffeefi^ Dim 
enim ma^ntit Dei $ mille amttêrmttciraUû iermi' 
natur % ficut indscat Propheta 3 qui dicit : ante 
ccuIqs tms Diomne mUle anni taïuiuam di^s 

C'étokdonctmeopvmoncmniiHméraeiicr^ 
foè paro^ les anciens Jui& &panaylesCbtè* 

tiens 
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RETABLIE. Chap. XV. 30» 
iktt, que leMondencittfafifterokqoe^.i^ 
- Ar Mtr dansrétatûàileft. Sur ce fondement les 

Juifs, comme j'ay déjà infînué, clperoicnt, 
que fiir la fin du fixiéme Millénaire le Meffie pa- 
roitioit iiir la tote » parce que les Prophètes 
marquoient nettement, qu'il irijeiickoitdau$ tes 
-derniers tems , in mvi^imit diehm , ce qui 
néanmoins fc de voit entendre des derniers tems 
4e la Loy y &l non de ceux dia Monde. Et de 
plus ils s'inaagiQ0ieiitt]u'il renoimdteixikioates 
€h(^es, comiK m fiéoled'or, qu!il réisUi** 
roit Jérulàlem & le temple du Seigneur , & qu'il 
regneroit avec eux , après avoir vaincu & dé- 
truit tons leurs ennemis. C'eil ce i^^eterze* 
ibe que la nnore de Zâdédéc a¥<M c» ^^tmë 
quand elle dtibit à Jefts-Chrft: OrdcHias^ que ^^^^^ 
mes deux, fils que voici foient alTisdans vôtre cap. 19/ 
Royaume, Tun à vôtre droite, & l'autre à vô- & ' 
tregauche. Elle avoit entendu, comneremsiy n \ 
^qiuefort Um &int Chry&ifioBie , <fxt } Bs uS n 
venoitdedirei&sApMres: |e iFOUsdisenvé- ,^ 
rite que vous autres qui m'avex fuivi, lors^, 
qu'au tems de la régénération le Fils de l'hom- 
me fera alTis fur le trône de i^gloke^ voos ièrez m . 
adffiaffis iiird0iiMtrAnies^ &T0ii$ji]^erexles,, 
dbutc Tribus d'Ifiaël. L'Euangdifte oMcrve, ,> 
que les dix autres Apôtres furent indignez de 
cette demande : Audientes dccem indignatijunp 
de duobus ftàttibm. Car ne regardant alors le 
futur Royaume de Jeliis-Chrift, que comme ua 
Royaume temporel, ils ne pouvoient ibufïrir 
J'ambition des deux autres , qui demandoient 
les premiers honneurs. Il fkut tomber d'accord 
«qu'avant la defcente du &int£iprit , les /\ pâ- 
tres avoient encore Pe^Jtkcharûel & Judaïque- 
enviEgeoient ce règne terreûxe, lorC^ue 

voyant 
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voyant J«fosreifiL&icc, ils luy denumdércitf:: 
Se^Qciir ftra-ce en ce temKy que vowréta* 
Aao^ M blirei le Royaume d'Ifiae!? Omitte^ fi 

9* p(^g i^Q^ reftitues tf^num Ifrail? Ils croioient 
. • '* qu'après fi réfiirredion il alloit régner dans Jé-: 
raâiem , & délivrer le peuple d'I&aël de fes en* 
BetiHS. Ceft pour cela que le Juif & Héréfitr- 
que Cérinthe, qui du tems des Apôtres fat le 
plus grand défenfcar de Terreur des Millénai- . 
tes >, quoy qu'iUi'en fat pas Fauteur^ coumie 
on s'imagine* nevouloit pascronreqaej^fiis* 
Chriftf&trettifcité, parœqu'ilneTOyoit point 
ton Royaume établi fiir la terre; mais ile^é- 
roit qu'il refliifciteroit, & qu'alors ilregncroit 
CuTeb^ niille ans en Jerufàlem. C'âxùt £i doœine &l 
Hi^i. celle 4e iès Seâattears, comme ii'pmlît ptr 
^'"^^^ f^ftoiie d'Eufibe. Et cela feeonfitmepar 
Auguft. ' ^iiï^ Auguftin , qui parlant des Cérinthiens dit : 
lib de fejum hdminctn tantummodàfuijfc , 7iec furrexif^ 
Hancf.. J^, refurreâurum afirmsnt. Mille ijuoque 
énmorpûft refuneSimim inunemrej^ 
feftmaùm camdttf ^intrir & lilnimis^luf$4i^ 
nt futuros fabuUntm • unde ^fiam Cbilialia 
funt appellaié. 

Sur ce même fondement les premiers Chrê- 
f tiens, quifçavoientqaelevéritableMeffie, le 
Sauveur des hommes s'étoit manifcfté vers les 
derniers tems , comme parloient les Prophè- 
tes ; c'eft-à-dire , vers la fin du v i . Millénaire j 
& qui voy oient que ks Apôtres z^(ÂtxA annonr 
cé&doârinepar toute la terre, n'attend^ent 
plus que la fin des fiécles , parce que, comme 
j'ay dcjadit, la plupart d'eux étoientperfuadés 
que le Monde ne dureroit que fix mille ans^ 
•quMls voyoient bioitôt écoidex. (^land donc 

UmWoitquelquechofed'extniorduiaire, ftrit 

au 
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au Ciel, ibit fur la terre , ils fefigur oient aiifli- 
tôt , que le Monde alloii: Aak , & ils ue regar- 
dokat les periiëciitiotis qa'on Mbit aux fidè- 
les , que comme des prél%es àflurex des appro- • 
ches de T Ante-Chrift. De là vient que quand 
iVeVow, qui paflbitdéjapourunmonftrededc-- ^ 
bauches, d'impiétez, &d'abominations,conirub.de^* 
nença dans Romé a per£ëciiter les Chrétiens moidlnis 
«vec tant de fureur , il fut regardé de plufîeurs P«^«cii. 
comme rAntc-Chrift , & comme ccluy, que^^^^^* 
&int Paul avoit couvertemeot marqué dans Cx lib.2o.de 
•lecondeEpîtrcauxTheflaloniciens. C'cftqu'ils civit-Dci 
^toient perfiiadet que le Monde étoitàufin/^ 
car ils comptoient alors prés de fix mille anf. 
D'autres ont penfè qu'on ne verroit la fin des 
tems que vers celle de TEmpire de Marc 
ddamâe; c'efl-à-dire un peu aqprâ lemilim 
du iêcond fiécle^ fondez Oir certains vers 
attribuez aux Sibylles , qui ctoient l'Ou- 
vrage des Juifs ou des Chrétiens. Il y en a qui ont 
crû qu'elle aniveroit dans le troiiiéme fiéclc, 
comme TertuUien & laint Cyprien. D'aufires 
enfin lë (ont imaginez que la conlbmmation 
univcrfellc n'arriveroit qu'environ cinq cens 
ansaprcs Jesus-Christ, parce qu'ils croyoient 





1 







eelêntiment* Ilditexprcdièment, que les jours l'aftw. 

de la confufion générale , n'arriveroient qu'au Jj"^.'"** 
bout de fix mille ans^ & que ce terme n'étoita^!*^ 
pas beaucoup élo^aé : ^am jufmus qfiendi^ corn-- mm. zSi 
fkêis 4ifimrum fex millihut y muuukmm ifiam 
fkri^pirtere^ étjampTOfinauarefummimiUum 
confiifionif cxmmx diem. Il s'explique encore • 
plus clairement, en dilànt incontinent après, que 

&lQu U iùppuurtioji qu'oa avoit £ûte par les 

Xivres • ' 
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3ti r ANTIQUITE' DES TEMS 
Livres Saints & par les Hiftoires , ce nombre 
d'années ibroit âm au bout de deux cens ans. 
flu49^ tmm çon^eëm béBcJmma, il veut di- 
re celle de fix mille ans , docent ii , quiiUmMwi^ 
tm fcripferum, colligentes ea zx lùtcris fanais if 
tx '•artis biftoriis , qudntus fit numtrus^ annorum 
^t^Mdianumii^ Sjfilicef varient ^ if siiqium* 
tnhmmmm mum iumma diffentiat ; mnit 
jmn exfeSaiio mn amftùf quim dmommm 
videtur annorum^ 

Après tout ce que je viens de dire du fen- 
timent des anciens Juifs & des premiers 
Chrétiens^ &'eft-il pas maiâfefte, qtt% ont 
tous compté ou cinq mille ctnq cens éàu, oa 
frù de fix mille jufqu'à la venue du Melr 
4Qfc? Peut-on révoquer cela en doute après 
tant de tétnoigas^ & d'autoritex^ Origé- 
ne nWil pas dit dans le Dialogue qu'il a 
écrit contre les Marcionites , que Dieu s'é- . 
toit manifefté aux hommes environ fix mil* 
le ans après avoir formé le premier ? Il de- 
mande à fon Marcionite : Quand e(l-ce que 
Dieu eft defirendu pour làiiver les hompes? 
Cét Hérétique répond : fous le règne de Tibère 
Célàr, & fous le gouvernement de Pilate, 
comme porte l'Euangile. Origéne réplique : il 
eft donc dc^ndu fixsnilleans aprésavoir crèe^ 
4'honune; Itaque fexies mille/kno ânmd fcem* 
dit j fofiquam tUe conditor hommetn finxerat , 

xtr;^Xiûçm iri itmrîikyu Peut-oa trouvec ua 
ieulPere^ ou un feulAuteur dans ces premiers 

fiécles qui ait dit le contraire , ou qui n mt com*% 
ptè, conune font les derniers Juifs, que qua* 
<re mille ans. Saint Augullin , qu'on prétend 
leur avoir 4té a&x ÊuroxaUe, ue dib-il pas 
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RETABLIE Chap.XV. 315 
par tout fur la foy des divrnes Ecritures, que 
de fbn tems on étoit vers les dernier es jumées du 
.fixiéme Millénaiie; mm qp^'û n'élit ps^en^ 
core accompli?. Cùm tx Iburif fscrit sitwJU» 
tuttom homtnis nondum empiéta annorum [est 
mtliia computemus. Il ne s*eft jamais avifè de 
compter les tems iùr les Livres Hébreux , mais, 
fur ceux des Septime, ^'il s crûlesplasv^ 
tables ; en quoy il n'a fait que fixivre tous les Pè- 
res qui l'ont précédé. Suivons-les comme luy ; 
car 11 nous nous attachons aux Livres des Jui& , 
comme ont &it les modernes , nous nous écar- 
tax>ns de la vérité de rancteiiae Hiâoite, & 
nous ferons toujours dans Terreur. 



CHAPITRE XVr 

B^:'capitu!atfcii fommaire de ce Livre, Qj/and 9 
èr par qui le Texte Hiibteu 4 eie' corrompu. 
Eloge dei S^iéniê Inkffréit^ 4f fin de 
l*Ouvragc. 

L'On a pu remarquer à l'entrée de ce Livre , 
quel étoit le lentiment des Feres de TEglilc 
touchant TAmiquité des Tems, & comme ils 
ont été mutilés par ks Chronologues Moder- 
nes , pour s'être trop attachés au calcul des 
Juifs. J'ay tait voir que ce (ont eux, qui ont 
corrompu les Livres Hébreux , principalement 
en ce qui regarde l'âge des Patriarches, afin 
qu'on ne ks pût pas convaincre de la venue du 
A'ieflie. J'ay moncréenfuite par tant de preuves 
& d'autorités qu'il ne s'eft manitcfté que vers la 
Êu du VI . Mtiknatrr du Monde, que je ne crois 
pa&ipi'onenpuiiièdoutery fioalesliffimspré^ 

O vention 
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trisurches , ak été concerté pendant les fo.ms 

qui le font écoulez , depuis la défolation de Jé- 
rulalem fous Tite, fils de Vefpafîen, jufqu'à 
fou r etabimèment commencé laiëconde année 
d'Hadriài. Lapreuven'eneftpas difficile; car 
il eft confiant, que cela t^oit été âiitavant le 
temsd'Aquila. Cet homme qui de Gentil fc fit 
Chrétien , & de Chrétien Juif, donna fi pre- 
mière ver lion Grecque de l'Ecriture la 12. an- 
née de ce Pmice, & Ton voit par lesfragmens 
cfuireftent, que l'Hébreu des Juift, fiir lequel 
il la fit étoic déjà altéré à peu-prés comme il f eft 
aujourd'hui^. Cét x\poltat fe mit (bus la difci- 
plinsd^ JJ^a le plus fameux Rabbin de ce tems- 
là, & ayant appris la langue Hébr^j^ ûéit 
le premier qui après les Septante*, bla faire une 
verfîon Grecque fur le Texte Hébreu. Ét com- 
* me il ne l'entreprit qu'en haine des Chrétiens, 
qui l'avoient chafle de l'Eglilè, . à caufë de U 
paffion qu'il avoit pour les vainescoriofitez de 
rAftrologie y elle fut tres'<i^éid>le aux Juiffe 
difperfcz , qui la lurent toujours depuis dan$r 
leurs Synagogues. 

Aquila non content de cela enfit Une autre 
quifutnommée Oexri^o/eeiiGrec Ad&rfe«o-«$ , 
c'eft-à-dire , id^ri^ ittiêvi^ féconde Tradu^ 
Btony que les Juifs eftimérent bien plus que la 
première. Car outre qu'elle fuivoit lîèrville-' 
ment la Lettre, elle étoit encore entidiîede^ 
Traditipns Judaïques milësén Grec partie Pio-- 
iëlyte , iqui les avoit apprifes de fbn maître A((J- juai- 
ia. Cette verfionavecfes Notes ou Gommcn- 'li^^n. 
tairesétoit.li daugereufe,, que l'Empereur Ju- ^'«vcila 
ftinien (c crut obhgé de leur en interdire la le- ^ ^ 
âure par une defes Ordonnances appellées No- siuaita ii 
veiies. Eu eÔetAaaftafeleSmaïtcdit, qu'elle odi^o. 

% n'a- 
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n'avoh été ftite que poar affoibtir la verfionde$ 

Septante , qui étoit la véritable , & pour dé* 
truire la parole de Dieu. Il eft donc évident, 
que la corruption da Texte Hébreu des Juifis ; 
car les SamaHtains cnontunautreqmn'eftpas 
fi gâté , avoit étéconcertée avant le ternsd* 

qui étoit en vogue vers le milieu de TEm- 
pire d'Hadrien; & aiiïfi je croirois aifëment 
qu'elle a été fiiite fous le règne deTrajan. Le 
I)oélear on fi vcms voulez te Rafaixin étoit 
alors en grande eftime parmy les Juifs , & fîir 
tout parmy ceux de la Paleftine ; car il tut envi- 
ron 40. ans, le Maître du Collège qu'ils avoient 
à faim, oa à JyMriéde , proche le lac de; 
Génézareth. 

Il y a lieu de croire lîir des conjcâuresaflèz 
vray-fcmblablesquec'efUuy-méme, qui a ofè 
Hiettrelamainfiirles divines Ecritures, & qui 
enaabbr^ les aimées dans le Texte Hébreu, 
Ficmiéreaieni jamais les Chrétiens ne dtfputé- 
fent contre les Juifs plus fortement qu'en ce 
tems-là^ & jamais aulTi ils ne les combattirent 
plus efficacement. Car ils ne &iibient que leur 
iDomi^ d'un côté les Evangiles , & de Tautre 
les raines de Jéniâlem , qui étoient devant 
leurs yeux , pour les convaincre que J e s u s- 
Christ, qui avoit fi clairement prédit ià dé- 
Ibiation, étoit le Prophète, que Moïle avoit 
pomis, c'eft^àsiire, leMeÉc. llsâi&ient 
iroir à ces obftinet que le temsde fimavéne-- 
ment étoit arrivé , puifque la Loy nefubfiftoit 
plus , ayant été enfèvelie fous les ruines du 
Temple & de la viHeSainte. Mais ils les pref- 
ibient vivenneitf par leurs propres Traditkxis , 
qui portoicnt que le Christ fe manifèfteroit 
après k couis d'envûon fix mUç ans , ea leur 

naon- 
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' RETABLIE. Chap. XVI. 517 ' 
montrant que ce nombre d'aonees étoii accom- 
pli. Cela les embara(k>it étrangement, &c'eft 
ûm éoate la laifon pourquoy il eftdit^s le 
Tàlrmd qn* Ali$ba & 54^/4/ fupputoient les an- Talmud. 
nées , dont on tiroit contr'euxde fi puillants ar- in traft. 
gumens . Après celan'y a-t-il pas lieu de croire, <|c sy ne- 
piiifquec'çfl:vcr$cétcni8.1àtïtt'oii a gâté THé- 
breu, que ceux qui ont tant wpputé les fiécles, 
font ceux là mêmes qui lesontabbrégez? Ne 
peut-on pas prélumer que c'eft A^tia qui a com- 
mis ce crimePNe voit-on pas que c'ert de Tecole 

tâché par (es dangereaies Verfionsdecorrom- ment. m 
preTticriture? De plus cet Aksta avoit beau- cap. s. 
coup de dilciples, pailbit pour le plus fçavant Uai. 
d'entre les Jtti6 ^ & avoit tant de créance dans ' 
leur eQmt , que ce fat lay quidéclaraque Bar^ ' 
coMbas étoit le Meflie. Cet homme fi himeux 
dans l'Hirtoire étoit chef de brigands & de fcélé- 
nts^ & ennemi juré des Chrétiens, & parce 
Wil fut d'abord afibi hetucnx dans Tes eatrqprw ^ 
ies, & qu'il défit qudqœs Soldatg Romains^ 
Ak^il^a publia par tout, que c'étoit le Meffie 
qu'on attendoit depuis tant de tems. Et comme 
harcûMbaT fignifie en Hébreu fis de raosUe , Numer, 
ce rnsâtre Rabbin difiMi hautetneat » qnç c'é- ^^p 
loitluy de qui fe dévoient eotndreces paroles ^' 
du Prophète Ba/aam .* Une étoille ibrtira de 
Jacob, Orîctur flclla ex Jacob. Tous les Juife 
s'unirent à cét Impofteur , & le reconnurent 
pour le Meffie , iè révoltèrent contre les Ro* 
mains, rani6.d'I^rten, & dans ce premier 
emportement commirent d*horriblcs défor- Eufcb. 
xdres. Mais trois ans âpres, ce prétendu Meflîe 
fut pris dans lavillede Bùher nonloinde Jéru- 4. wp 
&iem , aprâ un. long fiége. & il paia la peine sc t/ * 

due 
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3i8 L^AKTIQUITE' DES TEMS 
dàë à fon impoiture & à fes briga]idatt;es. Six 
cens milte Jui6 furent eiivéloppei oans fon 
malheur; cm diaffii les auties de Ia*Paleftme^ 
& CXI leur détendit fur peine de la vie , de jamais 
entrer en Jérulàlem. Ce Rabbin n fameux &li 
entreprenant, qui corrompit le iènsdes£ari~ 
tures pour fiwe un Mefiie, a bien pûencor- 
rompre la lettre , pour faire de la peine mt 
Chrétiens. Toujours fi ce n'cftiuy qui l'a alté- 
rée, il feut que ç'ait été quelqu'un de fes maî- 
tres & de ièsprédéceflèurs ; car comme die &int 
Av^uftic, cehnes'cftpointâitfortuitciiient. 

Toutes ces chofes peuvent faire douter de \3l 
bonne foy des Juifs, & doivent nous rendre 
leurs livres lufpeds , au moins en ce qui regar- 
de Tantiquitédes fiécks* Au contraire tout por- 
te à recevoir la iiipputationdesSepta&telnier* 
prêtes , qui n'avoient nulle raifon , ny d'éten- 
dre nyd'abbréger les tems. Ils etoienttous de 
la nation des Juifs , & ont fait leur Verfion prés 
de trois cens ans avantJfisus-CHRiST« Si 
cUe étoit infidèle, lesandens Îui6 avant le 
Meflîe étoient donc capables d'infidélité à l'é- 
gard des Ecritures ; & pourquoy ne croira-t-on 
pas lu même chofe de leurs delcendans. Mais 
non , rien n'âoit plus fidèle .que cette belle 
Verfion, comme tous les anciens Hébreux 
l'ont reconnu. C'eft pour cela que Jesus- 
Chr I ST l'a donnée aux Apôtres, comme 
celle par laquelle ils dévoient combattre les 
luifs, & convertir ks Nations. Ces homoies 
de Dieu l'ont laiflëe aux E^Iifès, quiTont re- 
çue comme un facre' dépôt, & qui n'en ont 
pointeu d'autres durant plufieursfiécles. C'e(l 
d'elle que les Pères ont tiré ces belles lumières , 
qm&Jitr^p9])diiësdœstq^ Ç'eil 

- - ' lùr 
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RETABLIE. Chap. XVI. 319 
fiir elle qu'ils ont réglé le tems, àqu^ils ont 
fait voir aux luift & aux Gentils, que Jésus* 

Chr I ST eftlcvéritableMeflîe, & qu'il n'cft 
venu fur la terre, qu'après le cours de fnsdc 
Jix mille ans . 

Sixte V. Souverain Pontife étoit fi perfiiadé 
de l'utilité que les FideUes pouvoient tirer: de 
cette Vcrfionlàinte, qu'il ordonna qu'elle fût 
imprimée après qu'on Tauroit revue fur divers 
Manufcrics. Il donna pour cela fon Bref, qui 
porte ; Velumuf & fétMmut ad Deigloréam & 
Efclefia utiiitatem 3 ut Vhus Gracum Tefla^^ 
n$en$mnjuxta feptua^inta ita recùgnitum i^rex- 
folitum ab omnibus recipiatur ir retineatur ; quo 
fûtijjimùm ad Latina vulgata Editionn ér Vctc--^ 
tum SanSorum Fairum émeil^entiam utanthr^ 
Axi refte quelque ièntiment avantageux que 
j'aye3ecctteVerfion, qui eft trop négligée de 
nos jours , je ne fuis pourtant poijit de Topi- 
nion de ceux , qui la croient fi entière & fi ac- 
complie, qu'il n'y ait ika à tedire. Je croy 
qu'il y a plufieurs fkutes en plufieurs endroits , 
lur tout dans les Prophètes; je dis même des 
fautes de traduâion , & qu'on les peut corriger 
fiir le Texte Hébren, làns parler de laVulfâte 
& de» anciennes Verfions. Peut-ôre que feEr 
fecay voir ailleurs quelquesHines , que j'ay ce 
me (èmble, remarquées, & fiir Icfquellcs on: 
me feroit plaifir de me donner deréclairciffe- 
nient. Mais tout cela eft peu de chofc ^ & n'ôte 
riendela beauté & du prix de cette cxcellente& 
ancienne Traduâion. 

Comme c'eft elle dontjemefijisfèrvi pour 
xéi'àAiT r Antiquité des Tcms^^ & pour la défen- 
dre contre les luifs & les Auteurs Modernes ^ 
>'acbévecay ce livre en siatqaam Tautborité 

O 4 qu'elle 
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qu'elle a toujours eue dans l'Eglife , principale-T;*. 
ment en ce qui eft de la fiipputation des aanéesK* 
Voici comme en parle lulico deToléde rappor-j^' 
laron, té par le Cardinal Baronius: llU mbis ir jola pra 

lat^aT***' ^^^^^ oifervanda aiaoritar t-ix. Imcr- 
Annal. P^^^^^ j ^^'^ mcrttà omntbus editiontbus à" tran 
num. ' Jtationtius antefcrtur. Ce grand Ârchévécpie. 
11 «. avoit veu la Verfion de S. Jérôme , qui con»-> 
inençoit alors à être reçuë dans les Eglifes 
d*Occident, & cependant il prétcrc avec les 
autres Doâeurs de l'Eglife celle des Septante :* 
Slnam etiatnbuc ufque pmnes OùStotes Ecci^sfii^ ^ 
crtctttteruni^ is^ snbacpTMipuédnmntmjuppu^i 
tatime fecutifunt. On ne pouvoit donc en ce 
tems-là abandonner les Septante quictoicnt li 
authorifës dans toute rEglifç ; & les Chrcciens , 
comme remarque faint Àugultin, ctoyoient 
^ qaelavérité fe devoir bien plût6ttF0ttver dws 
îî^ dc^^'"^^^'^^' que dans ceux des luifs: Nolmtef, 

Civ'it. ^ P^^^ î derof^are fidem codicibtis , ijuos in 
Dei cap, autoritatem celehioremjujcepit EçcUfia ; & cre^ 
tu denns^ Judaorum pottùs quamiftos mnhabert 
aucd versim eft. Ccft pour cela que ce Ikint 
' - Doôeur parlant de toutes les Verfions qui 
étoient de fon tems & entr'autres do celle de 
;idcm. ûint Jérôme, dit, que les luifs luydonnoieat 
de civ' P^^^^'^''og|^sq'**à celle des Septante, faite fous. 

^^^^ le Pontife Ëléazar; mais que lesEglifès de J e- 
43. „ sus-Christ préféroient àtoutes les autres 
^, celledecesinterprctes. Ce n'eft donc pas fans 
^ raifbn quej'ay établi cet Ouvrage lur l'autorité 
de ces interprètes , que les Eglifes ont fiiivi , & 
principalement celle (te Rome, qui les fuiten- 
Synccli. coreaujourd'huy dans fon Martyrologe. Je ne 
Chrono- puis mieux finir que par les paroles de George 
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me iers comme luy de cetcef Verfkm : Antiqua 

i^UuY Stptitaginta Interpretum 3 ceu txincwru^ 
j>to y Ut vidctur j Hcbraïcofante , quondam na- 
duBa , fer totam banc Tcmforum defcriptknem 
nurità ufi fumus ; maxime cum diJaidtia per or* 
iem imaram Cbrifti BccUfié. reapnm cam ba^ 
èesi ; b' Salvstwif noflri Âpofl&lwum , ée Df« ' 
fcipulorum ejus autcritate ufibus nojirh â princi" 
fiQfueritcommendata. C'eft-à-dire, je me iuis* 
attaché dans cette defcripûondesTemsàran*'; 
cienne Traduâion des septante Inteq>rétes,i 
comme ayant, ccmcfemble, été faite fur TO-- 
riginal Hébreu avant qu'ilfût corrompu. Je l'ay* 
fait avec d'autant plus de raifbn , que cette Vcr- 
fioncftrcçûcdc toute TEglife, & que J e s us- 
Christ^ les Apôtres & fe& IXfciplcs VoM. 
autorifée, & ont voulu dés le commencement, 
qu'elle fut entre les mains de tous les Fidèles». 

FIN.. 
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C. A N O N 




1» 



Dfcpuis le commencement du 
Monde jufqu'â Jésus- 
Christ. 



I. AGE DU monde;. 



Avant 
|. Chr, 

D I EU foimele lîTCDMer hoimnc, qu^^ 

appelle Adam*/ | 

Adam avoit 230. ans, quaodilei^eûdia j'643. 

SETHi. ' j 

THavoitioj'. ans, quand il cngeiidia H^S' 
Enos. I 

Ewos «voit 190. ans , quand il engendra JM^- 
Caïnan. j 

CaÏnan avoir 1 7o.ans, quaBdilcngen-^: ^078. 
dra M ALALÉfiL. 



tÀiém le premier hûfnm 
de ^)o» ans» 



4943- 
4913- 



aALALÉgL avoit lOi^MBy qpàoAilck 
gendcajARBD. I 

iiizifARED ayoiii6i.ans,quandil engendra 47^^ 
Enoch,. * " ' 



Seth II. PatriarcHc meurt après aYoir- 
^ , . Yccu ^jLx. ans, 

Scfiodc 



4731 
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1487. 



165-6. 

1690. 

192a* 



CHRONOLOGIQUE. 323 

La Période y ulieme commence cette année. 

'^MOCH avoil itff.îtffi, quandil engen- 
dra Ma IHUSA LE. 

Enos 111. Pactiarche meure âge de 905^8* 

MatuSaLé avoit 1 87. ans , quand il en- 
gendra Lâmbch. 

Emh Vn. Pâtrittcfac > étant agréable à 
DiEueftenlevéda mondeàrâgede 3^5. 
ans > £uis moarii comme les auucs liom^ 
mes. 

CuMiflY.Patdascfae » snennâgéde 9x0. 
ans« 

Lamech avoit 1 82. ans , quand il en- 
gendra NoÉ. 

Malaiécl Y. Patriarche 1 meurt âgé do-^S 9 j • 
ans» 

yaredWU Patriarche ^^neun âgé de 9 ^z, 

1 1 s^' 'Noi avait fo%^ am , quaad il engendra 
I Sem. 

Lamech IX. Pauiarckc , mcuit â-l'àge dt 
777;ans.- . 

II.AaE MON DE. 

aiyd Le Déluge- Univershl arrivia cette 
année du jVlonde, lorfqueNoÉ avou 



Avant 

f . Chr. 

4713- 

4399- 
438<S. 



22^1 



4338.- 
4217- 

4183. 

37if- 

3622, 



600. ans ^ 

MathuSalé Vill. Patriarche , éto 
mort peu de tems auparavant ûg^î de 
, ^69,' ans- 

Q 6^ Shh*k 
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Avant 



*oî n jf.Cfar. 

a;8."S^filsde^<dE avoir loa ans, quand il 36 1 s- 
engendra Arphaxad, 2. ans aprcs Ici 
Déluge. " • 

^393. Arphaxad avoit 135-. ans, quand il en- 3480- 

geodiaCAÏNAN. 
25-23. CAÏNAN aroitjc3o.ans,quaodilcngen- 335-0- 
draSALÊ. ' 

. f 4/ ^ Mm à9 Nàé. 

2606.1 NoéX, Patriarche , mcurtâgé de 9.50.ans, 2267. 
I 3 50.apré$kDéluge. 

2'65'3-|SaI'É avoit i3o.ans 5 quand il engendra 2220. 
Hèber* 

Mèr^ dê Sem. 

27<'8 J Patriarche , meure a^ncs avoir vc ^ ^ j 

2i787.|HEBBiiavoit i34.ans,quandil engendra ^^g^^ 
Phaleû. , « . 

Gclot cette année qu'arriva laCoKWisioN 

desLangucs& la Dispersion des Peu- 
ples par toute la terre » c*.ctoit 5J;i. an 
apré» le Déluge. 

^ Babyloniens^ 
^ ^ ©atem^hieannée NeMUod éls de Chus, 

^ * ' ^ If ^ttemmence à régner en Babylone j 08 6 
ans avant Jcfus-Chrift. Ce Roj;aume cft 
Je plus ancien du mondcé 
tAfffrkcowd fils de Scm étant chafTé du 
f^'H de B^hylône > oui ctoit Coq ^ar- 
. I «^gf > s'ciL*LYCC$ le haut du Tigre , où 

^t^y, ■ " ^ ' il 
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1917 



il batitNiNivE capitale d'AlTyricCcddc 
lui qu'clt defccndu Belus premier Mo 
narcjue des Affy riens après plufîcurs gcné- 
xacions ^ il cil fore différenc de Nemrop. 



Avant 
T. Chr 



- 



1x966 



Royaume des Egyptiens. 

1904. Cette ann^MsNE's premier Roi de$ Bgy-! i9^9< 
pciens commença à ri^aer d48.au€aprcs 

leDcluge. 
I. Dynaftic des Princes de Thts» 

iPhaleg avoit i^o-ans, quaiidilengiîn- ^9 S^* 
draREHU. 

Roymnu de la Chine. 

1911. Jcfci établit cette année le royaume de la 19 5 x. 
Chine, 665. ans après le Déluge, X9$x. 
ans devant jefus-Chrift. Lui & fept au - 
très Rois ont régné fucceirivementref- 
paoe de 74 < . ans } juiqa'àla première fi&r 
mille royaik. 
^thotïs fils de Mènes commence d régner 1909 . 
dans Thébes, & a le chef des Rois! 
The'béens» V 
Curudés établit le royaume de la baflc!Egy- ^2.9^7 
gtea^ésJamorcdeMencs,^ . 

. 3>aoo. 
I.Dynaflie dè Mbkphis établie p< 

CHEROPHfi'S. 

yP^i^. ^thotislh rcgncàThcbcs après ja môrt xôso 
dcfonperc. 
Cencenés-Qm&Ctc continue le Royaume de 
This , gùc (on perc Achotis avoir f oflc- 
dèareccelid deTHBBES. 

REHuavoit ijx.ans, quandileiigçndra|^ 
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^ ChaUécns en Bahjlonc. 

ScptRcjpCuAtDi'EMs régnent fûccetTîVe 
' wttitaiBabylonc , dont le premier a étc 
EvECHoiis i leur rcgncâdurc 2.15. ans. 

5100. 

II. Dynaftie des Princes de This en Egy- 
pte , c'cablic par Bochus* 

AR uGavoit 1 30. ans, quaiod il cngéndi 
Nachor, 

JI, Dynaftie des Ptinces de Mbmphis. 



Avant 
»Chc. 



3200. 

5 2-90* I, Dynaftie des Princes deU Petite Dios- 
p QJL I en la bafic Egypxo» 

33,00;- 

5 3^^-,j,jy^cHOR avoit 129. aas, quaad il cn- 

Arabes en Babjlone^. 

33^^* Six ARAM&regn^nt fuccei&venicot en Ba- 
Ivy&M I donc le pieniier zéoi M ardo* 
*m » oaMi&0D4iCH , leur règne a 

îîféiij.ans. 
I. Dynaftie des Princes d'HERACLEOPOU 

en la baiïe Egypte, 
n. Dynaftie de U P&T1T& Diospou en la 
baffe Egypte.. 
~ oaStie detBrinees dé Mimphis*. 



171^» 
158J. 



3H9 
3}88 





3414- 



Î4?9 



^$S4 
XSX4, 

5 



3400. 

£ Dyioflaedès Princes de Takii d&ns 1*- X4. ^ 9 ]1 
MR Egypte^ dontkpremter a* Aé Ra-| ^ ^ ^ 

II'. dynaftie des Princes d'HfiR Aci/BOfO»x x ^ ^ ^ 1 
( cal4baflc£gy£tc^ I ^^"^^^ 
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Avant 



2-45 5 - 



MI 5 



Nâtffance d* Abraham. 

Pharé XX. Patriarche avoit 130. ans, 
quand il engendra x\br aham. 
LcRoyauincdesTHiNiTES, oudesPdn-, ^^^^ 

cesdeTnis, fut éteint cette année. | 
Dynaltic des Princes d'ELE'PHANTiNB , ^4M- 

dans les confins de la haute Egypte. 

35-00. 

III. Dynaflic des Princes de la P £ t i x e ^ 5 
DiosroLi en la balle Egypte. 



3.537. 
3538. 



III. AGE DU MONDE. 
Commencemmî du PeupleHébreu. 



Abraham XXI. Patriarche depuis ^3^*' 
Adam, entre par l'ordre de Dieu dans 
lepaïsde Ghana an âgé de 75*. ans. 
Icy conimcncc le tcms des promefTes 
faites à ce pere des fidclL^s, 430. ans j 
devant la Loy de Moïfe. 

A'îonarckU des Ajjyriens* 

Belui Roi de Ninive ôu d' AfTy rie prend Ba- ' 1 5 4^ 
bylone après avoir vaincu Narbonadb 
fon dernier Roi » & fonde la Monarchie ; 
des Aflyriens quiadurc 14^0* ans fouê-, 
xiT. Rois, I 
Première infiitution delà Circoncision 2-33^ 
commandcfç à Abraham. 
NailTance d'ISAAC fils d'Abraham:, qui ^-3 37 
ctoitlorsâgéde loo.ans» j 



Ce 
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Ans du 
Mund, _ 

. R€£n€ de Ninm. 

3.5'82. \ Ninus règne après (on pcrc- Bbws , oui eft 
mis au nombre des Dieux ; c'cft le Bel 

des Babyloniens , ScleBAAL des Phcm- 
ciens. 

35'98. [Naiffancc dejAcpB fils d'Iûac^qui avoit 
' ' alors dolans.' 

3600. 

3603. Dynadk des Princes de Xpïs dans la bafTe 
Egypte. 

3604. n. Dynaftie des Princes dè T akis , ou des 

Rois pafteurs, dont le premier a ^cé Sa- 

LATis , c]ui a d<ftruic le Royaume des 
Heracieouolites. . i 

3605'. ^ IV. Dynaftie des Princes de Mempkis. 
3606^ • y * d/cs Princes de : > 

I Mort d'Abraham. 

36i3, ^ e^^^^mmeurtagddeiyj.ans , après en 
avoir demeoré loo. dans laTene de 
Ckanaan, 



Avant 
|. Chr. 

î . 



2270. 

0269- 



X^x^^ de Simirdmif., ':''\ 

Setmlmis rcgae etji Afl)[ricaprés Ifj^^ooix de 
NiNus, " 

o^ôg,; Ce tte année commencent les Observa- 

' ^ TIONSA»TKC»IOMlQUESdci'9p).an$, 

^ " ^ qui furent trouvées en B^jflone > quand 
' âle fut i^rtie furies Perles pa^^z^adiie 
. . . ièGrand* . • . • - » 

3666* . lé XVn; U ois delà Chine de fi première 

1 Famille Imperule uommée HiAA.,:rc- 
gn^nr 441. an. 

^inw ûls deJSintts &dcî5cmiramLs règne 



2268. 
2267. 

1260. 



"34* 



ZI 97. 
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Avant 
I Chi. 



«î Aflyric ; il y a eu trente - fcpc Rois 
. après lui jufqu aSARDANAPALE. 

3683. Naiflance de R u b e n fils aînéde Jacob , ^^9o- 

qui étoit lors âgé de 85*. ans. 
3655'. NailEnce de L e v i troiûéme fils de 2.180. 

Jacob. 1 
3689. Naiflance deJoSEPHÛls deRachel & ^ 2. 1 84. 

de lacob, qaie'toitâgédeoi.an. | 
3693. IV. Dynaftie des Princes de fa Petite 2180. 

Di osPOL 1 en labaflèEgygce. 



3706. 



370a 

Jo SE PHcftmcuéen Egypte âge dei/. 



ans» 



167. 



Cttieannèe> la V.Dynadie des Meuphi- 
TES fut détruite par les RoisdeTANis. 
3708. KndelaDjnaftie desELBPHANTXNScnla 2165% 

haateEgypte. j 
3718. Ifiac meurt au païs de Chanaan âgé de 215*5' 

180. ans. I 
3719» yo/fffc cft fait premier Miniftre de Pharaon 2I5'4 
AroPHis » étant, âgé de j o* aiis aci^^m- ' 
plis. 

Demeure des I/rael/tes en Egpte. 

3728. Jacob avec toute là famille entre en ai4f 

j Ep;ypteàràgede i3o.ans. Les Isa ae-^ 
LiTBs y ont demeure 2 15-. ans, & au- 
tant dans la Terrcde Chanaan. 
3745'- Naiilànce de Caath fils deLavi , qui z^xS 
lors étoitigé de 60. ans« | 

Jacob meurt en Egypte âgé de 1 47. ans. | 
37Sf.'Naillànce dVVMRAM fils de Caath lors 2088^ 

âgé de 40. ans, c'eft le perc de Moïlè. ( 
3787* fin delà Dynaftie des X o ï x s s en la bafTei 2086 



Digitized by Google 



Ans 
Mond. 

3799- 



CANON 



3860. 



3863. 



3903 



3907. 



Le FatriaKhc Joreph meurt en Egypte âgé 
ans, après avoir été Muufcc de 
dçu^Rois> duraiK So.aas^ 

3800. 

AiiAJiM âgé de 75*. ans engendre A a- 
RoK^ trois ans devant ion ficre 

Naiilance de Moïse fils d'Amram , lors 
âgéde78.ans* 

390a 

M^fe âgé de 40. anss'eiifttt(d'£gYPte en 
Arabie, époofeSiPHoiiA Éllede 
Jktiiro. 

v^//7j>fcri^»f«^to//i Roi de Drospoti chaflc 
;^ ; les Paftcurs d'Ecyptc, & détruit leur 
' pynaftic établie a Tanis. Il réunit fous 
ton empire toute la bafle Egypte atec 
l'Etat de Mcnaphis 5 mais tKe'bbs en la 

If^it Egypte avQÎfi toujousi 6s Rm 



Avas 
f.Chi 

207^ 



2.013 



2010 



1970 



1966 



Royaume i^Argos. 

^ premier Roi des Argicnscommen-'l9J7 

cc^iicgncr danslePc!oponé(î. Ilaccé 



Cf^mporain de MoiTe fclon le fcnti- 
iûc^i: des ancieiis I'ei:csdel'£gli(è& des 



IV- AGE DU MONDE. 
Sonic dEgfpu. 

Moïse délivre les Isa a el i tes de 1030 
laiervitudc d'Egypte lb}u Pharaon, 
" • Ali-I 
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Anf du 

x\LlSPHKAGMurHOSIS,quicft 

abîmé dans les eaux de la mer rouge. 
Cclacff arrivé 430. «DS depuis rentrée 
d' Abrrfiam dans le pais des Chana- 

néens ; 1 687. depuis le Déluge ; 71 1 
ans avant la prile de Troye ; 1 1 54 
ans avant la I. Olympiade; i930.ans 

avant VErcdc Jefus- C hrift- 
Cette mémcaiMiëc, kXVlII. Dynastie 
des Egyptiens, qcireft laV.^Dios- 
poLixEs, commence {ttrAift>8is> ou 

Thetmosis , fils d^Alilphragmuthofis. 
Depuis ce tcms-cy toutes les Dynaftics 
d'E'yyptconteté Successives, au lieu 

?ue les XVII. premiciçs ont ^cécoBtcs 
lOLIATBKALLSS. 

. Tems de la Lcy. 

Moïse entre dans le Défert avec les 
Iftaëlites, & leur donne la Loy qu'il 
avoit reccuc dcDicu. Songonvcnie- 

ment a été de 40. ans. 
Entrée^iUms U T tncPromifi. 

3983 . M o ï s E étant mort cette année , JosuÉ 
entre d^ins la Terre promife & gpu- 
verne le peuple de Dieu pendant 27 
ans* 

4000. 

4P10/ Apres la mort dcJosuE\ te Anciens de 
juDA gouvernent les Ifravflucs envi- 
ron 50. ans. 

4060. I. ^nanhic des IfraeUtes après la mort des 
AncicDS dejttda » elle ducaenviioa } 5 . 
ans. 

!♦ Set' 



Avant 
I-Chr, 



1890. 



1863. 
X813. 
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4103 
4107 

4143 
4176. 

4194. 



4i74 



4Z91 



+3" 

4331» 
433^- 



435-3 



I. Servitude dct Ifraëlites (oDS le Roi de 
Mâbpocamic} elle n'a daié^ S. ans. 

4100.. 

I 

Othonthl I. Juge gouverne lepeu- 
pledc Dieu pendant 40. ans. 

Lc^ XX VIII. Koisdc la Chine de la fécon- 
de Êimille Imperialle noniniàe Xama > 
rcgnenc pendant 644* ans. 

IL tAnéirchie 9fté^ U meurt d'O^nicl ) 
qttt.elt d'environ 5 ) . ans. . > - 

II. iffTviVfMfefoii^IcsMoahiics, a été 
de 18. ans* 

A H o D II. |uge gouverne les Ilraê'lites 
peadaat8o.aQS. 

4200. 

m. v^Mtfrr^/eqmâdiir^ environ jy.ans- 



\vanii 
Î.Chr. 

1778.1 



i77o.| 

1766.1 

1730* 
1697.1 

1679.1 



If 99. 



I fSi. 



Cccrops premier Roy d* Athènes commen- 
ce à regnei }7}. ans devant la ruine de 
Troyc ; 71. ans avant <)Qe Danaîis vinft | - 
en Gr^ce^ de ) 4.9. ans depuis Ufoitie 
d'Egypte* 

4300. 

m. 5ervi>;ftkfi>usle$Clunanécns> qui^jiS'â^J 
été de lo. ans. 

Debora III. Juge gouverne avec Ba-[i5'42.. 

R A c pendant 40 . ans . 

XIX. Dynaftie des Egyptiens , quicftla 
VL des D I o s polit es de la bade Egypte 
commcncefbusSfiTHOsis, nomme par 
les Grecs SssosTRisfrcre de Daiutis. 

Sefollrh entreprend Texpedition d*Afie la 
1.8. année de Lbn rcgnc , & y employé 

. neul 



T 5'XC 
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4362. 



4363- 

4371 

4389- 
4396. 



r.ciiz. 



ncaf ans: il laifle cependant (bnrfrcrc 
Armais ou Dan aus Rcgcnt du Royau 

Danauf vient a Argos, 
DmAs DU AftMAïsfiiywion&ercSEso'l iS^lt 
sTKii , Tient en Grèce 41 9. ans mis laP ^ 

fomed*Egypte,& 5or.ansa¥antWri- 
fe dcTroye, félon les Marbres fA- 
RONDEt , qui s'accordent parfaitement 
bien avec mon calcul, &avccl*liifloirc 
des Egyptiens. 
Dênaus Bât Roy d*Ai:gos ù lamorci | ^ 10, 

deSTHBHBLUS. 1 . 

IV. t^chie a^A Ocbora, qui a Airél 1 5-02 J 
enuiron T8.an$. I o ^ 

IV. Servitude fous les Madianhes qui n'ai 1454. 
éccqucdcy ans. | " 

G E D E o N IV. Juge gouverne les Iliae-I ^477 
lites pendant 40. ans* 

4400. 

4436. Abimelech V. Juge gouverne 3. ans- 1 14^7. 
L4J9.ITHOLA VI. jugcgouverneduranti3. 14^. 

1 I 
I4462.; J AIR VII. Juge gouverne pendant 22. i4H, 

ans* * I 

y.tJnàfchiey qui a duré environ }0. ans. ji^ûj. 



I4484. 
4fi5'' 



45'oo. 

Y. Servitude foiTS leis Philiftins & les Am- 135-9; 
menues , durant I S. ans. 01 

Pcr/r> ayant tué, fansypenfcr, fonayeul IJ48.J 
maternel AcRisius , ccde le Royaume 
d'Axgos à Megaphente's, qui luy 
donne Tiiyntbe & Myccncs , où il de- 
meure environ )»ans» 
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Rojiume de Mjcinet. 



Avant 
i.Cht 



t'trfée ayant embelli la>illedeM][«énes7 
£mi xegne» qui. oblcorcit cdaj 

4^32. Jeplîté yiU. Juge gouverne pendant 6. 13^1, 
I o ans, ' • ' I 

K^Î^-i^^j^i^AN IX. Juge gouverne pendant 
7«iKis. I 
|4f 4^ • A H I A L o N X. J ugc gQuvcme pendant 1 3 18 

10. ans, 1 
14 Abdon XI. Juge gouverne pend^nt^?^^ 

8. ans. '1 
|45'^?- VI. t//>wirff»i^, quia duré enviion so.ans/ 13 ^o«J 
\^11o\ XX, ÙymfUe à&Egyftkos, qui cft la I^OJ. 
Vn. des.DrospOLiTSS de labaffeEgy' 
ptcs^ elle commence ibusN£C£PHsos> 
qui coçlHc chef. 

4600.. 

461^, VI. Servitude dts Ifraëlites (bus les Phili-'i26o. 

ftins , cjui dure 40. mis. \ 
4647- \ ^t^igamemnon regncàMycenes> après Ac-^ 1226. 
* ' ittJç&Thyeftc. ' ( 

46n-SAMSONXll.JugegouvcrnclcsIfîaë- 

I litespendant2c.ans. • • 

f \. r ^ Prtfe de Troye. 

4664.} La ville dcTRovE cft prife par les Grecs la] I209 
1 5J. année d'AcAMEMNON Roi de My- 
céncs. Celacft arrivé 711. an depuis la 
fortic d'EgfpcC; $75. ans depuis le re- 
ghedeCtoops \9l 501, ans depuis Tar- 
mëe de Datiaiis â Argos : ç aécé 152.. 
ans devant le Tcmpte de Salomon j 
433. ans avant la i .Olympiade : 1109. 
av«mcjcfus Chiift, 
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Pontife & XIII. Juge gouverne 
I)ei]daiit4o.aiis. 

.4700 

-4713* VU. tjénarcbic^fxésikli: elle a duré xo. 
/ ans. 

4753. Le Prophète Samuel gouverne les 
Ifraëlites durant 10. ans ièul, & 18. 
autres avec Saiil. 

RoyMéme de Lacedemone. 

» 

4744. ^ tJrifiodemfi un des Hëradides établit le 
Royaume de Lacédëmone , So* ans 
apréslamïoedeTroyc. Se^en&nsEu 

RISTHENE's , &PR0CLE*S OU PaTRO 

cle's n'ont rcgnc qu'après lui. 
XXI. Dyna^ie des Tanites danslabafle 
Egypte , dont le pcemier IU>i a étc 
Smen des. 

Les XXX V III. Rois de kCbinedeUtcoi- 
ficme Famille imperialle ff 
VA, régnent pendant S 7 6. 
471? • S A il L rcgiic fur Ifraël durant 20. ans , 
avec lequel S a m u e l a vécu 1 8. ans. 

Hoj/aume de fnda-^ 

David règne 40. ans iur le peuple de 
Dieu, & dotuie conuncDcement au 

Royaume de J uda. 

Royamme de Corinthe. 

ç^lctés établit le Royaume de Corinthe > 
30. ans. aprcfs l'irruption des H&'jlacj-i* 
des dans le Pdoponcfc. 
4778. Medjon fils duRoiCodrosed faitptemiet 

; iUCOMTBPlRPITUELd'AthéueS. 

t 



474s- 



+7JI 



4771 



4774- 



Avant 
I. Chr. 

I200. 



I160. 
114a 



II 29 



1120. 



IIOO. 



1099 
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480a I 

481 3- Salomon règne en Jérufàlem pen- 
dant 80. ans, & non pas feulement 
quaiante, comme oft le croit corn 

munément. . . 



4878. 



V. AGE DU MONDE. 
Temple de Salomon^ 



4816. S^Ai-ûliON jette les fondations du 10^7 
Temple DE Dieu en Jénifalem 
la 4. année de fon Règne. Cela s'eft 
fait 873^ans après la fortie d'Egypte J 

& ion- «s avant l'Ere de Jefiis- 
Chrift. 

XX IL Djyw/ï/ï/e des Princes de BubasteI 
dans la bafTc Egypte, dont le chef a e'tt 
Sesonchis, qiiicft le Sesac de l'Ecn |995'' 
cxùuie» biendiiFdrcncdeSfisosx&is. 

R G B 0 A M rcgnc en }uda. 
J EKoBOAM règne fur lesX Tribus. 

490a 

Abt A règne caléruiàlem après fon perti 

Roboam. 
As A règne en lérufalem après Abia. 
losAPHAT r^e après fon pere A&ent9^ô 
léru&lem. 1 

Sardanapaleittnict Roi des Affj riens rcJ902 
gnc à Nin ire. * I 

QRAM règne en lérulàlem après fon pe-[ 892 
relolàpbat; 

^nfbroi 



4893- 

4910. 

4916. 
4957- 

4971- 
4981. 1 



980. 

9S7 
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( CHRONOLOGIQUE. 337. 



Avant 
U Chr. 



tyiriphron. IX. Arcoutc perpétuel com jggn. 
mande iAthciies. t 



Àtànarchie des Méà 



es. 



^^rbâce détruit l'Empiré ii$ A(Ty riens t Se | g^^ 
tmffeit-itiz Ms2Df$. Cet Empiré 
«voie duré 14^0. ans ftus qnaâmte 
MH<M)<iOntiedcrniera^tc Sardana 
PALE. Celui des Mcdcsafubfifte 5 50, 
ans ju(qu*au regue de Cyrus » premier 
Roi des Perfes. 
Licufiue^ Tuçcnr du Roi Carxlaus fort 
neveu , doàne d<es Loix accu .de Lacé- 
démonê^ enyitoà iiô. ans aiànc la I. 
Olyrt piadê Vulgaire. 

OcHosiAS règne eu léruiàlem après lo-l 88 j-, 
ramfonpere. f * 

Ifhitus tit^Mt dans i'Elide les JeuxOlym- 1 884» 
piques ioS. ans avant la I. Olympiack 
▼olgaicc > dû Cotébc fait Tiâorienx. 
AtHàlia veûve déitirtim, voyant fon 
fils Ochofias mort , ulurpe le Royau- 
me de luda fur loas fon petit-fils. 
iloAS remonte fur le trône dcluda,aprc si 878. 



4:98- 



I la mort d'Athalia ion ayeale qui Fa- 

' XXIII. Dyna^ie^ des Princes de Tanis 
dans la baflc Egypte, donc le premier a 
iUtetubéLtés. 

■ 

jrooo. 

Nouveau Royaume des AJjjriens. 

J^hms le jeune rétablie à Niuivc le Royaume 
des AfTyricns , dctruK par les Medes 
fousSardanapale* 

P Man- 



87;. 
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ifUisdtf * Avant 
Moad. T. Chx, 

SOIS' Maniaucts H. Roi Jcs Mifdtf iiucedc %^S^ 

Arbacc. | 

^034. ^ASiAs règne en Jérufalem aprésibn 839- 
percjoas. 

$0% p Sofarnu III. Roi des Mcdcs. 838. 

5^04! JEROBOAM ILRoyd'Ifinelregoe e&Sa- 825*. 
marie. ^ | 

Î063. c/Zn^rcfriV d'un an enJdruGiIem, aprcslc gio, 
mcurcre duRoi Amasias. |' 

5-044. OziASregneenJérulàlem, unanaprés .809. 
la mort de fon pere Amatias. 

<o6< e^r^yflf^lV•RoidcsMédts. gog, 
^ ' baffe Egypte , qui tfa Ctt que k Rot 

BOCCHORIS. ^ 

5-088. e>^rW^V.RoidesMéd«. ^ 78f. 

yoSp. tÀnsrchie de 1 1. ans cnSflunaric > après Je 7^. 
' rcg^e de Jéroboam IL j 

Olympiades. 

hOlymf^iadeyulffixCj cà laquelle Corébc 7j6. 
a été viâotieuz } dleo'dtpropreoKnt 
que la Yioj^c-hmtitf me depuis buxras. 

S,i 09. 

Z^rl^rÂi^Roîd'Ifiaëieftmisàflioitapcés 772. 

fix mois de rcgnc, 
Sdlum rcgnc en Samarie après avoir mis à 77^ 

niorcZacharias. * ' 

^tfwtfifw fait mourir le TyrattScUum, & 77^' 
règne en fa place. 

t^rtée V I . Roi des Mcfdcs. 7^3* 
Qn établit des fPHpRBs À Lacéd^mone y 760. 

dont le premier a été El aths. 

Fhaceias règne, en Samarie apri^finpete 

Manahem. 

Viacli reaitf ea âamaûeA . ' 7 fS. 



! 



fioi. 

5" 1.02: 

JI03- 

fiJO. 

5-113. 
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T.Chc 

JoATHAM règne en Jerulâleinaprcsfonl7J'î 
pereOzias. 1 
Les A R c o N T 1 s de xo. ans font e'ttblis iï^^'^' 
Athàies. IxpcciniaaitéCuAJtoFS. 

Fondation de Rême. 

La Ville de Rome a été fondée cette année 1 753- 
le 1 1 Avril , la 5 . année de la VL Olym 
piade, i^tansavantrEredeNabonailar, 
& 75). ans devant Jefus-Chiift, l'aa 
3 9 6 X • de la période Juliome. 

L*Erc de Nabonaffar commence cette a» 
née le i^. de Février chez les Babylo- 
niensi la i^annéedelaVllLOlympia 
de y ^.ans jçrés JaFondation de la ville 
deRome» 747. ans devant Jefos-Chrift. 



747. 



Nouveau Royanme de Babjl^ne. 

NabonMlJar rétablit cette année le Royaume de 
Baoylone en iècoîiant le joug des Mé- 
des> dont les Chaldéens étoienttribu 
taîrcs. Il j avoit i f 99. ans qu'ils n*a 

Toicnt point de Rois > ayant été depuis 
Be LU sfousTEmpiiedcs Affyricns , & 
depuis Arbaccfous celuy des Me des. 
5'I3I. XXY. I>y7Jij/?/> des Rois Ethiopiens ou 7^2* 
Arabes, qui (è leudenc maicrcs de tou- 
te r^ypte> (oiis la conduite de S A 

BACOM« . • 

j'132/AcH Az règne en Juda après fon pece^y^i 



j Joatham. 

S^3S* Ee Roi dcSamariePHACE'Ecrtmis àmort 
' parOfee, aprésquoy ily aenliraeiune 
Anarchie de 9. ans. 

P 1 , Na- 



738- 



..ns du 

$•140. 

n44- 



r 

t 



CANON , 

Avant 

Nadras règne en Babylone après Nabonaf- 73 j, 
far , & après luy pluficurs autres Rois 1 
marquez dans le Canon de Ptoîdrtiéc. | 
Ojit icguc ea âamarieaprés une Anarchie 
s de 9* ans } mais il (e rendcribatairedei 

perc Aehafz. ^ 

Mardoccmpadf , ou Merodach Bala- T^-ï 
■ PAN rcgneen Babylouc, ccftleVI»de 
puisNahonaâàr. 

Deftmiléon du RsjMme de 

LcRoyaumcd*bRàEi>oudcsX.Tribuscft 7^^* 
détruit* par Saf manafSu: Roi d'Âflyrie % \ 
après avoir fobliftë téo. ai>s^o^s Jb- | 

11>ifr4r4 r^ne en la bafle Egypte, après la 718. 

mort de Sué fils de Sabbacolî. ( 
Sethon règne à Memphis aprcs la mort 717. 

d'ANYSiS. ) 

Scnuacberib règne à Ninivc diez les AfTy- 715'. 
riens ofiés léMott de ibn perc &alm a* | 

NASSAJ^. ^ I 

Cette année s qui eft la i)« d*Ezèchias ^ Ji^ 
SnPHiNATBéts^liciinnoaTeauRoyau- 1 

me à Sa ïs dans la bafle Egypte. | 
Sennachcrib entre dans le païs dcjuiia avec 7^3 
une armée formidable la 14. anncc d'E - 
7ECH I AS , & menace de dcuuiie Jduià- 
km avec le Temple* 
] L'armée de S^n n ac'hjrrib cft défaite par 1 7 x i . 
fioi* l'Ange du Seigneur* Ce Prince fiirieui: 
* - i retourne à Nini vc , ou il eft aflafli'^é par 
..^ ^ ic'5 deux h!s âînez. Assa r adon le cadec 
'•^'î K -îcasicapfès ion perc iurlcs Aflyriens. | 
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5*164. IV/afwbu ARTYNisregiiediezlçsMçdes, 709. 
'c*cft leur VII. Roi. ' 
Neehep/os regue àSAÏsen labaiïeEgypte , 7^7' 
pendant que Tharaca rcgnoù4Ta- 
nis, &S£THO(MàtMeinphi$« 
Nechaon I. vcxt de Pâi|ifl;icncIios règne a 

Sais. I/: Q 

Tharaca Ethiopien , mâfs Roi de la bafli ^9«>' 
Egypte , meurt cette aun^ , qui eftla 
dernière d*Ezcchias. 
Sabbacon qui vivoit encore , reprend 
pour quelques ai^àé^^lçgoiaYernemeuc 
dciabadeEgypic. 

Manassés règne en JérulMèm iprés ^7- 
ibnpereE^ECHiAS. 

Sabbacon qui regnoit à Tanis ou à Bubaftc , ^93* 
fait mourir Nechaon I. Roi de Sais , 
pere de P£i(nmçiJ;ûçiLis 1 qui^'eaj^ic en 
Syrie. 

^gcbelf X. Roi ÇIialdëeBs rcgne ea 

Babylone. ' ^ 

SABBAcoK^Roi dès Ethiopiens d'Arabie I 

meurrcetteannce, après avoir règne 50 
ans lur la bafTe Egypte. 
Set H ON Prince de Mempbis çkmeuremaî- 
, tie de tout ce Royaume. 

Rgjmme de M^cedain^^ 

Perdica! jqattuéme depuis CÀKAmiB éti- 
bUt k Royaomc de^ MapédonifiDslti* 
année de la XXII. Olympiade, 691. ans 
devant JefusGhrifh 
Mefejjimorddque XI. Roy des C^dccns 
règne en B4b) loue, 
f 1 85*.' /w/errfç«ede 8. ans en Babylone. 6S8. 

!fflÀ!MRoidetoiii6V^Pl^<^¥^^<^^^.^t (SS?*- 
i née. ANARCHude ansapçésliii^morc 

r de ce Ponce. P } Les 



fi8i. 



54^: CANON 



6So. 



In s du 
«lond. 

ri88.J Les Egyptiens ^tabliffcnt XIÎ. NomaR- 
I QUBS pour gouTcrner l'Empire. Ils rc- j 
gnent chacun en fi>n Nomb, pendant* 
rcfpacedeij.ans. 
iSq.I oA^fWfwanBuelsidfclîsàAthéncslavan- 684. 
^ * née de la XXIY. Olympiade , Cmon 
eft le prenucr 

Bahyhne foumife a Ninive 

ri93- 1 fuéfiradêH Roi de Ninive ou des Ailyricns 
le rend maître de Babylo&et qm avoit 
eu des Rois depuis Nabohass AU» p 
dancéy.ans. 

Origine des Sammiains. 

SlÇy* \ Le Roi d^Aflyrie & de Babylone transfère j 6^6^ 
■ dbiaPcrfJcen Samarie les Cuthi'ens 9 * 
qui furent depuis appeliez Samaei* 

TAIMf. 

f 200 

flGS-j Pfammetiibus f aidé des Joniens& des Ca- 67a. 
riens, ctha(&IesXII.NoMARQUss> 
règne en toute l'Egypte. Cdl propre- 
ment luy qui a ecabh la XXVL DYNA- 
STIE des Princes de S aÏs . 
SI06À Saofdûchin règne à Ninive & en Babylone 667. 
après AssAR ADON. C'cft le Nabucho- 
DONosoR du Livre de Judith. 
m7.1 Pi!»nion^/VIILRoidesMéde$rcgneaprés éfé. 
^ ^ Défods. 

Sl%6* I CiNiL AD AN dernier Roy dcNim?eott des 647. 

j Afly riens. 

yiSi-ÎAMON règne ea Jéruûlem après fon 642. 
pereMwaffîs. 

>xiAsr^eapi:ésibapercAmoiien 640» 
lén^enu 
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C 

Cyaxar/s IX. Roi dcs Midcs rcgiicaprcs 
Phraortés. \ * 

Nkiive efi detrMe^ 
^248. te ûconi Royaume des AlTyricnsV qui 

s'ëtoit rétabli après la chute de Sardàna- 
palc, & cjui avoir duré environ 137. 
ans, cftenricrement détruit, auffibien 
' qucNinive, par Cyaxaues puillant 
RoidcsMëdes, aidé deNABOi^oLLAs- 
s-A» Satrape de Chaldéc , qui fe révolte 
ai»c Bss ttoQpesconae (bn Prince le Roi 
CiNXiADAN^ ^ qui le £iit perii danl 
rembralcmenc de]ag|rafideNim?e. 

JNfùHveMX Rais dt Bdhylone. 

Nabopolla[far obtient des Médes le Royau- 
me de Babylonc en réconipenfc de la per- 
fidie. Cét Etatavoit été entre les mains 
des Aâjrieus depuis Assa jladom ^ peu- 
d3inr5^ç.ans. 

S'^ST' Ntcwm U* après b mon defbn pere Piâm- 

metbictts, reguedanstoutePEgypte. 
5:264. joACHAZ OU Sellum, fecond fils de 
lofias, efl: établi Rot parle peuple de 
luda m préjudicç d'Eliachim Ibn frère 
aîné; mais il eft dcpoië par Pharaon 
NecaonRoi d'Egypte, après un rè- 
gne de 3. mois, 
pûj. loACHiM ouEliachim eftmisiîirlc 
I trône de iuda par NecaonRoi d'Egy- 
pte, qui énam^nelOACHAZ après ra- 
voir dépo(&. 

Lis LXX. . années de U Captiuité. 

^268. L'aQ4.deIoACHiM, Nabuchodonoior, 
' fils de Naôopollassar Roi des 

P 4 Chai- 
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Chaldéens , aflujetit toute la Iodée , 
d'où il enlevé plufieur$c^ti&, ^vec 
Daniel, qui depuistut Prophète. Ceft 

de ce tems-cy qu'on commence à 
compter les Septante Aisinées de la 
Captivité de Babyloue* 
,z^^. J^abucbodonofor , furobhimé Li Grand > 
rcgte en Babylone aptës lâaiocr4cilbii 
percNabopoUal&r. 
2-75- Iechonias, ChoniaS, ouIoachin 

I règne trois mois en Iéruiàlemap];e$ la 
mort de fon p ère loachim* 

^^7^- Sedecias, oat^rrANiA&tccâfiéiiie 

filsdelofiasrcgncenléfufilem, après 
que fon neveu léchonias a été trjn- 
iporté euBabyloue. 



VI. AGE DU monde;. . 

Royaume de fuàa e/i détruit. 

Royaume de Juda ,aveclaVîlte& 
le Temple, eft détruit cette année par 
Nabucbodonolbr ^ après avoir duré 
5'i4.ansaprésD«vidi Le Temple de 
pieaaiuÛUlé47p.ans,&iiiois,& ho. 
jours. 

ciqS. Cyaxarés, appelle autrement Darius Me- 
Dus Roi (ics Pcrks,mais du iàngdcs Mc- 
des I reg^ie eo. ce tgas-çi à Sulc , peadauc 
oue fon oncle Asti AGi'stkat rjuqi^gire 
desMédes. 

$-300. 

^).xi^' MyUntiTQdaçh tcgpc en Babylone aptes la 
I mort 
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Cyaxarés ou D a rihs Roi des Pcrics fc raid 

• maître de l'Empire des M édcs, qu'ilote 
à AsTY AG e's par la valeur dcÇjius > qui 
conuoaudoic (es aimces^ 
Nerigtiffar feit mourù fou bcaufrcf Evil- 
, mçrodac , & rcgnc en Baby loue. 

cle CVâx ARB*s on Darius Mmis« 

Z^WcySiïrcWfilsdeNerlgfi^ règne 9. 

mois en Baby loue. 
Baltal?ar, ou NABONiDEfilsd'Evilmcro-l 555. 

F/;^ du Rojaume des Babyloniens. 

Cyrus Roi des Pçrfcs>& Gëû^al des armées 
dcfon onde Cyaxarés, pond Babyloiie, 
la dernière année dç Baj;,tas$AK ou; 
Naeonide, & détruit TEmpw des. 
Chaldcens , qui avoir duré 109. ansde 
puis Nabonaflar. Cy.axare's ou Da- 
" Rius LB. Mede tient rEmpw d^ Afip en- 
' core deu ians » 

Monarchie des Peifes. 

Cyrus , après la mort de CtAXAR^s ou 
Darius fon oncle , dcYicnt maître de 
TAfie , & donne commcnctmeBt i h 

M onarchic des VciCcs, 

Il délivre les Juif&de la captivité de Baby- 
Ibne, & les renvoyé au Païs de Juda 
fous la conduite de ZcffobabeL^iJSO. 

ans avant Jesus-Ch i st.. 
JhsuS,^î>de-lofe4eQh , eft kpremier qui 
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âit été fouveraia Pontife depuis la 
Captivité. 

5 344* 1 Cambyfe règne ca Afie apr^sk more deibn 

pcreCyrus. 

S }4*« XXVII, Dynaftiedes Egypticns,qui cft ccl 
ledesRôisdePetir. CarCAMBrsEfiib* 
jagaTEgyptela 5. année de Con rcguc, 
& elle demeura alfujetcie aux Fcrfcs pen- 
dant m. ans. 
Les Mages & cntr'autres Smerdis , re- 
eucnc aptiés la more de Cambyiè pen- 
dant 7. mois. 
Darhfs&ls d'Hjrfhfpc règne lat les Pctfes 
apr& lâmoxc des Mdgcs. 

• Guerre contre les Grecs. 

5 }8i. D^f^«tffiûclagaen«ttiiz€rec$,maisilperd 491 
^ ^ • la bataillede Marathon non loin d'A- 
, .^thcrics, & MiLTi ADE Gdnéraldes Athé- 
'J'-nicns demeure vidoricor. 
Jj8}.] ^-Xerxés gouverne l'Empire des Per{cS}j490. 
' ^f tés que Darius £>» peic fiit mon de 

5 } 8 5 .jJOACHlM, ottELiACHillII.Poildfedes 488. 

Juifs depuis leur retour de Babylone 

Xerxci palFe rHellefpont pour détruire 481 
^ les Grecs. U cha/Te les Lacédémoniens, 
c]uigardoiciulcs Thermophiles fous la 
J co^d^^c de'LiONiDAs :il entre dans 

Athènes qu'on avoir ahaptdomiée» y fiit 

• mettre le leo & abbattté les murailles j 
mats (oftarnàée navale efl défaire par la 
valeur & la prudence de Themiftocle , & 
il cft obligé de repayer promptcmenc 
l'HcIIefponc. 

559 }.t ^rdi?/ià(xCéa^dcsJ^ericsToit.iba at- 4Sg. 
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mectaniéecnpiéccsàlâbâtaîffcirPiA- 
TE*E> par Pausanias Roi de Lacédé- 
mone, & par Aristide , qui comman 
doit les Athéniens. Le foir du mcme 
jour , qui étoit en Septembre , les Grecs 
défirent Tarméc natale des Ferfes prc» 
diiÇsipdeMTCAiF)n0nl6in deSomos^ 
Lbotychibbs Roi de Lacédéinene & 
XARtimGtfiuSnd des Athéniens tOit 
leut lagloiie de cette vidoiiie. 

y 4 00. 

L/rf/îXfrxf> à la LONGUE-MATN règne fur 
les Perfès , ap£^ U moïc dc^ioa peie 
Xerzés. 

EliaSib, filsdejoachim, III. Pontife 
des Juifi après la Captivité de Baby- 
lone. 

Guerre dn Péhpùnife^^ 

Commencement de la guerre du Pelopo- 
Nm > entre les Laccd<fmoniens & les 
Athéniens : elle dura i7..ans , & fur fii- 
ncftcàla ville d'Athènes, qci fut prife 
parLytindt^ific qui vit change iôagou 
vcmetnentt 
Xerxcs 1 1. règne après IbiipeteAtcaztr- 

xes à la longue- main; 
Sogdian règne après avoir fait mourir fon 

frère Xerxés 5 mais 7. mois {culcmcnc. 
Bariut Nothity ouleBATA&i>> ^cg^e apies 
Sogdiai>/ 

XXVin. Dhiafiie Âcs Egyptiens , qui fc- 
COTCiU le joug des Perles ronznfmcan- 

. nt^e de Darius le Bâtard, fous l*coiidoirc 
d*AMYRTE'E RoideSaï». 
JOIADA , fili d'Eliavjb, iV. Poûtifedcs ^ 
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Juifs dgptû^ ISW Mtour diç Çapti- 

XXIX. D/«4/î/>dcsEgypticns , qui eft cel- 
le des Princes de Mei^ o^s.au.bas du D«l- 

ta non loin de k mer. 

cj^r/tfxfrxrj fgrnomrae Mnpmow , icaufe 

* de fou l^ouie^alè meiAoû» Kgpe iiij^ les 

iJj^iilklîHAN, oajcan fils de Jokda, V. 

Pontife des Juifs depuis qu'ils font re- 
tournez de Babylone. 

XXX. & dernière Dynastie des- Piinccs 
de Sfben I TE dans, k balle f gyptc au 
dclkmsdeSaïs. • ^ 

tj^ttaxerxis- Mntmon mtuitr cette année, 
Ion fils Ochus.cache la more lo.mois 

durant. 

iL4rtaxçrx€s Ochus rcgûc fiu les Pcrfès. 
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-K» ^tf P Empire des Egyptiens ^ 

Cette année qui efl l'onzième d'Ochus, .}S;0. 
l Empire d'Egypte efl détruit fous Ne- 
dancbe II. aprcs avoir dure' pendarit 
idi 9. ans depuis Mco^s. Cela eft arrivé 
laj.adocfedclacYii. Olympiade» 19* 
ans devant la.Monardue d*Alèxandre> 
3 50. ans devant Mrc de Jefus.Chrift. 
Jaddus, fîls de JoiVvithan^ VI. Pontife 3 
des juii's depuis la Captivité. dc.Baby-i 
loue, ^ J 

^ e^ry^^Tirj ]eplus;eunefi]sd'OcHnseft£dc 
\ Koi des Perics par TEuniiqne Baq.oas> 
qui Aoit lout-£uiflâiU chez cette nar 
tioa.- 
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DarmsCoimanus cft misfiir le trône dc^ 
Ptrfo par la £iâk>n du même BaooâSj 

Si &ic mourir Aiûmés 6ç tous les en- 
is. 

Cette même année Alexandre règne en 
Macédoine à l*âge de lo. ans» dfiés^h 
mort de fon pere Phil i pp«. 

Alexandre paflc en Afic la t. année de la 
CXI. Olyinpi;^ r- 9c d^fiût PçiÊi au 
pafTagç du M.lMOHlQS'* 

t^lexandre remporte une (cconfle.*Viftoire 
prés de la ville d'Issus entre la Syrie Se h\ 
Cilicie; Darius s*enfuit,& abandonne fon 
Camp, (z Mccc» (af emipe 6cicsf iiies au 
Vi<âo/ieur. 

^kxandre le Grand dé£ût pQ«r. k txoifi^ 
ine fois Darius 'C6i)ojMANas dernier 
jjlcti des Perfes les pMon 
non loin de Gaugamelejencre viâorieui 
dans Babylooe , & fa rend maître de 
rEmpired*A(îe. ¥in delà Monarchie 
DBS ££jcs«s^<^.a<;juy£ 2i05*aasdep4is 
CYRusi 

Darius Codomanus fuyant leVainqueur, 
qui lepourliiifoit « eft mis à mort par le 
traître Bissas Gouverneur da fiar* 
ârkns» 
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Jldort d'Alexandre^ 

c^lexjudrc mwt en Babylone vers le mois 
de Juillet Tan r. de la C X I V. Olymp»^ 
de> ji4.ajis devant l'Ere de J. C. n'a- 
jrantpofiedé 1 '^jg^e d*Aiîe. qjie ^.ans 
écquelques-moiSf 

pMAS, fils de jaddus VII. Pontife des 
Xuiisdeeuis leui:i:uoui: deU Captivité. 
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Ptolémée fils de L agus commence à régner 
en Egypte, qi Lybie & au Païs de Cyren 
ne, lanspoarntitolbr d'abord prendre 

• 

/ c: J^tffaumi des SéLéucides^ .-s 

Seleucidesl. furnomme le ^'ICToRIEux,j3ï^ 
. Chcfdcs Seleucides établit le Royaii- 
• ! * îîie des Syro-Macedoniens > douze ans 
après la mort d*Alexandre,. 

SlMON,ditleIu{le,filsd'Onias, VIII. 303. 
Pontife des luifs depuis lacaptivitéde 
Bat^lone. 

£LiÎAàsÂiLf>ettt-41sdelADDU&,filgii'0- 294. 
NIAS & frère de Simon le Iufte> IX. 
Pontife depuis la captivité de Babylo- 
ne I gouvçui^ les luils peudwt 
Sans. 

Ceft (bus Idi , & (bus Ptoieui'i Eâgus , 

plutôt que&usPHiiADBLPHB , <]ueks 
LXX. later^retes ont traduit la Loi de 

Moiïè. 

Ftûlemée Fhiladelphc Ris de Lagus & de 
Bérénice règne en £gyptc aprds la mort 
de (on pere , qui Tavoit £ûcparcicipant 
defen Royaume deux ou trolsrans aupa 

tjfntiochus I. furnommrf SoTBRr^ne en 2*80. 

S) lie ap r es la mort de ion pcrc Sel éucus . 

. tjinttochus II. furnominc Theos fucccde 261. 
■■ àfonpere au Royaume de Syrie. 

^ . ' leaxar, 
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leazar , X. Pontife des luifs depuis 
leur retour de Baby loue. 
f6is\ Séiemus II. rcgnc en Syrie , après ioa perc 
I I Antiochitsacaxiéfne. 
5-626. Ptûlemée Bvergetésj fib^dcPhiladelphc & 

d^Arfinoé, rcgnc en Egypte; 
;J'627.| Lbs m. Rois de le Chine de la quatrième 
Êimillc Impériale nommée Cina , ré- 
gnent 40. ans» 

^637- OniaS il fils de Simon le lufte, XL 
PoDtifedesIoiÊdepaîslctetoiir de lai 

- Captivité. \ 
j'645'.l Séléucus m. furnommé C^R aunqs règne 218. 

I en Syrie. 
5'648.l c/^»liac^«y III. dit le Grand prend pcfTef- 
' * fiondaRpyaumedaS^icaprèsiba fie- 
, 1 reCefiumi]»* 

î'ôj'i. SiMOK II. fdsd'Ctaias, XIL Pon- 
tife des luift depuis le retour de Ba- 
bylone. 

] I Bérénice rc^een Egypte. 
'5667.1 I-£S XII. premiers Rois de laCHiNB de la 
cinquième funilielmperiaile, Domm'-''' 
Hana, régnent j^a^.ans deyaiitjeri 

5^69.1 PtoléméeEpivhancs rcgnc en Egypte après. 2.04, 
•l I fbn perc Pliilopator. 1 

iifôyi. On I Asin.msdeSimon, XIILPon- 202. 
* ' tifedes Juiisd^puisIeretoûrdelaCa- 

ptîvité.. 

5^8j.j SélJucuslV. ditVmtcvKTO'Si règne cnSy- 
I rie après laraoad'AntiochusleGrand 
5693*1 . Ptolémée HiloméPcr après la mort de fbn 
pcre Epiphanèsicgncen Egypte. 

^696 'Y tJ^iochits lYf furnommè t,wHMU*s ou 
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I'Illustre , règne eu Syrie après Con 
frère Séleucus. C*eft lui nui a perfécutc' 
le peuple luif , & qui a change klon (à 
5697.1 fàntaine les fbuvcraius Pontifes. 

Jésus, autrement dit lafon, frcrçd'O- ^ Té- 
nias , obtient le Pontificat du Roi An- 
tiochus, &eû:le.XlV.Pomife depuis 
laCaptivit6 

5^700. 

MÉNELAuS frère de lafon cftfaitpar 

. I argent XV. Pontife des luifs. 

P/o/fWfVP^jy/ro« règne en Egypteavec Ébn 
freic Philometor > la douzième ftnnce 
r y^- I de fon Empire.' 

^ ' ■ A N T I o c H u S profane le Temple de 
jerufalcm, en mettant fur l'Autel l'I- 
dole de JupitërOlympien. 
ILESacrificatcurM ATHATi AS, chef 
de la famille des Afinonéens , s'enfuit 
dans les Montagnes avec les liens , de 
peur d'cftre foiiillé par les facrifiçcs 
des Grecs. 

Principauté des Afmonéens. 

r7o6. yWtf/nommd Mâcha BE*£, a^rés la mort) 16*7 
de (bn pere Mathatias , efl: etably Chef 
par les luifs, qui avoient du zelepour 
leurs (aintcsLoix. 
r7o8j 7>:/e/^2j ayant vaincu les Grecs , renverfèdc 1 (5y. 
deflTus l'Autel l'Idole de Jupiter Oly u- 
PiEN, & purifie le Temple du Seigneur. 
ç^nîiochiis V. dit Eupator , (ucccdc à fon 164 . 
perc Epiphane's , mort Terslc Païs de 
Babylone. 

Al- . 
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AlcimuS cft fait XVL Pontife des 
Imfs parle Antiochw Eup^tor. 

5 7 1 1 . [ Demetrms Sifter Sk de Sélémm Vf* rcgnc lOi. 
en Syrie > après ayolc Ëfic mouxirlcRlii 
Eupator* 

C7i2,^ JONATHAS çft &it Chef des luifs J 
après la mort. 4^ fon âxre Ju(ks 
Madudbée. 

5720. e>^/e'X«iiîr^furnommjc Ba^As prcn^la Til- 
le de Ptolcmaïde en Phcfnicic . 
Il donne à Jonathas Prince des luifs TE- 
tolc âoée & le Pontificat , pour le 
gagner contre Dbmbt^ lus* De- 
puis ce temps-U LA Sou VIE AI MB 

Sacriucature demeura aux 
Afmonéens. 

fJXX. , BaIc AS ayant vaiacu k fUû PàwdtrittS xc- 4 S l • 
gne en Syrie. | ^ 

PV'I I>Si^;rAtfU.filsdu4>reniicr, rcgncà An- 14^^- 

Balas. 

Ptolémée Phy/con règne (eut en Egypte , 
après avoir de ja régné avec fon frère Fhi- 
, looiécor pendant vingt-cjuatre ans, 
jy^S-J ç^,|»iMK:fc«xVLfilsdcBaUs,furmontcDE;- I4J' 
iM'TJiiuiNicotar par ûhotiiiea>Adux- 

le dçTryphoo &o tuttnr» Ac rend 
maitit d' Aotioche , Okfaiàato occiir 

pant toujours une partie de la Syrie. 

S7^' .Simon eft fait Prince & Pontife des 144. 

luifi après la mort de fon frère lona- ' 

ÛM , -queTryphon avoit fiûtmautâr, 

par une hifigiie trahifiiii» 

[^730. D/oJort/^rryjfr^oM ayant feitmoarir fon po- 143. 
pile Antiochus , fè lait proclainec Roi 
• pacceuxdi'Anàochc. ^ - 
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Simon Prince des luifs chafTc la garr 
nifon, qui étoit demeurée dans la Ci*- 
tadelle de léruiàlcm , & délivre fon 
peuple de la tyrannie des Grecs. 
Démctrius Nicator eft pris par les Parthcs , 

à qui il Êifoic la guerre. 
^ntiochus VII. nomme Si de*te*s , frerc 
dcDE'ME'TRiusII.quiccoit détenu par 
les Parthes , chafle de Syrie Tufiirpateur 
Tryphon, & règne en fâ place. 

Jean Hyrcan fuccedeàSimonfon 
père, tué en trahifon dans le Château 
dcDor. 

Démétrius II. renvoyé par les Parthcs > rè- 
gne une féconde fois en Syrie après la 
mort de fbn frère Side'te's. 
Hyrcan renverfe le Temple des Samari- 
tains, qui étoitfurIeMontGARi2,lM. 
f^lexamlrc II. dit Zebina ayant vaijicu 
Démetrius IL qui fut tue peu dctems 
après, rcgnc en une partie de la Syrie. 
Se*le'ucus V. lils de ce Ddmétrius oc' 
cupe l'autre partie j mais un an ou deux 
apies il cil mis a mort par fa propre 
mcrc. 

cy4pitiochusW\l. dit Grîpus , efl mis fur le 
trône par fa mcreCleopatre femme am- 
bitieufè & cruelle , qui venoit de mettre 
i mort fon fils aîné Sele'ucus V. 
Gripus fils de Dc'mcttius II. ayant défait 

ZsB IN A règne en Syrie. 
PtoUmée Lathurusy apre's la mort de fbn 
perc Physcon , règne en "Egypte 5 5. 
ansj 17. avec fà mcrc Cleopatre j 
10. en rifle de Chypre, oûilfutchaflé ; 
& 8 . autres en Egypte après la morj. de fà 
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CHRONQLOGIQUE. ^Sf\^^^^ 

Ij.Chr. 

^ntiochus IX.ouJeCyzTQUB, fictimc-illf^ 
rin deGRiPusfcraidmaîucd'uacpar-l 

tiède la Syrie. £:i'tt>! 
C/eoftf/requircgnoic en Egypte aTccfon hls i A4 

. aîné Lathorus au'cllc u aimoit gucres, j 
faix, Alexandre Ion fécond fil* Roi de 
Chypre, poota&îbiicLathurus. 
Aristobule fils & facccflcur tf Hyr- 
can eft le 'premier des ACnonéens 
jui prend le Diadème & le titre de 

Alexandre Iannb'b ftwd'Ariftobulc 

fuccede à û puiflânce; ...im» 
Cleopatre chaffe Lathurus, cemmc s iMioi* 

avoir attenté à û vie , & appelle fon le- 1 
* cond fils Alexandre pour régner avec 
• dk cil Egypte. Lathurus occupe le 
Royaumcde Chypre laiffé par fon irere. 
SeUucHsVL règne en une partie de la Syrie 
' après le dec^dî ion pereGripus. ^ 
^ntiochus de CyK^i^e eft vaincà «efînisà 
mort par (on neveu leucus YI. qui oc- 
cupe toute la Syrie. ' 
oA^Â»ci»^X.ottlePiBux, filsduncuyié- 
me, r^ocoiSyric» ayant chatte Sé^éu- 

J^ti^li XI. ficie de Séléucos prend le 
Diadème, mais il eft mis i mon par An- 
tiochus le Pieux. 
Cette année Philippe troiiiemc hls de 
Gripws, & deux ans après De^me'trius 
fon fterc, occupent di verfcs parties de la 
Syrie, qui cfkainû déchirée oar ces Prin- 
. cesambidenx» fcparlcurftcreAHxio- 

CHUSXII. 

Alexandre ayant fifl^t moinr û mcre 

Cleo- 
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eft chafTé pa|: 4^^Alcxâ|)i4né V'^tii 
xat^pcUcQC Xathouus. tt|«iéiiut jmn^ 
ttmrD^c çti Chjprc > ay<|nt <Stf l^iocili 
oifins un combat naval. " ' 
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Lçs SrRiENs ennuyez des divifions de leurs 
pethsRoisj (cdonnentàTiGRANERoi 
d* Arménie j qui règne iur eux 1 8 . ans. 
CUop^itrel. règne 6. mois en Egypte après 
- h mort de Um perc Latharas. Ptoib- 

pre pendant 14. ans. . 
Alexandre II. qui avoir été à Rome auprès 
de Sylla , époufe (à coufme la Reine 
Clbopatre, & rayant Éiit mourir au 
bout de 19. jours» zej|ociculea£gypte ; 

LWXMnp R A f egiie ^ ladécifiié» la i 
inoride Ion mary Alexandre lannéc , \ 
&faitHYRCAN II. fon fils êÎAé grand] 
Sacrîâcateuc 

y 8 00. 

5 8q4t H y R c A N II . rcgiie fiir les loig; . i|n:é$| 69 
lamàrtdefi mère la Reine AleMn-j 

AriSTOBULE. r ^ I 

Lucuilus Général des troupes Romaines: 
pafle le MontTàunis ^.c^trecn Armé- 
nie, dé&icJzGRAlil^^^ |»renâbi:^id 
dcTri^ni^ ' *■-' ' 1 

tutulius laax Antiochos XIII. 4ir^Àsi a J 
TIQUE , fîrs d'Antiochus le Pieux &de 
Sdene , Roi de Syrie concre Tigrane ; 
mais il n'occupe qu'une parcic de la Cili- 
cic, pendant que ce Geuéirai prend Nili- 
bc ca Méiopoumic. 
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CHRONOLOGIQUE. .35^ 



^1 



Triàrius liditâUiâC de Lttcallus eft déÙLix 
_ MrrikiiiDÀï'fi» qui reprend Cbt 
^jmkty Lûc6im iyméti lâcfae-l 
ittèmafcât^ônhé de Ces propfès troupes! 

Tigrane (k (bûmet à Pompcc fucccfleur de' 
Lucuîlus, & lui (îcdc ce qu'il tcnoit en- 
core de la dp padocc , de IâPhénicie& 
At laSvrie, doWt AJ^TiocHUS l'Aiiaci- 

CcttcmïiWèaf^ défoi 

fou trerc H Y R c a n , & ufurpe Id 
Royaume pçndaai; tioi5 & trois 
mois. ^ 

l/tteia'ndte II. dïmiïc d 'Egjrptc par ceux 
d'Alétift*»; i:«effirdèï^ei', il mou- 
rut 1 ann^ (uivante à T) r , o^t^içoitl 
réfugie. Prol«JCirÈfiitlWhifti«JtAYsr 

ou Àulete's , fih naturel de Lathurus ,| 
cH: mis en la place de ce Pvoi dépoiiille. 
Pompcc irrite conne rufurparcur Arxsxo-| 
BuLF piendla ville de Jérufalem. 
Il rétablit Byt^ la PrîncjMuté & 
le Pontificat, mi défcndstitfauferdu| 
Diadème. 

F/n du Royaume àés Stlékciàes. 

Ponrpée étantertSym, dotine à Àtrrio-] 
CHUS îtfti. la Comagcne, feffc la li-j 

bcrre à la ville d'Antiochc , ^ réduit la| 
Syrie en Province fujccre aux Romain* 
Anifi finit le Royaume de3 Si'L|'upiD£s| 
qui avoir durd 149. ans. 
r S I ^ njî^Ms cftchaflK d'Egypte parfcs propres 
' fiijcts > pdàr xk, voùtoir pas renoncer à 
ralliaittt dej Romains , qui vouioicntj 
oftcr Mlle de Chypre! Ptoii'M^'e foi 

frère J 
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frcrc. Ceux d'Alexandrie donnent le 
Royaume àTRii'HE*NE& àBE*RE'NicE, 
fille d'Aulétcs, &appcllcnt Antiochus 
l'Asiatique pour régner arec elles, 
mais il mourut en même tcms. 
Cdbinius Gouverneur de Syrie prend Jcrufa 
lem , pille les trefors du Temple. 
Il rétablit H V R c a N dans le Pontificat , 
qui en avoit cfté prefquc chalK par 
Alexandre fils d'Ariftobule : mais il 
réduit la Republique des luifscn Ari- 
ftocratie. 

^ulétés efl rétabli dans fon Royaume par 
Gabinius & fait mourir fa fille Be're'ni- 
c£ ) qui avoit règne 4. ans. pendant (on 
exil. 

5822. Vtolémée Aulétcs ou Denys meurt au mois 
d'Avril , & laifle pour fiicceffeurs Pto- 
le'me*b Denys > qui étoit gouverne' par 
Phociu, & fâfœur lafame^fcCLEOPA- 
ç TRE, quidevoitl'epouftr. 
5 02 3. Ptolcmée Denys chaflc fà foeur Clb'opa- 
TRE, qui s*en va en Syrie avec fàfaur 
Arfinoe pour y faire des troupes. 

Pnijfancc de Cejar. 

5324. CfyirpafleleRubicon , prendRimini , en- 
tre dans Rome, pourfuit Pompe'e qui 
fort d'Italie , & obtient le Confulat pour 
ranncc fui vante , donnant ainfi com- 
menccmentâla guerre civile. 
5 Siy. Jules Ce far dc'fait Pompe *e dans les plaines 
depHARSALE , & par cette viûoire de- 
vient Maître de PEmpire Romain. 
^826. Céjar étant en Egypte, & voyant que Pto- 
LO.ME'E Denis s'etoitrioyccnpaflantle 

Nil, 
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CHRONOLOGIQUE, sj-j 

Avant 

^fi^, doime le Royaume à Cl«*ov atreI ^* 

Gl (œur > à condition néanmoins qu'elle 
cîpoufcroit (on jeune frère nomme Pxo- 
L&M£'£ 9 icoond fils d'Aiûitù. 

confirme , étaïit en Syrie , le Pontifi- 
cat à Hyrcan, & rejette les dcman-l 
des d'ANTiGONus, fils d'Ariûobulel 
mort deoz ans aupaiavant * 

A/an de Céfar^ 

JuUs Ce far efi aflâflïué en plein Sénat le 1 5 . 1 
de Mars , par Brutus ^ Cafl5us& autres H"^' 
conjurez ) gui aimoicm la libené de Ul 
République» 

Puiffance JPOElavim Cefar. 

OSavien Çéfar > qui peu apréslamort ^l^i . 
fon^ipuidoncle» s'étoit porté pour ion f 
héritier , prend le GouAIat le 19. 
d'Aonftdecetteanuée) dV>àoa aoom-H 
ptécelleS'dc&puillaaoe> guiaduré 5^. 
ans. • * ' 

Pacornsy fiIsd*ORODE*s Roi des Parthes,L ^ 
prend Jérulàlem , fait Antigonus filsT 
d* Arifbsbule Prince des Jui& > ic eouné- [ 
ne Hy RcAN eocaptivité. 



IHérode filsd'ANTiPATSR^morttrois 

ans auparavant , lèjettelùrmer,vicnt| 
à Rome vers le milieu de TEté, & y eft 
déclaré Roi des Juifs par le Sénat, 
étant appuyé dtt àcdit 4'Ântoine à\ 
d'Oâavien. . . ; * 

Hcrode] 
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Herode frend Jérufdem. 



Herode le Grand, aidé par Sofius, fe 
rend maître de lérufalem , & depuis ce 
tcms-là on a compté 34. années de fon 
règne, ou 37. depuis qu'il fut déclaré 
Roi par les Romains. PourANtiGO- 
Nus il fut conduit à Antioche , où 
Marc Antoine lui fit couper la tête. 
5837- Ananéle venu de Babylone eft revêtu 
du Pontificat par Hérode , qui fait re- 
venir Hyrcan de chei les Parthcs, 
en payant là rançon, mais fans lui ren- 
Q drelalbuverainefàcrificature: 
f^S^-^HÉRODC , vaincu par les importunités 
de fà femme Mariamne, donne le 
Pontificat à Aristobule frère de 
cette PrincefTe , fils d'Alexandre , & 
perit-fils du grand Ariftobule; mais 
l'année d'après il le fit étouffer dans 
les bains , où il fe lavoit , & le Ponti- 
ficat fut rendu à Ananéle. 
0£iavien CéCir fait déclarer dans le Sénat 
M. Antoine ennemi de la République , 
& décerner la guerre contre Clb'o 
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Afonarchie d^Au^nfle. 

OÛavien Qéfar gagne la fiintufc bataille 
d'AAium Promontoire d'Epire, où Tar- 
mcc navallc d'ANTOiNï ScdeCtEOPA- 

- r RE eft défaite le 1. Septembre. C'eft: de 
là qu'on a compté les 44. ans delà Mo- 
i}ai:cliied'Augu(tc» 

Fin 
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843. 



Fin^ dff Royaume â'Egjfte. ^ 

Ci far Oâtti^ aiaiilt pvîs Pclafe^ encre en 
£gypK?î^^kn|, M«AtrroiM«(e£utj 
..mourir, le p^emîci: jçHir d'Aouftt &j 
: Clsopatke quelques yonn afpc^ Sa 
' elle finît fc Royaume d^EcYPXB, qui 
atoic Jur^jk9ï4.^..dcPiusLifUO£cd'A- 
letandré. ^' ' ' ' 

Oâê^t Ciféf imt Confot poUtb 7. iois 
cil Kcteirétiiriidttrd'iu^ 

g RODE forme te dcflcin 6t rebâtir 

^ ^3* le Temple de Jétufalcm , qui ne lui 
paroiilbit pasaâèz magnifique ; il en- 
treprend ce grand 
^ néedefonre^ne. 
î 867- ' H E* R o D E irrité , par les calomnies de 
fon fils-aîné Antipater, contre Ale- 
xandre AsAhistobulc, qpt'iiavoit 

vHtedéSébftte. 
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f g(58.' Jesus-Chr I ST, leSmnrearâtiMoh- 
de^ ièlon la pk» véritable c^iniôn , 

naît en Beth-Iehem Juda le ij-. Dé- 
cembre de cette année, qui eft la 33, 
du r^ed'Hérode , & la 39. d'Augu- 
fie, fi>i]slbiiXIl;Ck>nittlat^ &a 
de Cornélius Sy Ha. 

He'rode le Grand meurt cette an 
née au mois de Novembre fous le 
. ^ConfiUatdeSabintts&celuideRu*- 
\ Q fus. 
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fus, après avoir régné prés de 34. ans 
depuis kl prifc de |éru(àlem. 
rS7o. Arche LAÙS filsd'Hérode &de Mal- 
tace, qui étoit Samaritaine, va à Ro- 
me, & obtient la confirmation du Te- 
ftamentdefbnpere, qui lui laiflbit la 
Judce & la Samarie. Il en eft fait Prin- 
ce par Augufte, qui lui défend de pren- 
dre le titre de Roi. Antipas eft auffi 
établi Tétrarque de Gralilée ; & de Pe - 
rée ; & Philippe de laTrachonite , de 
PancadC) &deBatancc. 



5871. 
5872. 



Ere Chrétienne. 

L'Ere Chrétienne commence cette an- 
née, qui cil la 44. d'AuGuSTE, de- 
puis fou I.Confulat; la 75-4. de la ville 
j de Rome, la4.de la 194. Olympia- 
! de; & la 4714. de la Pe'riode Ju- 
lienne. 

Fin Ati Canon Chron9logi^ue, 
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TA BLE 

DES MATIERES» 



A • 

AAron, frère (îc Moïft : (ânaiflàncc. png. 7:. 
Abdon , XI. Juge , gouverne le peuple de Diea 
pendant huit ans. 3 ; 4. 
Abâàn» IX.Jugedà^pkdîfraîa, enaladiieâion 

pendant {èpc ans. 9S, 3 H- * ' 
Abia > règne enjuda après RcNX>am Cot\ ftre.io^. ^ 5^. 
Abimclcch, V. Jttgc> x^git le peuple choifi, trois 
ans. 97- 336. 

Abraham , XXL Patriarche: le tcms de ù naiflàncc. 
6é, Pourquoy nommé premier dans l'Ecriture 
fainte > que Haran Ôc Nachor (es frères. Son 
• âge quand il fiicappcUdy entra en la terre 

deChanaan. <8*7M17* Letemsqnis*étott ^iilif 
depuis la eréition do monde jii(c]u*iciette entrée 
68. Engendre lûac âgd de 100. ans. 71. ^17, 
meurt âgé de 17^. ans , en ajant demeure 100. 
dans ledit pais 7i« 3 18. 
Abfurdjitif des luifs touchant la vie d' Adami Mathofald'^ 

Seni> Jacob, Amranif Abia& Elle. ^o. 
Abiilph^ragc, Arabe, compofeuneHiftoircdcsDyna.^ 
Itics. 4; . CoDYient que leàilcol <fcs hH& » depuis 
; ]*origine du monde ju(qii*aii MeHie , cft fiux s fiç 
* dit que ce défaut eft attribué a lenrs Doâreurs', 44. • 
Acéfepthrcs , règne dans la balfe Hg}'^te , Tcpacc de 
i}.aus. 

Q 2 Achal^ 



f TABLE 

Achab, commence à régner enSamaticunanaprcsU 
jnorc de ion. perc Amri. i lo. Faic régner tonfiU 
«Sué Ocheziaa; a(K3cic a«ffimB^MSttiiMftBh^ 

AchaZf «flbcié ao Romme de Joda par iôis perc Joft* 

Acboreus, dixième à.oi deta badi: %;pte, y commaa* 

de durant neuf ans. iS^ 5; 
Achori$> fiiccede à Nephence en la Principauté des 

Mendedeasj & ligucavaoKyagprailUiideehypic 

contre les Perfcs. 151. 

Achcoés, Prince Ëfrocef ÇhcfdelapitmitfceDjtiafiie 
des Hénidéopolites.' 104. 

Adab, Priacç oesldurQccûs, ennemi deSalomon .105. 
Adam , âgé de 1 5 o. ans , eogead^c Seth* ih, 5 J> é*» 
3^1. Ea vécut. Qv 5.1,. 511. 

Agamcmnon, Kgoeà&|j^q|^ 
3.3^ 

du mqoiifï ^, de^fûf^ fi^.crfiaÂQn iti%*aii,d$flMgp: 
(adurée. 53.6x. 

4gçil: damiadc^ depiii8Jed;%pji]|^*àj;»rYi)cacio9 

d*Abrahara : J(id«rée. 
^ m. du monde , depuis h vocation d'Ahtahapi juC- 

c|u'àIaiQrcjed-JE>ypce: ûduréç 7.1, 7Ji,.&.7 3. 
^fijP.t'^* du;^Qtule, dçpi|i$i*£xode jufqfir'àk&na^^ 

du-ïcfljfk.df Salomon-: fàdurcc. 9^>^7»«ç 9g. 
^g^V.dajHW^ ddpuia kfi^datm-dATempIede 

donofer: lâdkNsée.io^,&recfC}. 
Agp VI, du mpndc^ di^piH^ là dciobtion dtj premier 
Temple (bus Nabuchodouofgr , mlqu'^i^vcûuc 
du Mellic ; (a durée 1 14, i zx* & kqq» 
^|j^;fftlau<i , Roi de Uicé^moMy mené du lirmurs i 
^, T>^hpscfi.Eg(iptq^if,Ti»gç4l^ qu'il rc«. 

. çoirdecePc^ice, enJ'j^^ndqniun^ Prend 
. k pçf ci d^ Moâan^ IL CQnure'MiitW> êclàijk 
cdtti-ta f alfiUepofle/Icur de cet 2. j^. 
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Alualon X. Juge , goavcrnclepeiifieciioifi pendant ciix 
ans. 98, 3 34. 

Ahod 9 II. Juge du jMple de Dm, en prend klbin 

pendant quatre- fingcsans* fj, 5 j&* 
Mabav Rabbin fimenx eime Ics.lai0 » abbrëgeappi» 

tcmmctit le premier les Tems dam le Texte H^«< 

brcu. Fortes conjcdures pour appuyer ce (en* 
timcnt 3 1 6, & 3 1 7. Public , qu'un certain impo- 
(lcur,nomm<{ Bar cochébas eft le vrai Me(fie./i/i 

Akûnitt » ufurpe ieFontificatdesIuifi; eftfrapddela 
inaia de Dicn $ Movt de PanljAi 1 ions fià'oo 
fÔDpIiflcâplace. 119. 

Atécé5> premierRoideûnMhr. 355. 

Alexandra, veuve d'Alexandre jannce, règne en Judée, 
130, 3 56. établit H^£caall.ibnfilsam^(buveiain 
Sacrificateur, 131, 

Akxandre le Grande Roi de Macédoine à Tâge de vingt 
ans. 349. Bac les Perles au palEige du Gianic|uc. 
Ibid, Remporte fur les mêmes unelèconde viôoirc 
Ââdeia?fficd'IiAtt. Mnd. Lesdé&tpourlatroi- 
Mme fm dm fes plaiBes d* Arbdie» ie rend nuâtre 
de TEmpire d'Alie. ÎMM i 1 5. Le p^ffêdefixans 
& quelques mois,- Meurt à Babylonc Pan premier 
delà 114 Olympiade, & le 5549. du monde 
& 349. Uifiiioa de Ibn Empile apics iàmortixÀ» 

Alexandre &Uas, Ce diûnt-fiis. d* Ancipcbtis MUuflre ac 
fous la proteâion des Roroains , prdid Pcolénut * 
de, accorde âjomilws le 9(MtificK( ajrancvamai 

& tué le Roi Démérnus , regnccincjanseiîSyric* 

Alexandre II. nomme Zébina, vainc Démctniis fieic 
d'Antiocbus Sidëcés, 130* 354. règne en Syrw 
après qu'il eut fait mourir Seleucui V.iiisdecqOd* 
méthus. Ibid. 

Alexandre lanaée» ftece d'Aciftobtilt Pcmoe des Iw& > 

(ùceéleâ&puiflàiiceScâièscbarges. 3 30, 3 5 5 • 
Alexandre I, fils de Cléopatre > fait Roi de Okyftt par 
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. là mère j Rappelle, pour régner avec elle en Egypte j 
la faic mourir. 355, 3^6. Cbaficf par ceux d*Alfxan- 

. drie» meurt dans uncombatiiavài 9 loxiqu*iixecQttXW 
noitdans cette Ifle. 356* 

Alexandre II. époufè Cléopacre fa confine Reiiie d*£gf» 

• pte ; ia fiûtmmurir dix-nen£jours après fôn hianagei 
vegne cnfiiiee lèul en Egypte cutironloze ans. } \6m 

' Chafîé de cet Etat meurt a Tyr. 557. 

Alexandre Polyhiftor, conforme dans fz fupputation 

. auxLXX.& biencioigncdeccUecies luifs modcj;jiC$ 
49. Pourquoy nomm^Polyh:ttor6.&49. 

Alexandrins» cluflcnt d*EgyptePtoIémde Aulcte'slcnc 
Roi; donneocle Royaume àTriphdne4càBà[^njae 
&sfii]es; appellent Anciochus 1* Aliaiique pour régner 

. .aveceUes.358^ 

AliJphragmuthofis , perc d' Amofrs , dernier Roi de la 
ouatritmeDynaflie de h petite Dioipoli. 210. 33a. 
Chafre les Faltcurs de la bafle Egypte j unit ce pais 

• avec l'Eut de Memphis. 3 30. Règne trcnte-fix ans 
après leur déroute. 1 90. Perrèciitc les Uiaëliies xxx» 
Abimédaosla Mer Rouge. 184) ii)>.))K 

Amafias» iiiccéde à Joas fon peieau Rjoyaume de Jèrafâ-. 
IniLixi, 33s. Tnè àlicfais par une troupe de 000* 
Jurez. III. 

X Anufîs, ôte la couronne à Vathrèslbn bien- faircur, fc- 
Jon que!c|ues uns. 24^. Améncmcs , lèpticme Roi- 
. de la bailc Egypte > la gouvenoc pendant vingc-neof 
ans. 185^ . 

Amcfifcs, treizième Roi delaballè Egypte» démence 
&t k trône Pclpace de (bixante-cinq ans. 1^5. Après 
Ief|uel un' Anonyme règne dans lemémc pais Telpace 

' de quatorze ans. /W. 

Amiyles , onaicrae Roi de la balTc Egypte, j dpminc. 

quatre ans. 1 8^. 
Ammcncmes > aernier Roi de la première Dynaftie des 

. Diolpolites » la gouverne ièize ans . apo. 
Amod > règne en Jèrulàlem après la mort de/bopere 

Amp- 
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AtttoGs , huiâéàie Hoi d&ia baOè "EgffXt , detncoM 

furlcuc^ecreiltedetixàns. 18^. 
Amiam/ filideCiadi, ^Alôixante-c|tiiRzeam en* 
• gendre Aarôn. 75,5 3 o. £tlifcïfeti«lt«i«^pr^^/W. 

MeurtçnEgyptcil'agedcccnttrente-fcptans. 73. 

Amri, Tyran, tue Zambri autre Ufurparcur. iio. 
j/ Ayant vaincu Thcbni, qui lui avoit feit la guérit 

pcndainquatrc ans, règne ftui en Ifraël pendant huit 

années. A/ J. Règne en tout dôme ans meurt en 
, Samàrié qu*il afoit bâtie. Jbidé 
Amy n^e > feot Roî de la ttoifiéme naftie des Sajces 1 

aprcfs que les Egyptiens eoTCOclèeoiié le joug des l'ec- 
. (es, ne règne que il X ans. 1 ; ' ^ * 

Ananéle, revêtu du Poniiticat par Hérode le Grand >. 

chajfTé de cette dignité , y rentre. ]6o, ' . 

Anarchie!, des Hébreux , après la morrdcs Anciens de 
. Juda,quiàdurdenvitQnCccàœ«cin<]ans;79ii 96. }}K 

Décrite par Iof4plie..79. 
AoarcbielL après la mort d'Ôthoniel> qui a duré eti^i- 

loptrentO'ti'oisans. 97. 351. 
Anarchie IIL après la mort d Ahod, qui peut aTOÎrdurd- 

* environ trente- feptatîs. 97- 5 3 a'» 

Anarchie IV. après h mort dc Debora & Barach, qui 

* nadurcqU*environdix huicans. 97- 33 3. ^ 
AiôrcbieV.sçrésIaniorrdcIaïr, qui peut avoit dwté 

environ trcme ans. 97^ ; ) | . 
Anarchie VL après la mort d*Abdon, qui peitaroïc 

duré environ cinquaiiie ans. ^.534. 
Anarchie VII. ou Serfitudc fous les Piiiliftiiis , qiii a^ 

durévingcans.98. 335, • 
Anarchie!, de douze ans dans le Royaume d'IIcacl aprcs 

lamortdele'roboamll. iii- 3îS. ' A. 
Anarchie Ii,,dans leHoyanmcdriitaciaprcsla mosc de 

'■ . Pha^e, qui duceneufans. 111.3 ?9- 
Anarchie duaao eu léruycm^ifuiés laoïorCd'Amafias. 

.Anarchie de deux.ans en Egypte apréft'Umoltdcat. 

Q 4 , . . Anar- 



4 i TA.'BJt«. 

An^chk de hmr aos en Maby lof tkpéshwoQit de hU^ 

(èdimordaque. ^ 41 • 
jMiarchîcsdcsiâiicIires» fi>tt fréquentes 7t« PséoéckM 

Anciens Pcres de l'Eglife, croient la pKpart lafin da 
monde fix mille ans après {k cr(facion.^'Oi|&fe(]<{« 
. Fondenneoc decette opinion 504, & (èqq. 
Années du gouYernemetic des Iuges4«pci^k d'Ifiracl 9 
. Il cdUes des Sesvkode» jn&ie peii(te 
• puësparpliiâBÉBf AaBidkiet.74,&ls<]q. 
Antigonus, fils é'Ariftobirfe^ ^ Pri«oe4etffaib par 
Jea pardics. 1 5 1. Ses demandes rcjectécs par luks Cé- 
ûr, 559. iConduk à Aaiioche oà il a Ufefte 
coupée, j^o. 

^nciochus I. fiirnommé Sœer , fils deSéieiicusI. règne 
diz iiaû ans en Syiieapr^tamostdefiMifcie* ix^ 

350. 

AntkKhnsILdttThéoSt rcgpt ea9|ffieapréilb||fere 
Sècarpemkuir^iDfzeatis. 50. 

Aodochtis m. nommé le Grand , frère deSéleScos Cé- 
xaunus , lui fïiccédc > 6c rcgpe en Sjrie trente (èpc 
ans. 1 17. 551. 

AntiochusIV.appcilé Epiphanés» oarUluftre, frère 
de Séleucus Poilopar or , règne après lui en S^rie dou- 
aeaos. 117. ^51. Pedécoieleskiilijsi. ftofimelc 
Temple de Tc^rnftlcm i . 3 5uMeiiccveitkpaiide 

. .BibiftoBe.iïl. . 

Antiochus V. dit Eupator > fils d* Anuochus IV. lui (uc* 
; cède pendant deux ans. itS- 3 52. 
Antiochus VI. fils d'Alexandre Balas, furmonte Dém^ 

trius Nicator , ôc prend Antiocbe. 1 1 » 3 5 j . 
Aiiciocbus VII. (ùrnomméSidécéi,£ûtiagueneâTxj«> 
. j^tmi kchaiIcdeS7ne}imeenâpLMe.i)o.)54. 

Taé par lesPatthescnleiir nUântla guerre. 1 f o. 
AArioctaisVIII.appdléGr7pus , dë&itZébina » règne 
en Syrie. 1 30* & 3 54* Mis fui ce crônepai là mère 
Ckopatre* } 54, Au^ 
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AntiocbusIX. oadeC]|!ziqme» frère merindefir^paSi» 

/e reod maître d'une partie de la Syrie, i }p. ) 5 5. 

Meurr.ip 355. 
Amiochtts X , on te Picaz , fifs d*Ai)tioe&!is deCyzi- 

çjue, charte de la SyncScleiicus VÏ.& y regiic. i}X» 

5 55. Fait mourir Antiochus Xl.Ibid, 
Antiocbus XI. frère de Scleûcus VI. prcndlc Diadème ^ 

mis a mort par Anciockus X« 1 5 1 • 3 5 5 
Antiochus Xîl. veut rcgner en Syrie* 555^^. 
Andochus XIIL dit l'Afiatique» âic Roi deSyriçpar 

LncoUns» n'ipcciipe qa*iine partie deœtfitat. 3 5<^^ 

Appelle par les Aîexatidrins poqr régner eo Egypte»* 

meurt en même tems. 5 58» 
Antipas , établi Tétrarque de GaHlc'epar Augufte. 3 
Antiquité des Tems, plus graiivde ^uonnclacroicau- 

jourd*huv» i,& fecjq» 
Antiquité ces Egyptiens , juftifiée par la rencontre de . 

MoiTeavec Amofis Roi d'Egypte, i 
Antioiité des Livres Saints, i ) > ic (eqq . 
Anjttty règne dans imepartied*£gy pce ^ feretirçdans 

lies marais à l'arrivée <fe Sabbacon Roi des Ethiopiens.. 

257. Remonte fur le trône de Mem^his après la re- 
traite de ce Prince. 159. 
Apachnas> troifiémc Roi de la deuxième Dynaftie des 

TaniteS) regnetrente-fixans. 
Apion d'Alexandrie , foûtient queThéimofis ou Amo- 
' .£s Roi d'Egypte» fenis lequel Moïfe délivra lies Kraë^ 

Jâces» vivoïc au fflâne temps qa'Inacho» R^id'Ar-^ 

gos. ^3. 

Appphis , quatrième Prince de lia deuxième DynaflEîe 
établie à Tanis, y commande /bixante-unaa« i5|to. 

ApoIIodore r Arconre d'Athènes. 154. 

Apriés, ouVaphrés, nommédansia VulgatcEphTce^ 
fÎKcède iPiammis (on perc à la deuxième Dynaftie: 
desSaïtes.i4^. Mrs à mort par PattanMs'lott.iÀicûef- 
fear, 1 4^. fi>n orgueil. Xkii 

Aquila , chaflédc I Egl ife par les C&t^tîenf ». fiât Ifcprev- 
Haicrayèslcs-LXX. uncVerfion grcoiiiefiicIeTeîo 
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• te Hcbrctt , xpi fiit bien recaïc dà$ Iuifi'14. & î ^ çi. 
JEnfaitnne dâititfiPetres-dângercufè, interdite aux: 
luifiparordoooance de l'Empereur tuflinien. 515. 

Arabes , appellés fouvent dans rEcncure-Sainte Echia- 
'picns. 235. rcxflëdent KEgjrpte plus dequaraatcaas.. 

Arbacc , fefoiiléve contre Sardaoapale. i \o. Le défais 
transfère TEmpire des Aflyriens aux M^des > quUe^ 
polTtfdent trois cens cinquante ans. i ^ 3 , 3 3 7. . 

Arbianés » cinquième Roi des Mèdes. ) 3 S. 

Archclaiis , . fill^dWrode &.de Maltace , faic Prince de 
ludcc & de Samarie par Augufte, avec ddfenfc de 
preadicIetitrcdeRoi. 361. * 

Arconccs perpétuels d'Athènes: leur établi ficment* 539» 

Arconces de dix ans , cjuand établis à Athènes. 339. ' 

Ancoutcs annuçls d* Athènes: leur cDmmencemem» 
H** 

Armais > vayt^, Danaîis. S 5, 353. 

Arfès, ou^^fâmès , le plus jeune fils d*Artaxerxc$0- 
chus, faicRoi de Perle par r Eunuque Bagoas, re^^nc 
deux ans fur ces peuples. 115. 348. Mis àmorcavec: 
tous ks enfens par celui-là picmc qui Tavoit èlèvè fûc 
iurône. 345. ► - . 

ArraxerirèsàiaLongue main» rcgne gtiailiinte*fiz.iu(is. 
. fur les Peries, après la mort de ion nefe Xétxéi.i 7^ . 

347. Permetkrèiablîflementdeiern&lem. 17.J • 
Artaxerrès Mnèman , lîiçcède à Darius Noclius-, fou 

pcre&: gouverne les Pcrfcs qaaran te- trois ans. 124,. 

348. (a mort. 34^. 

Auaxerzes Ochus , .cçk pçndant dix mois lamortde 
ion pere Mnèmon ; règne en PcrÊ vingt-trois ans, 
zi5«348i. Défait Neâanèbe H. B,QLd*£gypte> jk 
fiibjuguccet Empire. 2 $4» 3 48; 

AiCrèe^ lixiiîme Roides Mèdes. i 5 7. 3 3 S r 

Article de foi des luife touchant la venue du Mcflle.. 1 8 . 

ArtycaS', troifièmeRoi des Medes* 338. 

A(à, rcgne en luda après Abia (on pere. 109. 3 5 6: 

AiiçQuècus.) .a*ècQHiuqac £mples Prêtres > ouSaerifi- 
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crniifs 9 aratt qu* Akzandce Balas R07 de Synecuc 
accordé i*£u>leiacréeoakFoBtii€aciloiiaibas.i 19 
. A/Iàradon, cfotfiënie fils'deScnRacMnS, Ixxj Uxtié- 

deau Roiaumcde Ninivc. 1 5^. 540. Y jointcduy 
dcBabylonc 5 règne quarante- quatre ans i fts Géné- 
raux prcncnt Jerulaicni ia vingc-deuxiérne année de 
, JManaiies ; méocot ccK^y ,capiif eo Babvlone^ 16^. 
Sa more. IbH^ 54*,. 

AfliSf dernier lUyy de h dcoxaéme Djrmftwdr TaaiSy • 
lagavfoiie^iiatanc&iieiifai». 190. 

. Aflbr , iêcond fils de Sem , chaflé de Bàbylone pir^ 
Nemxod, rcmoate le Tigre > & bâtit NimYc, i6ié 
314. ' * 

. Athalia, ufurpe le Roiaume de Juda fur fon petit-fils Jé« 
as. 1 1 1, } ^7. Miie à mort packs ordresde Joïadaioa* 
verain Sacrificatéiir. 

ArhéDcs i pd6 par-Uââdec'> ûissDfp de- gouferafc-- 
jncnc* 547i 

Achotis I. fils do Ménés , Roy de-la première* Dînaftie ' 
. dcsTliinites. 196. poficdclcRoiaume de Thébes 6C' 
, la haute Egypte îbid. 1 9 8. 3 2. 5. Chef des Roys Thé* 

bécns. j 14» Cru le Mercure des Egyptiens. 1 8 1 » 
Atliotis IL^d*AdiocisL x^oe àTbncs apcé^ 

dffonpcre 181.315, 
. Anwirdes Préadatnhes, pixm¥eiiialfimer(c«t, 17 
Azarias. voye^ Oxias. 1 1 1 « 

. ' • ■ ■ . ' i 

BAaiia; ^ntpire contre Nadab^ luy ôcc làcûttfoli* 
iie^^'i^poffédcpreiqueTingt-quatre-ans.io}»- . 

Bhbylone : êcheoit pour partage à aflfur fils de Sem 1 3 S • 
Son Fondateur. iéi% Le tems de {a Fondation. 1 16, 
&161. Priftpar EcIhs Roi de NiiMvcfcpt cens qua- 
rante ans apr(^5 que Ncmrod en eut uforpc la Tyraf?- - 
me, âcmiliedcttx-caift après k DéJuge. i6i. De- 
lacQiCflntk4b^•€em i^s juïqu*â^Nabenal&r (ans a-- 

V 
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fdrdcs Rojs particuliers. 16^. Se $ jy* femîft 
iKMifCia^AfliadonRxiydlcNioiTc. 14). 
Banoos^ iràoqne » toQt piôflàat che&ks Pei^. j^))» 
fait^& 0» At&nés im Rcff. Mnto&m 

fiirlemêmetrôoc Darius Codomanus. /M. 
Baltailàr , ou Nabonide , pctic-fils de Nabuchodono^ 
for, remis fiir le tronc de Babylone. ii^. Règne 
diï-feptans. Ihid, Comraeiiccar^ncr lorfque Cy- 
rus gcHivemoitles Periès,& Cyaxarés les Médes. 1 6j 



1-, J 


1. 







fart«Mttle9juirs«.xi7. J^égiicvmdàtt$hfi 

Bcfther. Ihid. - 

À:teTé, établi Satrape de Babylone par Arbace 15^. Se 
163. A plufîeurs iiiccefléuis dcpoidaiii des. Mcdc» 
îu(qu'àNabonaflai:. Jhid. 

lelus, Rojr de NiBm «d6(€eDdaqté'Aflar>pfendfia- 
bylooe. 140 ) 1 5*5 ij^Dé&ttNabMmde écame&dt 
decew'Vitte. 3 27. Dodbc tittfi' flMunciiceflMiir.â 
Ja preniiéie Monarch^ dtt Momfe ^ &pt-cea5 qua- 

. rante ansaprés que Ncmrod eut ufurpe la tyrannie ^ 
& mille deux cens (eixante &-onze après le Délu- 
ge. liS. Ueftniisau nombre des Dieux, & adoié 
chez les Babylonien», (bas le Mm de Bd; &(bu» 
€cl\ff de Bzsd^ cfaesks Phe'oiaQBi» Cefibrtlp& 
eft tort diiSércm de Neiiif^d* |^ 

Bébn > deuxiémeR^ de k IfecoiideDynaftîe des Ta^ 
ttttcs , tient k Sccptxç peudaot ^uajunce çiuatrc 
ans. 190. 

JBcf enice, filfcde Ptolémée Arfettfs , fiiite Reine d*E* 
gyptc par les Alexandrins. 3)8. Regoç qmice 
ans pendant l'exil de ibu pae>. qMÎiapkiMwir.. 

méîM^^ èente Roy de |^ t^wiése DkmttkiB$i 

Tliinites.i97. 
loothoris , feul Prince de la première Dynaftie de Saï? 

règne quarante quktrc ans 131. Compte par les. 
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aprdsttDloog dégi. xjg. Bruté louinTpai: ceiuê* 

mcRoy. 158. 
Bochus, ferme la dcoxkfine PnDcipiatë des Thiaitcs;. 

tranfere la puiflance iôuveraineà une autre funiUe 

qiieoelkdeM^iià^i abukfiiQCiBflcHis* 
Bouflblie» ancienne chexlesCJuoait. aS?. 
ftiMk.^illede^frcEgyptt» ficfge4el^l^ft»af» 

C 

CAadit fils de lérr: fi naî(&nce. 71. ^t£. Ag£ 
deqoarante aaa eog^nike Amam fcre d'Aa- 

cefii ttcnas- »****inf 7t. 

Mahl^. 4}^ yxi^ £a vécut oeof «n^ouf. f w 

Caïnan, fils d'Arphaxad > retranché par les Samari>- 
uintsôc par ks Hdwouz du nombre des Patriar- 
ches. 5^ Compté pour Tel par Par les 
!^eres, qaiomprMMéOrig^^ ftpAf4e^ Hiik»* 

«ndre SaM. 67. $14. 
'Cneb^ avec tes autres Anciens de Juda^ gouverne le 
peuple de Dieu environ cinquante ans , après que 
Jodié fut mort. 7 5. 77. ôc 9^. En emploie vi^gt i 
faire la guerre aux Chananéeus. j6. 

' • après Cjm ton pere: aar|. de fiihfugiie la 
MleEgypte.a4% B9kmammB^mÊBéaàm^k9fi^ 

ce pays. 149. . . 
CJaptivité des Juife en Babylone , commence la quatrié- 
me année de Jpadaua Jtoi ds juda» }44. 

durée, /i/d. 
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C^aops , ptemkr Roy d'Achéiies, commence ré- 
gner plus deoois cens» ans api^ la fi>rtie dfEgj- 
pte.Si. . * . 

Gencénéf , nbti^Athods I. lècond Roy dans la premiè- 
re Dynaftiedé This. 197. Continue la poftéiité <k 
- huit Rojs de cette fou vcrainetrf. A/J. 315. 

Cei tos, Sixième Roy de la deuxième principautié^'u- 
blie â Tanis , règne quarante-quatre ans. i ^« 

-jQé£irj)rendlé G>nlultat; comoMiice la guerre ciriM). 
d^BirPompëe) donne le Roiaume d'£gyp(eàClëo- 
pâtre I ooi£nnekPoiitifiotdeS'JutfiaHYrean.lIi 
affiiffinèDat les conjurés , qui aynoism I^uberté de- 
là République. 359. 

Géfàr OâaviciT, prend leConfuiat le 1 9. Aouft de l'an • 
du monde cinq mille huit-cens trente. 131. Pait ' 

• d^darcr M.Antoine ennemi de la République* ) 60. 
Ga^ela bataille d' Aâium >depiiislamicJkoncom- 
pt^ dttréedefil Monarchie» 3^.; Entre nâoii- 
eux m Egypce 1 eftboterèdatitfed'Augufte. 3^1. 

GhaldéenS) ou Babyloniens, mènent i.morrLabmi- 
ibarchod. 115. Remettent fur le trône BakaHar ou « 
Nabonide fils d'£v}lmérodach > & petit âls de Na-.* 
buchodonofbr. Ibid. 

'€iiam} troifiéme&kdeNoé, apourfbn partage l'A' 
frique & rjgyptCi 174. Prend ppfeflion de ce pays > 
^rhabite. xji^. 

Kiimd1$ ; dawàétsàVmotéc khiiSc Egypte > dtf men* 
redouceansfùrletrône. 185. 

Charan> Tille de Méfbpotamie^ célèbre par la défaite 
deCraflus. 66^ 

Charops , premier Arcontc de dix ans à Athènes. 3 3 9-^. 

Cbé > fécond fijis do- Hiaoking Empereur de la- C hiue > 

. hii fùccéde an préjudice de lung ^Mirainé. 195. Pre- 
fteToreilleâ ^Ique Charlatans. 19^ fès^xploics»- 
ftnamoQff pmr les gens drl;èttres imJU 
. Cfaénerés % dernie» Roy de^la deuaciéme Dynaftit^ des 
Tlunitcs» i98f 

Cibw> qi]auiéxxK£ls.dc Co ifixiéme^jE^£ereur>de la 

Chine,. 
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Chine, dëpofc parles Chinois à cauft de (es débau- 
ches après huit ans de règne. 179. & 180. Songour 
vernemencn*eil point compté dans les Annales de ce 
pays> commeayantcté mal-heureux. Ibid, 

Cheu 9 Roi delà Chine , dernier dék£unilie Xanga» 
infuppoccablè aax Chinois > raiacu par Fau > & b^-, 

' lediuisfônpaltis. 185. 

Ching 9 fils de Fau , monte jeune fur le trône de la Chi-r 
ne 'y faitpréfcntà rAmbadadeur delà Cochinchine 
d'une e(pecedè Bouflole. 187. 

Ching , fils de Chaodang , Empereur des Chinois i 
Cfiefdc la Emilie Imjp^riale nommée Cyna; (oq. 

' potraic 189 , Ses exploits , & ùl haine pour lès Lcc« 
ct€5« lUdm. Comnseiice.a régner deux-cens ymgc-un 
an avant J i s m s-Ck k i s r -, reftéiiirkaônexrcifte^ 
(cptans. 189, 

Ching > fils de Hié, Roy de la Chine ^ la gouverne^ 
Teipacede vingt- fi X ans. 197. 

Chronique ancienne des Egyptiens £ibuleureenoerta&e 
neschoÊs. i^9.& feqc]. 

Chuenhioi » neveu de Hoan^t , cinqniéme Empereur 
des Etats de liiChine ,j:étaî>lit U téligipn 3 Jxuuiitde : 

' de ce païs lés fupeifiitiôns iàttodàitef fiwpfen pré^ 
décéflcur, 177. Metlefiége defbn Empire à Poa- 
ting> &enruitele transfère à Poyang. 178. Gou- 
verne heuieuicmcot pendant ibixancc & dix-huit : 

Chuutiiig> Roi de là Chine t huitième daia£uniUe 
Xanga, établit fà Cour à Hiao. iS 5^ * 

Cha(àrûthaïiti % Roy dé Méfopoamie» tient en Ser« 

^ 'vitadeki Hraëlites » qui'-commcn^eintiiièponet. 
dridolatrie.77* 

Chutcens , transfére's en SamaricparîcKoi d*Ajryric& 
deBabyloiiej depuis appelles Samaritams. 34i» 

Ciniladan', dernier Roi des Affyriens 155.166. 543. 
Règne vi«gc deux ans à Ninive ÔC en Babylone après 
Saoldochin. 166. J^refTc parfès ennemis metlefèu- 
dans ron«Paiais«*&:'4ans<.Ninive & capitale, i^d'. . 
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Circoncifîon i inftitucc , & ordonnée à Abraham. 5 1 7. 
Malobicrvde parles Juik pour ce qoicftda jour. 

Cléppatie 9 lènune de Ptolémëe i^hylcDXi > règne en 
gypceavec (bnfilsjânéLathurus. )55. Fait Alezan- 
drelbli fetond fils Ro; de Chypre ; chaflè Ladumif 
dTgy pte , fous prétexte qu'il afcrit attenté à (à vie ; 
rappelle Alcxajidre , pour le faire rcgiier avec elle y 
mifc imort par ccluy cy. 7W 

Cléopacre I. fille de Ptoiémée Latburus , règne fîx mois 
en Egypte aprésla monde fbn pecei époufe Aléz* 
andfeii. (on çoqGa ^ qui la «t monxk dk-ncnf 
- ioŒsaprâ. 35^. 

Qéopatiell.oo Iafiu»eii(ê> SlkàtfuAéaiétAjàitéB^ 
Reyne d*£gypte : ehafTéedutrôneinurfati firetePto- 

lémée Denys II. 55g. Réublie par Céfar à con- 
dition qu'elle époule Ibn jeune frcre Ptolc'mëc, fc- 
condfils d'Aulecés. 559. Se ùxc mourir quelques 
)our après ladéroatcdc iba airxnée> 9c U mon de 
Marc Antoine.) 4^1. 
Cof fiiiëiiie Empereur des ChÎBQÎf 9 nevendeCboen* 
làcn > Iqjfoqpcde. 179. £poa(ecraatceftmmes,eaiiii-> 
cie l'ordinaire de ces peuples ; defîgne Cbeu ibn der- 
nier fils pour Ion fuccefleur. 179. Meurt après avoir 
gouverné glorieufement cet Eut pendant ibiiaotc^ 
dixans. 178. 

jCoochans» dcxoiecPriiioede lapreoûéreDynaftiedt» 

Tamtes. iSy. 
CmuBkrmU de$ Samaritains aivee les. LXX. 4$$» 

années qui ftimit te Déîuge. 54. 

Confiifion des langues , arrivée Tan du monde deox 

. mille (cpt cens q uatre- vingt iept , & cinq-cçns tren- 
te-un après le Delugçuniverftf. 52.4. 

Confiitius, célèbre rhilo(bphe dans la Chine: tetems. 
& leliea de (à naiâànce. 187. Counmen^e i paroi» 

. «treïbusKing Empereur de cet Etat » cinq-sccmving^ 
cinq ans afans le Meffie. Ibid. AppcUé par çesPeiip 
fJes leSAGE, & leSAîNT. Ihil | . 

CoujpadimdeGiuq^ Plancccs k mdme 'p'di: cptty en 
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: «voit ut^iQ Soleil & de kà Luoe^ Mmtqfé^ék^i 

ks Hifloires de h Chine. 277* 
•Coanoi/Ianoe «ksramynëcdbirepour l'^daircUIc^^ 

•j Patriarche Scth. 55. 

Cor^bc , yiAontM à M pJîcmiérç Olympiade Yulgai- 
w. 33g. 

Cr^on, premier AfîCQOte anuuei à AcWocs. 341. 
/Coniciéiia fcw partage !a baSe XgjrpK apfà la noit cfe 

cft faifWMP pcnéiwe joinafe-ctog mts. 185- ift* 
Cyaxafés, neuviùneRoydoM^» (iMSiidcàehra-. 
ort^s. 343. 

Cyaxar^s, appelld dans l'£crirttre Darius Mcdus. 1^7, 
Darius M^dus. 113. 

Cyrus , commande les troupes de fon ouclc Darius Roy 
4^ Medes i Prend Babylone la 4ix-fepciéme anatt 
ife Baltafiàr Roy des Babylonena^ èkmt l'Empire 
^ChaMéeiis. 1^3. U7. 345. Demntaultce db 
VAGc 'y commence la Monarchie det Pedcs» ^u'il 
pofledefcpt ans. Ihid, 

Délivre les Juiis de la captivité de Babylooe» &; les 

Kavqre au paï» d^ Ju4a* i ^ . hS- 

• ... » 

DAnaiis , ou Armais , &it Régent d'Egypte par 
(on irere Scfoftris. i ro. 5 5 5 . Se compone mal- 
4ans(àR<%ence. i 10. S'enfuit en Grèce avec fes fil 
»ks. 85 > m 3 3 3* Eft mis furie trône d*Ârgos au- 
près kdecez de Schàidtis. S5»iii« ^33. 
Daniel , ôté da nombre des Prophètes par les Juifi ; 9c 
pmrquoy. nr KmMifiii paut tel par les Aockw 
Hébreux. Ibid. Prophéduc (or le commencRmcM 
de l' Empire des Perles ;inar^afi exaâeinemle Gems 
' dcla?cutteduMfiffie,iéi 

Dar 
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JDarius Méclusoa Cyaxarés, Roy de VtiCc , régne à 
SuCc pendant qa*Ailiagds (on oncle cknt r£in)'ire 
des Médcs ; oce ces Etats à (on oncle par h valeur dë 
Cfmfoa Géoiisâ $ tient l*£ii||pke^d*^€ penilant 
don ans. 344, 345. 

tkuiai. fils^'Hyftafpe, règne ticfité-iiiiini<it Perifc 
après la mort des Mages, 114. 54K. Fait la guerre 
aux Grecs -, perd la bacaïUe de iMaratlion . Ikid. 

DariusNothus , ou le Bâtard, règne dix-neuf ans iàc 
les Periès après Sogctian-. ^4, 547. 

Darius Codomauus i misfùr letiône des Pcrfo par k 
ââkmde Bogoas» ydàneuieaiwoiifîxaiis. 1159 
349. DéBàtf9X AiémiittxiOttJMÊétm€$f6m. La 
pteiniére , au paiHige dv Gtanfque. 349. La 
deu.Tic^mé,prt's de la Tille i^lRus Jhid. Et la troifiéme 
• . enfin dans les plaines d'Arbelle ou de Gaugamde. 
Ihid, Mis à mort par Bedùs Gouverneur .des Ba- 
ôricns«ii$« }49* ^ 

David, premier Roy de Jtidai t^peqiiaïaDteatis» a- 

pàmalc BanKk > mifiAfifs^ Juges du penpIédtfiXco». 

fcgôuvcrnent pendant quarante ans 97 , 5 3 x. ' 
Dèiocésou Artyncs, (cptie'mcRoy des Mcdes. 34T. 
Déluge iinivcrfcl , arrivé Tan du monde deux mille 

deux ciaquanteiu; 67*3x5. £c leiix censdeNoé. 

Démètrins Lou Soter fils de Sèlciicus IV. prend An- 
tioche; faicmovrir Aoiiocfatts£upatDr ^ rcgoex>ii* 

zcans. 118. 5 53. 

Dcmctrius IL nomme Nicator, règne dans une partie 
delà Syrie 119. 3 55. Pris parles Parthes , reuvo)é 
cnSyricçar 1 hraatc's leur Roy i )o. 3 54. Remonte 
furie trône apr^ la mort de k>ii£cece AutiociaisSi* 

' dctés. Ibid^ 

D<fmétritts IIL qiiatriâneiilsd'AQtioebiisGrypu», 
bli Roy de Damas parla fiivimdé PtDl^ëela|htt<* 

rus. 131. Occupe une partie de !a Syrie. 3^5» 
Dùnùrius Plulcic lis Icjeuiie, diHifient dcrAncien, 

écrit 
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PESMATIEREa 17 

ccritT Hiiloirc des Rois de Judée -, compte cinq 
miilc fix-ccns fbixantc- &-onze ans dépuis la crda- 

• don dumonde ju/qu ala venue du Sauveur. 47. Ne 
•'doigne point du odcul des LXX. locerpiccesitif* 

Sues a Abraham. 4S. 
'éiencc de Ti^mion des Juifi d'avec celle des Chié* 
^ ' tiens des premieis fiédet » touchant le Rdaame da 
JcfiiS' Chnft fur la terre à la fin du monde. 5 o . ' 
Diofpoli la petite , donne (on non^ à lèpt Dynafties 
confècutivcs > dont elle étoicleiiége. i99.CesPrin- 
dpaut^'s ont iubfiité fhi^ de milk quauccens cin« 
nuaiiteans.roo. 
Dï^çtRoadts peuples tar la terre 9 aniYde- fan deôz 
mille fepC'Cens quatfe^ringt-fept* lectciq^stim^ 

• te-uni^meaprët le Delu<;e, itfi. 3 14, Ilaifbn oon* 
vaiîicante pour établir cette vérité 57. & 58. ^ 

Do(51eurs des Juifs , font des imprécations contre ceur, 

3uicomptencksanntt:Si 2c pourquoy, 18. Abufent 
es paroles du Prophète Habacuc > pouc induire 
leurs Seâateurs/ /ib/d» . * ' 

JDynaftiel. dts Thinitest k* plus ancknne ife tooees* 
celles d*£g7pie > fbndde par Mtfn^s > premier Roy 
^ de ce païs. 315. Dure pendant deux-cens cin- 
quante-trois ans fous huit Roys -, finit environ vingt 
ans avant la naiilance de Nachor ajcul d'Abra- 
ham. 197. 

Dynadie II. des Thinites 1 commence par Bochns, if S; 
. ' iz6. Afieuf Roys } lubfiite Tenace de trois-cens 

deux ans; détruite par Pàmnuis Roi de Tfaëbesfers 
' la vingtième annéed'Abiahâm. 3x7. 
Pynattie ï. des Memphites établie par Nécérophés. 

315, Huit Rois la gouvernent cnfiiite , fous lef- 

quels elle dure deux-cens quatorze ans j après quoiel- 
• . le finit vers les premières années de Nachor. 1 9 g.Sui- 

vîe de plufieurs autres du même nom. Ibid. iSi. 
l)ym[lien, des'Memphites > 199. 31^* Sôrisendllè 
' Chef. EUecompte Sept Rois s & i^rds avoir fleuri 

dotant deiiicroms huit ans ^ oâcenviron. la So. an- 
née. 
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fléeile tÏHittf pertd*Abr;diam. If f . 

Djmaftic III. des Memphites , fondée par Oclio&. loi. 
loy^té AfixRoys-, dure dcux-ccns dix- (èpt ans i 
prendfio quelques annés avant U mort d'Abrahain9 
par la cooquétc^'cn fit Pammusftjbyife JiÂcs, 
api^iléantremoBC Médla^Saphis. mi. 

Sjroiftie iV. des Mcmphices* Ômamm^ptéê 
le règne de kRcymNÎBMris I coti«pce(oixante-dix 
X^ys> ions kfqoels clic neiùbfiltc qu autant de 
)our$^ finit environ huit ans avaocla morcdii Pa« 
rriarcbc Abrahara. lOX ,2*09. 

JDynaftic V. des Mcmphtccs: £IIe coauncnce Vm 
nioAdecrois miUefix oms^bc 1 ûànq Bdo^tn mi 
fim ftr le trône pendant CCBC aiie« 109. Déoruite 

' par âpophit PliMon kmèmcmuic qoc jofeph fuc 
Yeodii«n Egypte. Ibid. f af, 

D^naftic I. delà petite Diofpoli , commencée lous A- 
méfilés^ 199 31^. A (ci2x Rios -, ne iùbiîfie que 
cinouante-neufans. 2.00. 

Djnaftic II. des DiofpoIiteSf ïyâapoor ChefSéiMr 
. cbortsfils d'Ammoiemés. 101 , ^%6^ Ne compté 
91e iêpt RoiSf fous qui eUcdvre cent ioixameaiis« 
Preadfin impea aupùavant qu^Abiahauncn^ 
ttecn ta terre de Chanaan. Ihid, 

Dynaftic m. des Diolpolues. 106 527. Elle a eu 
fbixantc Rois pendant l'efpace de cent quatre- vingt- 
quatreans 106. Commence Quelques anuécsavane 
qM*Ahialiara encre en U terre de Cnanaan^ finit en- 
viron vingt-cînq-ans avant k mortd'llàac. Ihid, 

DynafttelV, desDiofpolices» aie 319. Etablie plus 

. de quacte-cens an$^râ la première du même nom; 
darel'cfpace de dcur-cens cinquânteans, fous anc 
muIUftade de Rois , dont le nombre ell inceruin, 
xio. Finitdansk cemsqiie Mdïic délivre Icsiicac* 
litcs. Ihid. 

Djmtkc V. iksDiolpoIites ^ règle I Htftoke d*Egf^. 
pte» X14. Son tftaidue« ai 5. Etablie par Aroos» 
AoKdît» ottTketOM>fis» veisk cems que ks Ifiaè*- 

Ikcs 
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DES MATIERES. 19 

. . Gm'^mdcf^ 4i« icpt Kqîs miccutiis^ Tous 
4ifi&«i§ic Ur j^raÂ4e laiorpolioq TUbcs. 

ans, 118, 

•DynaitieVI. des Diofpoliffs. it^ & 331. Mthos,aa 
S^ckotîs fils- AaieiK>pitt$ , donne commence* 
>l9^nt:eavkpn c||iauj|B-«|is ans Amêis^ ^ a« 
prés la Loi donnée par Moifil» M% frcaves 

. fi» Roift> finir qui; :cl|ç ^bfifte fciktont dm»»nt 

trcnte-quacreaM. t(ik4. 
D^naftie VIL des Diofpolittis» dont Nécbep(b9 eft le 
Chef, 334. Etablie durant ^ Anarchie qui cft encre 
4Mmi^ StofpQ. Elle GOoipce douze. lUis t 
qui ont demeuré fur ce trône pendano cmt ^uarre* 

di»'Sm% diiMlM9M4ilProph4^SÉnHleL 

naftie dc&Tanites % affnmcQcseparftanacAés. a#o 3 , 
204, 3'7.^. Qjuclqiîcs années avant la naiflancc d* A- 
brabam, 104, A huit Rois , qui l'ont gouvernée 
pendant cent quatre-vingt-dix ans. 10 3 «104. Dé" 
%mm m pcttavam U^^&t dece Pacriarcbe. 104. 

Sl^aflMlI. de&Tasitest M'desPaftettM'j^ établiepte 
il9i miiiltiade;d9^BaAlW»« PhdniacDC o» Arabes » 

„ . i^maom9om»mm9m'j fiMis h^d^in i narion ibfepc 

Roys> qui en furent chaflî^ ws* b^usaiica-^- 
quiéineanfléè deMoïic. 107 , loSl 
JB^^nic Ill^des Tanites r prend &>oohginedeSmen- 
dés fî>n premiçr Prince, dans le tcmsqqe Saoïiiéi 
gouvernoicle peuple de Dieu. ^^pSn Domi^ 
mkkfÊ^^ igfgribmh 2ca^7; Q^i en ont tenu le Sceptre 

iBmiimuc m». Détoucofar ks.Pniu»deBii* 
faa(Mttf^ I«« fin da-NgpeJeSakmioik AA 

DynafticIV, Hes Tanitcs , dont Wcubatés^ eft Chef. 
2ï).i: ,3^7. Commence au lems de Joas Roi de Juv 
da -, cfl: détruite par les Rois de Tliébfs, après a- 



• TAÔLÈ 

%Dynaftic I. des Héracléopolitcs. 3 1^. Fond^ par Ac- 

• ^oésdaos la partie la plus Orientak éelabaflè £* • 
gypce, fotpeiKbncannéckentkyfiNis^^^^ 

' * a^résanay elle finie environ yinp ans^vant la lUuX^ 

(aiice d'Abraham. 300, 101. ' 
Dynaftic IL des Héracléopolitcs. 3 itf. Remplie de 
^ troubles j ne fubfiftc quecenc quatre- vingc-dnq ans 

• lbusdix*neufRôis.>04« retraite par rmcHifioailes . 
Arabes ou Phéniciens. y&/d. 

Dynaftie des El^phautii»» bt4Ba6t dea é6bm deoel^ 
ktfdeaTliitiitef. io5)$i7. Sud coimiciiaefiieHieft 
moernin. 205. gouvernée par fieuf Rois pendant 
'* deux cens quaranrc-huit ans, ccfle vers letems que 
' Jofcphfutménc en Egypte, zo^. Elle avoir tiré (on 
< nom d'EIéphamiBe > villcfimée fiit ks ooafiiif d*£- 
thione« Ihid. 

'Dyoaftiedes Xoïtes , dans la baiïe Egypte» i87> 5 tg« 

/ jBcablie fur h fin delà Yîe d'Abraham poiir$*oppb(et 
' Pafteurs. 1 87. Ne dote que cent quatre- vin^- 
quatre ans fous vingt-quatre Rois ; & prend fin 
quelques années avant la mort de Jolèph, ibid. 

&519. 

Dy na(Ue des Bubafti tes , com mencée par Séfonchis ou 
" SéâCf rctt les dernières années de Salomon* zx^, 
. & 5 3 ^.Gouverné par neuf Rois pendant cent tingt 

• ans. %xo. Dârmte envitoii le i^oe de Jtes » Ce • 

tnnsKréi»à1ratiis. X30. 

Dy naftie l.établicàSaïSjvers lemilicu du règne d'Ozias, 

• dure quarante-quatr^ans , fous un {èul Roi nom- 
mé Bocchoris , qui la commence , 6c en voie laiîo* 

Dyoaftie II desSaïtesi fondée par PûmméciditiSYers 
Je milieu du règne de ManafTés. «41 . Dort cent 
i^iiarante dnq ans fouz fiz oaièpt Rois* z^y, Afltt- 

' jétiecnfoice par les Pertes, fttf. • 

Dyiia(he III, des Saïces : Amyrthce en cft le Fonda- 

• tcur. Il la commence fous Darius le Bâtard» 150 , 
}47. La.gottYcroe iix ans 5 ^ aftés ce peude re- 

. - . . . • gne 
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• griccllc]^rcny fin, 150. * ^ ' \ 
0iiidtieé»£dii6riieiig»' dompte owii R^isV '^nt'Sab^ 

(m^H) qui 1 Vcablitfùr la fin du rcgne de Jcntham, eft 

' le premier. 2.36- 339. Elle fubiiuc quarance-^uACie 

ans. 1^^. " ' ' 

DinafticdesPerfes, formée la cinquième ann^e de Cam- 
shjic &h de Cirus.i48> 546. 3ou nom tiré des Mo* 

• narqiies de Perfe qoil'ont dominée 149. (ùbfifteious 
huit de çes Piinces Tefpaçe dé cent ècmcm^lbiJU - 

Smaftic des Men jeficns. i 50. 3 « Prend (dn ôriginc . 
à Mende , fous Darius le Bâtard 1 50. A quatre Rois» 

• 151. Ecfinicaprés avoir duré trente deur ans, /W. * 
DinafticdcsSébennites , aiiifi appellée delà ville de Sé- 

-bcamce, cm enécoitlciîége. 151, 348. Neâanébe 

I.en jette les fondemcns , lorfqu'Artaxerir^s Mné-. 
, numV gitt ^it As iè trône dei Pedès9 fiddapais: 

arec les-Gréc^. iiu Sabfifte Yingc cinq atis &m 
^'Wrois f^. Ê^d. Pcend fin (dm NeSanébe IL trois- 

<ciis-C!nqHante ans avant Jcfiis Chrift* 1 5 
Diua(ties des Egyptiens font trente en tout. i8i> & 
•195. Embarranées dans les premiers tems. 88, 8c 

ï^6. Ne font pas toutes (ùccefnves. 173, i8i. La 
f 'idiirde des dix^fept premières > qui font collatérales» 
' n*exoéde pas milleans. 173. Toutes ces Pnncipau*. 
z pàr ibk'<0)htétàc$i .(bitfiicceffiveSy pri(èsenlèm«' 

• 'bk- ne ^fiftent que l'elpacè de 'écmsdBcûx- çm 

• diz-ueufans, 

EGypte: fbn anc î c tfn ctrf lycT» 191 > Echoiccnpar^ 
tage à Cbain. 174. Peuplée i»ar Mefiajfm , oa^ 
Meflraïmfenfils; & pour cectërat(bnappellée dans' 

les l ivres. Saints , Terre de Mejraim 177? & feqa. 
' Habitée plus de trois mille deux-cens ans avant le 
Mellîc. zr^. Et plus de deux cens auparavant d'avoir 

< iicsRais.jf S,fci79t Ses preaiiccs itabicans uom- 



1^/ / '.•T'A»'B;Iji£o ' •* 

misMtfhriens.iij. Ses Rois£abuI^i^9ir£c^igur, 

tjffpûcns ^ OMff^ follemciitâes Ptqis l^ilcslte* 
itû-i)im:'pcw Knis Ilois« if^v 17U l^oui^pioi 

' Subli/lent douzeNonmques.pourjptimiift i:£uut> 
. qui rcgnent chacun en ;(^I^mc^ gcn* 
oant^inzcan^. 34x«. 
Ha , filsdeSaaIâ » règne detft aynscalùacîi lu^aifec 

t»œttméepeni{uittrenter(leaxait»«.iz^.^^f^ Eit«^ 

âiadûm , fils dcJpCas^j iiQif^ Jfoacbim. 1 2.4^ 

aprcslciicietcHir .4rBai^^ ly y tflçfett gk yc^a- 

Eaipice cks Chafdâns ou Babyloniens , le plus ancien 
, ou monde 9. ibnde par Ncnirod plus de crois mille 

rt^c^Tingxfîxapsay^i9(JeiuS'.Cto<^ 3rak4à> &i 
ce&faSn. i67« 

J^piredes.£gyf^s.».49Ui Milles plus^dedeoz 
juQe^neufii^.yii^ aww kfus-Chrift. 5$. 
«5$. âx-cei|s quaiame^huic aû» avi:^ I>^luge. 
X55 515. DuitcnyinMi deux inilTefiv-ceos vingc 
ûmfdfpi'il^cÛUiébe II. fi>n dernier Roi. 87, 155. 
}4«. Détruit par Artaxdfics Ochus trois cens cin- 
quante ans de van t la vcnupda A^dEe, IhùL nixif^ ^ 
' tïentcPrincipautds, 87. ' . ; 

2bpiredesC)iimi$» CXHOinencépar^^ 
'^^<feQxmi^'eQCu^cens.vingt;un« 2.^0,.}^^ Sijb(iftc 
fiiii ifiicoDdnuation'deiw iiul)c4ieiif<€eMciQqiMK 
diraxatisj|b£^'ibfiis âîrid»; dâve enooit au fiecle 
iBatiottsioaiinfcs. 3,6. £ilckd^ibufii[<^,(|[fcnHers 
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XkeH&'^ngmm fOMbnc tqft-ceta qiurance-ciuq 
ans. 1 s t. ^ 

•Etendue de cet Empire comme il cft aujourd'hui. 190» 

Nom c]uelui donnent les Chinois. 191. 
Empire desM^dcs, fendé par Ârbace^^obfifte peti- 

<uiic trois cens cînauante ans » fufiju'aa c^goe de C/. 

fils , preniier Rot 4fli tefe $ 
^BodilepiîéiM Afttiard^ âgé de centloMUiie cinq 

«» «ngendre UsAmOilé $x. «3 - 313- En vécue 

trois-cens lôirante-cinq, ^i. Enlevé du monde à CCS 

âge fins mouri r» 5 1 } . 
Ënos» troifiéme Patriarche a Tâge de cent quatre- vingc- 
^ dix ans cngenda- Caiaatt> 51* )aj,. JEa a^À 

ncttf'Oeilscmq. 51* 

%hores.9 idnbhsâLacÀiéipoilc. f 3^* ^ 
£phr(fei 'voyr^t ApriÀ* 245* 

£ce4ieNdmiaflEu:R0ide&^ Son érablillemenc 

• 164. 55^. Précède celle dcJcIus-Ouilldelcpt-ccuè 

• quarante- fcpt ans Ihid. 

Ere Chrétienne ; fbn commencement. 131^ 3^ 

£vagoras » RA]uiçCh/psc^ iboiesdagnccaiattelet 

Perfes 251» . . 

Evéchoûs 9 le premier des Rois Chaidc^ d^otigiiie» 
. «ioBtifméeoM»rineâ}Mr^ 

hnhBoétoèA^ me des ios Jéchonias Roi de Juda. 
115. L'cléve au deffus de tous les Princes'de fi Cour. 

ti2. Kegne deux ans en Babyione aprcs fon pere 
Nabuchodonofor • 1 1 1 . 1 67* 5 44. Mis à most pac 
ion beau- isereNérigliirar léj, 
Eupolémus V enr?oié en Awbftflàdc i Rome ptr hd^ 
Madiabée » abr<^ ktems dépuisl*£](ode)ttI«i*jHi 
^ T^fk de Momii $ 'ompe ipodramt da^milte 
^noisMCtns icpt aiis d^ts lacr&itiondumoade juf* 

ques â t'atenemetit du Meflie* 4S 
Eorinhenés , fils d'Ariftodémc ^ kai ii|CccdcattRjoiaii« 

• rocdcLacédcmone. 335 

Ett&bc. £v£qtte dcCéikéedanskFalfi^ac^Mftmle 

- ^ R prc- 
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premier l'Antiquirc des tems y.Sx. 83*&M Son ' 
^. ^Icui fuivi par TEgliCe Romaine» bien quccooces 
celles d'Orient mienociit Tandenne fuppaotkm de 
.cinq mille cinq-oêiis ans ja(qu*à la fennëda Méfie. 

8 Cet auteur ne reconnoic point Caïiian entre les Pa- 
triarches ^&pourquoi. 64* Fait nul à:proposJAoï(b 
contemporain de Cccrops 8 1 • 
£z€chias 9 règne en Jéri^alem après Âchaz (bn pete» 
. 2 1^. f40. Appcebendant U piii4fiuKe deSènnaché- 
rib » it ligne coBcre ce KnofleiurecTanca^cHd'E* 

!• pAmillelm^riale delà Chine, nommée, Hioa^ 
compofecdedix-^«&pis > reftefix koone 
' de ce pàï»|»fadatir i|iiac»ceas qtacaoce-Qa an* 

S. TafnfflêlinpetiailedelaCbtiie» appelMe JT^i^^t , a 
r. vingt-huit Rois , qui y oflt rcgne pendant lix-ccnS' 

quarante-quatre ans. 1^4. 184. } 5 1. ' - ' * 
UI. Famille Impériale des Chinois , portant le nom de 
C/r'va > compte trente-huit Rois > qui gouvernent 
cet £tac TeipâLce de Jiuit cens louante à feize ans. 

IV.FainiUelmMfckrietkiaChitei éitcCymh a€àci02S 
.^]Uls^ qui Î!dntjdQ«iîfié c|itatiHc aas feqtoirttt^ 

1^. Famille Impériale des Chinois , connue (bus le^îoim 
de Ha}tc , renferme trente Rois , qui ont jouï de cet 
Empire qnatre-ccns foixaute ans. 264. 294. Cecre 
même iaiTuUcgpumuoitd^nsJfi tcmsideia veauë du 
.Mcflie. 1^4. vj , ' - 

y h famille Iisp^iâale ri^lé^imé» MtW^f Qfnà » 
^comme Jhçiaméifce» cooeitfiicplufiaifi^Rw» .«foût 
la (buverainecé a dure' cetitdnquaiice cinq aii9> a4 4. 

VII. Famille Impérialki du RoiaumedesCivinois ap« 
f el !ee Ta >i^a , a été fur cc (i;Qnci efpacc de deu^-pqos 

\ • VULFa- 
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Vin Famille Impériale , à qui les Chinois ont d»nntf 
Je nom de Heutay , gouverne cec Empiic trois- ccas- 
dnqans. 164 

DÇ. Famille Impériale de la Chine > furuommëe de 
Sunga , gouTcme ces^ peuples ccois-€eQS cioquaace 
cinq ans •164- 

X. Famille Impénde dehCinse» TutateiPorigine » 

f)ieait k nom i^hma^ trnt ce pois àlès propres 
mpereurs> & y commande guaue- vingt-dix ans*. 
• , 264. • • 

XI- Famille Impe'rialc ds Chinois > qui porte le nom 
dcTaiminga^ cbailè les Tartarcs de cet Empire i le 
poflede deux- cens (bixante-&-iêizc ans» t^^p 

XII FamiUeImpÀialedclaChine, Twared'orîginey 
ditcTaidn^a^ Mirc!decepiiilEtfit£mpire<idpum''ait 
dé grâce mille ux«cetis quarante-quarre. i6 5 . 

Fau > fîls de Chang , Empcteur des Chinois ^ Chefdè 
la famille Impériale Chéva^ prend le nom de Vit.i%6. 
Défait Cheu ion prddeceficur deux ans avant que Siiil 
règne en Ifiraëk 18^. Appaifc les troubles de Tes Etats; 
règne /èptans ^ & laine (on facceflèur fonjcimefiM» 
la conduite d*un Miiûftre- Ibid. 

Fot RoftdeiaCiifDe, pcmiltîrfknedekfimiiUeGk>ifii, 
£ jette honteuiemenc aux pieds de Ctn, poQtliiifec 

Tohi , (ftablit le Roiaumc de la Chine fix-ccns (bixante- 
(îx ans après le Dduge. 17 1 . 3 1 < Met (on (icge dans 
la Province de Xenfi 1 70. Régie les nsœurs barbares 
de lès peuples. 17)- Eftfçavanc ea Attronomie Se 
Mathématique ; invente les viewr caci^res dont le 

. lèrvoit cette Nttîon' Ibid R^pe cent quinze ans. 
27a A Irpt loccefleuis tfleâm, qui ^oovemént 

. après lui; & kur règne ^ y compris celui deFohîi 
durc745 ans. 315. • * * 

. ■ G. 

GAbînîus, Gouverneur deSirie, prend Jerufalem ; 
pille le trclôndtt Temple* 3 3 S» Hétablit Hyr- 

R X eau. 
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cin IL Dans le Pontificat ; rcduît la R<^dUl» 
que des Juifs en Ariftocratic. Ikid. 
Garizim , montagne , ou les Samaritains (bûiietuieut 
coi)cœksJiii& <}ii*U Êuicadoca: Di£»* 5 5* 

GasEcroa Gazant, prife fur les ChaiiantetaBecbeaU'-. 
<iO|ip êê f€iBtfix9BBdtmnUVhàÊm > donnée iSa* 
lomonparcePrince*ai7* Sa lîti ia riff ft fiwn a i fot* 

Cedcon, quatrième Juge, gouvcrncle peuple de Dica 
durant l'cfpacc de quarante ans. 9 7 • > H • 

^QiipSyQCfiUe , (bubçonne les Juifs d'avoir alterd les 
Ecnrures. 45. & 46. Raiibaqa'iieo donne 

Gmf» du Pâopoaére : Ton commeifnMal II kdiu 
jr^ 54^« fiiàcfteàAéiâ«uiZi<ii* 

HEbcr i Sa naiflance, 161. A l'âge de cent trcnte- 
qqarre ans engendre Phaleg 67. 514 
Uçbr^ux , ainfi nommez ^res qu'Us furent venus fous 
Ahiabaind'attdelâ4cl*£uphratc 70. Habtteotdeux 
"•^QHi^ qQin999«9^^iwIepais des.Chaaanâe^f & 

.nk^epçQreeiiEgypte.Jbi((; . . 
Héli , Pontife , & treizième Juge du peuple d*KcaSl9 

gouverne ce peuple pendant quarante ans 98. 33 s. 
Hc'rode le Grand , fils d'Ancipatcr va à Rome; y efl: 
: dccla^ré Roi des Jjiiift x 5 3 59 prcndjcrufalem aidd 
p^Sofîus. 13^^. Donne le Pontificat à ^liftobulc 
frère de Madan^no &feauiiei kâic^toufter dans 
. d'après (éaWlt rebâtir le Temple. 

* 3 1$ I . Fait n^wrir Akund^ic Afiftobnk fo ea£uis« 
Meurt (bas k dettxjiàM^CDofiiiatdeSahtniis^ 
6: celui de RuFus , trente- quatre ans après qu'il eut 
pris jc'rutàlem 151. 361. 3^1 
Hiao , ville de la Chine dans le pais d*Honan , réfid( 
ce de Chunting Empereur de cet Etat. 185. 

me 
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me de la famille vient au monde à quatorze . 
mois au rapport des Hiftoriens de ce pais ^ moncç 
fut le trône de fdn (lere quatre- vingt-fix ans avant^* 

Ses boones qnalitS. lini. 
ifiaoking , rcgne dans la Chine pendant viiigt-fiz ans. 
195. 

Hiaou voy ex Ché» 195. 

Hié ou Yven , Empereur des Chinois > voit fes Etatr 
remplis de ââions^: règne pendant (èize ans x^j* 

Hiftôire de Sufànne, retranchée de l'Ecriture par kr 
Juifs 10. Et pourquoi AU 

Jiiftoaem , tant Hébreu crue Gentils , qui ont éerir 
avant fa* deftrn Aion de jeruialèm , prcfi^uc confor- 
mes dans leur ibppuution aux LXX^ Interprètes, 
4^ &{èqn 

Ho, Prince de Charnue , fuccéde à fon neveu Hiaoclu 
au Roiaume de la Chine pendant fept mois 2.97. 
Rien voiéjpar les Etats du pais dans ùl Principauté ^ à- 
caufe de (es débauches Ibid 

JbaS, Roi de la Chine, huitième de là fimitlé /lioMy 
hàÛé le foin de (on Em jnre anie Grands > pour nyxt 
dans la moIefTeôc dans les plaifirs 183- 

Hoangt, troifiéme Empereur des Chinois, ravit la 
couronne & la vie àXinnungfbnpredecefieor 174, 
175. Invente un Cycle de foi xante ans , & police bien 
&s£ats 175 Etend les bornes de Ibn Empire j gou* 
▼erne ces peuples l 'éfpace de, cent ans • -t 7 v 

Bbé, Roi de Z«i, ddtine des arméès comre les Chinois; 
donne le atimiKlandi^ment d'une d*icetles à Lfeupang, 
qui (è fait par ce moicn Empereur de la Cliiue» 195* 

Hoei. voyr:^ Ing fils de Lieupang» 194. 

Hyrcan, ou leani fils de Simon Piincc des Juifs , fuc- 
céde à (on pe£e,i30, 354 Rcnverfe le Temple des 
Samaritains, qm étoitXur la monugnedeGarizinu 

554 

Hjtcan II- filsalné d* Alexandre Jannée, établi (onre* 
nia Snificateiir par & mcre Alezandra. 3 5^. 

R 3 Rc^ 
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Rcgne en Judée, nonobftaiic la SuSdon de ibfi ficre 

Aridobulc Ibid Emmené par les Parches. 1 5 1. ChaP» 
fé ejifùice du trône par Ion frère, cft remis par 
Pompée. 5 57. Troublé de nouveau par fon neveu 
Alexandre , 6c xéubli pac Gabinius.CottvecocQcde 
Sixie. }57'35g.. 

• ' ' i . ■• • ' ■ 

JAcob , jumeaii d'E&tl , fïls d Ifàac : Gl naiflTanceJ 
7!. 227 A l'âge de c]uarre-vingC'dnc[ ans en- 
gendre Rubcn 319. A celui de quatre- vingt- 
. lepc engendre Le vi. 7 X. 319. Et Jofcph, quand il 
en a quatre-vingt onze, ibid- Dclccnd avec toute 
la âmilie %ypte i cent trent<-.. 71* j&y. 
Meurt dans ce t>àïs^ après avoir vécu cent qua- 
rante iepc ans» /W 
Jàddus r fils de^onathan, fixiéme Pontife des Juifs après 
Jear fortic de Babyloncy gouverne ce peuple durant 
vingt^ans 125 348 Meure ii/d- ^ 
Jaïr , feocicmc Juge , gouverne le peuple.d'Iliacl rcf- 

pace de vingt-deux ans 197- J3j« 
Jaredj fixicme Patriarche , âgd de cent ibizantc-deax 
ans, engendra Enoch- %t. 6}. zxt. Et en. vécue 
oeuf cens foixante-deux* 5 3 2 3 . 
Jean i futnommd Hyrcan, fils de Simoft Prince des 

Juifs , lui (uccede c .1 les charges 150. 
Jéchonias , ou Joachin , règne trois mois en Jéruûlcm 
-iprcs la more defbnpeie Joachim. 113. 344 Mené 
captif en Babylone parNabuchodonotor. iij. 144.* 
Tiré des fcr.s par E vilmérodach 115. 

Jehu> ikic mourir JoraniRoidlftaëllonPriiicei. 8c et- 

gne vingt huit ans^Samatie. xix* 
Jephté , huitième Juge du peuplcdboifi , le régit durant 

l'cfpacede fix ans- 9 8 . 3 3 4. 
Jéroboam , confpirc contre Salomon, i o 5 . Se retire au 

près de Pharaon Sclac, ouSéfonchis, & y demeure 

juic|u'à la more de Salomon* 105* Regué pendan* 

vingt* 
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vingt-quatre ans fur les dix Tiibus après la mort de 
ce Prince. io^« 53^.' 

Jdroboam II. rcgoecnSamarieapieslonpeicJoas.ixY.* 

3}8. ... 
S. Jérôme 9 accoie en quelques endroits les Jin6â*M>ir 
.corrompa IrsLîvtes-Saints^ apprendieur bngiic«40. 

Et pourquoi. 41. . ^ . 

Jérufalcm , détruite par Nabuchodono(or. 115. Rt'a- 

blie fous Axaxerxcs à Longue-main. 17. 
Jcfiis, fils de Jolcdec , premier Pontife des Juifs, après. 

- que Cyrûs les eut délivré de la captivité de Babylotie. 

• 114. ^45» Les conduit dan» le ptïs de Juda fa)« 
Foflede la feuYeraineSattîficatttreenwon*qi3Srante« 

- bnitatiS) êc meure. 114 . 

Jefts, frère d'Onias III. prend le nom de Jafon , pc^uc 
plaire aux Grecs s'ennuie du long Pontificat de (oa 

. frer^; obtient par argent lafouveraineSacrificature 
du Roi Antiochus Epiphancs. 1 17- & 5 51. Tache 
d'introduire ee Jàrulalem les iiiperititions des-Grcics* 

Jefiis-Cbrift , natt le ymgt-cinqaiéme Décembre, l'an 

• «Al. monde cinq mille Inrie-cens {mxttnte-huit^ i€ 

trente -troifîéînc d'Hc'rodej le trente- neuvième 

. d'Augufte. 1 31. 3^0. 

Ilvarodaine, -)foycx Evilmerodach. 11 5. 

Inachus, premier Roi des Argiens > contemporain.do 
Moïlè.&i> 81^350.- Règne prés de milleneuf'CCUS 
quarante ans avant le Ktoffie. S4. £t (èpr ou huic 
atant la ibctte d*£gypte. 8 5 . A vingt focceifeuts 

. oues à kpriièdeTKi^ïe, quiiîeiiitent IeftpGDe(iai- 
dant(cpt-cens quatre-vingt nuit ans. 8 5 . 

Iftg , Empereur des Chmois , dernier de la famille 

. Çyna. > vaincu, par Lieupang ne regue ^ue quaiame* 
hx jours. 191, 

Ing > fils» de Lieupang Empereur de la Chine., fiiccede 

• èlbn peie en cet Empire parl^adreijie de Uuhevala 
«em; hifleiçello-d ransMté entière, pourwÎTO 
daosksplaifiitf } ntjeegiiequei^aos,i94 ^r^s- 

R 4 laon- 
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VionJaribii |irodifficii(ê arrivée fims la Chine (boa te 

gouvernement a Yau. Septième Roi de ce pais. 180, 
Inondation d'une partie de la Grèce > au tems de Deuca** 
lion contcmpoiain de Cianaiis fucceiTeur de Céecop $• 
180. 

LX X . Inierptetes , rcg^dé&i)ar les Pères & les aodens« 
Juiây commedesbommesinfpirésdeDieu. }8. ' 

JoidAij fil8dcjclut> fqpiedmanscuIlhiHavcelÎM 
p^re , & qiiintelèalfurlcsdixTribQS. 1 il» 

^achaz> ouSellum> fécond fils de Jofias 9 établi Roi 
• par le peuple de Juda après la mort de fbn pcre. 113. 

Depofe après uq regue de uoi^ mois par Phacaoa 

Nécaon. Ibid. 

Joachim, ou Eliachim , fils aine dejofias, misfiiile 
ttône de Iiid» pas Pkaiaoo IScSokmi Roi dTgypie; 
1 X 3 . 5 4) • Regnecmzieaiif • 

Joachim, 00 Eliachim , fils de Jefijs, lui fuccede en la. 
ibuverainç Saaificacure pciidanttreme'iixaos. 1x4% 

Joachin , fils de Joachim , ou Eliachim. vo^êz Jccbo-^ 
nias. 1 1 j. 

. Joas, remootefhtktsooedejoday apccsluamdtV^ 
chalia fonay^ik. IX x..^)7» 

loasi filsdelbachaZ) tcgpeeaSaiiiaaie aptes feapere, 

IXI. 

Ipatham, rcgne en Icrufàlem, après que fon perc 
Ozias fut mort. 112.53^, AfSoàc au&oiaumc dc: 
luda fbn fils Achaz. 1 1 X. 

ip)ada , fils d'Eliafib , quatrième Pottttiè des lojfr 

^ après lci|f i€toui;dc^8abylQiieJesgcm?eriiec|eiife<^ 
aiis.ii4.)47» 

Iptlidtttif 00 lasL% fils de lojada, dnqoiéme Pon? 
cifeapieshcapcivitédeBabylone, gouverne les luifs 
pendant trente-deux ans 115.348. 

Jpnathas , frère de Judas Machabée , hit Prince des; 
Juifs. 119. Obtient l'Etole Pontificale > oulafbuvc- 
raine Sacrificature» 18. Fait la paix avec Bachidés 5 
f^, €(^a^xmi dm.£iPai|çtpaiité parie RigiDémé- 

trius. 
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trius. 1 19, Misa mort par Triphon. Ibid. 5 5), 

Joram, (ècond fils d*Achab , commence à ccgueraveç 
fon]^c. I ro. Rcgne (cul pendant douze aiis en S«- 
marie après la mort defimikezc Odbozias. Ibrd, Mis^ 
i mon par Jéha • 1 1 1 . 

Joram Roi de juda > règne en Jèmfàkm après que Cou • 
pere Jofaplut fut mort. 110.35^. 

Joûphac ) monte lur le trône de Jeïuiâlem } après ic da- 
ccz de fon pere A(à* 1 1 o. 3 3 <». 

Jofedec , perc de Jèfiis fouverain Sacrificatear. 1 1 5 . 

Jofèph ) fils deJacob&dcRachel: fanaidànce. yx.jtf;. 
Venduflcmen^en Egypte iràgedediz (èpc ans. /- 
bul. Fak Mîniftre de Pharaon Apophii lonqtt*îl en a *. 
trente. Ibid. Gouyeme l'Etat (bus denx Rois. 539. 
âgé de cent dix ans. 71. 330. 

Jplcphc , compte deux mille deux-cens cinquante-fix 
ans depuis la création du monde jufqu'au Déluge u- 
niverfel , fuivant l'Original Hébreu & la Vcr£oii des 
LXX. Interprètes. 51. £t mille cent .quatic-Tingt* 
deux do Déluge à la naiflàncetl' Abraham. 54. Son • 
calcul eftcontormeâ cdoideces Interprètes* ^).Ctfc *- 
Auteur marque ibigncofetiCBl là fitcceffiondes ftAi* 
tffes Juifs. 8i, . ' 

Jofîas y fils d' Amon , luy (ùccéde au Roiaume de Jéri^ 
fàlem pendant trente-un an. 3 41. 

Jofiié , introduit Je peuple difraél dans la terre promi(c 
& le eottvanc pendant viag^lcptaDS.^^) ) iMoau ■ 
îgé£oentdi3rans.9^. 1 

%htaate,£un€K CmtaineAthémen9 iâ«w Phàs« 
nabafeGéMtaldesrafiscontrcrksEgyptîens. 151,. 

Iphitus > Auteur des Jeux Olympiques cent- huit ans a- 
vant la première Olympiade vulgaire. 337. 

liàac, fanaifîànce. 71- 317. Etant (èxagenairc cngru- 
dreHàù& Jacob. Ihrd^ Meurt dans le païsde<jhaf • 
naanâgèdc ans quatre-vingts ans.7i« }X9c 

ttaelites» demcurentdcuxœnsaumzeansdaqst'Ejgft- 
pte» 8c autant dans bTerxe de diaoaan;' 70» ^t9«:. 
OMStittéscnviMi cînquante^ns par let Andent dec 
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Juda , après que Jofue' fut dccédé. 3 ; i . 

Judas , nommd Machabée. ctably Chef des Juifs , apret 
Ja mort de fbn pcre Marhatias, par ceux quietoicnc 
zçlesfour leurs (àintcs Loix. 118,351. Rcâivcrfc de 
ddius r Autel facrd Tidole dç JupitetOlympicn 9 & 
purgelc Temple du Seigneur» aptésavoir Taioculei 
Grecs, ou les Syriens- iji.8. Meurt. en combattant 
. contre BachidésJi/d. 

Juifs, altèrent beaucoup de palTàges de la fàinte Ecriture. 
?p;& feqq. Accules de ce crime par les premiers. 

- Chrétiens, &r par les Anciens Percs de l'Eglilc. 18^ 
leur diflcrcnd avec les Samaritaïqs touchant la mon- 
tagne £ur Uqiielleil laut adorer Dieu. } ^ Otcmcn^ 
viron mille cinq cen&ansaux deux preiniers âees du . 
inonde. 37. Preuves de cette corrapdoo, îbid. Sc 
ftqq. Le tems qu'elle a été faite. 316.317. Trouqum 
knombrc des Rois de Perfc. 1 7. Profèrent la Loi O- 
raIe,ou leurs Tt:aditions à la Loi écrite. 19. & 54. 
opinion de leurs Aîicicns Touchant la durée de la 
loi ,& le tems de la venue du Melfie, 41. & jii. 
^'efForoeiH de perfuader a £rvige Roi d '£fpagne 9c à 
fis fiijfts f qoele Sauveur d« moitié o'cftpas encore 

j9l^CélaF, dëfiiîtPompce> devient ainfimattre de 

J'Empire Romain. 1 3 2. 5 58, Aflaffiné le quinzième 
• Mars parBrutus j Cafhus , & autres conjures , qui ai- 
: moient la liberté de la République. Jbid, 
Jules Afriquain , (don JoièuU^iigcr même, compte 

€109 imUe cinq cais ans depuis la création de PUnif 
' Vf rs jafqiics à Jcfus Chtift.4. Cccrand homme fleu- 

ritdaAi le troificfme (îécle. }. d^u^^ à l'Empereoc 

Alagabale. /tef. GbmpolèuneGiiioniquepour£iire 
• . voir l'antiquité de la Religion Chrétienne. Ibid. ôc 
' 4 Nemetpaâ.Camaoameie&racxiarçhcs» &poui- 

<|uoy. 65. 

Juken, ArchsYéquedeTolédc, répond ciit rois livrer 
aiucjyift» qui tâchoient de réduire les CkréciensdËf- 
gagne. 4^. I^çjttte la iuppuaÛQD des Livrci.ll^- 
WU^^PimQjÇLerrofi^ K^Wg; 
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rr Iàii2,riv*c , qui divifc la Chine en Septentrional 
à Méridionale > borne de VEsùfitc du Roy 

HbangcvcrsIcMidy.ir^ , . ^ ^. 
Kic Roi de la Chine , dernier de la famille. H/Ax,Prin- 

ce cruel , abandonné par fts peuples a caule de (es. 

cruautés . 185. Fuit hors fon Royaume . & meurtmi- 

fcrablc dans un païs étranger : nom me par les Hifto- 

tiens Chinois, brigand, &fcelerat. 184. ' ' 
King, Empereur des Chinois, Icvincrc.cjuatridme de 

WbmiiltChevA tous le règne duquel le célèbre Cou- 

judnsconiBiençaà paroltre.xS7».AB8. 

L. 

LAborofoarchod , fils dç Ndrigliïïàr, tient neuf 
mois le Sceptre de Babylonc. ii^ 167- 544- 
Misi mort par lc8<attiaéciM; ixj.Eipar rordrcde 

Baltallàr. 1^7. ^ . » , . 

. Lamech, neuFrWmePatfiairfie, âgé de cent quatre- 
vingt deux ans engendre Noë. ^^■6i. 5*3. MeiUt»^ 
râgedcfept-censfoixante &dix-fcptan9. s»-, i^i* 
L«Khicn,.vilIedansla Chine. 170. , 
leonidas, garde lés Thermopiles avec les laccdéœo- 

Miens.î4<5- EneftchattiîparXetxés iM. 
tâ)tydu<les Roidé Lacidémone batl'aimec navale des 

Perfoprf*dwcapdcMycale.î47. . 
tdvi.ttoîfiéme'fils de Jacob, &bifayeol'de More. (J 
■ naiirancc, 7».. 3 19 & Afoinanieaiwcngendrc Guth» 
ayeu! du même Moïfe 17. Mcaaen Egypte agide- 
' cent trente- fcpt ans. /t/d. ' 
leu-yé, bourg dans la Province de Xaiirumdans u- 

Chine, patriedaPhylofopheConfûcius. 187. 
Bcungz , le rcîvoltc contre Zmjchin Empereur de la 
• Chfne , «c fe Ûifu de P^capittle de cét isaj-^r 
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bace. }58. 

Mancthon , éctit l'Hifl-oire d'Egfptfc ; ne s'accorde 
point avec l'ancienne Chronique de ce païs dans le re- 

fic des Dieux & des Demi-Dieux, 1 71. 171^ fait 
hémofis » ou Amofis Roi d'Egjfftc 9 COOtoiipo- 
. xatad'InachusRoid*Argoswg^. 

ge ordinaire des pjDemim Empereurs de U £imiUe 

Marbres d' Arondet» ptewcccnaioe des Anci^çités àc 
laGrécc. 85. - 

Mardocences> meoiicr des fix Rcms Arabes^,» qwcac- 
rcgnéà Bibyloiie entre lAdmoé SùBtSûs^gtHiyer' 
neçécEcttqaunce^q* ans. t^; Afcwt(àco6lf 
6mm AnoBjinede'lfr iiiéMeriUien, guirefl^Ar: 
cetrôue pendant quarante ans. Ibid, 

Mardonius , Général des Per(ès , voit Ton armée taillée 
en pièces à la bataille de .PlatécLpar Pao&nias 6c par. 
Ariftide. 347, 

Mbithatias: foHTcnùn Sactificateort Chef de là feumlier 
des Afinonéens » s^cH^iraTecIerficns dans les mon* 
' taencsdela Judée, f<mh'éa€f^»^o^méftaksîî^. 
* cnficés des Grecr.i tS. ^ 5 

Matfaufaié, huitième Pilriârdie, i de cent qua- 
tre vingt- (ëpt ans engendre Lamech. 51. 61. 513. 
Meurt un peu avant le Déluge, Ihkl. Apretavoir vé- 
cu neuf cens foixafxte-ncuf ans. 51. 

Mactantas > ou Sédéàasi ttcâfiéme fils dé Jofias , eflf mis ■ . 
i^plaotdc Jfécfaonias par Nafalviidmdor; ft)« 

: ;44»Reg«roifzeâDS. Aid. 

S-vMaxime» doime doqvsttnttûsdkf 
Andcnsdejuda. 95. 

Me don, filsdeG)drus> premier Arconte peip^cael 
d'Achénes. Î5 5. 

Ihfegapenthés > doon^i Mj€énes4.P6rfite Ro; d'Ar- 

ftkuii{;lus> fiUeoéMbre en E^ptei l^eparMénés^, 
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. {SUpnlîhUùàsM 179* Siège des Dyoaftksdes Maa^. 

phices : îâ (îmarioD, i S 1. 1 8 1. 
Moules « YÎlle d'Egypte t *fi^ d'une Priqc^ut^ de 
' mtmenoBi: (à firaatioD...i 5 1 ^ 
Méndaûs , appelld auparavant Onias y fupplante (on 
. frercjafon j obtient par promefle d'Argent le Pon- 
tificat duRoy Antiochus Epiphaiiés. 117. ^51. Mis 
àmorcpar IcRojAntiodiiiSâiiquiemci dic^Eupa^- 
tor.iiS* 

Mènes y premier Roi d*£gypte. 179, 185. Cbcl de h 

. ptèmiéreDymftie deXhis» bplosuickniiedecoii* 
tes celles d*£gypce. 5x5* Commence a régner deux* 

. milleneof-cens qaacre ans après la création du mon- 
de. 18 3, 191. ii5,fix-censquaraote-huit ans après le 
Dclu<^c 183.315. Demeure for le trône pendancfoix- 

. ame deuxans.iSj. 5cseo£uis parcageac fduEinpi' 
re. 180. 181. 

liénte-Suphis , atuffiémt Roj dela^traîfiemeDy«»« 

Aie des Memphices. &qxi . 
Meaior, tiahitiâviiredè Sidôn. 
M^coAtch Baladan , ou Mardocempade^ fîxiéme Rw 

de Babvlone après NabonaiTar. 540. 
Me'rodicn, ou Mardocentcs, le premier des fix Rois A- . 

rabcs.qui ont rcgucàBabyloneapre's Ncmbrod. 

Durée derQQregae& de celui dcics dnq Succcflcors^ 

Jbid. 

IdéfeiEmoçdaque > omiémeRoî des ChàUéens* )4i« 
Mefiâïm 9 ooMeftraîm » Pere tcfoodaceac des £gy- 
. priens } Ethiopiens , libyens t Ammonites & autres 

peuples. 177. commence à habiter l'Egypte quatre- 

cens trente ans après le Déluge univeiièL Jbid* Don^ 

ne fon nom à ce Roiaume. 178. 
idéthu'fuphis , troifiéme Pnnccde la troifiémcDj^tt* 

(Hedes Memphites: xox« 
liXiltiade > Général des Athénien! i déÊûtDaiîas Roy 

dePeriik}4i* 
Mîthridate , bat Triarius Irentenant de locollus ; 

pieadloo Roiaume > cdui-cy aiaat€téab.mdouué d% 
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{es propres croupes. 357. 
Mcrapherne, Euauque, tué dans im Sdtinpu Vêx^ 
fondas. 157. 

MoUè, nalc d'Amnm. jy )}o» Contempoiaio d*I*^ 
nachus plumier Roi d*Argos. 8r. 8t» 3;o» Plus 
ancien que tous les Hëros& Rois de la Grèce. 1 5^: 

Agé de qiurantc ans. s*çnfuit en Arabie ; époufcSé^ 
pnorafiile dejethro. 7 ^ . 5^0- Al* Age de quatre- 
vingts délivre les Ifraélites de la fovitude d'Egypte; 

• 7 } . & 9 6. £t c*eft le huitième an du Regrie d'Iua^ 
chus. 8^. Le mille neof cent ticnte avant r£i:e.ciuê« 
tienne. 9 r . Conduit ce peuple pendant quarante ans 

, dans If dé&n d'Acabie. 96. 3;x. Lav donne la 
Ipî qn*il ayoit reçmë de Dien. Ibid. Meort for la 
montagne deNébo après avoir vécu cent vingt ans. 9 6» 

Monarchie des Médes, commeucce par Arbace. 
Sa durée, & (afin. 151. 

Monarchie h des Adyrioas : Son commencement ft 
fâdurée. 151. & 1^3, 

Monarchie II. des AffyrienSf par qQÎèablic«xà4* Sa 
duréedc (afin. 150. xjx» z6^. 

Monarchie desikecs > on Macédoniens : /on orî^be*^ 
119. & 115, Safin&.Ii liiViiîon. 110. & ni* 

Monarchie de> Per/cs , fondée par Cyrus. 118. 345* fort 
commencement. 118. Sa durée. Ibid» 349. Nom* 
brede lès Rois. 1 18,& 119. 

Muraille de la Chine , bâtie pat Ching.Empcreurponr 

^ arréterlescoorfodes Tartares: Ses dimenfionSf de 
fis défenics. 19 X* t9&. 

Mathis > '& ËLÎt proclamer Rojf dans laTîHede MendeS; 

. . vaincu par Agéfilaiis, quifoûtenoit lesintcrcfts dft 
Nedanebc II, Roy d*Egypte. 135. 

Mycale , promontoire prcs de Samos ^ ourarmée/)a« 
vale ides Peries fut .dc£ucc. 34;^ 



*VTAbius.. vqyf«Nadins.X4». 

jLTN Nahonaflar., iê Ion Wte. contre les Médesi éra* 

m 
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blic on nonyguiRoiaume à Babvlonc. f r . ) 3 fs» 
CoiBitienoetneoc<feipû&et defimEaipiiC} êc Éi. 

KabonnaduS) fiiiéme des Rois Arabes , quiontre^é 
i Babylone après Ncmxod > demeure fin le crone 
vingt-dnqans. I41* 

MalN^dafiar , règne vingM» an en Babylone du con- 
jfiUKBient de Cj2tfué$% ^nes que Ninive eft ruïnée ^ . 

Nabuchodonofbr le Grand > Roi des Chaldéens , l'an 
dm monde cina mille détruit le Roiaume de Juda , 6c 
brûle le Temple du Seigneur quatre cens (bizante-dix 
' ans , iîz OHHS & dix jouc^ après qa*il eut été bâti par 
Salomon, ii}* xxi* 544. Ilavoic lors tcgpi 
^ div-iicufaoc , en regpie cnfuite vingt-quatre. 115. 
iit.&ii^.. AflujccdttDUce'laJodée. 545. Fatci«r« 
* dre ks yew ao'KoiSéchiMif ftkcraiiiet&apctn^ 
té. 167. 

Nabuzardan, Général des Armées de Nabuchodono- 
for , reçoit ordre de ce Prince de dépoiiiller le Tem- 
ple de JéruÊdem , & de le réduire en cendres. 100. 

Naclior> à Tj^dbceBCfiagtHKafaiisef^odceTiui' 
ré. 68. 

fbéab , r^ne en Jérofiricn^ apm fcnpetelétoboaai^ . 

NadiaSy (uccéde àNabonadar au Roiaume de Babylo'-^ 
ne ; & à Nadias plufieurs autres, i é 5 . 3 40. 

Nadius Arabe, règne Teipace detreiue icpiansenBa^ 
byjone entre Nemrod & Bélus. 141. 

Nanare, ouNaoybre, dcrtiierSatrapeouRoitributai^ 
se 'jifi Babylone , tcjgpt éa cems d*Aciëe , fixiéme 
&npercot des Méd&. 157. Tué dansoafisftinpaf. 
Parlbndas qu'il avoit outragé. Ibid. 

Nanquin Golfe prés de la Corce , borne aulerantle 

' Roiaume de Hoaogt, ir^ifiéme Empçrcur de là. 
GbiQC.i7}.. N^- 
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Nëchaonl. père dcPûmiwftichns , rcgncàSaSl^ 541? 

Nrfchaon II. fils de Pûramétichas , appcllédans rEcri*^ 
turc faime Pharaon Ncchaon , faccéric ifon pcrc en 
kdcuxicmcDiuafticcIcsSaïtes. Fait la guerre 
avccfuccdsàNabopoMar. 144. Vainca cnfuice par 
. Nabttcfaodmfcx^ibVi^ Cette défaite aw>it étdfsir^ 
dite par kVtofkùtUxttt».Snd. ihuéecfefoiice*' 

gne , ftâmort. 

Ncchcpfos , règne a Sais en IakJc Egypte* 5 4T4 
Nccheroohés , premier Roi , & Chef de la première 

Dinaftie des Memphitcs, i8l, 1^7* Suivi de huit 

autres , quiluiontXuccéde'. 1^8^ 
Ne'chubés , règne qtaiwKrtfOisaasÀ Babjlone cotre 

Nemrod & BduSe 14X. 
Klcâaiiébe L foiidc la PniMtpautc 
Rcfifteaax forces d*Artatcné$ Maémoa.i j 5 . Tnhi. 

par Tachûs , qui lui ôteTEnipirc. 
Nciftancbe. IL dernier Roi d'Egypte, chafl^ dà trône 
par Artaxcrxés Ochus. 169. 19 5» x54. S'enfuit eu 
Ethiopie. CtikmairàigusiSps^tmiillJ^ 

leGraïuirAî^» 
Negai Empesewr dt lurChiac» d o tt y i^flaffdelafiiiniUc 

Mniâ y prend le nom de Pm^ ou Paclfip^ey comr 
mencc à gouverner l'Etat fix ans avant la vâiuë à& 
Icfus-Chrift. 297. Ceft fous cet Eaigereuc que le 
Meffie vint au Monde. Ibid. 
Néhemias» fiiit rebâtir les mursdelérufàlem , après 
nfefckcbÊcmh powûffio» d'Aftascrx^ Loogucr 
main. 17* 

Nemrod, fils de Chii$. 59. Son foaxâuxiT^ 
ks ryefcendan^ de Noé à étre-xebdiesaa commande- 
ment que Dieu leur &ii dépeupler la Terre. Ibid^ 
514. Chafle AfTurdc Babylone. 161. UfurDC 
la tyrannie. 161. Etablit un Roiaume en cette ville. 
. 5.7.i^2M&)a5. Commence a y bâtir une tour & des 
nuuasUes environ vingt ans avant la confulion des. 
Jangnes* i^i. Xa ànréede fim «ne eft incertaine. 
X39. ApoarioQpeflèncs%!iItdisa^^ 

- • ne,.. 
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ne, &enfuitefir Arabes. /è/d. 140. & 1^1. 
Nc'phcritc, ou Néphréus, monte le premier fur le 

trôiiede la Principauté dcsMendéfiensj envoie om 
' /ècours confiderabic znx Laeédémoniens contre les 

Vnfts-, règne dix-hi&rans« 15 1« 
Nénhérite II. dernier K<n de laDin 
" des , ne règne que quatre mois .151. 
Nephr^us, voyf Népnéritc 1. 1 5 1 . 
Nerigliflar j fait mourir fon beau-frcre Evilmérodach ; 

nmrpe l'Empire des Babyloniens s r^e euviiou- 

quatre ans, 115. 167.345. 
Ninive» Capitale des Afljriens^ bâtie par Affiin rët. 

TouiourieniianfedeBœylbneJ^id* Brûlée ptrCS^ 

nilaœin , de entièrement détruite ^ Cyaxam Vm 
' des Medes , & par Nabopolailàr Gcaci^deCiiiila-- 
' dan» Ï59.& 166. 

Ninus , fils de Belus , règne en Afiyrie & en Chaldée. 

150.; 18. Soûmet les peuples d'A(ie* i4 5* Acreacc<^ 

huit fucceflèoss^ ja(qu'iStfdafl:ip^^ 319. 
t^inuslelftme , fe (bâtéiseontreiet Kiéde$> & rt aUic 

leRMUK&ed'ASjiic^ î^4- } 3 !• C^mmeneei régner. 
' environ quatre-vingt-fixans AvAntlapremieteOlym* 

piade, en règne dix-neiif » & meurt. 164» 
Ninyas.voyf:îNin«s. 1 50, 

Nitocris , dernière reine de la troifiéme Dinaftie des 

Memphites» rrgue deux ans. 101» Ses bonnes Tes 

méchantes qualitez. 108. 
Noé dixième P8triar€ho> cft âgé de fis cens «as quand 

le Déluge arrive 5 x\ & 6 5 . Meorc apresefl avsir véca 

«euf-^ns cinquante 51* 314* 

OBfèrvacions aftronomiqucs des Chaldéens , en- 
voyées à Ariflote par Calii^héiK» & trouvées à 
« Bab) lotie, quand eUe âit prifè par Alexandre le 
Grand. )iS. Ne(bntqaedemiUeneu£€emtioi5aflS^ 
avant l'^gf édition deccCongncrant, 13 s 1^3. 

©chû- 
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Ochozias , commence à régner avec fonperrAchabla 
dix-feptlemc année de lo/aphat Roi de luda. loi. 
Règne enfuite pendant deux ans itir lùsLclzyccCoa 

Ocbozîas» filsdclofamUMdeloda, règne coIem&- 
km pendaat QO ao , apicslaiiioccde&npere.xlu 

Olympiade L établie par Iphirus, difFémite de la pre- 
mière Olympiade valgaice 5 précède celle ci de cent 
huit ans. 86* 

Olympi-idc h vulgaire : (on commencement- %6. 

164, Elle n'eft propremcoc que la viàigc-htiiciéme 

après Iphicus. S^. 5 38. 
Ooias !• fils de laddus > ièpriémePoociledes Inik apret 

leur lebur de Babylooe. 11^ 549. Succède i fi» 

pere pendant fii^'UO an»'H ^ • 
Onias II. fils de Simon le lufte , onzième Pontife des. 

luifs, les cou verne quatorze ans. 117. 3 51. 
Onias III. fils de Simon II. treizième Pontife du peuple 

d'irrael, en prend le ^ pendant ting^-fix ans* 117. 

Oniballus» Chaldëend'iDriûie , mottleinrktrÔMde 
• BabyboefBMeNnttBodAtVâiiSi ; dœieaxe gaa« 
canteans- 14J. 

Opinion commune des Chrétiens des premiers Mcks 
touchant la durée & h fin du moudc x^^.&fèqq* 

. Sur quoi fondée. 3 o 3 . & fèqq. 

Ordre de Dieu pour le partage & diflribution des terresj 
exécuté pour la prçmicre lois parles en&ns & ne Veux 
de Noé. 176. El dexechef à la naiflance de Phaiû^ 
par ceux quiaToient commencé iélèver la Toux de 

OrigénCf compofc (es HéxapIhL pour reprimecles ca- 
lomnies des Iuifs« 40. 

Ofée, fait mourir Phacéc ranyingtiémedeloatham , 
& uivahit le Roiaume d^Ifraél -, après quoi il y a une 
deuxième Anarchie dans cet £at, quidurenenfans. 
ix&.))9. Cette Anarc hicaiant fi»t» OfHc r^ne neuf 
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mi) «ontnmce (ôr la fin ée lailotnnéfiiettiii^s 

d'Acbaz Roi de luda. CcRoid'KxaelfcicadcrttMi* 

taire de Salmanaflar. 340 
O/brchon 1 deuxième Roi de la quarriàne Dma(i:k des 

Tanitcs, edèbrc fNft ib> grands exploits. Re^ 

gardé par les Egyptiens eominc leur Hercnte. Ihidm- 
Gtboës» Chddfla tioifiémeDiiiaftiedesMeniphises. 

OthotM, premierju}^ du peuple de Dieu après la mort 
des Anciens de Juda, le gouverne pendaint quarante 
ans. 97. 35 z. 

Ozias ) ou Azarias > fils d*Ania(ias , ne monte fur le 
ti ône de Jéruialem ^u'ua an affxes hmon éa SaA pcie^ 

f. 

PAcorus I fils d'Orodés , Roi des Parthes , prend 
J^rufalcm , fait Axicigonus Briucc des lw& -, < cnÛB0 
Hyrcan 1I« en captivité. 359. 
Pàmmus , puifTantRoidcThébcs, détroit la deoiiéme 

Dînaftie des Tbiiiites. if'g* 
IlasaDDiis, Aiabe d'^dgiae» compof eitcfe kf itzRois. 
it cette aatkm, qui' ont gouverné Babylone après 
Nem rod j règne ouarante aii s . 141. 
Parfondas , favori d'Artée fixième Monarque des Mè- 
des outragé par le Satrape Nanare, le tue dans un fe- 
{iitï'yCc (àu ve chez les Cadufiens ^ . exate ces peuples à 
£ure laguerre à Arc^. 157. 
Xactamisi Roi d'Egypte , ennemi de Vapfarrfss le £uc 

moatir > ^lutfiiccede pcndaDcfixatit. 14^; 
PafTages de rEcrinue-Sainte , corrompus parleslui^* 

Patriarches i de'puis Abraham jufques à Moï(ê , n'ont 
jamais engenorèavattc qu'ils ftiikntâg^ de quaraute 
' ans. 4^. 

S. Paul, écrit aux Chrétiens deTbefTalonicjiie) Se à- 
* che doL ka diffiiader de Topinioti qu'ils ont que le 

jour 
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jour dvL Jugement approche, i ir, & LLi. 
Pfiuiaaias» Roi<le Lacédcmone, taille en pièces rac« 

mce des Vciùs a la bataille de Piatçe. 5 47, 
Patroclés.v<)yf;ç Proclés. 335. 
Véquiny Province dans la CEinc» aucrc-ibis nommée 

YeD.17^. 

Pée{mn,vilie capitale de la Province de même nom dans 

la Chine, 176. 
Pcrdicas , quatrième Roy après Caranus 9 établit le 

Royaume de Macddoine. 541» 
période Julienne : ibn commencement. 513. 
Pcrfée , Roy d*Argos , tue fbn oncle maternel Acrifîus; 

cède ics Etats à Mcgapenthés> qai lui donne Mycé<- 

nés. 5 35» Embellit cette ville > & yétablit fon Roi- 

aume. 3 ; 4. 

Pcrfcs, défaits le même jour par terre & par mer. 347, 
Temsde l'établiflcment de leur Empire ; (â durée j 

. nombre des Rois> cjui l'ont gouverné! i il^ 1 1 9. 

Pétubacés > Chef de la Quatrième Principauté de Tanis, 
remet la puiliàncc (ouveraine entre les mains des 
Tanites > après avoir chaiïé les Bubaflices .131. 

Phacée, fait mourir rhaceïas. 112^ Règne en Samarîc 
durant vingt -ans. ibid. 338. Tué par ordre d*01ec« 

Phaceïas , règne deux ans en Ifracl après la mort de 

fpnpereManaliem. il2^ 338* Misa mort par Ph«« 

cée. 339. 
Phaleg> fils d'Héber , pourquoy nommé ^nfi par ion 

pere. ^ Sanaiflancc arrive plus de cinq-cens trente 

ans après le Déluge. 161. Agé de cent trente 

ans engendre Réhu. 67, ^if. 
Pharaoninom commun aux anciens Rois dTgyptc* 180, 
Pharnabaze , Général d* Artaxerxés Mncmon coiure les 

Egyptiens. 152^ 
Philippe , iroilLème fils d'Antiochus Grypus veut te- 

gnercn Sy rie. 131. 355. 
Philippe, fait Tétrarquc de Trachonitc par Augu- 

^ ' Phi- 
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Philoft r Ancien 1 cvti^âwox^uiJstre^USi^efe^eéa^ 
. vkiicaTC€lc8LXX»dapslaliippuatieii4escem8«4S. 
Httlon kjmac appelle Propimet les LXX. btespre^ 

tes. 38» 

Phiops? quatKcmc Roi de la troifiéme Dyoaftie des- 

Memphitcs. loi. 
jPJiius y ûiccedc à Othoés premier Prince de lacroiûd^ 

inc Dyoaftie des Memphires. 10 1- 
thoàlà 9 âvi>ridçPioiiém^I>Gni»JLgcmTeni^ cePna* 

ce. 3jS. 

FbtaôcéS) ImidëneKiojdcs Mêles» xegneapcës&é'* 

Phul , marqué dans TEcriturc, fiiccéde â Tilgat ou Til- 

game au Roiaumc d'AflTy rie. 164. 
Pingyand > ville de la Chine , dans la Province de Xan - 
. A^^detneiireocdtflaife de Yu fmpeietir de €cc£- 

I^oadng , nilede la provioœ de Péqnio 9 r^dence de 
H(mgc£mpereiirdc$C^iiiois« ai7é. 

PoKOKius, traduit d'Arabe en Latin, THiftoire des 
Dynaftics faite par Abulpharagc. 4; • 

Pompée prend Jdru(àlcm ; rcublit Hyrcan II, charte 
. parfon frcre Ariflobule; luy défend d'ufer du dia- 
dème^ donnelaOuiij^gçtieà AouochusXUL&re- 
'.duitlaSyrie enProvinct» $57. 

nôûtifrsdÀJuift f établis par Moïfe » fiibfiAeoc pcn^ 
dam deux milleans. 81. 

Porus y troifiéme des Rois Chaldéens de nation , qui 

. ont tenu le Sceptre de Baby lone entre Ncxnrod & Bc- 
lus, regnç trente-cinq ans. 141. 

Poyang , ville delà Chine £ëge de Tempire de Cbueo- 
hioi«X78. 

PrîndpaucedesMacbabéeSyMAânonécns : iôiicaiii- 

œencement* xi8. 
Prodës 7 ou Pacroclés 9 fils d*At^d^me9 ne monte 
• le Trône de Lacédémoae u'aprés U mort de (bu pe- 

re. 3;5. 

Protcfians, ptincipaux Innovateurs furl*Ântiquitédes 
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Pianunéaicus f fuccéde àfon pcreAmansau Roiaame 
delabaflè £gypcc*a49. Donne bataille à Cambyiè» 
pai lequel il dtTainciLiUi. Mis à mon par ce Coo* 

. quecanc/W* 

^iamméddiiis » Chef de la deiuriéme Dyoaftie <Ies Prin« 

ces de Saïy> chaffelcs douze Nomarques, ouGou- 
Tcrncurs établis par les Egyptiens. X4i« 542.. 
fîcge Azot ville de la Paleiliuc. 14} • Regoe eioquan* 
te quatreans.iiifl(. 

Piammis , ou Pfàmmii^is 3 fils de Ncchaon II. & Ton 
Hi ccéttw en la (èconde Oinaftic des Saïces'^ ne polG^ 
del'Etac que fiz ans. 1 4 5 . 

Piammus , troifiëme Roy delà quaeriéme Principùité 
deTanis > la gouverne pendant dixans. 151^. 

Pfàmmuthis, his deNecnaonlI. voye?il?QLmmcs.i^6» 

P/àmmuckis > troidenoie Paacc d^ McodcHeas i^oc 
pendant un au. 151. 

prufcnu(fs , deuxiùne Roy de la troifîe'me DYnadie des 
TanitcSsitfàrqàédans rHiftoliie-SaiaceiousIenom 
commun de PhanuHi. xtj. Fait dliaoceavec Salivi 
mou> &luydonne(à fille en mariage. Ihid. . 

Pfii(cnncs II. dernier Prince de la troifiéme fouveraincté 
de Tanis , défait par les Rois de Bubade. 117. 2 iS, 

Ptolcmce Lagus , commciice à régner , (ans ofer pren- 
dre le Diadème* ^^o. Fait traduire en Grec les £cri* 
tures Saintes parles LXX. lnicrprétcs# 14. 5 50* 

Prolém^ePJiiUddphe^ filsdcLagpSi re^ne quelques 
années^ Egypte avecfi>n père» & eniwcc tuirfiu:cé^ 
de. 3^0. 

PtoIdmeV Evcrgct^s, Roy d'Egypte. 351. 
Ptolcai(fcPlulopaior> fil$ d'Evergetes , regnecnl^- 

ptc 3^1. 

P|pleince£piphancs » fuccédeâ ibopere Pbilopacoiaii 
Roiaumed*Egypic, J51. * ' 

P|olém^ |^lul9pnecor. » Roy d'Egypte aprds.k mort 
de Ion frère Epipliands. 

Ptoiém^ Phyïcoh, aflbeié â l'Empire d'Egypte par (on 
irere Philumc tor . iku Rcgne enfuite (cul. 353. 

Pto- 
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«os en Egypteavw & nieirCléofttre. 3 54* Cfaafliî 
fof cme%nme en Chypre ^-gotiTemc pétulant dix 

2ns cette Uc laiffce oar fon frerc Alexandre. Ibid. Rap- 

pcllcf par ceux d'Alexandrie. 3 51^. Règne encore kuk 

ans en Es'P^^ après le dcccz de fà mcre. 5^4. 
Ptol^mée Denis I. (urnommiîAttlàes, fils naturel de 

lathorus mis fur le trône d*Egypte à la j^aoe d'Ale* 

«ndK.n. ChaffëdeibttlUiâiunepatto ; 57. 

'KéoMi ^i6id)iniiis. 3 st. Sâstœ 

nice, qui âvoit régné quatre ans pendant €on exil. 

$jt. Meurt , & laiile pour (ùcceileiiX Ptol^mce De* 

nisll. & ialcEur Cléopatre. Ibid. 
Ptolémée, autre fils naturel deLathurus, ^ frère d*Au- 

letcs rcgic en Chypre pendant Tingt-quacreans. 3 
FtolémdeDdiisU.BIsd'Ailfetifs, eftfiitRcMdJEgyi^te^ 
. êciicR çouvoné pendant &ieafiefle.par Pfaocin > 

ehaft (à lioeur Cl<io!patre«, )5'S, Se nbyempaffinck 

Nil./W. ' ' • ' ; 

Puonkeng, Empereur des Chinois, dix-ftptiémcdcla 
« faniilleX^n^«, teniet Iefi<g|e dci*£iDj^ireâlaviik 

dcMao. aS}. 



cipamé de Tàois , tient le k^tre tteme-neufans. 

187. 

Rameflc-ménos , cinquième Roi de la première Dina*- 

ftic établie à Tanis. 103 Règne dix-neufans. 1S7. 

C'eftle(MEemicrPlianon» dontparki*£cntare. i8g. 

Le yinffiimc pourtant , qui doipinoit dans labatife 
' Egypte, quand Atxflfaam 7 deftmdit. 97. 173.6 

188. 

lUmertSfs , Chef de la première Dmallie dcsTanites* 
i^j.ioyxi^, La ^uvecne pendant Tîngt- oeuf ans. 
' 187. 

Ramcffié-Scos 9 quatrième Pnocc deiapxemîcce Prin- 

ctpmté 



L.ijiu^ud by Goo 



I DES MATIERES. 47 

' dpùMté dont le firfgc étoit àTanis , y commande l'ef- 

I pace de vin^-crois ans 1^7. 

RamafTi^-Vaphns , gouverne la première Dynaftie <fc 

Tanis le tems de vingc-ntuf ans > après la more de Corn 

Pncdcceffcur Ramdfé-Baëris . 187. 
Rameflb-menés , fuccedeur de Rameffôs. 105. Demea* 

re(àr le trône de la première Dynaftie desTanites 

pendant quinze ans. 187. 
Razon, RoydeDamls, ennemi juré d'Uraël pendant 

la vie & le règne de Salomon. loj* 
Règcbèle , dixièoMi Roi des Chaldèens , règne en 6a* 

b)lone. 341. 

Rèhu, engendre Sarug , âgé décent trente-deux ans. 

Religion desjuifs&dcs Chrétiens, beaucoup plus an- 
cienne que celle des Grecs & des Romains, i j . 

Roboam , hls de Salomon & de Naama Ammonicc.ro 5» 
rcgneenjèrufàlem fur deux Tribus feulement pcn- 
dantdix-fcptans. 109. ^}6, 

Rome: le tems de (à fondation. 194. 5^9. 

Roiaume I. des Aflyriens , fonde par Belus l'an du mon- 
de trois mille cinq-cens vingc-fèpt. 1 51. Dure mille 
quatre cens (binante ans fous quarante un Roi. 149. 
337. Détruit par Arbace fous Sardanapalc cent dix 
ans avant les Olympiades. 1 50. 1 5 1 . 1 6 3 . 3 5 7. 

Roiaume II. des Aflyriens , établi par Ninus , différent 
' du mari de Sémiramis, quatre-vingt fix ans avant les 

Olympiades* 1 54. 1^4. Sa durée. 1 5 tf, Sadeltrudliou 

parCyaxarés. 155. 343. 
Roiaume I. de Babylone , fondé par Nemrod Tan du 
monde deux mille fept-cens quatre-vingt (èpt. 155. 
If 8 r6i. 314. Sa durée jufqu'à la prifc de cette ville 
par Cyrus. 

Roiaume II. de Babylone, commencé par NabonalTar. 

1 64. Sa durée. 1 60. Sa fin. Ihid. 
Roiaume III. de Babylone, poflédé par NabopolafTac 

du con(Èntement de Cyaxarés. 545. Sadurée. 

1^7. 

S Roiau- 
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4«. TABLE 

RoâameckkCkinep^ttbliittrFohi, Deux mille ticnl' 

cens dnquantc-deiiz ans aTantJefiis-Chrift 1^3.52.5. 
K^mmtàc^fidà s .oomsanoé par Damdi déamtfix ; 
• NabucbodotiofetRôi des Chaldéent VmJtn monde 

cinq mille deux-cens quatre- vingt fept. 1153 44 Ne 

compte qu'une Iculc Anarchie d'un an > à la diftcreu* ; 
> ce de celui d'Iiraël > oui a ^té fujet â plufîeurs. 1 08» 
JRpi^îumc d'Ifraël , ouqc Samarie, fubdfte dcux-ccns * 

ibûuuueans } fcpt mois 1 & dix jours. 113. Pccnd^ 

farlesarmesdesaimanafiac&oides Aflyriens l'an du 

mpode cinq-iniUe cent-cinqoante-ctois. /iid. x^$.. 

540. . ' . 

^oîaumede Lacédemone , établi par Ariftodéme. } } 5* 
• Roiaume dcCorinthe , fonde par Aictds. 
Roiaume de Macédoine > commencé par Pcrdicas fix 

cens quatre- vingt douze ans avant la uaillàncedeje* 

iùs CÎbrifl. 341. 
Koianme des Scleuddes , ou de Syrie : ibn commence* 

nient. 3 50. Sa dur^ > & (à fin. 1.5 1 • 
Roiaumescfelaiuittteft baffe Egypte: ieor commence* 

ment. 190. &(cqq. Leur durée. z<8i. Divi(îfsenpltt«- 

fîcurs Dynafties. liid. 
Koiautc des Dieiu ^ des Demi-Dieux en Egypte } £ibix- 

Icufe, 171, 

Koiautë chez les Chinois y dc(Slivedans lecommenc^p- 
.xDcnt > & enfuite devenoë tià:^itaire. 165. 

Rois Chaldécns d'origine,aui régnent aprésNemrod en 
Jtabjloncxftia dorée itekorrcgne. 141. 147. 16^ 

J; %é. ReconoQS pour vëritabjks Rois de cette viUe par 
es anciens Hiftoriens .141. 
Rois Arabes , régnent en Babylonc après Nemroditcms 
de leur règne 141. 147. 51^. Misparmy {es 
vcritablcsliiccéflcHrsdc Ncmrod dans Içs anciennes 

Hiitoires, 1 4X.Nfarqucs même en partie dans les Fro* 

rhètes fous le nom des Dieux. 14)* 

i^ben^ fibfân^f^dcJacobfSanaiiâBC^^ }t9» 

Sab* 
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S. 

SAbbacon , Arabe , fiibjugue l'Egypte. 1 3 Prend 
Thébes après un long fiégç.lbid. Donne com^ 
jTienccmcnt a la Dynadie des Ethiopiens. 135. 5c 
1.37, La gouverne d'abord douze ans. z}6. Fait 
mourir Néchao Roy de Sais. ijy. 341. Met en Ùl 
place ion fils Sue , ou Suêcbus. 239. Reprend le Gou- 
' vernemenc de h bafle Egypte après la mort de ics eilr 

fins, }4i'* Ladiirëedeibn règne ^ Samort. IM. 
SacchoraS) fiicccdeâNinuslcjeune auRoiaanied'Ai^ 

fyrie, 164. • * 

Salâtis> premicrRoy des Pafteurs établis à Tanis. 10^.' 
318. Prend la ville deMemphis, & la perd bien* 
tôt après .289. Détruit le Roiaume des Héracléopo- 
Iite$. 3i8« R(^e dix-neuf ans. 190. * 
Salé, âgé décent trente ans,engeadreHéber« 6 7.} 14. 
Salmanaflèr, peredeSennachéc%»x^eeBAiryneiiit^ 
snédiatementaiurésThégiât-Phabfbr. î^4.Détniic 
le Roiaume d'Ifraël autcmsd'Ezechias./t/aî, * 
^lomorl', cft dcfîgné Roy à l'âge de douze ans. lor. 
En règne trois après la mort de David avant de com- 
mencer le Temple. 98. Le commence Ja quatrième 
année. Ihid, 109. }3é.Toutletem$defi>n règne e^t 
dé quatre- vingt ans loo* 3 3f . Pourqnoy l'Ecriture 
neloy.en donne que quarante 105. 104. N'épou(èr 
toutes (es femmes étrangères, qu*étahtavaneeên3^» 
ge, excepté la fille de Pharaon. 105. L'amour de ce»" 
femmes luy corrompt le coeur , &lc porte à atîorer 
leurs Dîeuv -, vit pendant quarante ans de fon rcgnc 
danslapiete , & pafle le rcilcdans ledclbrdre. 109» 
Meurt âgé de quatre -vingt quatorzeans» loo.&ic^; 
Apre'sCimortDieudivife Ton Roiaume. 109: 
Samaritains) corrompent le T^ce(acré« Bcétentmt 
Patriarche&iufqu'au. Déloge neuf-cens qudfan't^%uf 
' ans. 54. Ne touchent point' a ce«ft ^irfeiirMÎ- 
nus aprcs ce tcms-là , excepté à Caïi lan ^ 5 . Goi^fèr- 
vcnc avecplus ^e fidélité que les juiisl^ Pentateuquc^ 
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Retiennent les caraftércs dont Moïfes*eftferviponr 

écrire la Loy. 54. Leur infidcflite couchant le lieu oià 

1 on doit adorer le Seigneur 3 ^» 
Samfon, douzième Juge du peuple d*Ki:aèl > Jegoa- 

Terne pendant ving^ans. 98* 554. 
SiBiiiël Prophète, & qoawaôâne Jt^^ goaremele 

peuple de Diea vingt ans avant qucM^l règne. 98. 

3 3 s.Ecdix-lioitCBCoreavec ceRoy. 98. 3 
Saofdochin, RoydeNinive &deBabyIone; fuccéde à 

à Afiàradon. 159. 341. Appellé Nabuchpdonoibi: 

dans le livre de Judith. Ibid. 
Sarac. voye:(, Chiniladan. i j 5. i^^. 
Sa rdanap a k » dernier Roy oes AfTy riens , tggfït àNini* 
. te. 150. 3 3^. Vaiiica&cbaflil<lttcioiiepar Arbace* 

I $o- LachAcede ccïsioc» atriviie ceac.diz-am tmat 

les Olympiades» l'année quatrième i'Aàfbxoa Ar* 

conte perpétuel d' Athènes 1 51 . 
Sarug , ari^e de^nc trente ans^ en^dreMachor.éj. 

Saiil, ctabh Roy par Samuel* 98* Gouverne le peuple 
de Ctieu pendant vingt ans. Sçivoir dix huic 
avecceiàunPiophéce» &deiix apsés J&morci&itl, 
Pourquoy l'JEcntiiit M hj donor qiiedbu ans de 
iegpe*i04« 

SAcnnyte, viûed'Egypte , fîégc d'une Djnaftiej qui 

Sorte (on nom: Sa Situation, z^i» 
écias.vojy/;çMâttanias, 113. 
^eucus I.nomm^ Nicator , ou le Viâorieuz» Chef des 
S^Ieuddes » ^tabliUQ Sjxie le Roisuime des Syro- 
JAzcédoTÙaiMf doQzeans^rés la mort d'Alexandre 
leGcaMMl«is4>. 12j6. 350* R^^ Tel^ace de trente- 
deux ans. ito. lié. 

Sâeacus II. ou Caliinicus , pourquoy ainfî nommë*i lé. 

Règne vingt ans en Syrie apr^ fbn fcre Antiochus II. 
- Jbia, 351. 

^eucusIII. dit Céraunus» ou lefoudroyant > ticntle 
. leicepcrede Syrie pendaotacoisaiis $ apcésf ne Cal- 
l i â i ngfep pcieftsinortiia?^ } jl* 

S- 
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SéltucasVf, (uraommé Philopltor » AeeéSdeii Antio* 
chus le Grand (on pere au Roiaumede.Syiic. ixj. 
351. Règne onze ans. 117. 

Séleacns V. fils de DéméchusII. RoideSyric, eftmis 
â aïoit par Alaottâre aomœé Z^ina. 

SékQCQB Yl. règne en unepardedè laSynet afïé$ la 
morcdefimpeie AiicÎDdMi9Gry|Hi6. 13 1. ) 5 5. 

Sdlimi>£dcinonrirle RcriZadorias, Scttfiupefeltoi- 
aome pendant un mois feulement. 1 1 1 . ) ) t. 

Sem,onziéme Patriarche, fils de Noe ,a cent ans quand il ■ 
engendre Arphaxad. 63. Cette naiffanœ arrive deuK 
ans après de Déluge 4y. 3 14. Meurt après en a- 
'voirTécu fix-cens. 1x4. La tjmmo» icla éefordre 
t^immciiiilècit dans le moiiéê peo 4e tsmafiéi la 
' mot de ce Facriacdba. M, 

Séttiiphoris, 4erttéi«1beflft4e3a4eiiBé»Dfn^^ 

des Diofpolitcs. 201. 
Kmiramis, Reine d*A(ryrie& de Babylone,€ommen- 

mence â régner peu après la mort d* Abraham. 1 3 5, 

Fait des noùrelles conquêtes > qu'elle ajoute à (es £• 

cats s a ttenta-^hnic fucce/Teiirs )ttfqu*â &urdanapale» 

x6)*84egneeQCore^rèsque NuwafotiiKm.^ 
Smaatt , ou Ito» dtfvtiMiir , |i 1 mm 1 ji l'ii Miiit K fai 

les defiendam deNoé. 13^7. 
.Sennachèrft, filsdeSalmanatar) Sr fen (ûceefleor ail» 

Roiaume d* Aflyrie^fend fur le païs de Jiida la quator- ^ 

zième année d'Ezècfaias Koi -de ^'rulalem. 1^5. 

340. Son armée cft défaite par i*Angc duSeig- 

vent 340^ Toépr lèspcopreseiiiiiis. i^, 
feiQmemecMnQQir des Pères , ficandens Aoeeurstou* 
• cham raoeieiinecé^ Mtotiâe.). it fcqq. Etfurie 

tems de laibrcie des lteCSMi4ei*£gypte. a 3 . B4. 
Servitude I. desîfraëlires aorcfe feiihttrt des Aneiens da 

Juda, ibusleKoideMefopoumie , ditfel^c aa$« 

Servitude II;fim;les Uoabices » pendaot dinaic an», 

97.55^. 

, Servitude III. (oQsJabinRoidesCfaanaiiéenSyqttitiare 
" wigtans ?/.)}** S Sec* 
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Servitude lY. fous ks Madianites, pendant {èpt anj* 

Servitude V- fous les Philiflins & les Ammonites , qui 

dure l*efpace de dixhaif ans . 98 . 535 
Servitude VI. fous les Philiftins y pendant quarante ans- 

Î8 554. 

Servitude VII fous ks Philiflins , ou Anarchie , qui du- 
re vingt ans. 98 3 3 s. 

Servitudes des Juifs , font la punition de leur impiété' 
de leur Idolâtrie. 78* 

Sdfacvqy^tSe{ondiis«89. loy 119. 35^. 

Scfonchis , nomme Séfac dans l'Ecriture, Chef de la • 
vingt- deuxième Dynaflie établie a Bubafte. 89- 105 
2.^9, 5 5 6^. Prince bien différent de Sélbftiis- 536. 
Règne du tems de Salomon & de Roboam 89- 
105 Plus dcdeux'-censansaprésiaprifedeTroicS^i 
Déclare la guerre à Roboam , y étant loIUcicé par Jé- 
roboam -, prend Jéfufalem ; meurt après avoic tenu 
lefceptre pendant vingt- uu an, 105- lo^- 

Séfonchoris , filsd'Amménémés , commence la deux- 
ième Dyniaftie des Diofpolitcs , & règne quarante-fix 
ans* lor 

Se/bnchofis, fixiémcRoide la baffe Egypte ,Jagoii»- 
verne pendant quarante neufans* 18 5. 

Séfoftris, ou Séthofîs, Roi dTgypte, employé neuf 

. ans àPexpédition d'Afie. xio. 3 3 1, Laille fon frère 
Dauaiis ou Armaïs pour gouverner fon Roiaume. 
5 3 3 .Retourne en Egypte, & en charte honteufcment 
Danaiis quis'étoit mal comporté pendant fa Régen- 
ce. 1 1 1 . Règne long- tems avant la prife de Trojre. 8 9^ 
Beaucoup plus ancien que Séfac. itùi. Avecquion le 
Confond mal à propos. 33^. 

Scth,àrâgededeux cens cinq ans engendre Enos. 52^^ 
4i« 511. Mcua après enavoir vécu neuf-cens dou- 
ze^ 51. 311. 

Sèthon, règne à Memphis , aprcs lamort JAnyfia. 
34p. Se rend maître de tout ce Roiaume^.. 
mcuit. 344^. 



DES MATIERES. ^ 

Séthofis.voye^iSéCoiïïis», 89. 110. 532. 
* Séthroo 9 ou Héracleopolis i £c^e de la premiéct 
. Dynaftie des Hà^l4^FpUw 1 luicioaiieioiiaom^^ 

2.00- 

Sigan, villede la Chiiie> Capitale de là Ff oviâoe de Xesh 

Simon I. oulc]uftc, fils d*Oniâs.I. huitième Pontife 
desjuif s aprcs le rerour de Babyloue , preudk ibin de 
repeuple pendant ncufans. ii^. ^50. 

Stùoh n. fils d'Onias II. douzième Poocifeaprifs laca^ 
pctTÎttf des Jiii&, } 51. Les gçuveroc p<;ndacir 
TÎngtaos. 117^ 

Stmoii in« remplie ktplaœs de loti frère JooatKas Pria* 
ce éc Pontife ces Jui ». 130.353. Force la Ci tadeHc dé - 
Jcrufâlem , & délivre (bn peuple de la tyrannie des 
Grecs. } 54, TudpfU: ualiifoa dans le Gûiau de D«r« 

• Ihid, 

Sion , montage » où étoit le Temple du Seigneur > ^ ou 
JesJuiÊ auurcnt ^ qu'il fimcadorcr Dieu. } 5 

Sifimordacbus Arabe 9 règne eo Baby {ôoe apre's NçaC* 
rod, peoidancviiiechmtans*i4i; * . 

Shr^ni , petit-fils du Grand Hoùu , Empereur des CM» - 
Dois, iixi^medelaraceH/ZMiit Prince doux & paci- 
fique > reçoit Thommage des Tauares ^ & uciu le ' 

. fceptre vingt-cinq ans. 197. 

Smédds, ouSmendds» Kojr.deiatiûifiéme Dynaftio ' 
desTai)jiiie8.xx7. 

Smerdis , principal des Mages , oni iè fàiGÏIeiit de i'Eai'* 
pire déPerièaprâ la mort deCimbyiè. 

Sogdian , fidtmMrit Xerzâionpeces neciKiitrEifl^'- 
pire que {cpt mois. 1 14. 

Soris , Chef de la deuxième dy^iallk des Menaphites^re- - 
gne vingt-neuf ans. 1 99. 

Sourme >troifiéme Roi des Médcs. 3 3 87 

SofiuS) aide Hérodele Gcaad aie rendre maître de Jrf-*- 
rufâlcm. 3 ^. * • " 

SpsuiiuS).tmifiénieiU»dclàbàflè£g règne trài^- 
' tt£iaiis. 1 8 $ • Deux Anonymes lùildccédiftc iarmd*- * 
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diatemetit pendant Coixantt'ic^àomtm.IUL ' 
SuccefCon de (èpt Rois Cbaldéens • & d*aiitm fis Am* 

bcsaprâNeauod«aK<MatiiiiedieÛ>ylone, prouvée 
&Aabfie. i4x.&feaq. 

Sué , Suec ou Suéchus , fais de Sabbacon, deuxième Prin- 
ce de la Dinaftie des Ethiopiens en Egypte. 1 5 6 Mar- 
qué dans TEcriturc 5 peu connu pourtant par les In- 
terprètes | comemporain d'Achia Rjoidejuda. S8. 
Rfignedou2eansdaDsiabaflè£gypte» xi6.ImhefK 
ava QTëe RxH de Sainarie cooatt Salmaiiafl^ 

Supputation des LXX. ioAtenoS parle Cardinaliaro- 
nius. to. 

Supputation différente des Grecs & des Juifs > n'cft que 

dépuis la défolation de Jéru(àlem» 50. 
Sjrrie déchirée par Tambition de plufieiicspetits Rois» 

131.355. Renduë i Pompée par Tygcane Roi4!Ar* 

«làik » j»diii te a Fjcorkice par Itt 

,Sytienscmittyés des ditrîftons de leurs Princes , fc don* 
ûcuc à Tig^anc Roi d'Arménie i}i.}S^. 

TAcbos , deurrcme Prince de la Dinaftie dcsSâK»- 
ny tes, trahit Neccasébe I. ifonbien*£iiteur, 3c 
lui ôte TEmptre. ^53. fait affiont a AgcfilaC» Roi 
deLacédémone, oEdioiraTortpotcé dslMDBflM^ 
Peries $ abandonné par Ct1icnrdt<iltigi4k6nc^ 
tirduRôiàume; pa&enPhénidci Scdela voulanc 
aller en Pcrfe , m^rt. Ihid. 
Taipé , frerc de Fau Empereur des Chinois , cvhérédé 
pour n'avoir pas vouhipar modcftie paris^la&a* 
TOiaiBeté avec (on pere Gfaang, 1 8iS » 
Taxia, femme de Qiea Empereur de h Chaie^jfbii poc* 
tiait^g5, Btife>8g exéc utée ap rts kinoctitefctfaBi* 

Tang > Roi de la Chine , premier de la famille Xan^a ^ 
diaffc Kié de cét Etat^dans le tems qu*Oth©nicl goii- 

taue le peuple d'IIracl ^ yeuc | maîsjnnntoncnt , te 

dé- 
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acmettredc l'Empire 184. J^egnc treize ans-, & 

tranfinet la Roiauté à Ces deleendans. Ibid. 
Tanias cinquième Prince de la deuxième Dinaltie des 

Tanitcs, la gouverne l'efpace de cinquante ans. 150. 
TaracTaraca , ou Tharaca , fuccédc a (on pcreSab- 

bacon à laDinaftie des Ethiopiens ; règne vingt^ç. 

136. 541. Se ligue aveck Saint Roi Ezechias. 

Tarurcs^! tôt jours ennemis des Chinois > font leur prc- 
miérc irruption dans cet Empire lous Xun Roi delà 
Chine. x8x. Appelles par Ufançué General des ar- 
mées Chinoifes , fe rendent peu a peu les maîtres de 
tout cet Eut , fous le règne & la muiotite de Xunchy 
leur erandCham. 164- 165. 

Temple de lérufalem, fondé huit-cens foixante.&-trei- 
2c ans après l'Exode. 9 1 .Preuve du tems de cette fon- 
dation. 91. 91. ConfuméparlefeuTandumondc 
cinq miUe deux-cens quatre-vingt-fept , & le quatre 
ceni foixantc-&-dix , fix mois, &dix jours après 
au ileutétébatipar Salomon, m. 

Tluré> vingtième Patriarche: le tems defanaiHancc. 
66. A l'âge de cent trente ans engendre Abraham»6S. 
217. MeurtàCharandeMèfopotamie.6^. 

Thèmes , ville capitale de la haute Egypte. 1 94. La plus 
grande & la plus puiflantc de tout le Roiaume.157. 
Défolèe par Sabbacon Roi des Ethiopiens. 158. Porte 
dans TEcriturele nom de No-^mmon , & pourquoi. 

Thebni^àit la guerre pendant quatre ans a Amri, par le- 
quel il eft à la fin vaincu. 11 o. 
Theglat-Phalaflar , fuccède àPhulauRjoiaumed AlTy- 

Thèmiftoclc,dé&it l'armée navak de Xerxésprés de 

Salamine. 546. ^. , ,. , r « • 

Thèmofis , ou Amofis , fils d' Alisphragmutolîs , Roi 

(l»Egy pte,contcmporain de Moi£. 185. 
Théodotion , ennemi des Chrétiens , met dans la ver- 
fion grecque,qu'il fait fur P Hc'brcu, P Hiftoir^dc Su- 
lannc*}!- ^ This 
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Vm , fiége ât Mifnéipicmicr Roi d'Egypte, 180. Sa 
fnvunon. Ibii. 

Thola, fixiémc Juge du peuple de Diett,lcgoaveme 

pendantvingt-troisans. 97 253. 
Thyfimarés > tioifîémeRoi delapreiii»fieD7iisiftîe des 

Tmites. 103. Demeuie (ù r ce trône tràitse-im an. i S t. 
Titane, Roi d'Armcoie , âiciapatx avec Pompée » lui 
' midlaSyxieachCapadoçe.151. 357. 

lilgune, otrTiIgat>iiicccâeurdeSac€horasaaRoiaa?. 
mcd'AfTyric 164. 

Tradition des anciens Juife fur la durce de laLoj , con- 
firmée par Philon & par Jofephe. 79.80- 

Traditions des Juifs, prefquc toutes corrompues. 19. 

Txiaritis , LieatcuaDC deLiicaUus , débit f2x Mithnda» 

Txiphàie, fille de P0MmeeAi]Iëcér,Rjemed-£gTpce« 

Troye , prife parles Grecs , quatrc-cens trente trois-ans • 
ayant la première Olympiade. 354. Sept-ccns 
vingt-un an après la fbrtie d'Egypte , 6c mille deux^ 
ccnsneufans devant Jefus-Chriîl./tid» 

Triplion , Miniftrc & tUteur d' Antiochus fils d* Aîexan- 
dreJatas > fe &fit par ardfice de Jonathas Pontifedes 
Jai^, Sçk Bit mouxin hq- 353. Met aoffi i mort 
iest9éhieAntiociius^> &id£âliiéRoiparcei]xd'Âa« 

T. . ; . 

VAphres- voye:: Apriés. 145. * 
Veni , fils de Lieupang , Roi des Chinois , bat 
deut fois ks Tarares^ retwiit derLetcresdknsfes £- 
* catS} meurt regretté de iès fiijets aprésunregne 'de 

vingt' trots an$. X9y 
Verfion des LXX. cirée par Jefiis^Chrift , & laillée à^rés 
Apôtres. 1 5 .Confervée teligieufemcnt par le* Ei^Iifcs 
* Grecques & parles Chrétiens d'Orient Ihid Solen- 
nclleivcnt approuvée par les Juifs , qui ccoient en E- 
gypte quand elle fut faite- 14. Reccucparlerefte des 
" Jfoh jliiqu ^ r£mpeccttt Hadrioio^ . Coin^crée pat 



DES MATIERES. 57 

1*approbatioii de toutes les Eglifcsde rUnifcrs. 4i. 

Saluppucatien ceceuëparlcYI* Concile Cài^oLce* 

nu à Condantinople. i6/d. 
Ulxi , iiitda£uneiiz.Cliiog, Empeteot des Chinois* 

ioccédè i fenpeic pendant uoisaiis. 191» Affiiffind 

par Chaoca , (on Colao > ou Connétable* IM» 
Ufangué, Général des armées deZunchin> appelle leS 

Tar tares pour chaiïer Lincungz , qui avoit envahi TE* 

.catdcja CiiinctfiCfoacveogccuoipxc 4e iÔJCiSxn- 

pcreur. 1^4. 

Uié , qnaméme RoyUantlvbiffi Egrrir , €& eftkxnai* 
ttc pcodanc cinquante ans* 1 8 5 * 

XAntippe , Général des Athéniens , défettawcLéo- 
cichidés Koy de Lacédémone l'aimcenaTale dflf 
* PerfesprcsducapdeMycale. 347» 
Xaohau , fils deHoaagt , quatrième Empereur des Chi- 
nois , Prince doux & honnctei diftingnc les Magi- 
tbmUicM Offideisdefim R<»aiUDepar différences 
figures d'animaux. £76. Mcnct comblé de gVnxç» 
après «voir poSédé cét Empile pendant quacie- vingt- 
•quatre ans 177. 
Xenfi, Province la plus Occidentale de toutes celles dç 

la chine, ficgc de l'Empereur Fohi. 170. 
Xerxés , fils de Darius , & petit-fils d^Hycafpe , règne 
focies Becics l'el^ace de vingt ans. 1x4. 346. Fait la 
Gtcc^ ; metk tea à Ach(^ > & en fait 
a>bati€ les mamiUeSm 946. iSon armée navale étant 
défaite pràdeSabminei cft obligé de iepa(Ial*iie^ 

les pont. Ibid, 

Xerxés II. fils d'Artaxerxés , règne unancnPcrfc. 114. 

3 47 . Mis à mort par Sogdian , Ihid 
jQpniuig» fécond Empereur de la ChinCt éleu par le 

Ç!upie, cnlciaBC l'Agriculturf aux Chinois* 174. 
atncu&misa mort par Hoang/bnfujeti apcésua 
tome ^ ceiit qaaranteans» A/d • 
Xifa%nis >tiom^^uerHiftoiK4lsCtaldà^ 
Pé^uiaxcbcNoc. x}6» 

Xun 
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Xun,huicién3e dernicrRoy clcdif de la Chine taflbdé 

' 'ÂJ'Jùnpitop» Ya»ron bcan-pcre s^commence a ixg- 
ner icul deux ans après la itMKil'Ahaham. x9u Ac* 
létë i'impécaofinhle la.iacr, ^mmnkixmiM ono 
fpMdb fmàiô é^ S» Bam-y n^time km Tamm i 
meurt aprér avoir gouverné cespeuples durant cia- 

' puante naaoaSfr. 1824 

Y. 

YAu , ttoifiéiKS fisdéCo > ^cfinstiémeEnipereur de 
la Chine > mis fur le trône à la placede (bii frère 

Yen , PioyiiioeSttiih Oiine, âpiefitic oommée Vé- 

qtiin, 176. 

Yii , premier Roy de la première Ëimille Impériale de la 
Chine, fnmomméc Jiiaa y employé par Xun pour 
brider la mer 9 qui aroie ravage beaqcoap île pais -y de* 
clifépairleniêmefoDfocceffeQcàrEmpire* i8i* In* 
qoieté par lefilg d&&ti p u édw teu r quitte le diadê- 
M 9 a^^eafiw tti)%lUiiiisûr Jcttone pat le peuple 



dM<te«ttqtifJc€teiarchc Jacob &83.R^- 
ne dix ans > & rend la Royauté héiédittire dans ià u- 
iniUe.iW. 

2. 

ZAcbatias > fils de Jéroboam II . monte (iir le ctone' 
de ibnpere Taii treMie^hiuâéme d'Ozias , apcés 
ODeAwchie dedottSDaoit Scttgam ûxmom.-ii%. 

Zambn > Bit iMtrix Ela Roy cWcaèl y fit U&fûémc 

jour après qu'il a uruipé kRoyauté > cft ttté.par Aoui 
Tyran. 110. 

Zet , dernier Roy de la quatrième Principauté diesTa- 
nites ) y rc^e pendant treniexin an. x 5 1 • 

Zotobabei , conduit le^m£i au païs de Juda > qaanii Cy- 
xm lescoHithié» de b amilé <fc Babybo^ 

Zimdiin, Empeteurdeb ChbiCy ficledennccdelafi« 
mille TTf^'ir^tf , k £iit mourir l'an mille fiz-ceus qua- 
rante- quatre > àcauiedela révolte d'un dcièsliijets> 
ûonimé Lincungz. 1 ^4. : " ^^ ■7--^ 

' ^^^^^ £liy*]Ûi^^ 
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